PROVERBELE ROMANILOR 


CAPITOLU XIi 
(URMARE) 


CREDINȚE. — ERESURÍ. — OBICEIURI 


DUMNEDEU. — DRAC. — SFINŢI. — PREOŢI: — 
ERESURI SI CREDINȚE. 


ERCULE 
C 
15293 Ercule. 
LAZĂR SXÍNEANU, Dicf., p. 911. 
Vezi Zreulean. 
Se dice pentru un om fórte voinic. 
15294  Erculean. | 
P. Ispragscu, Rev. Ist, IIT, p. 
378; Un. Sfăt., v. 118. 
Acelas înţeles ca la No. 15298. 
«.Erculean de voinic.» 
ERESURI 
Eresurile, coprindénd un material forte bogat care, 


pentra o ugórá cercetare, a trebuit să fie grupat şi sub- 
împărţit întrun mod deosebit, se vor găsi tóte la capi- 


tolul XXII al acestei lucrări. 
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EVA 


Vedi Caz. XV, c. Credinţă, 
Cap. XI, c. Eva. 


* A 
15294b A fi mósa Eva. 


T. BALÁSEL, preot, c. Stefănescă, 
j. Válcea. 


Se dice unci mătuşe bătrână peste fire... 
Copiii obicinuesc a recita urmétórele versuri: 
Eva, Eva 
Palareva ! 
Evu, Evu, 


u Palarevu! 


WA 
15295 Asa e de la Eva. 


T. BăLăşeL, preot, c. Stef dnesct, 
j. Válcea. 


Se dice despre un obiceiu străvechiu. 


* A 
15296 De cánd cu mósa Eva. 


C. BUNGETIANU, preot, c. Coso- 
vèt, j. Mehedinfi. 


Arată o vechime adinci. 


EVANGHELIE 
Vedi Părinte. 
15297 Ca Evanghelía. 


Dim. TicuiwDEAL, Fab., p. 359, 
Adică adevărat. 


«Se crede a fi adevăr ca însuși Evanghelia.» — TicHINDEAL. 


C'est parole d' Evangile. 
Prov. Franc. 
15298 "AY pune capul sănătos sub Evanghelie. 
N. Gane, Cono. Liter, XX, p. 
140. — S. l. GROosSMANN, Dict., 


p. 43. — L. SAINEANU, p. 306. — 
C. MEISSNER, prof. J. Iaşi. 


co 
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# A 
"Sto pus capu sub Evanghelie. 
GAVR. ONISOR, prof. c. Dobrovéf, 
Jj. Vaslutu. 
# A 
"Și-a băgat capul sănătos subt Evanghelie. 
D-na ELENA SEVASTos, Nuv., p. 
89. — V. FonkssCU, c. Stánigóra, Je 
Suciava. 
* » 
Así virt capul sub Evanghelie. 


G. PoBoRAN, inst. 3. Olt. 
10 A se băgă singur în încurcături; a şi-o face singur. 
29 Se dice adese-ori pentru căsătorie. 


«Intru cát capul ne e sănătos, pentru ce săl mai punem sub E- 
vanghelie.» 


15299 De ce să'mi plec capul sănătos la Evan- 
ghelie? 


A. PANN, Edif. 1889, p. 22; I, 
p. 78. — HiNTmscu, p. 26. 


Dice omul care nu vré să se supună la poruncile lui 
Hrist. 


Hinţescu a credut de cuviinţă să corecteze dicerea, 
scriind: De ce să numi plec capul sănătos la Evanghelie? 


FARISEU 
XA 
15300 Fariseu. 


AUREL CANDREA, Rev. Nouă, 
VII, p. 405. 


Despre omul fátarnie, prefăcut evlavios. 
FARMAZONĂ 
# 
15301 Farmazonă. 


Adică vrăjitore, fermecátóre. Prin corupţie de la franc- 
mason. 
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FERMECĂTORE 


De fermecátóre ţăranii aü multă frică, de şi acestea, 
sunt tot din ţărani. Ele sunt socotite ca nisce suflete 
vindute dracului. Fermecătorea e mai puternică de cát 
toti dracii, cură sunt la ordinele ei; îi necăjesce si îi pe- 
depsesce ast-fel că le e frică de dínsa. 

De obiceiu fermecătorea, e rea, résbunátóre şi mai nică 
odată nu ïértă. 

A se vedé Șezătbrea, LII, p. GT. 


«Eram bolnavă. Mânele cele bune mé pusese in pâne. Părintele a- 
junsese în asa stare că bun tréz, svirleà cu potcapu în câni; be până 
domneă prin șanțuri, pe sub garduiă. Nici la biserică, la slujbă nu 
së bizuăă să se ducă. Fugeă de cetanii. lar eŭ, sérmana, îmi egisem 
din minţi. Më sugeaü doi: Tudor si Gafica, cari si adi sânt nenoro- 
citi. Li uitam la umbră între ştiubee, pe sub garduri; si nóptea, când 
trebuiă să le daŭ țiţă, aduceam căţei si purcei de lăptam... Of! 
Dómne, o datá pusesem in scăldătâre si săpuneam două mitisori, iar 
pe ei, nenoroeitii, îi uitasem lîngă fântână, si aŭ mas acolo, căci am 
venit cea mai tirziü de la ghilit; şi ei maï bine mureaiü atunci. N'aii 
păţit nimic peste nópte! Umblasem printre babe si pe la fel de fel 
de doctori; tot ce am avut de la párintí vindusem. Rămăsesem săracă 
lipiti pământului, cu casă grea şi stricati. Më îndreptase multi la o 
femee meşteră din Ceoata Cozancei, dar nu voiam să me duc; căci 
mă credeam fericită, luam anume de réü sfaturile ce-mi dedeaü unii 
si aliil.. 

Intr'o sérš 'mY luai amîndoi copiii, fără să më scie nimene ai 
casei, si am egit din sat asupra nopţei. Tótá nóptea m'am dus, n'am 
dormit, nici nu-mií aduc aminte să fi stat unde-va. Diminéfa, m'am 
védut în marginea unui sat. Intrebatu încotro vine Ceoata Cozancei, 
și mi se arătă drumul peste déluri, de nisce femei si un bărbat, care 
më întrebară asupra nevoilor ce mă mână în acel loc necunoscut. Nu 
sciù ce le-am răspuns, cacă nu sciam eŭ însu-mi ce vint mé mână. O 
dată cu sara ajunseiu la o pădure, de unde un moşneag më conduse 
printrs copaci si pădure, ne-umblată de când lumea, la o căsuţă de 
tot mică, fără tindă, fâră nică o gospodărie, acoperită cu coji de co- 
paci, pe unde era sfárimat stuful La intrarea în casă mă părăsi bu- 
nul conducător. O femee naltá, bălae, pistrue tare pe obraz, uscăţivă, 
cu părul ne-peptănat si strîns sub un fes vechiü, cafenii, unsuros; 
cu cămaşa innegritá de multă vreme, cu o catrintá ponosită, sedeà la 
vatra unui horn și invirteà nisce ulcele. 

— Mare nenorocire te.o mai adus pe aică, sérmaná femee! 

Më pătrunse un fior de mórte, acum începuiu a-mi veni in sim- 
firi; judecam că sunt în locuri prea depărtate si necunoscute. 

— Te châmă Ancufa, eşti preutósa lui popa Haralamb, ai încă 
şepte copii fără acești doui. 

Acum tremuram de erózá; îmi spunea tote parcă le luă de pe 
carte, si mai nici se uitase la mine. Am pus copilasii jos in mijlocul 
casei, si, ca împuternicită de un dar nevădui incepui a plânge în 
gura mare, dicînd: 

— Cum te îndură, când mă scii aşa de bine, să më aduci şi să mă 
ţii la aşa nenorocire! Dragii mamei, ei nică nu sciü unde sunt eü!.. 
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Femee, să nu te priméscá nici cerul, nici pămîntul, eum m'ai adus 
în asa stare!.. D-deü si Maica Domnului să-ţi résplátéscá, pentru per- 
derea a un spre-dece suflete!!.. 

Căduiu cu fata la pămînt, asupra copilasilor, si m'am desteptat în- 
tinsá pe un pat, c'o perină la cap, si ca mé rëcoreà cu puţină apă 
dintr'o cofif& rós& de veche ce era. 

— Draga mamei, n'am sciut nimic, până nu mi-ai pășit pragul. 

Acum mi s'a spus totul. Să nu te îngrozesci, că ai tărie de înger, 
că multe ti se pot arătă aici, intr'o nópte! 

— Nu, nu, dragă mătușă, dar tare-s nenorocită si sbuciumată,; 
numi simtesc trupul, mi se desface capul de ferbintéli si... ce-or fi 
fácénd cei opt de-acasă ?.. Nu te îndură! 

— Fii liniştită cu mătuşa; tot D-deü te-a adus aici 

In acest timp se audià la foc o sfărâielă neobicinuiti, o ulcicutá 
viritá în spuză se invirteà, si scánteele se jucaü plesnind în jurul ei. 
Se audiă din spuză un fel de sopot nu tocmai deslugit: «Luţă-Luţă, 
Luţă-Luţă, Lutà-Lutà...» şi in cele din urmă ulcica pocni, ca un oŭ 
pus în foc. Spuza si.tóte hârburile eï dispărură! Vedeam tote căci 
eram în fața hornului; nu pricepeam nimic; nu-mi aminteam nică 
măcar de copii. 

— Indură-te, audë-më, eŭ sunt róba ta chezeşluită! Ast-fel vorbeà 
baba, netezindu-mi fruntea, cuprinsă de sudori reci 

— Nu-i nimic, are să fie bine! 

Se audi ca o vijâitură, ca un vîrtej îngrozitor, ce treceà pe dea- 
supra casei sl mi se păra că dise o dată: «Ancutá!». 

— S'a sfirşit totul. Poţi să dormi, să te linistesci; si pe diminéti, 
volu rugă pe bunul pădurar să te ducă, de unde ai venit, cu că- 
ruta lui. 

— Nu pot dormi, mătușă dragă! 

— Dâmne, fata mea, mai bine nu mé mai făcea maică-mea! Multe 
sciü, multe fac, multe păcătuesc ! Părintele, soţul tăi, fiică, e tulbu- 
rat din tinereţe; mari minuni aü fost cá v'ati luat amindoui; a avut 
trei copii cu Mirióra lui Ivănuţă din Doreani. Acu ea stă la Coră- 
bieasca, aprópe de mine. "I-am găsit eŭ tot un popă, chiar dilele a- 
cestea, căi tot fată mare. De nu-mi călcai pragul, așa te petreceai; 
iar eŭ, scie Dumnedeü de sufletul meii, măcar cá nu te cunosceam. 
Cine-'mi calcă în casă, îi sciü si ciasul în care s'a născut. 

— N'o sciii, nu mii jale de mine; dar, când mă gândesc la cele 
nouă suflete nevinovate, ce-s pe capul nostru doui nenorocitíf, imi 
vine să strig: Orăpi pámintule si mé înghite!.. Să mai am. vr'o nă- 
dejde mătuşă, ori să mă dai într'o fântână? 

— Så scii, fata mea, că esci sănttosă. Poimâne e Duminica Mare 
şi va sluji frumos bărbatal-tăi. Să më pomenéscá si pe mine: <An- 
tita Fármecátórea». 

Am adormit puțin si, parc'am lăptat si copiii, dar bine-bine nu sciù. 

Résáreaü zorile, când audii o căruţă dinaintea cásufel. Era moş- 
négul de la pádurárie. 

— Nati, mătușă, un sorocovét! 

— Nu mi se cade, Yértá-më fiică; rógá-te lui D-deü pentru mine 

— Să maï viü pe aicea, mătușa mea? 

— Nu, nică o dată! Drum bun, si de acum înnainte fiţi in séma 
celui A-tot-puternic ! 

Am vrut săi sărut mâna si nu m'a lăsat. 

Vând am ajuns acasă, părintele eră la vecernie, vacile asteptaü 
mulse si toţi copilasii imi eșiră înnainte întrebându-mă : 

— Unde-ai fost, mamă? Unde? 
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«— Scie D-deü!!» aga am răspuns copiilor, aşa am spus la tâtă 
lumea pán'aeum. : 

Am luat tóte, tóte de la capăt, fără nici un cuib, numai copi 
aveam nouă. Aceşti doui, Teodor si Gafica, mai bine se pierdeaii! 

Multe mai trage omul. Mare " puterea lui D-deü; dar şi unde se 
amestecă mintele și mánele ne-curate numai bine nu póte să fe. 


Ga. A. CIOBANU, j. Iaşi, prin 
G. Savu. 


* A 
15302 Dracul se dă în lături din calea ferme- 
cătorei. 

GR. Jreescv, Opinc., p. 115. — 

GR. PoIENARU, ing. J. Putna. — 

JUL. GROFŞOREANU, dase e. Gal- 

şa, comit. Arad, Ungaria. — N. 

BĂRBULESCU, w. c. Sudift, j. Il- 


Jou. 


Căci e la ordinele ei, care `l necăjesce şi 1 pedepsesce 
dupá cum vrea. 


A 
15303 Din naintea fermecátórei si Dumnedeü 
se dà în lături. 


G. BÁNULESCU; înv. c. Besdead, 
J. Dimbovita. 


Acelaş înțeles ca la No. 15302. 


FEST 
15304 Saca di nu-i fest.!) 


Da. Fg. MrxLosicH, Rum. Un- 
: ter., I, p. 15. 
Vedi Pasce, Vinerea- 
Mare. 


Dacă odată ai dat peste pléseš apoi să nu te aştepţi 


în tot-dâ-una, la acelaş lucru; nui merge omului tot-dé- 
una bine. 


FET-FRUMOS 
: A 
15305 Fët-frumos. 


Xe 


L. SZINEANU, Dict., p. 323. — 
FR. DAME, II, p. 21. — T. BăLĂ- 
SEL, c. Stefünesct, j. Vâlcea. 


1) În fie-care di nu e s&rbátóre. 
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- 


Flácáü voinic, chipes, dar mai ales frumos. Persona- 
giu din basme. 


«Parcă e Fet-frumos din poveste.» 
FILIP 


15306 Aflat'aü Filip pe Natanail. 


IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 5. 
— P. [IsPIREsCU, Rev. Ist, |, p. 
228. 


Sé dice pentru doi ingi, când să potrivesc la duhuri 
(Gorxzscu). 
A se vedé Evanghelia Sfántului lon, I, 44. 45. 46. 


FIR 
Vedi Cap. ZV, VI & X, 
c, Fur. 


Ursitórele tore, pentru fie-care om, cáte un ghem. Ghe- 
mele se deosibese după mărimea lor şi după tária firului. 
Când trebue să se nască cine-va, ursitórele ieaü, la în- 
timplare, din grámada de gheme, unul, şi se duc cu el 
la nascere, del hărăzese noului născut. Daca acesta are 
noroc, ghemul este mare si cu firul trainic 

Ursitórele desfac firul acestui ghem, mai iute saü 
mai încet, si ast-fel se maï scurtézá saü se mal lungesce 
viţa, omului. Când omul trebue să moră înainte de vreme, 
ursitórele îi tale firul vietei. 

A se vedé alte amănunte la cuvîntul Ursitóre. 

A 
15307 I sa curmat firul vieții. 
'S. FL. MARIAN, Inmorm., p. 12. 
— D. EPUREANU, înv. c. Damian, 
J. Dolj 


Adică a murit. 


# A 
15308 I s'a scurtat firul vieţii. 


C. TEOFĂNESCU, fvm. c. Bicaz, 
J. Ném[u. 


A murit înainte de vreme. 


o 
Qə 

on 
[99] 
= 

[Vv] 
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FLORIÍ 


Vedi Cap 7, e Florii. 


15309 Ce 'mi-e Florică, 
Ce 'mi-e Paştică. 


D-na V. BUDIŞTEANU, c. Bueu- 
vesci, 3. llfov. 


A dis tiganul când a védut că Românii il ieaü in rís, 
find-că îmbrăcase haine noi la Florii, fără a mai aştepta, 
Pascele. 

Când unul face óre-ce înainte de vreme. 


FRÂNGA 


A 
15310 A se duce Frângei. 


, G. P. Savio, înv. c, Smulfi, 
j. Covurlutu. 
Vedi Drac 


A se pierde ce-va şi a nu se mai găsi. 
Fránga este unul din nenumăratele nume ale dracului. 
E 


FRUMÓSELE 


«Despre acestea tin cá sunt nisce nimfe de aer cari adese se în- 
amoreză de feciorii cei tineri si frumoşi. De aci, când pe un tînăr 
îl lovesce o paralisie saü o apoplexie repentină,. se dice cá réul a- 
cesta nu vine de la altul, de cát numai de la Frumóse, cară schim- 
bàndu'sí amorul in mânie, își resbună asupra amanfilor pentru ne- 
supunerea lor.» — Dim. CANTEMIR, Descer. Moldaviei, |. 155. 


Trumósele nu sunt alt-ce-va de cât Ielele. A se vedé 
Lazànm SAINRANOU, Lelde, studiü de mitologie comparativă. 


GEMALA 


Gémala era o namilá de femeie, înaltă de trei stinjeni, 
avînd două feţe, înlocuite cu câte o oglindă mare peste 
care atîrnaă panglică, cu trupul gros cât o butie, juca 
încet după cântecul lăutarilor, mişeată de un om cure 
era înăuntrul ei. 

Gémala era pe dinăuntru ţesută cu cercuri si pe din 
afară acoperită eu hârtii colorate; purta cămaşe albă, la 


CREDINȚE, OBICEIURI `. 9 


spate cu fotá, în față cu pestelcă, roşii amindoué gi pline 
de cusături. Aveà patru mâini, împreunate două câte 
două pe piept sia spate; în cele din faţă ţineă un 
buchet de flori. 

Gémala eră usórš şi ast-fel omul din lăuntrul ei o 
putea mişca lesne, cu ajutorul beleiugelor. Ea jucă pe 
strade şi 6menii o chemaü prin curţile lor.— Epoca, Că- 
pitan Costache. 


= 
15311 Par'că e o gemală. 


L. SAÁINEANU, Elem. Turc, p 
690. . 
Vedi reza. 


O namilă mare de om, saü de muiere, gătit întrun 
mod ridicol. 


 GOGORIȚĂ 


@ e 
15312 Gogoriţa, şi cu hlamidă dé sé va îm- 
" brácà, tot te va sperià. 


Ion. Goescv, Mss. II, p. 21. 


"Adică cel cumplit, ori-cum la față sé va schimbă, tot 
spaimă ne-aduce (Gouescu). 


GRIJANIE 
ds r ; 
15313 Sà'i dai grijanie fárá spovedanie. 
AL. MARTINIAN, j- Ilfov. 
Pentru omul fatarnie, prefácut. 


On lui donnerait le bon Dieu sans confession. 
Prov. Franc. 


A SE GRIJI 
15314 Cine vre sà se grijescă sé pune de 


postesce. 
D-na E. B. MAWR, p. 83. 
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Trebue să faci cele de lipsă daca vrei să atingi ţinta, 
pe care ţi-ai dato. 
HAGIALIC 
* 
15315 S'a dus la hagialic. 


LAURIAN & Maxrw, Glosar, p. 
7. — Fg. DAME, If, p. 93. 
Vedi Agiafic. 


Din om cu stare, a ajuns sărac lipit pámintuiui. 


HAGILIC 
$ T 
15316 Când merdzai tini la hagiliche eu mé 
turnam.!) 


D. A. Mirescu, stud. c. Gopest, 
Macedonía. 


Sciă asta înainte de tine, sciá mai multe de cát tine. 


HAGILUC 9 


# A I 
15317 S'a dus la hagiluc. 
| E. I. PATRICIU, înv. e Smulfi, 
J. Covurlutu. 
Vedi Agiatic. 
Acelaş înțeles ca la No. 15315. 


z: 


V A 
15318 A ajunge la hagiluc. 


„GP. SALVIO, înv. c. Smulţi, 
J. Covurlui. 
Vedi Zagiale. 


Acelaş înţeles ca la No. 15317. 


HAGIÜ 
15319 Drumul hagiilor. 


ToRp. Gorescu, Mss. F, Asem., 
p. 221. 


1) Când tu mergeai la hagialic eŭ me intorceam. 
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Drum réü, unde nici umbră nică apă găsesci, 


15320 A se face hagiu, 


LAURIAN & MAXIM, Glosar, p. 8. 
Vedi Agi. 


A'sY pierde starea, a sărăci. 


HALĂ 
$A 
15321 Hal. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 


1? Unul din nenumăratele numo ale dracului; spirit rëü. 

2? Om puternic. 

3" Om harnic, muncitor. 

Sé dice: 

Sa umflat hala "n el, saü e háluit, adică: e dracul în- 
tr'insul. 

Halá de om, hală de lucru, arată un om puternic saü 
harnic, muncitor. 

Om hălos, adică om lăcomos. 


HALELE 
A 
15322 Îl călăresc halele. 
G. PoBoRAN, inst. j. Olt. 


E sărit din minte, si bolnav. 

Halele, frumósele, vintóse, etc. sunt tot telele. 

«Când se împiedică cercuirea sîngelui în părțile fólelui se nasce 
in om asa disa apăsare (incubus) saü, cum ii die ómenii nostri, că- 
lăvirea halelor saü a dracilor, pentru cá visézá că halele saü dracii 
îi cáláresc.» — Vas ct, Antropologhiea apud ŞAINEANU, ZJelele. 


HAR 


15323 ^ Avdzi cà Vine Harlu, 
Lieà tu mână parlu.!) 


G. Zuca, stud. e, Berat, Albania. 


Adică gătesce-te de mórte.. 


1) Audi că vine Haru, ieà în mână paru. e 
> ? 
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Haru e spiritul însărcinat, de Dumnedeü, cu luarea 
sufletelor. 


* 5 
15324 Dumne liértă Harlu 
Că luă parlu. )) 


D. A. MILESCU, stud. c. Gopegt, 
Macedonia. 


Când vine unul în locul stăpânului care a fost réü. 


HAVRĂ 


15325 Când pornesc toţi se vorbescă 
Par'că'i havrá ovreiéscá. 


A. Pann, III, p. 9. 
Vedi Zavrà. 


Se dice când vorbese toti odată, intro adunare, saü 


unul eu altul, dar tare. 


Arată firea sgomotósá a Ovreilor, când s'aduná mai 
multí la un loc. 


Poporul de la sate crede că Ovreii, când vorbesc, vor- 
besc toţi odată, aşa în cât nu se mai înţelege nimic din 
ceea ce spun eï. In biserica lor cântă sai citesc toţi; 
asemenea, şi când se rógá încep toţi, de nu se mai înţe- 
lege nimic. 


HÎRB 


Veţi Cap. VII, c. Hizó. 
A 
15326 A fi sfiriit hirbul. 


I Sezatórea, IL, p. 101. 
Vedi Cap. XL, c. Óià, 

Uicică. 
A fi fermecat. 


HOGE 
# 


15327 Să "ti dzicá gaea "n cap, s-hogía tru 
ureclie. °) 


V. DIAMANDY, c. Meţova, Ma- 
cedonta. 


1) Dómne iértá Harn, că a luat parul (in loc de stăpânul). 
) "i dică gióra la cap, si hogea la ureche. 


` 
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Hogea s-të cântă la capu.!) 


Sr. M:HĂILEANU, Dict., p. 238. 
Adică să mori. 


HRISTOS 


Vedi Bedros, Bét. 


A 
15328 Dómne Isuse Hristóse, 
Mămăligă fără óse. 
T. BăĂLĂŞEL, preot, c. Ștefănescă, 
j. Vâlcea. 


Se dice când se îngână cine-va la rugăciuni. 
id 
15329 Dómne Isuse Hristóse, 
Curăţă'i gura de óse, 
Capul de flóce 
Şi ochii de negrétà. 
G. BàwuLEsOU, înv. e. Tirgo- 
viste, Jj. Dimbovita. 


Se dice, în mod ironic, când unul se face cá vré bi- 
nele cui-va şi, la drept vorbind, nu'i doresce de cât réul. 


15330 I cu Hristolul, i cu SucA 12) 


I. Coyan, prof. c. Băésa, Epir. 


Când trebue să alegi între doi; neputând să ţii şi cu 
unu şi cu altu. _ 

Duca, Triscatarat, Slicrépanuma, Agel cu un cior, Cos- 
forlu, Acel cu córne, Daracu, ete., sunt nume deosebite 
ce se daŭ dracului, de Aromâni, în Macedonia, Albania şi 
Epir. 


A 
15331 Doar nu’ fi Hristos! 


, E I. PATRICU, înv, c. Smul, 
Jj. Covurlutu, 


1) Hogea să'ți cânte la cap. 
2) Saü cu Hristos, saii cu dracu, 
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Se dice celui care se laudă a fi tare si mare. 


15332 Sângele lui Hristos. 


Gn. Jipescu, Reur. Oraş, p. 
118. 
Vedi 2Domnzn. 


Acelas înțeles ca la No. 14831. 


3: 
15333 Hristos a inviat. 


1° Cuvinte cu care creştinii ortodoxi se salută după 
Inviere, la Pască. 

2? Se dice, în glumă, celui pe care nu lam vădut de 
mai multă vreme, când. îl întâlnim. 


15334 Până la a doua venire a lui Hristos. 
Nic. Costin, Letop. Mold., Í, p. 


Adică nică odată. 


«Nică se vor mai adună până la a doua venire a luă Hristos.» — 
N. COSTIN. 
E: 


15335 ^ Ca Hristos între cei doi tâlhari. 
Adică un om de trébă între răi. Se dice în glumă. 


Ç IAD 


Vedt Dab, Gură. 


Ca să ajungă în raŭ, omul trece peste o punte îngustă 
ca un fir de păr. Puntea e făcută peste jud. Cu cel pé- 
cătos puntea se rupe gi pică în ad. In iad, care se află 
sub pămînt, şi care este ca un fel de cetate tare cu porti 
de fer, se chinuese ómenii cari aŭ făcut vëü în acestă 
lume. Mortul ca să ajungă în iad trebue să trécá prin 
doué-deci şi patru de vămi, unde `l tot întrebă de fap- 
tele ce a ficut pe pămînt. 

A se vedé Sezülórea, p. 160. 


SNÓVA 


Un Rus, fiind băgat in Yad întrebă: «Este Ja voi vutcá»? Dracu 
a răspuns că nu, «He! dar, nu e bine la voi.» Tóte muncile din lad, 


I 
| 
| 
i 


= 
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le nu le-ar fi băgat de semă. dacă ar fi fost vulcă. Rusul căută să 
Yésš, dar dracii îl opriră. Atunci Rusul se apucă să zidâscă acolo o 
biserică. Când vădură dracii îl şi deteră afară. 


15336 Nici iadul, nici muierea, nici pămîntul 
secetos nu dice: «Ajunge!» 


lorD. GoLrscu, Mss., II, p. 151. 
Vedi. Umbră. 


Acelas înţeles ca la No. 3400. 


Pământul, dragoste, iad, nu dic: destul! 


Prov. SOLOMON, p. 85. 


Iadul nu se saturd. 
Prov. SoL., Edif. 1688, p. 78. 


EA f 
15337 Uşor ajungi la iad. 


E 


V. SALA, dase. c. Vagcoiüt- Băresci, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Réul uşor se face; e greü să fii om de trébă. 


15338 Grozavă gura iadului, când o cască sà te 
"nghitá. 
lorD. Gorzscu, Mss., lI, p. 151. 


Când cel vinovat caută să 'sí priméscá pedépsa. 


15339 Par'că i gura iadului. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 645. 
Adică întuneric beznă. 


EA i 
15340 A fi talpa iadului. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 97.— Gn. 
JIPESCU, Opine., p. 56.— M. Lu- 
PESCU, înv. c. Brosceni, 7. Suctava. 
— E. I. PATRICIU, înv. c. Smuljt, 
J. Covurlutu. 
Vedi Bad. 


Sé dice pentru o babă care scie multe drăcii, mai cu 
sémá descántece si farmece. 
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Talpa iadului se crede, la popor, a fi mama lui Sca- 
raoschi, care stăpânesce iadul. Ea e o babă. pocită st urită, 
de se sperie şi sfinţii, când o văd. 


* A 
15341 Iad. 
Ioro. Gornxscu, Mss., ll, p.151. 
— D-na Z. Jvuvana, c. Fedesct, j. 
- Tutova, 


Adică loe unde duci o viéță neticnită. 


«Miam găsit Zadul in casa asta.» 


IASMÁ 
15342 Iasmà. 


GR. JiPEsCU, Opine., p. 56.— 
L. SXiwEANU, Dict., p. 380. 


Femee fórte slubă, numai ósele și pielea. 


ICONĂ 


15343 Cu un ochiu la icónà şi cu altul pë lângă 
icóná. 
lorD. GorEscu, Mss., H, p. 28. 


1? Sé dice pentru cei ce cu smerenia lor vor să fure 
(GoLESOU). 

9? Pentru cei cari, în biserică, mai mult sé uită la 
femei de cât la cele sfinte. Se dice mai ales pentru cá- 
lugări, 


$ 
15344 Cu ochii pe la icóne si cu gândul la cu- 
cóne. 
I. BANESCU, prof. j. Roman. 
Pentru cei cazi se fac cá nu se unită la femei, pe când 
mor după ele; şi mai ales pentru călugări. 


Ionică, Ionas. 
Vedete-as călugăraș, 
La mânăstirea din laşi 
Cu mâinele pe psaltire, 
Cu ochii pe la copile, 


— 


nugae 
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Cu mâinele pe icóne 
Cu ochii după cucone, 
Cu mânile pe ferestre 
Cu ochii după neveste. 


T. BÁLASEL, Poes. Pop., 3. Vâlcea. 


15345 Şi-a găsit iconă să se închine. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 64; 
ILI. p. 78. — HiNTESCU, p. 76. 


Vedi Azsericd. 


Acelas înţeles ca la No. 14610. 


* A 
15346 Fie-care caută să aibă icónà la care sà 
se închină. 


V. Fonzscu, e. Mălini, j. Su- 
elata. 


Adică un sprijin, un protector. 


15347 A se inchinà la tóte icónele. 


S. Fr. MARIAN, Trad. Pop., y. 
160. 


1° A se ploconi, a face curte la tâtă lumea. 


29 Si mai ales la judecători. 


«D-tale să "tt daŭ de scire!.. n'así fi avut ce face!.. ca şi când 
eŭ as fi venit la Iaşi ca sd mé închin la tote icónele.» — S. FL. MARIAN. 


15348 Ne închinat pé la icóne. 
Gn. Jieescu, Opine., p. 68. 
EH 
Ne-dus pe la icóne. 
D-na EUGENIA ZANNE, c. Bucu- 
vesci, j. Ilfov. 
* 
A fi ne-purtat pe la icóne. 
Au. PETRESCU, ing. c. Curtea- 
de-Arges, j. Argeş. 


Vedi Biserică. 


Acelas înţeles ca la No. 14612. 


18 PROVERBELE ROMANILOR 


«Rumánu ne-invëtat, ne-priceput la nimic, ne 'nchinat pe la icóne, 
neumblat, e tot ca dumanu al téü din cosšrétš, tot ca murgu din grajdu 
boieresc.» — GR. JIPESCU. : 


* 2. 

15349 A dá cu capul pe la icóne. 
GuicA-NAsTÁSESCU, c. Rucăr, j. 

Dimbociţa. 

A duce pre cineva să vadă prin lume. 

YA, A . 
15350 H pórtà pe la icóne. 

A. PANN, HI, p. 97. — T. G. 


MUNTEANU. — C. TEODORESCU, env. 
€. Dogele, 3. Vastutu. 


f 


SA 
AL purtà cu nasu pe la icóne. 
.l. lowEscu, Cart. Cit., III, p. 
174. — V. Sara, dasc. c. Ferice, 
comit. Bihor, Ungaria. — E. I. Pa- 
TRICU, fuv. c. Smulţi, 3.  Covur- 
lut. 


Il duce pe la icóne. 
P. Ispraescv, Leg., I, 1872, p. 
175. — HINȚESCU, p. 76. 
Æl duce cu nasul pe la icóne. 
G. P. SALviv, înt. c. Smul[i, j. 
Covurlutu. 
10 A'l duce prin lume, pe la fete cinstite. 
2 A'] duce înaintea judecătorilor, a'l trage în judecată. 


«Am să'l port pe la tote icónele— Am să mă judec până în pân- 
zele albe.» 

8? A cáutà sál înșele; al ingelà. 
15351 A fi purtat pe la icóne. 


V. FonzscU, c. Folticent, j. Su- 
cata. Š 


A fi mers prin lume, a le sci tóte. 


£ 
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15352 A fi busuioc de pus la icóne. 


A. DE CiHao, Il, p. 35. — I. 
CREANGĂ, Pov., p. 284 


Adică plăcut, frumos. 


«Pentru babă, fata moşului era piétrá de mórá în casă; iar fata ei 
busutoc de pus la icónd.» — |. CREANGĂ. 
# A 
15353 Par'cá “i de pe icóne. 


''£ODORESCU-CHIRILEANU, Înv. J. 
Sucava. . 


Slab si prezirit de tot. 


P 
15354. A ave fata scrisă in icóne. 


M. CANIAN, public. j. Iaşi. 


Acelaş înțeles ca la No. 15353. 


TELE 


lelele, maestrele, vintósele, framósele, dinsele, etc. sunt 
nisce fete ale lui Sfántu Gheorghe. Pe la spate sunt ca 
scorburile. Ele Jóeš primăvara, vara şi tómna. Le cântă 
din cimpoiu, un om care séde pe o masă, si pe unde 
jócá ele crese bureti — J. Némíu. 

Prin Jele térauii iuteleg nisce zine, trei la număr, cari 
tršese in vézduh, si din când in când se cobórá pe pă 
mint; şi cine le aude cântând saü le vede sburánd, ca 
nisce îngeri cu aripi, pe loe rămâne mut saü smintit. 
Cine stă saü dórme pe locul unde ele aŭ stat, aceluia, 
i se isa o mână saü un picior; şi bóla e fără léc. — J. 
Dâmboviţa. 

Când cine-va se îmbolnăvesce de odată, de mână, de 
picior, etc., sati când a venit o bólá ca din senin, se crede 
că acest réü vine de la Lele, saü că a dat un vênt ro 
(vintóse) peste cel bolnav. 


«Uite, Márzicá n'a maï visat si n nóptea. de Crăciun audise cá 
cum a egit afară pă la miedu nopţi, în puterea întunericului, si cum 
a călcat, să mă tai, nu sciü, dar scii că a pus picioru în urma ielelor, 
şi % s'a sgárcit vinele, fie la el acolo, si d'atuucea sé vaită și 'l ti- 
resce dé pare a fi spetit.» — Cru. Jreescu, Opine., p. 151. 
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A se vedé, pentru mai multe aménunte, Telele, studiu 
de mitologie comparativă de L. Şăineanu. 


uA 
15355 Par'că e luat din ele (iele). 
GR. JiPzscu, Opine., p. 67.— 
G. BĂNULESCU, înv. c. Bezdeadu, 
Pucíósa, Talea şi Pietroşiţa, j. 
Dimbovita. — P. GÂRBOVICEANU, 
prof. c. Capu I'iscului, 3. Muscel. 


Când umilă prin poticele 
Parcă e luat din ele. 
A. PANN, I, p. 102. — HINTESCU, 
p. 194. 
1° A fi paralisat; pentru cel nevoiaş. 
« Ielele "i-aii luat gura şi piciórele»» — I; CREANGĂ, Pov., p. 15. 


2? Pentru omul care umblă in tóte părţile fără rost 
şi fără căpătâiu, zăpăcit, smintit, sărit din fire. 

9" Adică réü, fără reguli. 

«Jócá parcă e luat din ele.» — P. GÀRBOVICEANU, €. Oprisor, j- 
Mehedinţă. 


* A 
15356 Par'cá e luat de alte elea. 


P. GÀnBOVICEANU, prof. c. Po- 
tenari, J. Gorj. 


Adică tremură ca varga. 
IMPĂRTĂŞENIE 
Vedi Zure. 


A SE INCHINĂ 


15357 La ori-ce te vei pricepe, 
Te inchiná si incepe. 
A. PANN, Í, p. 71. — HiNTESOU, 
p. 152. 


După vechiul obiceiu românese. CšsI nimic nu se póte 
face fără voiea Domnului. 
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P 


15358 ` A se închină. 


1° A se uni cu părerea altuia. 
2 A'şi luă rémas bun de la mai marele sëü. 


ÎNGER 


Vedi Om. 


Îngerii sunt slujitorii lui Dumnedeü. Sunt in chip de 
femee, cu ochi albaştri şi părul bălan şi despletit. Cáte- 
odată pot fi și fară trup. 

Fie-care om are câte un înger, pe umărul drept. care 
'] îndemnă la fapte bune, şi altul (drac) pe umărul stâng 
care '| indémná la rele. Ingerul de pe umărul drept este 
îngerul păzitor. Când acest înger se vu depărtă de om, 
atunci acesta va păţi vre-un necaz. De casa în care aŭ 
jucat irodij, la anul noŭ, nu se apropie îngerul patru- 
deci de dile. Tot aşa şi de cel care s'a fácutirod gi a jucat. 

' Românii din comitatul Bihor, Ungaria, mai cred că 
îngerii poruncesc morţilor să care apa cu cíuberéle, iar 
pruncii eu ólele (căucile), carï aruncându-se în jos, cade 
pe pămînt sub formă de plóie. Tot după porunca înge- 
rilor, morţii séra imprástie stelele, iar diminéta le adună 
de pe cer. Peste di le spală, cu să fie curate. 


15359 Anamesa di angheli are şi dragi.!) 
Ture GHICU, prof. e. Báésa, Epir. 


Intro adunare, pe lângă buni sunt si răi. 
EA 
15360 Inger de baltá. 


Inger de baltă, cu sulila de papură. 


P. ISPIRESCU, Re. Ist, |, p. 
4 931. 
Adică drac. 


M 
“ 


15361 A fi tare de înger. 
i F. IsprREscu, Leg., I, 1872, p. 
177; Rev. Ist, HI, p. 879. — Hix- 
TESCU, p. 184. 


PME : TAE 22 " š 
) Printre (iu mijiocul) îngeri sunt și draci, 
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A fi tare de îngeri. 


Gn. JipEscU, Réur. Oraş., p. 
907. 


Adică a cărui înger păzitor e mai tare de cát dracu. 

10 A fi îndrăsneţ, tare de inimă. 

20 A avé tărie de caracter. 

Precum su arétat mai sus îngerul păzitor şede pe umě- 
rul drept al omului; dracul pe cel stâng. Şi când tiue 
urechia drâptă este că îngerul a dat o palmă omului, pentru 
că a făcut réü. Când fiue stânga, dă dracu. Nóptea înge- 
rul stă la capu omului. 

Romanii credeai de asemene, că fie-care om are câte 
doi Genii, unul bun şi altul rëü: émo mulli duos cuivis 
homini Genios tribuunt, bonum nempe et malum.!) 


Frate, frate. frate sérpe 

AY pus gând să mé mănâncă, 
Ori îngerii să mi ispitesct 
Ori pe suru ' ispitesci ? 


Poes. Pop. 
E A 
15362 A fi slab de înger. 


I. CnEANGĂ, Conv. Liter., XI, 
p. 182; Pov., p. 293.— P. IsPt- 
RESCU, Leg., 1, 1879, p. 177 ; Rev. 
Ist, IIT, p. 879. — GR. JIPESCU, 
Opine., p. 115. — HiNTrSOU, p. 
176. — S. I. Grossman, Dict., p. 
237. — Sravict, Conv. Liter., VIII, 
p. 429. — M. PáscuuzsCU, la In- 
tiln., p. 2. — AVR. CORCEA, paroh, 
€, Cogtelu, Banat. — S. Fr. Ma- 
RIAN, Nasc., p. 190. 

1? Adică fricos. 


«Vai de mine si de mine, Harap Alb, dise sfânta Duminecă, parcă 


nu te-aș fi credut aşa slab de înger; dar, după cât văd estY mai fricos 
de cât o femee.»-— |. CREANGĂ, p. 222. 


29 Fără voinţă, care se lasă uşor a fi îndu lecat; fără 
3 > , 
cunosciintá. 


«Cei slabă de îngeri trec în tabăra dușmană pentru un os de ros.» 


A se vede S. FL. MARIAN, Nascere, p. 190 și Șezătârea, 
L, p. 1%. 


7) MONTFAUCON, Antig. grec. et vom. 
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z 
15363 A fi fàrà inger. 
AVR. CoRoEA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 
E . 
A fi sărac de înger. 
FR. DAME, IV, p. 16. 
Despre omul lipsit de noroc; căci omului fără înger 'i 
se întimplă dese nenorociri. 


. Acéstá dicere nu are nici o dată înţelesul de a fi prost, 
cum se pretinde de unii. 


3: 
15364 A fi un inger. 


Adică o ființă bună, blândă sai frumâsă. 


INVIERE 


* A 
15365 La a doua inviere. 
C. T&EoráNEsCU, înv. c. Bicaz, 
J. Némfu. 
Vedi Hristos. 
Adică nici o dată. 


«Ití voiu plăti la a doua înviere». 


La semaine des quaire jeudis. 
Prov. Franc. 
* ` Li v ^ ` 
15366 AA treia di după înviere. 
Vedi Di, Pasce. 


Adică nu la vreme, ci tárdiü, 


Se faire poissonnier la veille de` Pâques. 


Prov. France, 


f IOV 
* A 
15367 A fi drept ca Iov. 


D-na Z. JuvARA, c. Fedesct, j. 
Tutova. — T. BALASEL, preot, c. 
Bogdánesct, j. Vâlcea. 


63834 4 
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A fi om drept, fără pëcate grele: a fi om bun si cinstit. 


LEGENDĂ 


De mult, de mult, de când minte nu se mai tine, in vremea cánd 
lumea eră mai a lui Dumnedeü, nu ca acum plină de păcate din tălpi 
până in creștet, eră un om drept si cu frica luf Dumnedeü, pe care 
îl chemă Iov. Ca acest om asa drept. nică n'a fost, nică n'o mai fiin 
lumea cu lumină. Și fiind-că el nu călcă poruncile luf Dumnedei, si 
Dumnedeü vreă cu el: pe ori-ce puneà mâna îi jeseà cu bine! Asa că 


el a fost omu cel mai bogat din lume: avea turme de oi, ciredí de. 


„aci si boi, herghclii de caf, hambare pline cu bucate, bánet mult ne- 


socotit, de sà fi cărat cu carele si tot nu s'ar fi mai isprăvit! El aveà 


şepte fecíori şi sépte fete, toti frumoşi si voinici, de nu se găseă sub 
sore să le semene, parcă stătuse Dumnedeü numai de ei! 

Erà lov, om Lun şi drept la Dumnedeü si bogat putred, si pace 
bună ! 

O dată vrù Dumnedeü să încerce credința lai Iov si uite ce făcu, 
lov săvăci asà d'o dată, casele ise surpará pe copil şi iY omori pe 
toţi, turmele ile furară hoţii si i le máncará gădinile şi tóte si tóte 
se prăpădiră, de aï fi jurat că numai e lov cel bogat. Nu fu destul 
atât, dar Iov se bolnüvi greü de nisce bube cari îi umplurá tot tru- 
pul. Lumea îşi báteà joc de el, dicéndu-i că Dumnedeü l'a pedepsit 
fiind că “averile le-a făcut cu vrăji şi hoţii. Dar el tăceă si rábdà. Ni- 
menea nu'l primeà în casa lui, asa bolnav si plin de bube, chiar si 
prietenii lui, cu care trăise în copilărie, şi pe care îi omenise tot-dé- 
una, $i îi chemase la ospete, acum îl iuaü, cu câinii, la gână de la 
uşile lor; la toţi le era scârbă de el. Până si nevésta lui ii dise intr'o 
di cá nu maï póte de acum să trăiescă cu el, si are să se mărite căci 
fa venit peţitori. Iov le sufereà pe tóte si táceà zăcând în dárimátu- 
rile caselor lui; câinii urlaü a pustiü si veneaü de-i lingeaü bubele. 

lov dise nevestei lui: Bine, nevestă, poţi să te máriti, dacă “ţi-e 
mintea până întratât; dar să ţii minte barim o vorhá a mea. Când 
or veni cu nunta să te Yeà, să-ţi faci cruce cu drépta. — Bine, oiu 
face ce olu face, răspunse nevésta lui, si se güti de nuntă, 

In diua de nuntă veniră toţi nuntaşi) încinși cu brine de piele de 
om. Ea nu băgă în sémá nimic, si se găti ca o mirésá, cu podóbele 
care ile adusese ginerile. Ginerile o Ină de mână după obiceiu si o 
duse la cšáléscá să se suie cu ea. Ea când puso picioru in scara că- 
lescii, îşi aduse aminte de vorba lui Iov si își fácü cruce cu drépta. 
Cum își fácü cruce, periră toţi nuntaşiă, eu ginerile si cu ci üléscü cu 
iot; si ea se védü gólá, despoiată de tâte podóbele de mirés à, Și cu 
un Don pe ghizdarile unui put párásit, gata sá sae in el; dacă nu 
şi-ar fi făcut crucea. ; 

Atunci ea înţelese cum îşi bštuse joc dracu de dinsa; mense la 
Iov plângend, îi spuse tărăşenia si isi ceru iertare. Iov o Yertš dela 
inimă, cà era om blând si bun. 

Nu maï trecă vreme multă si Iov începu a se însănătoşi, căci Dum- 
nedeü véduse credința lui. După ce se făcu Tov sănătos, Dumnedeü 
îi plouă în curtea luă trei qile si trel nopți numai galbeni, si asa i] 
îmbogăţi de mii de oră mai mult ca cum fusese intàtü. Ii de te alti 
sépte báefi si alte sépte fete mai frumoși ca cei d'intáiü. Dumnedeü 
lungi visa lui Tov şi el.trái mai mult ca alti ómeni. pentru credinţa 
lui, căci, să vedeţi Duninâvostră, ca credința nimic nu e mai mare in 
lumea asta. 

După mórtea lui lov a rămas vistieriile lui copiilór si din copii în 
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copii tot n'a avut ce le face, asa de multe aü fost. Când a umblat 
Aliesandru Machidon si a ajuns până la ţinuturile lui Iov, nisce ómeni 
laŭ dus de '-aü arătat vistieriile lui. El a dat vote ostagilor să 1eà 
toţi aur cât or vrea. Si aŭ luat toti cât aŭ putut duce și nu s'a cu- 
noscut de unde aŭ luat, asa eraŭ de mari vistieriile lui lov! ` 


EA i 


15368 A fi bogat ca Iov. 


G. POBORAN, inst. j. OH. — 


* 2. 
A avé visterüle lui lov. 


T. hÁLAsEL, preot, c. Bogdă- 
nesci, 3. Vâlcea, : 


A fi bogat peste fire, a avé avuţii ne-numérate. 
Franeesul dice dimpotrivă: Pauvre comme Job. 
15369 A face comorile lui Iov. 
G. I. Tomescu, înv. e. Broscart, 
Jj. Mehedinți. ; 


Celui ce strînge averi. 


«Nu 0 să faci comorile lut Iov pe aici.» 


IROD 


15370 A fi un Irod. 
: D-na Z, Juvana, c. Pedesă, j. 
Tutova. — I. CREANGĂ, Pov., p. 70. 
Vedi Viceim. 
Adică frumos îmbrăcat. 
«Iar pe cueoj îl purtà in tóte părţile după dinsul, cu salbă de aur 
la gât, si încălţat cu cioboţele galbene si cu pinteni în călcăie, de ţi 


se páreà cá'i un irod de cei frumoși, iar nu cucos, de fâcut cu bors.» 
— l. CREANGĂ. 


ISAIA 


Ed - 
15371 A'i cântă Isaia dănțuesce. 


Adică a se-cunună. 
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ISPAS 


% 
15372 La Ispas 
Când e laptele mai gras. 


P. BUDIŞTEANU, malor, c. Bu- 
curesct, j. Ilfov. 


Când ni se cere ce-va, şi nu vrem sà1 dám, réspundem : 
«Las, cá H-o da la Ispas, când e laptele mai gras.» 
căci, atunci laptele e in tot-dé-una fórte slab. 


ISPRA 


ka 
15373 Asa 'i-a fost ispra. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 
Vedi Scris, -Ursit, 
Ursitâre. 


Adică aga a fost să fie, aşa trebuia neapărat să se 


intimple. 
IUDA. 


luda, apostul care a vîndut pe Isus, rătăcesce şi a- 
cuma pe fata pămîntului. — J. Ném[u. 


XA 
15374 Iuda, pentru trei-deci de arginţi, a vîn- 
dut pe Hristos. 


V. SALA, dase. c. Cusiigu, co- 
mil. Bihor, Ungaria. 


Pentru cel trădător, vindëtor de patrie, de ném, de 
stăpân, de binefücétor. 
15375 Nu o sá mé omor singur ca Iuda. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 134; 
IL, p. 88. — HiNTEscU, p. 130. 


Pentru cel care nu pierde ori-ce speranţă cá se vor 
indreptà lucrurile. 


In Judeţul Ilfov sé erede cá Iuda este in iad. Putea. 


r 


gM 


-£$- 


CREDINTE, OBICEIURI 21 


fi iertat, daca recunoscéndu-si greséla, mergeà la Isus si 
mărturisia cerându-i iertare. Sé dice cá Isus, prin pute- 
rea lui Dumnedeiéscá, de trei-ori a făcut ca să se aplece 
la pămînt, pomul de care Iuda vroiă să se spînzure, 
numai ca acesta să vie şi să'şi cérá iertare. Dar Iuda 
n’a vroit, şi Isus la lăsat în voíea necuratului, de sa 
Spinzurat. 


RA 
15376 Mai scie'l Iuda. 


Iur. GROFŞOREANU, dase. c. Gal- , 
$a, comit. Arad, Ungaria. 


Despre lucrările sai despre purtarea cui-va. 


* 
15377 Sàrutarea lui Iuda. 


D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, j. 
Tutova. 


Sărutarea Iudei. 


IoRD. Gonzsou, Mss., I, p. 462. 
— LAURIAN & MAXIM, If, p. 1060. 


Când cine-va îţi arată o dragoste prefăcută. 


$ A 
15378 A fi Iuda. 

I. NgcuLcE, Letop. Mold., II, 
p. 9310. — D. EPUREANU, Înv. c. 
Damian, j. Dolj. — M. CANIAN, 
public. j. Tagi. 


1? Adică fàțarnic. 
` 2" Trădător, maï ales către acel care i-a făcut bine. 


«Dará eŭ taina stăpânului căruia Y am mâncat pita, n'am putut'o 
descoperi, uitându-mă& la sfânta Scriptură, ce aŭ dis îngerul către 
Tovia, dicénd: «Taina Impératnlui să o acoperi; iară faptele lui 
Dumnedeü la arătare să le márturisescí.» Ce si eŭ nu am vrut să mă 
fac al doile Iudă, sai sá'l viclenesc, să fug de la dinsul; că, de as 
fi făcut așa, ce laudă ag fi dobândit? ce numai osindá de la Dumne- 
deü si ocará de la Omeni.» — I. NECULCE. 


` 3" A fi om réü peste fire. 


«Nu fi Iuda.» 
3 


15379 Punctul lui Iuda. 
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Adică numărul trei-spre-dece. 
La cea din urmă masă, la care sa aşedat Isus cu. 
Apostolii, erai tocmai trei-spre-dece. 


XA 
15380 Iuda. 


AVR. ConoEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. š 


Unul din nenumératele nume ale dracului. 
IZICUŢĂ 


+A 
15381. Izicuţă dracu. | 
G. POBURAN, inst. j. Olt. 


Pentru o persóná care nu mai are astimpér, vorbesce 
mereü, se amestecă in tóte, umblă de colo până colo, 
vré sá le afle tóte, etc. 


JOIA. VERDE ` 


$A i 
15382 La Joia-Verde. , 
G. T. 'Toumgscu, înv. c. Broscari, . 
3. Mehedinţi 


Adică nică odată, căci Joía-Verde nu este o sërbàtóre 
románéscá. 


La semaine des quatre Jeudis. 


Prov, Franc. 
JOIMÁRITA 


«Jot-Muricele. Aşa numesc pre nisce femei, despre cari dic cá, în 
Joia-Mare, care este înainte de Pască, merge desdeminétá pre la tóte 
casele, si caută focurile ce pe acel timp, si in acea di, trebue să fie 
în tóte vetrele caselor din Moldavia, și daca află pe vre-o muiere din 
casă dormind, o pedepsesc asa cá o fac lenesá și incapabilă de lucru 
peste tot anul.» — D. CANTEMIR, Descr. Mold., p. 155. 


Joimăriţa este un chip de femee, care are diüa eY, când femeele 
trebue să o serbeze. Ea este peste torsul femeelor mai mare. Femeele 
trebue să se silâscă, în timpul iernei, cu torsul cânepei, ca la venirea, 
Joimaritel să nu gáséscá în furcă fuior, că le lovesce cu el. Sé .po- 
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vestesce cš o femee nu mántuisá de tors si venind Joimárita iu chip 
de femee, "1-a tors ea tótà cânepa, si apoi a cerut un cíaun mare ca 
să Lo şi férbš. Femeia nepresupunénd că ar fi Joimăriţa s'a dus la 
o vecină să córá cíaun, şi a spus vecinei împrejurarea. Vecina numai 
de cât sa priceput, și "i-a spus că aceia e Joimăriţa si să nu ducă, 
cíaunu, că are să o fíérbš pe ea. Ci a învățat-o să se ducă acasă să 
încevă a striga de prin hătătură: «Sáriti că s'a aprins Dumbrava roşie! 
Sâriţi că sa aprins Dumbrava-rosie!» Atunci ea are să Yésñ din casă, 
și tu să între înăuntru si încuind ușa să întorci tote lucrurile din 
casă, ca: cotă, ulcică. ólá, cană, etc. cu gura in jos şi venind ea în: 
dérát să nu réspundi la strigătul ei. 
Femeia fâcu așa, 5i la strigătul ei, esiud Jotmrita să vadă ce s'a, 
întîmplat. ea intră în casă, incue uşa si intórce tóte vasele cu gura 
în jos, dar uită însă opăiţul ne-intors. Când să intórce Joimăriţa in- 
cepe să strige ca săi dea drumul. Femeia însă tace. Atunci începe 
a strigă: «Cofá, vin tu de'mi deschide!» Dar cota îi răspunde: «Nu 
pot că sunt cu gura în jos > In fine chiemă vasele pe rînd, si tóte 
dati acelaş, răspuns. Ajungénd la opait, el fi răspunde că vine, dar, 
când să plece de pe horná, ia cádut jos si s'a spart, si ast-fel femeea 
scápá de Joimăriţă.» — E. I. PATRICIU, J. Cocurlutu. 


Iu judeţul Dolj se dice, Joimirite, copiilor cari umblă, 
eu talange, sunându- le in séra Joiei, dn Séptémána pa- 
timilor, pe la uşile sătenilor strigând: 


Câţi, câţi 
"Tors'ai câlţi, 
La Marica pe perete 
Două ouă 'ncondeete. 


Si Gmenii daŭ aus la acei copii. 
À se vedé Gu... JipEscu, Opincar, p. 115. 
dă A Li ` v LZ 
"15383 A ajunge o Joimárità. 
H. P. HáspEO, Etym. Magn., 


. 688. — G. DEM. TEODORESCU, 
Tos Pop., p. 397. 


A fi Joimárilá. 
š GR. Jirzscu, Opinc., p. 9. 


Adică slabă si urâtă. 
Fóie verde peliniţă, 
Mărită-mă, máiculitá, 
C'am ajuns o Jotmári(á. 


Poes. Pop. 


E 


Fiinţa sau lucra de care te sperii. 


30 PROVERBELE ROMÁNILOR 


«Limba orașului, portu orășanului, legile neintelese de el, depriu- 
derile venetice incuibate în viéfa oráganului. "i sunt atâtea joimărițe 
dé care să 'nspăimântă si fuge, când le vede.» — Gn. J.PEscU, Opine., p. 9. 


LĂGĂRIE 


XA 

15384 Cel din lăgărie. 

| V. RàwBU, Znv. c. Bránescl, J. 

Dimbovita. j 

Adicá dracul. 

« Ucigd-le cel din Lágárie,» dicere întrebuințată numui 
de femei. 

La popor, cuvîntul ligürie:insemnézá un loc unde e 
Zarvá, gălăgie mare. 


LAVRÁ 
Vedi Z/awă. 


A 
15385 Par'că'i lavră Ovreiescă. 


<. 


G. CosBuc, Universul, Apr. 1900. 
— G. BÄNULESCU, înv. c. Besdeadu, 
3. Dimbovita. 
Când pornesc toți să vorbéscá 
Par'cd' i lavra Ovreiéscá. 
TINTEscu, p. 189. 
Vedi Zavràá. 


Acelaş înţeles ca la No. 15325. 
LAZĂR 


Românii, din comitatul Arad, pretind că Lazăr a murit 
de dorul plăcintelor pentra că stăpânul nu i-a dat fă- 
rămiturile de pe masă. 


15386 Nu ca cel ce pe Lazăr a gonit, ci ca cel 
ce pé Lazăr a chemat, l'ai téi frati să 
te aréfi. 


loRp. GoLEscU. Mss. |], p. 185. 


Adică bun si milostiv, 
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15387 “A epi Lazăr din grópă. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j 
Putna. 
Vedi Kristos. 


Când dám eu ochii de unul pe care nu'lam věđut 
de mult. : 


LEGE 


Vedi Cap. X, c. Lege. 


D-1 L. Sáineanu, în Semasiologie, VI, p. 285, dice că: 
«Limbile slavice, ne-posedánd un termen pe deplin co- 
respundétor latinului 7e/igio, intrebuintézá, în locui vorba, 
zalonii, propriu «lex», saü alte expresiune analóge, ca 
vâra, credinţă, ucenie, învăţătură. Primii traduc&tort 
români ai cărţilor sfinte diu slavonesce, aü aplicat de 
asemenea sensul de religiune, cuvintului lege, care co- 
respunde logicesce puleoslavicului zakoni.> 

D-l Süieanu uită însă un fapt esenţial. La origină, 
la tote popórele legea si religia. nu se deosebeaü; legea 
nu era de cát porunca deitütei. De pildă legile lui Minos, 
lui Moise, lui Numa, ete. 

D- Süineanu ne arată singur că ebraieul mişpat întru- 
nesce sarpele înţelesuri de lege şi de religio. 

La Latini cuvîntul /er, adică legea scrisă, prin opu- 
nere cu mos, obiceiul p: àmintului, gi religio, scrupul, con- 
sciință, religie, aü aceoagi rá.lécinà comună, lego «citesc.» 

"Vedi nu Cance, V, Lex christiana şi altele; SFÂNTUL 
Paver, Serisorí către Pure, VII, 18. 

La Yrancesi exemplele ce se pot dà sunt ne-numérate : 


«La rencontre de ce peuple (Evrei) m'étonne et me semple digne 
de l'attention ; je considere cette lo? qu'ils se vantent de tenir le 
„Dieu, et je la trouve admirable.» — B. vA«CAL, Pensées, XV, 3. 


«La loi de Moise ne défendait que les exces; elle n'ordonnait pas 
encore cette rigoureuse attention sur les sens, que la loi de l'Evangile 
nous a dójà prescrite. » — MASSILLON, Carême, Riche. 


«La loi trompeuse de Mahomet.« — LA MOTHE LE VOYER, Vertu 
des Parens, II, Zémon. 


In fine Calvin, si maï explicit, dice: 


«Par ce mot de loy je n'enten pas seulement les dix préceptes.. 
mais la forine de religion que Dieu a publiée par la main de Moyse.» 
— Inst. 255. 
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De aci reiese cá afirmarea. D-lui Şăineanu este ne-inte- 
meiată de óre-ce nu numai la Slavii dar şi la Evrei, la` 
Latini, şi la tote popórele, în genere, acelaş cuvînt arată 
legea, şi religia, 

A se vede chiar în lucrarea D-lui Sáineanu numeróse 
citaţii din cronicari români, cari dovedesc, cu prisosinţă, 
ca noi am întrebuințat din vechime cuvintul lege cu în- 
telesul de religie. 


Legile păgânesti, legea cveştinescăi. — MIRON Cosmis, I, 
p. (4. I 
Legea lui Mehmet. — Gn. Uaecie, I, p. 207; ete. 


15388 Omul trebui(e) sá cinstéscá 
Legea lui cea părintescă. 


A. PANN, I, p. 72. u 
p. 135. 


Sá se ţină de legea părinţilor săi şi de ATS et. 


ÁAsa'i legea din bétránf, 
Din bătrâni, din: ómeni buni. 
15389 Fă ori-ce în legea ta, 
Şi la alţi nu te uită. 
A. PANN, IL p. 71. — EL NTESOU, 
p. 137. 


Acelaş înţeles ea la No. 15385. 


WA 
15390 Cine "ntraltá lege sare, 
Nici un Dumnedeü nu are. 
A. PANN, I, p. 71. — HriNTESCU, 
p. 168. — H. D. Exzscu, înv. c. 
Zamostea, 3. Dorohoi. — G. MIHA- 
LACHE, înv. c. Şendrescă, 3. Tutova. 


Impotriva celor cari se lépédá de legea părinţilor lor. 


15391 Cine legea nu'şi cinstesce, 
Fără lege se numesce. 


A. PANN, I, p. 71. — HiNTESCU, 
p. 34. 


Să te tii de învăţăturile legei tale. 
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D- Şăineanu apropie românescul fără-de- lege de slavicul 
bezakonie = sine lege; l'ar fi putut i a şi de dicerea 
francesă : homme sens foi ni loi. 

E A Ë: ^ 
15392 Unui om fárá-de-lege, îi trebue unu fără 
suflet. Or 

GAVR. ONişoR, prof. c. Crángu, 
). Tutova, 


Vedi Suflet. 
Acelas inteles ca la No. 4600. 


# À 
15393 Celui fără-de-lege, cel fără de suflet îi 
vine de hac. 


C. MADAN, c. Trugent, tin. Chi- 
geneií, Basarabia. 


Acelaş înțeles ca la No. 15392. : 


LETURGHIE 


Vedi Liturghie. 
LITURGHIE 


4 
15394 Vir nu póte s'hibá apă di liturghie.!) 
'G.-ZUCA, stud. e. Cavaíia, Al- 
bania. : 
Vedi Biserică 


Nimeni nu pote fi fără de pécate. | 
Când femeile frámintá liturghia, adus apă próspétà, 
căci nu trebue să fi béut cineva din vasul acela. 


LA O ` 
15395 Se daü leturghie mamei? 


N. MATEESCU, 7n». c. Movilifa, 
J. Putna. s i 


Când unul pregetă se facă óre-ce, fiind dator al face. 


'; Nimeni nu pote să fie apă de liturghie (pâne binecuvintatá, prescură, 
naforà). i 
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# 
15396 Liturghie cu bragá. 


J. Gnica, Conv. Liter, XVIII, 
P. 386. 


Leturghie cu bragd. 


|. SAINEANU. Semas., VI, p. 
466.-- FR. DaMÉ, lil, p. 285. 


Leturghie cu brahá. 


V. A. Fonzscu, c. Folticeni, j. 
Suciasa, 


Lucrul prost făcut fără rinduiéla lui. 


«Botezul acelei colecţiuni de legi, a cărei nas a fost preotul Min: 

` ciaki, a fost, cum s'ar dice un fel de 7efurghie cu bragá; nici. boeriă 

chemaţi nu puteai face cam ar fi credut că eră bine, niei poporul 

Român luă direct saü indirect vre-o parte la facerea acelor legiuirf.» 
— oN GHICA, Coresp.. 


«Se face leturghie pentru unii si cu. Draha » — FonESCU. 


15397 In casa cutăruia se vrea puteà cántà 
sfânta liturghiă. 


Nic. CosrIN, Letop. Mold:, 1l, 
p. 19. : 


Se dice pentru o casă fórte curat ţinută. 


«Dómna sa, de altă parte, cărcimâria bucatele din casă, pănea ori 
pe unde aveă, şi băutura și poclónele..ce le veniaii la becíu. Încă 
făceă boi de negot, şi móncà Xerna finetfele ómenilor, săracilor, cu 
boii lor, până se vindeă aceia. si apoi se apucă de alţii. : I 

Numai o bunătate aveaü amindol între dinşii, cá eraii forte curati, 
cum se grăiesce, în casa lor se vrea puleà cântă sfinta leturghie. Insă 
numai pentru curátie gráim acesta.» — N. COSTIN 


*# A 
15398  . A” trage o liturghie. 
G. Dem. Tgoponxscu, Poes. Pop., 
p. 557. — DE LA VRANCEA, Oul- 


tănica; p. T. — L. ŞĂINEANU, Se 
mas., p. 898. 


Ai trage o duşeă, a bé vin saü rachiü. 


CREDINȚE, OBICEIURI 35 


Ja fì bună dumné-ta, 
De nu mi dà 
Cu ocaua; 
Cará vinul 
Cu vadra, 
Pelinul 
Cu donita, 

C'am sfinţit d'o leturghie 
Cu părintele Ilie, 
S'am rugat pe Dumnedeii 
Ca să'mă dé pre gândul mei 


Poes. Pop. 
LOT 
# c 
15399 A fi Lot. 


. M. CANIAN, public, j. Iaşi. 
Adicá om drept. 


LUMINARE 
Vedi Cap. VI, c. Lumi- 
nare, Pasci. 
15400 “A tine cui-va luminarea. 
LAURIAN & MAXIM, II, p. 196. 
— D-na Sor. NĂDEIDE, Nuu. , p- 187. 


1° A fi de față la mórtea cuï-va, à ingriji de dinsul 
când este în agonie, tinéndu'i luminarea aprinsă în mână. 

9 A fi naşul cui-va, la cununie. 

A se vedé No. 5512 & 5584. 


MĂESTRĂ 


Vedi Märastră. 
15401 După ce 'nchiq ferestrele, 
Jóce-mi măcar Măestrele. 
: A. PANN, DI, p. 139. 
Când óre-ce se întîmplă în afară de vreme, când nu 
ne. mai pote supără. 
Măestrele sunt ielele, vintósele, frumósele, etc. 


MAHOMET 


A 
15402 Spor şi berechet 
In via lui Mahomet! 


T. BăLăştu, preot, c. Stefănesci, 
J. Vâlcea, 


X. 


M 
c 
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PAN n 
Noroc si berechet 
Im via lui Mahomet! 


P. GÂRBOVICEANU, prof. e. Lita, > 
3. Teleorman. 


Se dice în. batjocură de óre-ce, Turci ne bénd vin, 
Românul erede cà nu aŭ nici vie. 


Spor şi berechet 

Iu via ui Malome?! 

O mie de pogóne, 

O mie de brobóne, 

Să cure vinu 

Cum cură rachiu 

Si la anu un car cu but. 


P 


15403 Salvarií lui Mahomet. 


Adevărul (ziar), I, No 627. 


Adică móste; lucru care se admite fără vorbă multă. 


MAICĂ 


y 


Zen | f 
15404 Nu tóte maicele sunt surorile lui Hristos. 


BasoTA, prin V. A. PORESCU, 
c. Folticeni, j. Suciava. 


1? Adică nu tóte sé pórtà cum se cade, nu tote sunt 
cinstite. ` 
2" Să nu judecăm după arétare. 


SNÓVA 


Doi neguţitori, unchinl si nepotul s'aü dus la o monăstire de că- 
ite. Pe când unchínl sa culcat, nepotul s'a dus prin monăstire, 
după cápétulélà si găsind o maică tinérà sa împreunat cu ea A doua 
di nepotul spune uneliíului séü despre norocul ce a avut. — Nepóte, 
mare păcat ai avut! si dacă nu vei fi iertat de Mitropolit, ne desta- 
cem de továrásie, că fapta ta mi-a pricăjit negotul. A treia di aflând 
că Mitropolitul e. în monăstire, s'aü dus împreună la el, să cérá Yer- 
tăciune. Mitropolitul dojenindu'l %-a spus: — Apoi tu, mișelule, nu 
scii că călugăriţa e sora lui Hristos? Cum ai indrásnit să pécátuesci 
cu ea? — Ce, Sfinte Părinte ? răspunse el; dacă eŭ sunt cunmat cu 
Hristos apoi nu am nevoe de tine si de toti sfinţii la cari te închini tu. 
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MAICA-DOMNULU I 


Românii din comitatul Arad spun că Maica- Domnului 
a fost o fată de Jidov. Ea eră o fată aga de bună în cât 
își dedea hainele sale săracilor. După ce tatăl ei a sără- 
cit, ea sa băgat servitóre la o monăstive, unde îngerul 
Domnului “i-a suflat in urechia, dreptă, de a rămas în- 
săreinată. Trei diaconi sai certat, pentru dinsa. Maria a 
părăsit atunci monăstirea şi sa dus la un om, care se 
numei Crăciun, si in grujdul acestuia a născut pe Hris- 
tos, De la acel om îşi are sëéybštórea nascerei numele 
de Crăciun. 


LEGENDĂ 


Se vorbesce:cá, Mama lui Isus a tors cu furca fir subțire, şi pe 
când torceà, păiejenul venind a intrat în vorbă cu dinsa, prindendu- 
se că el tórce si maï subțire. În urina acestei prinsorf, punóndu-se 
pe tors si püiéjenul, aŭ védut în urmá cá, în adevăr, păicjenul tor- 
sese mult mai subțire. Muica-Dumnului, védéndu-se rămasă de páié- 
jen "ba blestemat dicónd: «Pe tine şi urmaşii tăi să română ura tu- 
tulor, si celni ce $i va sdrobi corpul pentra obrăznicia ta, Dumnedeü 
îi va iertà sépte păcate.» 


A se vede legendă de la cuvîntul Drâscă, precum gi 
Sezdlórea, Y, No. 1-8 și IL, No. T. 


15405  Par'că “i Maica Domnului. 


Adică sti smeriti; se dice pentru o: femele fátarnicàá. 


MAJASTRĂ 
Vegi Afaestrà. 
15406 Fără să'l simtă nici Máiestrele. 


P. ISPIRESCU, Leg., p. 54 & 255. 


Adică încet, fără sgomot: 


«Peste nópte se sculá Dinisor, în cât sd mo simtă mici mäiestrele, 
si cu inima tâcâind, legă ata de piciorul bărbatului săi» — P. Ispr- 
RESCU, Leg., p. 54. d 


MANMA-HĂCIULUI 


. Vezi Aluma- Pădure: 
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" 


15407 Pare-că e Mama-Hăciului. 


S. FL. MARIAN. Ornit, LI, p. 
166. 
Vedi Mama-Pădurer. 


Pentru o femee fórte urîtă. A se vedé No. 125408. 
MAMA-PĂDUREI 


Mama-Pádurei este o babă uriaşă, grosă, forte urită $i. 
“cu nisce dinţi mari. Ea locuesce prin creerul codrilor, 
unde nu póte pătrunde picior de om. Se arată când ca 
o babă, când ca o călugăriță cu părul despletit, îmbră- 
cati în negru, legănându-se pe picióre şi mereü rinjind. 
Ea nu se arată de cât celor slabi de îngeri. Ea tráesce 
în mijlocul codrilor seculari, ca intro impérátie a eï. De 
aceia indrüsnetii, cari se încumetă să calce în hotarele 
eY, sunt expuşi la multe casne, dacă o putere supra na- 
turalà nu le vine în ajutor. Ea se hrănesce cu ómeni. 

Asa să spune cá sa dus odată la o stână, si a cerut 
de la ciobani o cute ca să şi ascută dinţii, şi, în urmă, 
a mâncat pe ciobani. ` 

Altá-datá nisee óment, mergând prin o pădure, aŭ dat 
de Mumu-Pădurei şedând la foc si frigénd o ţiglă!) de 
brósce. Omenii dândui bună diua, ea sa sculat si a a- 
pucat la fugă după ei, cu tigla în mână, în cât abía-abia 
aü putut scăpă. 

A se vedé Gezátórea,l, p.151 & 243 ; ISPIRESCU, Basme : 
Lucéférul de di şi Lucéférul de nâple; L. ŞĂINBANU, Dasme, 
p. 980, 994, No. 113 & No. 511. ; 


# A ! 
15408 Par'cá e Mama-Pădurei. 


S. Fr. MARIAN, Ornit., II, p. 
166. — D. EPUREANU, înv. c. Da 
mian, ). Dolj. — G. ONISoR, prof. 
c. Dobroveţ, 3. Vaslutu. — MW. 1. 
Parn:ciu & G. P. SALVIÜO, înv. c. 
I Smulfi. j. Covurlutu. 

EA 
Gándesci căi Mama- Pădurii. 


lur. GRorSOREANU, dasc. c. Gal- 
- şa, comit. Arad, Ungaria. 


1) Frigare. 
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EA 
Mama- Pădurii, frica satului. | 


V. FonEsCU, înv. c. Stânişora, 
j. Suciava. 


Sé dice de o babă uritš de te sperii de ea, când o 
vedi. 


MĂNĂSTIRE 


15409 Mânăstirlu shibă ghini, că câlugri câți 
Z-dzici. 1) 
PER. PAPAHAGI, Zweit. Jahres., 
IL, p. 170. 


Când cele mai însemnate sunt cum trebue să fie, cele- 
l-alte vin de la sine. 


15410 Mânăstirlu intàniü. adará, cá'ti afli cálu- 
gări tru-órà. ?) 


ANDR. AL BAGAV, Cart. Aleg., 
p. 122. 


` Acelas înţeles ca la No. 15409. 


MÂNDRELE 


# A 
15411 'L-au îndrăgit Mândrele, 


P. DANIILESCU, c. Panaghia, J. 
.Dolj. 


Adică tremurš de friguri. 

Telele, Şoimanele, Frumosele, Vintósele, Sfintele, Mân- 
drele, pe cari le confundám de obiceiu, luând pe unele 
drept altele, aü totuşi atribute şi putere deosebite. 
Aşa ţăranii spun că Sfintele sati Soímanele schilodesc 
pe ómeni, de la ursitori, luându-le mâinile, piciorele ori 
gura. Bolnavul se dice cá e luat de Sfinte saü de Şoimame. 


1) Mănăstirea să fie bine, că călugări câți vrei. 
AA ia bea p qu Va taie ET 
2) Construesce întâiii mănăstirea, că'ți gásescí călugări îndată. 


63834 : | i 5 
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De obiceiu un asemenea bolnav nu se mai lecuesce, şi 
. móre.Omul nu vede aceste ființe dar aude foşnăitul pe 
“care "| fae n6ptea când sbórá. Cu o putere mult maï.-mică 
de cât Sfintele, sunt Mândrele, zine aeriane ca şi cele 
d'intáiü. Ele nu pocese ca Sfintele, ci mai mult amortesc 
muşchii şi provócá mici tremurături. Mándrele ne trimit 
frigurile, "de aceia când ţăranul pricepe cá 1 apucă frigu- 
vile dice: maŭ îndrăgit Mándrele. 


. MASLU 
EA | 
15412 A bàgà in masle pre cine-va. 
D-na Ec. ZANNE, c. Bdsesci, 3. 
Fălciă. 
Adică a'l speriă.. 
 MÁTÁNIE 
15413 Unde vedí mátánii multe, départe, sánu 


te musce. l 
Iogp. Gorrscu, Mss., II, p. 101. 


Vedi Domn, Rugăciune. 
„Adică mult să ne ferim dă cei ce sé arată pré mult 
smeriţi, ca fafarnicii (GoLrscu). 


MATUSAL 


15414 Din vremile lui Matusal. 
Dim. iCHINDEAL,. Fab., p.815. 


Vedi Adam. 


Adică de demult. 
MESIA 


15415 A cură (alergà) ca la Mesia Jidovii. 


N. Costin, Letop. Mold., I, p. 
315. E 


Cu mare încredere. 
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«Si intelegénd si de puterea lui Hmil la carele cureaŭ de prin 


> 5 j 


aü sfătuit să se întórcă înapoi.» — N. COSTIN. 


„tote ostróvele Căzacii, ca la Mesia Jidovii, si se adáogaü si 'Tătarii, | 


# | 
15416 A aşteptă ca pe Mesia. 
D-na Z. JUvARA, c. Fedesci, j. 
Tutova. 


Ca pe unul care trebue să ne scape de rele. 


MINUNE 


` 15417 Bun de minuni, 


Togp. Gorrscu, Mss. II, p. 86. 
Sé diee pentru cel ce e pricina réutütilor (Gonrsov). 


MIR 


P 


15418 A luă mirul 


. P. IsPrRESCU, Leg., p. 317.— 
GR. JrPEsco, Răur. Orag, p. 907. 
— G. POBORAN, inst. j. Olt. 
HOA š 
A lovi unde a pus popa miru. 


AVR. CoRCEA, paroh, e. Cogtetu, 
Banat. : 
* 

A trage la mir. 


1" A lovi drept in frunte. 
2" A bate. 
3° A omori. 


«Se apucară la luptă în buzdugane, dară Tugulea cum aduse buz- 
duganul séü şi lovi pe smeŭ, # luă mirul, apoi îi taie capul, îi luă 
calul si armele şi plecă înaintea smeului celui mijlociu.» — P. Jspr- 
RESCU, p. 317. 


A MIRUI - 


15419 A mirui pre cine-va. ' 
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19? A'l lovi drept în frunte. 
2 A'l bate. 
30 A'] omorî. 


MITROPOLIE 


15420 Duminică (Duminecă) cununie, 
Şi Luni la Mitropolie. 


A. PANN, Il, p. 110. — HN- 
TESCU, p. 51. 


A se vedé înţelesul la No. 9940. 


15421 Délul Mitropoliei e mare. 


Q. IONNESCU-GION, Tst. Bue., p. 
153. 


Se dice celui supărat, pentru a i se arătă că i va trece 
supărarea. 

Cel care având o supărare, se ducea la Mitropolie, pentru 
a dă jalbă de plângere, aveă timpul să Y trâcă acea su- 
pérare cât urcă délul, relativ înalt pentru Bucuresciă, in 
vîrful căruia era aşedată acea juridicţiune. 


* 
15422 A se luà la intrecere cu màgarul Mitro- 
poliei. - 
i G. IONNESCU-GION, c. Bucuresci, 
J. Ilfov. 


Pentru cei cari cântă prost. 


MITROPOLIT 


° 
15423 De când eră Mitropolitul unter-ofiter. 
P. IsPIREscU, Rev. Ist., IIT, p. 
156. 
Adicà de mult. 
+A . i A 
15424 Càti are si măgarul Mitropolitului. 
i D. EPUREANU, înv. c: Damian, 


j. Dolj. 


z : A y a 
Când cine-va este intrebat ce etate are, după ce el rës- 
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punde, cel care a pus întrebarea îi dice in glumă: «Apot 
tocmai de atâţia ani este şi măgarul Mitropolitului». 


" i 
15425 Nepotul Mitropolitului. 
| N. BĂRBULESCN, înv, c. Sudiţi, 
7. Ilfov. 


Adică măgarul. 


SNOVĂ 

«Se povestesce că în vremea veche, preoţii se făceaŭ prin bani. Un 
om bogat, puse, intr'una din dile, o pereche de desagi plini cu bani, 
pe un măgar si purcese la Mitropolit cu el, ca sá'l popescă. Ajungénd 
acolo, dete, după obicefu «bnná diua», apoi Mitropolitul întrebă: «Ce 
cauti fiule ?» — «Iacá am venit gi eŭ, Pré sfinte, ca să popesci pe 
acesta» (arătând pe măgar). — «Der în desagii, de pe el, ce este?» — 
«Ei, bani, ce să fie» — răspunse omul. Atunci, Mitropolitul mișcă mă- 
parul intr'o parte, ba intr'alta, apoi, privindu'l lung și cu gândul la 
bani, dise: «bre! dar nepotul ăsta după cum se vede, cam calcă a 
popă». — Si de atunci, se dice măgarului cá e nepotul Mitropolitului. 


In snóvele francese (fabliaux) din Evul Medii măgarul 
se numesce l'archiprétre. 


15426 A fi ca nepotul Mitropolitului între oi. 


„Ga. Jrpascu, Reus, Oraş, p. 
290. 


Adică prost între proşti. 
MOISE 


"E 

15427 Tablele luí Moise. 

Iogp. Gorzscc, Mss., If, p. 68. . 
Legile luă Moise. 

Sé dice pentru intocmirile, orinduelile, canónele, ce 


trebue să rămâe ne-strămutate si ne-schimbate tot-dé-una 
(Gopscu). 


"n 


15428 "Ca apa sub toiagul lui Moise. 


Adică de-odată şi ca prin minune. 
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MOŞII 


15429 Moşii sunt buni şi babele sunt rele. 
S. FL. MARIAN, Inmorm., p. 393. 


— B. P. Haşnikv, Etym. Magn., 
p. 2265. 


D-l Marian arată cá, la moşii de tómná, se fierbe scrobu 
(jumări) cu făină de griü, sau griü, va şi la cel de Yérná 
şi se dă vecinilor de pomană. Mâncarea acésta se nu- 
mesce Moşi. Si fiind-că dilele acestea sunt dile de ospé- . 
tare pentru Mosi, de aceea poporul dice: Moşii sunt bun? 
şi babele rele (1 Martie—Baba Dochie). In dilele Mosilor 
nu se face nici un farmec. 

Dicerea nu tintesee mâncarea, ci anotimpul. 


MOŞTE ` 
Vedi Sfântu Vasile, 


* 
15430 Are rude p'intre móste. 


Conv. Liter., X11, p. 280. — FR. 
Damă, Ili, p. 59. 


E mândru, së crede de ném mare, seoborit cu: hirzo- 
bul din cer. 


Il se eroi descendu de la cuisse de Jupiter. 
: Prov. Franc. 


Vedt Anaford. 


* A 
15431 Si banul de nafurá. 


-D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, 2. 
Tutova. 


* 
Şi leleaia de naforă. 


* . 
Până şi banul de anaforă. 
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Paraua de naford. 


D-na S. NÄpEJDE, Nww., p. 42. 


Adică pâna la cel din urmă ban. 
<A 'st dà şi banul de naforád.» 


«Sia mâncat pânat si banul de anaforă.» 


AN 
15432 A se dă ca nafura. 


D-na Z. JUVARA, c. Fedes, j. 
Tutova. 


Adică fórte puțin, puțin câte puțin. De pildă, când 
cine-va, din Sgârcenie, împărțind ce-va de. ale mâncării, 
dă părți mici de tot. 

15433 Par'că dă nafură. 


E. T. PATRICIU & G. P. SALvIU, 
înv. c. Smulfi, j. Covurluiu. 


Acelaş înţeles ca la No. 15439. 


# A 
15434 Mam pus nici naforà ’n gură. 


D-na Ecav. ZANNE, C. . Básesci, 
4j. Fălciù. 


N'am mâncat nimie; sunt mort de fóme. 
Nafora se iea pe ne-máncate gi atuncă, ce-ai mâncat? 


ie miri ce: gi mai nimica. 


NAFURĂ 
Vedi Naforă. 


NAÍBA 


Vedi Dan. 


15435 Ride naíba de porumbe negre si pe el 
nu se vede. 
P. GARBOVICEANU, prof. e. Co- 
; manita, 2. Olt 
Vedi Drac, a Ride. 
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Acelas inteles ca la No. 14834. 
p PAN . 
15436 Fugii de la naiba si dedei peste dracu. 
I. Popescu, înv.. c. Dobreni, j. 


Ilfov. 
Vedi Drac, Lac. - 


Acelas înţeles ca la No. 14882. 


EA 
15437 Par'cál sghihue naiba. 


A. GoRovet, public. j. Sucava. 


19 Tremurá fórte tare. 
:2" Are pe ducă-se pe pustii, bóla copiilor. 
EA 
15438 .  Par'că'i naiba pe uscat. 


SIMON Í. GH., c. Băsesci- Tämä- 
seni, j. Fülciü. 
Vedi Drac. 


Acelaş inteles ca la No. 15020. 


*# A | 
15439 A fi omul naibii. 


V. SALA, dasc. c, Dalent, comit. 
Bihor, Ungaria. 
Adică, răutăcios. 


15440 Naiba. 


Unul din nenumăratele nume ale dracului. 


NĂLUCĂ 


Vedi Zrigur?. 


Unii călători povestesc cá în timpul nopţii li sa în- 
timplat să le i6să înainte un tap, un câne,o pisică, etc., 
saü se vadă, de odată scântei înaintea ochilor, ori ful- 
gere. Tóte acestea ei le numesc cu o singură vorbă, 
n(ülucd saü nüluciri. EX cred că acestea nu sunt, sub 
deosebite chipuri, de cát dracul care vré să încerce tăria 
firei omului. Ca dovadă daŭ că, făcând semnul crucei, 
la vederea lor, acestea dispar. Ei povestesc însă cá, iu 


— 
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timpul acela, une-ori sé simt cuprinși de o amorţelă, 
carei împedică a mişca mânele, ca să facă măcar semnul 
cruceí. Ei die că atunci e bine a face semnul cruceli, 
măcar cu limba, în interiorul gurei, taină pe care dracul 
war fi descoperit'o încă, 

Alţii mai tari de îngeri pretind cá năluca nu este alt 
ce-va de cát efectul fricei; de aceia unor asemenea ómeni 
nu li se arată nici odată năluca. j 


p 


15441 A'şi face nálucá. 
P. Ispraeecu, Leg., p. 897. 
Adică a se speria. 
«El spuse că, voind a trece peste o punte, pe unde treceà în tote 
dilele eu oile, de astă dată, nu scie cum îşi făcu nălucă o ote si sări 


în rii; după dinsa alta, până ce se năpnstiră oile, si săriră maï tóte 
în riü.» — P. ISPIRESCU. 


A 
15442 Ca o nălucă. 
P. IsprRgEscu, Leg., p. 161, 186, 


253, 254, 299, 810 & 358. — D. 
EPUREANU, înv. c. Damian, j. Ilfov. 
Adică repede, de odată. 
«După ce “a fágáduit că se va intórce, “%-a multumit pentru sfa- 


imvile cele bune ce a primit de la dinsa, si ca o nälucă peri dinaintea 
ef.» — P. ISPIRESCU, p. 958. : 


A SE NÀLUCI 


g i: 
15443 A i se năluci. 


L. ŞĂINEANU, Dict., p. 539. 


A i se păreă că vede; uşă închipui de odată si fără 
temeiu. 
XA . š a " 
15444 A i se náluci pe cine-va (asupra cui-va). 


D. EPUREANU, hw. c. Damian, 
3. Dolj. 


A se superă pré mult si de odată împotriva cui-va. 


«Daca i se nălucesce pre cine-va, cu mâna luf îl omoră.» — CR. 
` ANONIMÁ. 
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NATANAIL 


Vedi Fi. 


NE-CREDINCÍOS 


Vedi JVe-legiuit. 


NEDEEA 


A 
15445 . Nedeea pe luncà 
Nebunà s'aruncà. 


T. BALASEL, preot, c. Stefünesci, 
j. Válcea. 


Se diee.cánd se întîmplă de innebunesce cine-va de 
la vre-o di mare. 

Nedeea, sai Nedeea lui Ispas, este o serbătore, pe care 
poporul o ţine, prin tradiţie, Joi, la săptămână, după 
Joia Ináltirii Domnului. Nedeea se maï numesce şi sora, 
lui Ispas. l 

Acéstă serbátóre, ne-prevédutà în calendarul ortodox, 
se ţine, cu multă sfintenié, în popor, de óre-ce se crede 
că, cine luerézš în acea di innebunesce. 

In popor se pástrézá urmétórea legendă. 


LEGENDĂ 


O muiere odată, d'alea tantosele, habar.n'a avut de Nedcea. Ea s'a, 
pus să lucreze, dicénd că ce e aia Nedeea? Si asa ea apucându-se 
să, lucreze, ca în dilele bune de lucru, nu-scim, cum îi vine si isi a- 
runcă ochii în spre o luncă, care eră, de la casa ei ceva maila vale. | 
Pë lunca aceia, inuerii ise páru cá vede o femee grozav de urità 
venind cu plăvii in spre ea. Era sfânta Nedeea, care veneà la ea. 
Cum o védu a muere H si sárirá minţile, rămasă nemintósá, si începu 
să jóce ca ale bátáióse, De atunci a rămas vorba: 


ANedeea pe luncă 
Nebuná s'aruncă. 


In unele părţi se dice Nedelea in loc de Nedeea. Atât 
Nedeea cát şi Nedelcă se dá, ca nume, bărbaţilor ori 
femeilor. 


NICOLAE 


Vedi Sfântu Nicolae, Var- 
vara. 


P 
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NIMROD 


i I 
15446 Nimrod. 


L. SAINEARU, Dict., p. 553. 


Se dice despre un vînător de semă. 


«De aceea se dice: vinátor puternic înaintea lat J-hova ca Nimrod.» 
— Moise, 1, 10. 10. 


C'est un Nemrod. 


b Prov. Frane. 
NOE 


15447 De când cu potopul lui Noe. 


T. BALASEL, preot, c. Stefănesc?, 
j. Váleca. — G. Dem "l'E0oDORESCU, 
Cercet, p. 66. ` 


Adică de demult. 


LEGENDĂ 


Când a vrut D-deii să prăpădescă pe spureaţii de Jidovi, a dat în 
lume un potop mare, cum n'a mai fost până aci, si nică aici înainte 
n'o maï fi, cât o fi lumea si Ardéln. 

Pe vremea aia era un stânt pe care îl chemă Noe. Acest sfânt, ca 
un sfânt ce eră scià că are să fie potop. Ua să scape de mórte, se rugă 
la Dumnedeü ca să-l înveţe ce să faci. Dumnedei îl învăţă, ca să-și 
facă o corabie mare, în cure să intre el si ce o fi al lui, cu dobitóce 
şi feciori cu tot. El eră de nému lui lemnar și cum audi asa se si 
apucă de lucru la corabie. Merse în mijlocul unei păduri mari si a- 
colo se apucă să cioplescă lemnele pe furis. A învăţat și pe nevésta . 
să nu spue la nimeni ce lucrâză el, și unde este. Aşa el vencă sară 
a-casă, diminéfa până în diuă plecă iar la lucru. Făcuse lemnele co- 
rábii tóte; rămăsese doar pé încheiat. 

Zavistiosu de dracu, care nn stă să facă cruci ori biserici, mirosi 
că Noe trebuie să aibă vr'un gând, de nu se mai vede p'a-casă d'atáta 
vreme. Se duse la nevésta lui Noe şi o întrebă: 

— Unde e, nevestă, Noe? 

— Nusciü, cà nu mi-a spus, când a plecat. 

Dracu pricepu că muerea îl minte, dar tácu. A dóua di veni iar si 
o întrebă: 

— Unde e, nevéstá, Noe? 

— Nu seiií, că nn mi-a spus, când a plecat. 

Draen vědu că n'o s'o seótš la cale, cu nevésta luf Noe, şi atunci 
dracu dise încet scársnind dinţii: «asa! adecă tu, o muere, să mé 
pícálesci pe mine? Asta nu se pote! nu mé las eŭ la tine!» 

A treia di veni jar dracu la uevésta luf Noe. O brodi taman când 
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máncà la masă si bea vin dintr'o óli. Dracu se dete pe lângă óla eu 
vin, suflă odată peste ea si o lăsă întâi de béü si apoi o întrebă de 
Noe. Cum béü a nevâstă din vin, cum së îmbătă, căci suflase dracu 
peste el. Apoi după-ce o védà dracu, cum îi eră lui aminte, o întrebă: 

— Unde e, nevestă, Noe? 

Ea amestecată de băutură îi respunse: 

— Ta, unde să fie! E în pădure, lucrézá la o pustie de corabie, 
că ci-că are să fie în lume un potop mare să înnece tótá lumea, s 
nol să intrăm în corabia aia, când or începe ploile. 

Dracului atât 'i-a trebuit, şi sbugheo! drept în pădure unde lueră 
Noe. Cum ajunse aci răspândi lemuele corăbii în tote părţile, de nu 
se mai sciă lemn cu lemn! 

Noe eum a vădut năsbâtia asta, l'a ars la inimă, că dracu, nu altu 
i-a fácut'o. Se duse numai de cât Ja 'nevâstă si o întrebă: 

— Nu. cum-va a venit dracu p'aici şi te-a întrebat de mine? 

— A venit, I 

— Eï! si rai spus? 

Că hir, că mir! îi spuse tótà târăşenia cum o înşelase Sarsail&. 

Atunci Noe ca un sfânt, făcu o tocă de Jemn de paltin, cu cioca- 
nele de corn si începu a tocà. De ce tocà d'ara se strângeaii lemnele 
la locul lor unde fuseseră puse de Noe. Și aşa tocă tot intr'una, pănă 
când tote lemuele se puseră la locul lor. 

Şi din lemnele alea Noe a făcut o corabie mare, de a incáput în 
ea, el cu nevésta si cu copiii cu nevestele lor si cu tóte dobitocele 
din prejuru casei lor. Si cum s'a încuiat Noe în corabie sa gi pornit 
potopul, si a plouat tot intr'una patru-deci de nopti; ploua de parcă 
vărsa cu gălâta, nu alt ceva. 

Toti Jiqoyii s'aü Mer şi n'a rămas suflet nică pe lume, de cát 
AÍ de erai în corabia lui Noe. D'atunci mo maï rémas nică picior 
de Jidov. i 
.. Si d'atuneí a rămas obiceiul de se tâcă pe la Biserci Dumineca 
şi sárbütórea, si tot .d'atuncă e rămus în lume și vorba: de când cu 
potopul lui Noe. — Marei POPA, j. Vâlcea. 


A sé vede şi $ezdiórea, III, p. 100. 
z: A I 
15448 Fàcü tréba ca corbu lui Noe. 


Sr. ST. TugTgscu, înv. c. Cata- 
nele, ). Dolj. 


Vedi Cord. 


Adică nu a fücuto de loc, saü nu cum trebuia, ci 
numai pe jumătate. A se vedé No. 1726. 
* A 
15449 Par'cá estí de pe vremea lui Noe. 


C. TEODORESCU, Înv. c. Dógele, 
3. Vaslutu. 


Pentru omul prost «€ care nu vroesce a se dedà după 
lumea de astă-di. 
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$ 
15450 Cât corabia lui Noe. 
G. DEM. TzoDoRESCU, Cercet., 
p. 66. 
Se dice de o căruţă mare sati de o trăsură veche. 


15451 A fi feciorul lui Noe. 


Adică betiv. 


© 
Sç 
"px 


Vedi Cap. VII, e. Olă. 


ZA . 
15452 'I-a pus óla. 
log». GoLăscu, Mss., II, 
— G. Dem. TEODORESCU, LN 
Pop., p. 381. 
Vedi Cieó, Ulcică, 
Urctor. 


Sé dice pentru cei fermecați, cei fârmecă muierile cu 
óla la foc (Grouescr). 


Frunzulitá trei costrel 
Më due, maică, după et, 
La càrciuma de pe luncă 

Că ocaua e adîncă. 
Dér nu mé duc la oca 
Ui la ibovnica mea, 
Cá par'că mia pus óla. 


Poes. Pop. 


Ola, saü mai bine dis ulcica, sé pune de către ferme- 
cütóre când sunt rugate şi plătite, mai cu sémà de amo- 
rezati, bărbaţi ori femei, pentru a le aduce iubite ori 
ubiţi din depărtare, saü pentru a face să nască din noŭ 
dragostea perdutà. Sé dice că fermecátórea, descântând óla 
la foc, acesta începe a sfirüi şi a se invirti. Atunci per- 
sóna menită prin descántec sé simte coprinsă de o vrajă, 

saü de o putere nevédutü, care o face să plece la per- 
sóna iubită. Sé povestesce că sai védut bărbaţi călăre 
pe trestie. saă pe prăjină, credând căi cal, şi fugind 
intruna, di şi nópte, peste ape şi peste câmpii, pentru 
că pusese ulcica săi aducă. 


t 
[e 
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D-l Grofşoreanu, profesor in comitatul Arad, Ungaria, 
ne dà urmétórele amánante în acestă privinţă: 

Cu óla sé face de mărit. În ólš së pune câră, ban de 
dece cruceri si për din cap. Acesta së pune. apoi sub 
atare pod din crucea uliţii. In modul acesta fermecátórea 
mână pe dracul la dată, adecă, la feciorul ori fata, ce 
voesce a se căsători. Necuratul plecă peste mări şi poduri 
până ajunge la cel trimis, pe care apoí îl aduce pe drâ- 
` glu, del face cunoscut cu data lui. 

Sé mai face dé mărit şi cu clortoiul (ol spart) Fata 
respectivă să pişă în căortoiu de Martí până Marti. Atunci 
bagă în el petrii de la noué poduri, nouă ace de cap, 
mlădiţe de plop şi linte; surcele din gard de la judele 
(primar) şi de la casa comunală (primărie). Martí îl pune 
la foe sil fierbe cu surcele din nouă mezuini. Fata së 
desbracă apoi de tot, cu nuele de singer si de prun roşu 
bate olul dicénd: «nu bat olul, ci pe dracul: dracul data 
mea în vis So visée, mâne aievea $o văl». I 


m 


: A 
15453 I s'a spart óla. 


S. Fr. MARIAN, Inmorin., p. 967. 
— DOBRE MARINESCU, (nv. c. Pir- 
vu- Roşu, J. Argeş. 


I sa frânt olu. 


BOJINCA, nid S. Fr. N ARIAN, 
Inmorm., p. 268. 


Adică a murit. ` 


«In Téra-Románéscá, plaiul Prahova, ridicându-se mortul diu casă 
se sparg trei óle gicend : 


Cum. se sparge ólele 
Să se frânyă bolele. 


In alte părţi, tot din "era Românescă, după ce se pornesce mortul 
la mormînt, se ieă apă în óla cu care a fost scăldat, se stropesce în 
urma lui, apoi se trântesce în mijlocul casei de se sparge, ca să se 
spargă tóte neajunsurile, supărările și să înceteze de a mai muri cine-va 
din acea casă. 

In unele sate din Bucovina, precum bună-âră in Bălăcena, îndăti- 
nézá Românii, nemijlocit după scóterea mortului din casă, de-a trànti 
óla, în care a ars lumina la capul mortului, de pragul casei cu o 
putere aşa de mare, că produce un sunet deosebit. 

In multe locuri este Yarási datină ca acea 6lă să se spargă de pă- 
mînt, ori în locul unde mortul sra dat sufletul, ori chiar la mormint, 
saü se umple mai intàiü cu cenușă si apoi le sparge de unde a rămas 
şi dicerea: «i sa spart óla», adică: i s'a frint viéfa, a murit. 
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In cele mai multe părţi locuite de Români însă este datina ca óla, 
cu care s'a turnat apă în căldare spre a se scălda mortul, să se ducă 
Înaintea lui. când il duce la râpă si să se dea de pomană pline cu 
apă próspétá, împreună cu o lingură nouă la vr'un sărac. 

Datina de a duce un noü ol sai 0lă cu, apă próspétà înaintea si 
criului si a da dintr'iusul celor setosi apă să bee, de sigur pentru 
odihna snfletului celui róposat, era usitată şi la Romani, ceea ce se 
pâte vede şi din forma învitării la inmormintare: «acuma e timpul 
de a merge la ingropáciunea lui (Tiţia); olul se scóte». Acest olu se 
spărgea apoi afară la mormint sait acasă De la acâstă datiná se vede 
că vine şi expresiunea figurativă a Latinilor; «fractus est ei ollus», 
adică: i s'a frânt olul, care însemneză atâta cât: i sa stins vița, a 
murit.» — S. FL. MARIAN. 


A se vede Teopor BURADA, Conv. Literare, XVI, p. 5 — 6. 
ORINDA 


15454 Asa “i-a fost orinda. 


P. Ispirescu, Rev. Ist, |, p. 
233; Snove?, p..117. 


Vedi Noroc, Sórtă. 
Asa 'i-a fost să fie. 


„A Ost qevéoÜnt, vasto. LAL YEVÁSETAL. | 
Ss] 


Escu, Prometeit, 


PACAT 


Vedi Pat. 
PANTAHUZÁ 


"15455 A umblă cu pantahuza. 


L. ŞĂINEANU, Dict., p. 588. — 
FR. Damă, LII, p. 180.— G. Po- 
BORAN, inst. j. Olt. 


1° A cere pentru biserice. | 
2? A umblă, din casă în casă, purtând vorbe împotriva 
cui-va. : 


1) Ceea ce trebue să se intimple, se va împlini ne-apărat. 
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PÂNZĂ 


Vedt Cap, VZ c. Pánuzd. 


15456 ^Par că “i-au luat pânzele (pânza) de pe 
obraz. 
LAMBRIOR, Conv. Liter. 
1875 — 1876, p. 156. — S. FL. 
MARIAN, Inmorm., p. 85. — E. J. 
PATRICIU, înv. c. Smulfi, j. Covw- 
btu, — GAVR. ONigoR, prof. c. Do- 
brovăţ, j j. Vaslwtu. — A. GoRo- 
VEÍ, bak j. Suciava. 


Parcă "Y luase pânza de pe obraz. 


T. CRERNGĂ, Pov., p. 222. ' 


Parcă le luase pânza de pe ochi. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 294. 


19 Ca să aréte că un om e fârte slab. 
2? Galben la faţă şi palid de frică. 


«Vorbele lui atâta if ameţise, în cât de spaimă, pare că le luase: 
pânza de pe ochă si se perduseră cu totul.» — P. ISPIRESCU, Leg., p. 294. 


` «Asa este, măícuță, răspunse Harap Alb, cufundat în gânduri si 
galben la față, de par'cât luasă pânza de pe obraz.» — [. CREANGĂ, 
Pov., p. 222. , 
Următorul obiceiu de la inmormintüri, ne dă origina 
dicerei : 


«Se maí pune peste întreg corpul mortului, încă si o pânză albă 
$i curată de casă, lucrată din bumbac sait fator, după puterea si 
care se numesce giulgtu, sovon saü respeti. 

«Daca pânza acésta este subtiricá, si înai ales. strevedie, se nu- 
mesce păloră. i 

«Pânza acéstá, care trebue să aibă lungimea corpului, si dacă este ` 
cu putinţa, încă si mai lungă, ca să spinzure ce-va peste picăore, În- 
semnézá, după credința unora, că mortul se va: apără cu dinsa în 

' eontra focului ce trebue săl străbată până la raiu; după credinţa 
altora însă, ca săi fie ca pod pe care trebue să trecă când va merge 
în ceea-l-altă lume. 

«De la acâstă pânză, cu care cât stă mortul în casă, se acopere 
de regulă numai de la mâni în jos, si pe cap, vine apoi şi proverb : 
pare că iaŭ luat pânza de pe obraz, care se „aplică unui om fârte 
slab si palid la față. 

«După ce se pune mortul în seeriü, atunci, fie el diform om nu 
la faţă, se acopere si peste obraz cu dinsa si asa se inmormiüntézá.» 
— Marran, Înmorm., p. 85. 
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A se vede si LamBaron, Convorbiri Liter., an. 1815—1876. 


15457 A fi cu pânza luată. 


LAURIAN & Maxiw, Glosar, p. 
248 
Acelaş înţeles ca la No. 15450. 
* A 
15458 Páná in pánzele albe. 
Tonp. Gornzscu, Mss., Il, p. 8. 
— HINŢESCU, p. 86. — VARRON, p. 
6. — B. P. HĂşDEU, Etym. Magn., 
n. 707. — P. Isprngscu, Unch. 
Sfăt., p. 19. — Drapelul (ziar) 
Bérlad, XI, 28.— G. PoBoRAN, 
inst. j. Olt. — M. CANIAN, public. 
J. Iaşi. 
Vedi a se Yudecă. 


Fără preget, până în cele din urmă, până la morte. 
Îl prigoni până în pânzele albe. 
O se mă judec până în pânzele albe. 
PAPARUDĂ 
* 
15459 Paparudă. 


Vedi Dodolor 


Gn. JiPESCU, Opinc., p. 73. 


Sé diee femeelór pré gătite şi intr'un mod cam ridicol. 


«Vara, când pentru seceta mare e periclu că nu se vor face bu- 
catele, ţăranii moldoveni ieaii o fetiță care n'aü ajuns încă etatea de 
dece ani, si o îmbracă cu cămașa de frunze de arbori si de alte 
plante; şi asa urmându'i cele-l-alte copile si băieţi de etatea eY, àmblá 
cântând si sáltánd pre la vecină, şi ori în cotro ar merge, bëtrànele 
le iese în cale tomându-le apă rece pe cap. Cântecul lor en asta oca- 
siune este cam următorul: «Papalugo, sui-te la cer, si'i deschide porţile, 
şii trümità ploile, ca sé crâscă erànele, gránele secarele, şi meiul si 
malaiul, etc.» — Drm. CANTEMIR, Descr. Mold., p. 155. 

Acest obiceiu s'a păstrat întocmai în tóte provinciile 
locuite de Românii. 

Cu deosebire în judeţul Mehedinţi, când e secetă vara, 
câți-va băeţi se duc nóptea, prin obórele ómenilor, cu 
căldăruşa în mână gii botézá pe culeati ca să ploué. 
In Judetele Dolj, Gorj şi Mehedinţi copiii sunt trimiși 
în acest scop de primărie. 


63534 6 
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Urmétórele cântece ale paparudelor aŭ fost culese de 
D-l St. Tutescu în Mehedinţi, Dolj. 


I 


Paparudă, rudă 
Vino de mé udă 

Cu găleta. leata 
Pintru tótá glóta... 
Cu găleta rasă 
Ploile së varsă. 

Cu găleta plină 
Ploile să vină. 

Când oí da cu sapa 
Să cure ca apă. 


Jud. Mehedinţi. 
H 


Păparudă, rudă 

la vin de më udă 

Cu gălâta rasă 

Ploile să varsă, 

Când oí da cu sapa, 

Să cure ca apa 

Sá nu dai cu strachina 

Că facă paguba; 

Să dai cu ciuru 

Să umpli pătulu. 
Din Joi 
Până Jot 

Să dea nout deci de ploi 
Paparuditá 
Paparudiţă. 


Jud. Dolj. 
ITI 


Paparudă, rudă, 

Ja esi de mé udă; 

Cu gáléta rasü 

Ploile s& varsá ; 

Cu gălâta plină. 

Ploile să vină 

Să crescă dovlecele 

Cât pătulele 

Si porumbele 

Cât prăjinile. 

Măgăriţa lu Matei 

Cu cercei cu ghiocei, 

Cu mărgele de surcele, 

Cu salbă de noë lei, 
Paparudele. 


Jud. Dolj. 
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IV 


Paparudă, rudă, 

Ia ieși de mé udă 
Cu eàléta, léta 

Peste tâtă olóta; 

Cu gălâta rasă 

Ploile se varsă 

Cu gáléta plină 
Ploile s& viná 

Să deschiem cheile, 
Să pornim cu ploile, 
Să crescă porumburile 
Cât pătulele 

Și grânele 

Cât prăjinile, 

Vacile lăptósě 

Mai mult sánátósé, 
Qile lànosé 

Mai mult sánàtósG. 
Unde-oi da cu sapa 
Să cure ca apa; 
Unde-oi da cu plugu, 
Să cure ca untu; 
Boi 'njugátori, 
Omeni muncitori. 

Să nu dai cu strachina, 
Că faci paguba, 

Si să dai cu căuru 
Să umpli pătulu. 


Jud. Dolj. 


A se vedé Șezătâvea, I, p. 154, si mai ales G. Dem, 
TzoponzscU, Cercetări, p. 68 & 128, care ne dá un stu- 


diu asupra originei acestui obiceiu. 
PAPISTAŞ 
# ` 
15460 Papistas. 


# A 
Popistas. 


AVR. CoRCEA, paroh, c. Costetu, 


Banat. 


1? Creştini cari staü sub ascultarea episcopului de 


la Roma. 


2% In Banat se mai numesc papistaşi saü popistași, 
copiii născuți din căsătoriile mixte, de deosebite credinţi 


şi chiar de deosebite némuri. 
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PARA 


15461 Nu o sà ieai lumea cu tine, ci tot o para 
legată de deget. 


S. FL. MARIAN, Znmorm., p. 81. 
Vedi Pâmtnr. I 


Sé dice celor bogaţi si sgárciti. 


«La mijlocul eruciteí, care se pune în mâna mortului, in cele mai 
multe locuri se lipesce un ban de aramă (1 er. saü 5 bani), de ar- 
gint (un puigor = 10 cr.) sait si de aur, după puterea omului. 

Cu acest ban după credinţa unora, mortul are sé plătâscă luntrea, 


cu care va trece în cea-laltš lume, căci se istorisesce cá pe cea-l-altă : 


lume sufletul trebue să trecă peste un riu lat si mare, si nefiind el 
in stare a-l trece singur, dá banul acesta unui luntras, care stá acolo 
‘şi acela îl trece apoi cu luntrea,; după a altora, însă vămile saü strá- 
Jile, ca să pâtă trece mai departe şi să ajungă la locul de odihnă 
neimpedicat; si lará- și după a altora, pentru că așa e datina 
Românului ca sí nu mârgă nicăeri cu mâna gólá, prin urmare nici 
inaintea lui D- dei, precum şi pentru aceea ca să pâtă plăti tâte da- 
toriile, pe cari n'a fost în stare saŭ nu a voit a le plăti in viétà. 

In unele locuri însă atât din Bucovina, cât și din Moldova și din 
Transilvania, erucerul acesta i se pune în mâna drâptă, în altele însă 
i se „legă de cheutórea cămeșii, și servesce spre același” scop, adică, 
ca să aibă cu ce plăti vămile. 

In Téra-Romónéscá este datina de a se pune în sînul mortului 24 
de parale să „plătescă la cele 24 vămi câte o para, iară la degetul cel 
mic de la mâna drâptă i se legă, spre acelaşi scop, o para de argint 
oră şi de aramă, de unde vine apoi si locuţiunea proverbială, dicén- 
du-le celor bogaţi şi sgárci( cá «nu o să teat lumea cu tine, ci tot 
o para legală de deget». 

. In Banat; este asemenea datina de a se pune in sînul mortului 9 
cr. în credinţă că mortul are să trécá prin nóué vămi până la raiü 

. $i cu cei 9 cr. se pâte rescumpăra, iară aláturia cu dinsul un bátuel 
de alun cu un crucer la un capăt. 

In vechime, ne spune bătrânii, că atât in Moldova cât şi la Ro- 
mânii din Transilvania acest ban se punea în gura mortului. — Fr. 
MARIAN. 


PARESIMÍ 


Vedi Cap. Z, c. Marti. 


15461 b. Când avem purintétá, i păresimi.!) 


Dg. WEIGAND, Zweit, Jahres., 
II, p. 151. 


Vedi Bogat, a Posti, 


1) Când avem mâncare cu carne, e post. 
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Pentru cel sărac şi lipsit de noroc. 


PĂRINTE 
Cap. ZX, c. Părinte, 


15462 Sus părinte că së udă cărţile. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 894. 


Sus párinlele că sé udă cărțile. 


Ga. JrPEsCU, Opinc., p. 180. 


Popilor scápétati, cárí trec rîurile prin apă. 


15463 Sus párinte cá se udà Evanghelía. 
G. Cossuó, Fota p. toți, I, p. 


455, 


Aceluş înțeles ca la No. 15462. 


PASCE 


Vedi Cap. LX, c. Bărbat, 
Dragd, Cinagd, Crücfun, Fa- 
sole, Femee, Cap. I & Xii 
c, florii, Zo, Lumtnuare, Mo- 
jic, Murg, Nevolas, Oŭ, Cap. 
Z, ec. Pasce, Post, Prost, 


Românul dice: Pasce saă. Pasci, de la ebrăicul pesáh, 
elinul z4672, latinul pascha. Francesul face însă deose- 
bire la Pâque juive si les Pâques chrétiennes. 


15464 Nu e in tóte qilele Pasce. 
JoRp. Gorgscu, Mss., H, p. 49. 


— BARONZI, p. 55. — P. ISPIRESCU, 
Leg., p. 269. 


~ Nu este în tóte dilele Pasci. 


FILIMON, Clocol, p. 949. 
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+A 
Nu în tot-dé-una e diua de Pasci. 


IUL. GRoFSOREANU, dasc. c. Gal- 
$a, comit. Arad, Ungaria. 


dA 
Nui în tote dilele Pascele. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 5.— 


G. P. Sarvib, énv. c. Smulfi, j. 
Covurluïu. 


Nu este (e) tot-dé-una Pasci. 


HiwqescU, p. 141. — P. GÂR- 
BOVICEANU, prof. Semin. Cl. VIII. 


Nu e tot-dé-una Pascile (Pascele). 


A. PANN, Edif. 1889, p. 58; 
III, p. 71. 


Nu sunt în tote dilele Pasce. 


LAURIAN & MaxiM, II, p. 595 . 


Nu sunt Pascele în tote dilele. - 


M. PăscuLescu, Jniíl., p. 99. 


Nu sunt în tote dilele Pascile. 
MIRON Cosmin, I, p. 262. 


E A 
Nees în tóte dilele Pascile. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Dobro- 
vèt, j. Vaslutu. — M. LUPESCU, înv. 
c. Brosceni, j. Suciava. — C. TEO- 
DORESCU, înv. c. Lipova, j. Vas- 
luu. 


* A 
Nas în tote dilele Pasci. 
Lă 
E. I. PATRICIO, fiv. ce Smulţi, 
J. Covurluiau. 
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# A 
Nos în totă diua Pascile. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Nu tot-dé-una sunt Pascile. 


S. FL. MARIAN, Tradit. Pop., 
p. 275. 


Pástele vinu sachi lan o vota.!) 


Dr. FR. MIRLOSICH, Rum. Unter., 
T, p. 14. 


Nati tută dzua  Pasci.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit, Jahres., 
p. 177. 


E 


Di cathi dzu nwi Pasce.?) 


D. DAN, prof. c. Molovişte, Ma- 
cedonia- 


P 


Nas face cathi dziuă Pasci.*) 


G. Zuca, stud. c. Permet, Alba- 
nia. 
Vedi Fest, Vinerea- 
Mare. 


1? Nu n'e binele tot-dé-una (GoLescu). 

2 Dacă odată ai dat peste pleşcă, apoi să nu te aştepţi 
în tot-dé-una la aga ce-va. 

3" Nu sunt in tot-dâ-una împrejurări favorabile pentru 
óre-ce. 


«Venia Pototchi simet, cu isbândele ce făcuseră fraţii luf într'aceste 
țără împotriva lui Răsvan- Vodă, si apoi împotriva lui Miháilag-Vod&. 
Ce, cum dice Moldovanul: Nu sunt în tote dilele Pascile, mergeaii fără, 


1) Pascele vine în fie-care an o dată. 
2) Nu'i în tótà diua Pasci. 

?) In fie-care di nu'Í Pasce. 

1) Nu se fac în fie-care di Pasci. 
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de nici o toemală, fără strajă de a putere hi, fâră limbi să scie ce fel 
saü co sémá de neprietin, ori unde merge. Si având şi óstea strin- 
sură, nu 'aü dodáit nimicá Cantemir, nice Moldovenii, până aŭ sosit 
Leşii cu tabăra lor la un loc pe Prut, unde se chiémá Cornul lui Sas, 
Atunce aú védut Pototchi unde aü venit.» — Mrnox CosrmIN, I, p. 262. 


«Cumpără de astă dată haine pentru copii, căci erai goi. Mai luă 
nisce unelte şi dichisuri de ale lui pentru muncă, şi pentru casă, căcă 
mu credea cd o să fie în tote dilele Pasce, să tot găsâscă la ouă d'astea 
scumpe.» — P. Tsrigxscu, Leg., p. 269. 


In Banat, copii, înaintea Pascelor, bătând tóca, recitézá 
urmétórele versuri : 
Tóca, tóca nelile 
Joi, Joi mărelele 
Vineri păscecilele 
Sâmbătă pasce popa vacile 
Duminecă 's Pascile. 


«Cinci la pungă, după invoiéla cea veche. — Te-ai dedulcit de la 
moşia Résucita, dar nu este în tote dilele  Pasct.» — FILIMON, Clocoi, 
p. 242. 


Intr'un articol din Columna lui Traian 1882—1883, p. 
633, intitulat: Nu e $n tóte dalele Pascile — Originea creg- 
tinismului la. Români, domnul Hágdéü, compară proverbul 
românesc cu latinescul: Non semper erunt Saturnalia, 
«proverbium quo significatur, non semper prosperis rebus 
uti licere» (Forcelini, t. 4, p. 36) şi Sardul «ogni die non 
est Pascha» şi conchide derivând dicétórea románéscá din 
cea latini. . ; 

D- Dr. Gaster în Revista pentru istorie, archeologie 
$i filologie 1883, p. 413, contestă conclusiunile D-lui 
Hăşdău arétánd că lə Unguri găsim trei variante ale 
acestui proverb gi anume : 


Nu e în tótă diua Rusalie. 

Nu e în tóld diua Dumineca. 

Nu e în (tà diua tîrg de câini la Buda. 
La Francezi: 


Il west pas toujours feste (Oudin). 


La Germani: 1 


Nu e în tóte dilele sérbdtóre. 
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La Evrei: 


Nu e în tote dilele Crăciun (Purim). 


Tóte aceste proverbe se explică de D-1 Gaster, întrun 
mod fórte firesc de acolo, cá viéta omului nu curge tot 
lina; din contra avem mai multe amărăciuni de cât bu- 
nütüti; nu în tóle dilele e praznic e resultatul observaţiunei 
dilnice la tóte popórele. Diua de Pasci sa putut cu atât 
mai uşor luă, de către Români, ca prototipul dilei de 
desfătare şi de petrecere, cu cât e precedată de un post 
straşnie de atâtea săptămâni, care şi mai adineá, își 
güsesce expresiunea prin proverbul citat. 

Observaţiunea D-lui Gaster este exactă întrun cât ex- 
plică de ce eră firese lucru cu acesta idee, atât de 
simplă că nu e în tóle dile sčrbătóre, să se afle la mai 
tote popórele din lume sub forma proverbială. 

Si afarš de proverbele date de D-sa ar mai fi putut 
cità încă forte multe din Istria, Macedonia, Germania, 
Olanda, Anglia, Islanda, Svedia, Norvegia, Franţa, Italia, 
Spania, Portugalia, întocmai cu acelaş înţeles. 

Avem înainte nóstrá o colecţie de peste sépte-deci 
de proverbe, şi rémáne de cercetat pentru ce, dintre tot 
acest mare număr de diceri, la atâtea popóre deosebite, 
numai sése proverbe la gése popóre deosebite, şi anume 
la Latini, la Italieni, la Portughez, la Germani, la Un- 
guri şi Evrei, se pot usemănă cu dicétórea nóstră romá- 
uâscă, a cărui văriantă se întâlnesc în tâte ţinuturile 
ocupate de Români, adecă chiar în Istria, Macedonia, 
Albania, ete. Proverbul evrei nu a putut da nascere 
celui românesc, căci numai proverbele evreesci, aflute 
în biblie sai în evanghelii, aü pătruns la popórele cres- 
tine, ceea ce nu este în casul de față. 

Proverbul unguresc: Nu e în !ótd diua Rusalie după 
ce diferă, precum dealminteri şi cel evreesc, de proverbul 
nostru, prin arătarea sérbátórei, punct esenţial în acestă 
discuţie, se intrebuintézá intro regiune fórte restrinsá 
şi. “după cát sciù numai în părţile Transilvanie], de 
unde sar putea uşor presupune că Ungurii laü primit; 
sau de la Români, saü de la Germani cu cară aŭ fost 
des în contact şi lu cari se află sub forma: Es ist michi 
alle Tage Ostern (Wander, III, 1151). 

In realitate nu întîlnim proverbe absolut identice, adică 
în care sărbătorea arstată să fie aceeași, de cât la Latini, 
lu Italieni, la Portughesi, la Românii din România, Tran- 
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silvania, Bucovina, Istria, Macedonia si Albania şi în 
fine la Germanii din Transilvania, 

De dre-ce, sub acâstă formă, dicerea nu se întilnesce, 
dintre popórele nelatine, de cát la Germanii din Transil- 
vanía, e mai mult ca sigur cá ei aü imprumutato de la 
Români, în mijlocul căvoru locuesc. 

Prin urmare având în vedere cá dicerea e latină de 
origină si nu se află de cât la popore latine ţinând 
s6mă de argumentarea D-lui B. P. Hásdéü, în privinţa 
asemănărilor cari există între Saturnalele Romanilor si 
între Pascele nostru, acâstă dominica gaudii, după cum 
o numeaü unii în Evul-Mediu, când chiar exista dicerea 
esse in Pascha epulari (Du Cance, VIL, 192), adică a face 
chef, putem conchide cu destulă probabilitate, dacă nu 
cu o deplină siguranţă, că proverbul românesc, ca și cele 
din Portugalia, Sardinia, Istria, Macedonia şi Albania, 
derivă de a dreptul din cel latinesc, saă din forma sa 
medievală. 

A se vedé în Du CANGE, Glossarium med. et inf. latini 
tatis, Tomul VI, p. 189—192. 


Non semper sunt Saturnalia.) 
Prov. Lat. 


Il west pas tous les jours festes. 


Prov. Franc. 


Ogni di non à festu.?) 


Prov. Tosc. 


Ogni die non est Pascha.?) 
Prov. Sard. 


Nao he cada dia Pascoa, nem vindima.?) 
Prov. Port, 


Es ist nicht alle Tage Qstern.°) 


Prov. Săsesc. 
!j Nu sunt în tot-dé-una Saturnalele. 
>) Fie-care di nu e sérbštóre. 
3) Fie-care di nu e Pasce. 
4) Nu e fie-care di Pasce nici culesul viilor. 
°) Nu e fie-care di Pasce. 
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Every day îs no Yule-day.) 
Prov. Scot. 


D'er inkje kvar Dag BDakstedag.?) 
Prov. Norv. 


# A 
15465 Odatà pe an 's Pascile. 


Firu. elev. Sc. Norm. c. Onesci, 
3. Bacăă. 


Acelaş înţeles ea la No. 15164. 


XA 
15466 Pascele (Pascile) nu vine cu báta. 


V. Sana, dasc. c. Vagcoi-Bá- 
vesci, comit. Bihor, Ungaria. 


Pentru lucru care se face eu sila după poruncă. 

La sărbători mari, dacă fetele si băeţii plâng că nu 
aü straie noi, părinţii le răspund: « Zăceţi că nu vin Pas- 
cele cu bâta.» 


+A 
15467 De Crăciun mat sătul, 
Si de Pasce cur fudul. 


D-na Zor MIHĂILESCU, nv. c. 
Buşteni, 3. Prahova. 


Vedi Cap. Z c. Crăciun. 


Căci la Pasce Românul îmbracă haine noi. 
A se vedé varianta la No. (8 şi 215. 


15468 A'] apucă Pascele fárá veste. 


P. IsprRgscu, Snóve, p. 86. 
Vedi Pascalze, 


Acelag înţeles ca la No. 12486, unde se va găsi şi 
Snóva care a dat nascere acestei diceri. 


1) Fie-care di nu e di de Iulie. 
2) Nu e fie-care di, di de pesce prăjit. 
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15469 Pascele sáracului este cànd imbracá cà- 
mase nouá. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 47. 


Pascile sărucului este: 
Când îmbracă cămaşa nouă 
Si când are pe masă oué.!) 


A. PANN, T, p. 157. 


Vedi Sărac. 


Acelaş înțeles ca la No. 12728 unde se vor adăogă 
aceste variante. 


15470 Nu grăbi cu Pascile. 


"A. PANN, II, p. 109. — HINTES- 
CU, p. 70. 


Sá nu ne pripim, sà nu luăm în grabă vre o hotürire. 


* A 
15471 L'a lăut Vodă in diua de Pasci. 


A. BASOTA, prin V. FORESCU, 
€. Folticent, 3. Suctava. 


Nici la sărbători nu scapă ne-batjocorit de stăpânul său. 


* A 
15472 Din Pascí în Crăciun. 


, E. I. PArBIciU, înv. c. Smulţă, 
J. Covurlutu. 


Când vrem să arétám că o trébă se face pré rar, pré 
cu anevoie. 


* A 
15473 Din Pasci in Pasci. 


A. GoRovri, prof. c. Folticenă, 
J. Sucava. 


Acelas înțeles ca la No. 15472. 


1) E scris: oază, 
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* A 
15474 A treia di după Pasci. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 
3. Covurlutu. — A. GoRovEi, c. Fol- 
ticeni, j. Sucava. — M. CANIAN, 3. 
lagi. 


Vedi Di, Înviere. 
Adică pré târdiu. 
«S'a trezit si el a treia di după Pascl.» 


Se faire poissonnier la veille de Páques. 


Prov. Franc. 


LÀ 
15475 A fi náscut in dioa de Pasci. 
M. CANIAN, public. j. lagi. 


Adică om cu noroc. 


$ . 
15476 A umblà ca o luminare de Pasci. 


Vedi Botez. 
Adică frumos gătit si tantos. 


«Umblà tantos ca o luminare de Pusci.» 


£ x 
15477 A fi luminat ca a doua di de Pasci. 


Săptămâna după Pasci, se numesce săptămâna lumi- 

natà. 
*# A c 
15478 | A fi ca Vinerea de lângă Pasci. 
GAVR. ONIŞOR, prof. e. Dobro- 
vět, j. Vasluiu. 

Adică sărac, 

l # A 
15479 La Pascele caluluí. 


E. L PATRICIU, înv. c. Smulfi. 
` j. Covurlutu. 
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Trí Pascili a calilor.!) 
I. Covan, prof. c. Báésa, Epir. 


* i -" 
Trí Pascea a calilor.?) 


G. Zuca, stud. e. Abela, Epir. 
Vedi Cap. Z, e, Pasce. 


A se adáogà la No. 218. 


PÉCAT 
Vedi Drept, Gură, a lub, 
Lenevie, Poftă, Pupat, Suflet. 
15480 Inmulțindu-se pécatul, se nasce pedépsa. 
: N. Musre, Letop. Mold., IH, p. 
69. 


Când un om este greü lovit de sórtà. 


«Dice un onvint: fnanultindu-se pécatul se masce pedépsa, precum 
$i la noi în férá cât s'aü intimplatin a treia domnie a lui Mihat-V odii, 
cum aŭ venit domn, aŭ intrat Nemţi si catane în feri aü robit, aü 
prădat.» — N. MUSTE. 


tA 
15481 Pacatele 's pe ómeni, nu pe butuci. 


C. TEODORESCU, înv. c. Cursesct, 
2. Vasluiu. 


Cel vinovat primesce pedépsa ce i se cuvine. 


A 
15482 Ce e pëcat 
E si spurcat. 


CĂLIN IORDACHE, siud. j. Argeș. 


Sá fugim de pěcat. 


15483 Pécat vechiu, cáinfá nouă. 


lorD. Gonrscu, Mss., IH, p. 111. 


1) La Pascele cailor. 
2) ldem. 
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Adică să te feresci, să nu te căiesci dé cele ce ai 
urmat (Gorgscu). 


EA d 
15484 Pécatul vechiu aduce osîndă nouă. 


G. BàwuLrscU, înv. e, Pietro- 
sia, j. Dimboviţa. — E. I. PATRI 
ciu & G. P. SALVIO, înv. c Smulft, 
3. Covurlutu —V. IFRIM, Se, Norm., 
c. Corodesci, j. Tutova. 


Fapta rea, cát de veche ar fi, tot îşi va cüpétà rés- 
plătivea de la ómení sau de la Dumnedei. 


15485 .Pécat vechiu, pomană nouă. 


Bertoldo apud GaspmR Liter. 
pop., p. 710. . 


Acelaş înţeles ca la No. 15484. 


NS 


15486 Când este sà dai peste pécat, dacă "i îna- 
inte te silesci să] ajungi, iară dacă 
“i în urmă stai gil aștepți. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 228. 


Pecatui ca şi norocul: ori te aşteptă, ori îl 
aştepţi, şi de dînsul nu mai scapă. 

D-na EL. SEVASTOS, p. 217. 
EA ; 

Când are omu să tragă un pécat, ori cum 
va face tot îl trage: ori stă pe loc gil 
aşteptă ori sé duce s'il agiunge. 

f AL. VASILIÜ, înv, €. Tălăruşi, 
j. Sucava. 
EA l 

Pécatul de e înainte silesey să'l ajungi, de 

e in urmă mai stai del aştepti. 


. E. I. PATRICIU, înv. c. Smulft, 
J. Covurluiu. 
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# A 
Când pecatul e în urmă stai să te ajungă 
(te pasce), când e name te silesci s&t 
ajungi (te mână). 


G. P. Savvib, înv. c. Snulţi, 
3. Covurlutu. 
* A : 
Pécatul, ori L cati, ori te cată. 
GAVR. Onisoi, prof. c. Zorlent, 


3. Tutova. 


Când nu te poti feri de a comite o greséli. 


15487 Pécatul omului urmeză spre osîndă. 


Nic. Costin, Lelop. Mold., |I, 
p. 116. 


Vedi Oszudd. 
Acelas înţeles ca la No. 12415. 


«Deci, să/l fi adaos cu pirá la Vezirul si et; osebit de aceste, forte 
ucideà pre mulţi săraci de ómeni, pre unii si după vina lor, iară pre 
mai multi pote fi si fără cale, cu asuprelă pentru ban), ca să plinésc& 
poruncile (saü şi pecatul omului urmeză spre osindă). Iará încă 'și dacă 
'sf înmulţesce omul urăciuneă la neprieteni, nebăgând în semă, și ales 
cei mal putincioşi, când nu te gândesci, atunce te surpă.»— NIC. COSTIN. 


15488 Pécatul igi caută vinovatul. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 22; I, 
p. TS. — HiNTESCU, p. 142. 


A 
Pécatul. îşi urmeză vinovatul. 
V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
208. ` 


Acelas înţeles ca la No. 15487. 


Dar gándit'ai cá pecatul 

Ist urmeză vinovatul, 

Si că "n lume ori-ce faptă 

Are plată si résplatá? $ 


Poes. Pop. 
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A 
15489 Vai de omul cu pécat! 
De p&cat e alungat, 
Si nu pote-a fi scăpat. 
V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
205. 


Acelas inteles ca la No. 15488. 


*A 
15490 Pacatul alungá pe om, par'cá 1 alungá 
Tătarii. 
D-na Z. JUVARA, €. Fedesci, j. . 
Tutova. 


Pecatul alungă pe om. 
B. P. Hăşoiv, Etym. Magn., p. 
961. 
Acelaş înțeles ca la No. 15489. 


15491 Pécatul cát mânzatul, 
Ce sé vede dé tot satul. 


Iogp. Gonzsou, Mss., Il, p. 87. 


Arată mărimea gresalelor, ce piste putinţă a nu sé ' 
vedé (Gornzscu). 


15492 Pécatul nu e cât mánzatul, 
Ca să'i vadă tot satul. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 22 ; I, 
p. (8. — Hinţescu, p. 142. 


* 
Pécatul nw ca mánzatul, 
Sd vadă tot satul. 


P. GARBOYICEANU, prof. c. Ze- 
gala, j. Mehedinţi. 


Die ómenii cari nu se feresc de a face rele. 


Peche cele est demy pardonné. 
Prov. Gallic. Mss. XV-e Siècle: 


63834 7 
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* A 
15493 Pecatul intră ridénd si iese plângend. 
G. I. MUNTEANU. — HINTESCU, 
p. 142. — BARONZI, p. 56. — V. 
A. Fonxscu, c. Broșteni, j. Su- 
ciava. 


A 
Pacatul întră vidend si iese plángénd. 
| E. I. PATRICIV, înv. c. Smulft, 


j. Covurlui, — N. MATEESCU, 
înv. c. Movilifa, 3. Putna. 


Omul, când face o faptă rea se bucură, dar, în urmă, 


îi cade réü căci, ori-ce greșâlă își primesce pedépsa cu- 
venită. 


15494 Pécatul mărturisit este ertat. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 23 & 
115; I, p. 78. 


Ertat este pecatul mărturisit. 
A. PANN, I, p. 74. 


Tot pecatul ertat este dacă e mărturisit. 
A. PANN, I, p. 73. 
Dar cu condiţie ca să te pocáesci, şi să nu facă ca 


tiganul din povestea lui A. Pann. 
A se vede snóva dată la Cap. XII, e. Seripturd. 


15495 Pécatul mărturisit este pe jumătate iertat. 
LAURIAN & Maxim, I p. 858. 


— BARONZI, p.51. — HINŢESCU, 
p. 142. 


Acelaş înţeles ca la No. 15494. 


Péché avoué est à moitié pardonné. 


Prov. Franc. 


— 


"q emma 
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15496 Cànd vrun cuget te 'mboldesce 
Intâiu la pécat gándesce. 


A. PANN, I, p. 74. — HiNTESCU, 
p. 40. i 


Vedi 20/72. 


Si atuncă te vei feri de a face răi. 


o ; 
15497 Acel dintre voi care este fár' de pécate 
sál arunce cea d'intáiü pietră. 
Vedi Och?u. 
Cuvîntul lui Hristos care ne învaţă să fim ingüduitori 
faţă de greselele celor-l-alţi. 
15498 Ai avut să tragi un pécat strámogesc. 
I. CREANGĂ, Conv. Liter., XI, p. 
181; Pov., p. 220. 


Când cine-va suferă óre-ce pe ne-drept. 


A 
15499 A trage pécatul cui-va. 


P. IsergESCU, Rev. Ist. II, p. 
164. — CARAGIALI, Conv. Liter., 
XIII, p. 958. 


A suferi o pedépsà în locul celui vinovat. 
# ` 
15500 A'1 trage pécatul. 
A. PaNN,I,p. 58. — LAURIAN 


& MAXIM, Il, p. 609. 


19? Vrând ne:vrând a comis o greşelă, o faptă rea ori - 
nenorocită; când sórta urmăresce pe om. 
2" O&nd unul face zurbavá. 


«Pe semne păcatul si ata îi trage». — A. PANN. 
^ 


15501 Pécatele trag pe om. 


EN. KOGĂLNICEANU, Letop. Mold., 
IIL p. 239. 
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Acelaş înțeles ca la No. 15500. 
«Iará Ragub-Pasa căuta vreme ca să le vie de hac, să se învețe a 


mai pune altă dată avalé în spinarea vizirului. Acum ce sé dicem? 
pe semne păcatele trag pe om!» — KOGĂLNICEANU. 


EA 
15502 Îl pasce pécatul (pacatul). 


LAURIAN & MAXIM, II, p. 609. 
— V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
98. — D-na Z. JuvARAa, c. Fe- 
desci, 3. Tutova. 
A, 
Il pasce un pacat. 


E. I. PArRIciv, înv. c. Smulft, 
j. Covurlui. 


Acelaş înțeles ca la No. 15500. 


15503 A'1 aduce păcatul. 
I. NzcuLoz, Letop., II, p. 222. 


Acelag înţeles ca la No. 15500. 

«Si ce gândiă el së facă, si la ce se ispitia, si la ce laŭ adus pă 
catuli si osinda de la Dumnedeü! Și aşa “l-ai adus pe Duca-Vodá în 
féra Leşâscă de aŭ murit acolo; asa 'staü agonisit, de lăcomia bani- 
lor ce avea.» — I. NECULCE. 


* A 
15504 I] mànà pëcatul. 


, G. P. Sarnvit, îm. c. Smulft, 
J. Covurluiă. 


Acelaş înţeles ca la No. 15503. 


* 
15505 A’l împinge pécatul. 


L CREANGÁA, Pov., p. 21. 
A" împinge pécatele. 
P. IsPrRESCU, Leg., p. 260. 


Acelaş înţeles ca la No. 15504. 


<Ia aeu 'mă-e timpul. De "Lar împinge păcatul să'mi deschidă usa, 
halal să'mă fie!» — I. CREANGĂ. 
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# A i 
15506 Sà nu te impingà pëcatul. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 87. 


Amenintare. Oprire de a face óre-ce. 


" I 
15507 ^ A se legà pëcatul de om. 


V. ALEXANDRI, Teatr., n. 1576. 
— N. Gang, Conv. Lit., II, p. 94. 


Acelag înţeles ca la No. 15506. 


«Aşa păcatu când se legă de om ! M'am potrivit grecului si jida- 
nului, s'am făcut mórte de om.» — V. ALEXANDRI. 


«Când se légá păcatul de om trebue să'l tragá.» — N. GANE. 


$ 
15508 A càdé pëcatele tot pe cine-va. 
P. IsPrnzscu, Leg., p. 847. 


Adică, supérarea, nevoile, necazurile, neajunsurile. 
<A doua di dis-de-diminâţă se scâlă fata să facă focul; fiind-cá tot 


pe ea cădeă pecatele. Dară tocul nul mai găsi în vatră.» — P. ISPI- 
RESCU. 


* 
15509 A'şi incárcà sufletul cu pécatele altuia. 


Adică a luă răspunderea faptelor sávirgite de alți. 


# A 
15510 A'şi luă pécatu 'n casă. 


Gavn. PurşoR, prof. c. Dobro- 
vef, j. Vasluiii. 


Când un bărbat bun 'şi-a luat femee rea. 
EA 
15511 Îi un păcat în casă. 
V. IFRIM, Sc. Norm. Berl, c. 


Corodesct, j. Tutova. 


Nu ai ce face, e un blestem, vrând ne-vrând trebue 
să | ispăşesci. 
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15512 Fără milă de păcat. 


V. ALEXANDRI, Conv. Liter., |, 
p. 215. — P. Ispirescu, Rev. Lst., 
H, p. 381. 


A face óre-ce fără ca nimic să te opréscá, nică măcar 
friea de pedépsa ce póte urmà. 


j * A 
15513 A fi ca pécatul. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 924. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 159, c. 
După-Petră & Topliţa - Română, 
Ungaria. 
1? Adică negru. 
«E negru ca păcatul.» — Dr. Ern. CRISTEA, c. Dupd-Pétrá. 


«Negru ca pócatu gren.» — Dr. Er. CRISTA, c. Topliţa- Română. 
20 Urit. 
«Slut ea păcatul.» — V. ALEXANDRI. 


15514 Ca pecatele. 


L. SàiwzANU, Semas., VI, p. 
864. 


Adică iute, repede. 
«Treceai dilele ca păcatele.» — P. ISPIRESCU. 


15515 Mai scii pécatul. 
I. ORBANGĂ, Pov., p. 187. 


Adică ce nenorocire sé póte întîmplă, 


«Mai scii pecatul, pote sá'ti iés& înainte vr'un iepure, ce-va... si 
popie! m'oiu trezi cu tine a-casă, ca si cu frate-tóü, şapoi atunciru- 
şinea ta n'a fi próstá.» -— I. CREANGĂ. 


E: 
15516 Pécat! 


E réü — quel dommage. 
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PECĂTOS 


15517 Limba p&cătosului adevérul grăiesce. 
IORD. GOLESCU, Mss., II, p. 40. 


+A ! 
Limba pécdtosului adevérul grăesce. 


C. BuNGETIANU, preot, c. Coso- 
véf, j. Mehedinţi. — A. MARINESCU, 
inv. c, Humele, J. Argeş. 


19 Adică, cel ce gregasce la vorbă, adevărul spune, cá 
pă&cătosul în adevăr nevrénd mărturişasce adevărul (Go- 
LESCU). 

29? Din gura celui mai mio, saü celui pátit, multe ade- 
vérurí şi cuvinte înțelepte ies. 


15518 Gura pécátosului adevérul vorbesce. 
A. PANN, I, p. 52. 


# A 
Gura pécátosului adevér vorbesce. 


HiwqEsCU, p. 72. — GAVR. ONI- 
Son, prof. c. Zorlent, j. Tutova. 


A 
Gura pecătosului adever spune. 


P. ISPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 
170. — A. Gonovzi, c. PFolticent, 
j. Suciava. — V. SALA, dasc. c. To- 
torenă, comit. Bihor, Ungaria. 


# A 
Gura pecătosului adevérul grăesce. 


I. G. VALENTINEANU. — H. D. 
Enescu, înv, c. Zamostea, j. Do- 
rohot. — X***. e. Nánesci, J. Bacdü. 
— E. L PATRICIU, înv. c. Smuli, 
3. Covurlutu. — AL. MABTINIAN, 7. 
Ilfov. 


# A 
Gura pëécatosulut adevér gráesce. 


V. A. FonzscU, e. Sarul Dor- 
nei, j. Suciava.— Semin. Centr. 
Cl. VIII, prin P. GÀRBOVICEANU, 
prof. 
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Acelas inteles ca la No. 15517. 
15519 Nu atita cárbunii pécátosului, ca sà nu 
ardi în flacăra focului lor. 

IoRp. Gorescu, Mss., IT, p. 109. 

Adică nu supără maï mult pé cel ticălos, ca să nu 
cadi în blestemul lui (Gouescu). 
PIAZĂ 

Vedi Chiasd. 


* 
15520 Píazá rea. 
P. IsPIRESCU, Leg., p. 363, 394. 


Acelaş înţeles ca la No. 14684. 
«Impératul se supără, până la suflet, védénd cálogodnica fiului séü 


e piază rea ; fiind cá de când a venit ea, n'a avut parte de nici un 
lucru ce "i-a fost luf drag.» — P. ISPIRESCU, Leg., p. 863. 


PILA T 


15521 A mànà de la Pilat la Caíafa. 
LAURIAN & Maxm, II, p. 264. 


De la Ana la Pilat. 


B. P. HáspkO, Etym. Magn., 
1 


p. 151. — Calend. Basm, 1875 


Vedi Ana. 
Adică a trăgănă cu vorba, fără a dà dreptate. 


Mener de Caiphe à Pilate. 
Adages franç. XVIe Siècle. 


xA 
15522 A'şi spëlà mânile ca Pilat. 


LAURIAN & Maxim, II, p. 225. 
Vedi 2272 


Acelaş înţeles ca la No. 8789. 
A se vede Marei, 21. 11. 


CREDINȚE, OBICEÍURÍ 19 


PISALTIRE 


# . 
15523 Cu mâna pe pisaltire, cu ochii pe la fe- 


tile. f 
V. A. FonzscU, e. Folticeni, j. 
Suciava. 
Vedi Zcónd. 


Acelas înţeles ca la No. 15344. 


PLIN 


15524 Cu (in) plin. 


Adică bine, cu noroc; prin oposiţie cu în sec. 

Românul crede căi va merge bine daca, în momentul 
când iese din casă, când întreprinde vre-o afacere, îi ese 
înainte cu plin, adică daca intilnesce, venind spre dinsul, 
pe cine-va purtând doniţe pline cu apă. Când, din potrivă, 
donitele sunt góle, se consideră acesta ca semn réü şi 
de ne-isbândă. Se aude pretutindeni la Români. Vedi Dr. 
CRISTEA, Proverbe, p. 6. 


POMANĂ 


Vedi Drac, Mahmur, Popă, 


Jégam, a Tremură. 


Pomana constă in máncári si béuturi ce se daŭ, de su- 
fletul mortului. Se erede că dând de pomană, mortul nu 
duce lipsă pe ceea lume. Totuşi, pomana nu o mănâncă 
mortul ci acesta numai de aburii bucatelor se folosesce. 
Se dice că sufletul, după mârtea omului stă patru-deci 
de dile pe lângă casă. Dacă nu i se fae pomenile obici- 
nuite, sufletul plecă întristat. 


SNOVĂ 
I 


Un om, umblând íérna pe câmp, a cádut intro grópí de pâne, 
fără să scie cine-va. l'emeea, a-casă, eredëndu' mort, "a făcut tóte 
pomenile. In primăvară tocmai, a fost descoperit si scos de nisce cio: 
bani El nu erà încă mort cu desăvîrşire. După ce 'Laü dus a-casá, in 
urma iugrijivilor s'a îndreptat, si povesteà, la ai săi, că, cât a stat în 
grâpă îi veneañ mirosuri de mâncări, si numai acestea laŭ ţinut să 
nu mórá, 
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II 


«Dragii mosului, ne diceà mosu lon Ciobanu, ori-ce dai de pomană, 
ție-ţi dai. Tatá-meü imi spuncà, când eram ca vol, că odată, unuï boer 
bogat tare, ce impárteà pànea slugilor si argatilor cu carele, ise cera 
de un sărac o pâme. Boerul se fáceà că n'aude, si'si căută de trébá, 
căcă cu pânea ce avea să dea săracului hrăneă o slugă. Calicul însă 
cerea înti'una: «Fie-vó milă, luminate şi mărite boerule de un biet 

.ealio; Dumnedeii să vé facă parte de cinste si mărire. pe pămînt! Fie-vă 
milă, coconasule, si miluiti un biet calic; că n'am mâncat nimic adi.» 
Boerul intr'una îl intereă când vedeă săracul nu se dă dus, si cá stă- 
rue în rugămintea lui că fomea, dragii mosului, îi cea mai ră bâlă de 
pe pămînt; de holeră și cinmă mori iute, da de fóme te chinuesei 
amarnic, — dar neputând scápà de el ca de rie, luă o pâne uscată si 
mucedá si î-o svirli ca la un câne. Săracul, o luă ide jos, o şterse 
framos, o mâncă in câteva imbucáturf şi fácónd câte-va cruci, mul- 
ţămi lui Damnedeü că s'a văduv sátal pe diua aceea. Nu mult după 
asta boerul se imbolnávi straşnic, de eră alăturea cu mârtea. Odată, 
chiar murise de-a binele, dar cu rugăciuni gi milostenii scápá. Insă- 
nătoşindu-se povesti la multă lume că fusese pe ceea lume; acolo îl 
insfàcase nisce draci săl ducă la muncă si la chinuri, dar un flăcăi 
frumos, cu aripi, poronci dracilor să mérgá la cumpăna drepiátef cu 
boerul. Aici poronci ca să pue de-o parte pânea boerului, ce-o dăduse 
sÁracului, si de ceea-l-altă parte să se așede dracii ce-ar vrea. Diavolii 
s'aü asedat cu petre de moră în spate, ca să tragă cumpăna în partea 
lor, însă sfânta dreptate a fost de partea boerulut. 

De-atunci boevul numai in bine-faceri o duce, nu mai alungă să 
vacii de la el, făcând în tóte Sâmbetele milostenii si dând de sufletul 
morţilor, şi pentru săuătatea sa. De n'ar fi védut cu ochii, cát pre- 
$uesce, ajutorul dat săracilor, in lumea cealaltă, n'ar fi așa milostiv.» 
— Bezátórea, 11, p. 189. 


La Romani, la epocă anumite, se duceaü mâncări pe 
morminte, ceea ce se numea inferias ferre, ferre solemnia. 

Ovidiu), Amor., I, 13, 8 si Virgiliu?, Ene, VI, 380; 
IX, 914, ne-aü descris întrun mod amănunţit acest obi- 
ceiu, care era păzit încă pe vremea lui Tacit, Mist., ll, 
95, şi pe care Tertulian?) îl combate cu putere, dar fără 
mult succes de óre-ce trăesce si astădi. 

A se vedé în Semasíologie, p. 209, etimologia cuvintului 
pomană şi pomină. 


A 
15525 La pomană 
Dă navală, 
Da la résboiu 
Dà 'napoi. 
G. Dem. TEODORESCU, Poes. Pop., 
»" p. 418. 
1) Annua solemni czde parentat avis. 
?) Tumulo solemnia mittent. — Absenti ferat inferias decoretque sepulcro. 
3) Defunctis parentant, quos escam desiderare presumant (De resurec. 
carnis, 1). 
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*# A 
La pomană, 
Năvală, 
Şi la resboiu, 
Inapoi. 
GR. PoiENARU, j. Pulna. — C. 
TROTEANU, c. Stâncescă, j. Boto- 


sami. 
Védi Plăzintă, Răstotu, 


Acelaş înţeles ca la No. 10616. 


TA 
15526 Nu e pomană în tote Sâmbetele. 
Semin. Centr., Cl. VIII, prin 
P. GÂRBOVICEANU, prof. 


Nu se dobándesce in tot-dé-una fără plată saü fără 
muncă, 


SA 
15527 Din pomană s'a făcut raiul. 
I. Popescu, înv. c. Dobreni, j.. 


Ilfov. 
Vedi Dar, Milostenie. 


Ne îndemnă să dăm celor săraci. 


$ A 
15528 Pomană o fi, dar... n'oíu mai uíta-o. 


G. P. SALvIŬ, îm. c. Smuljt, 
j. Covurlutu. . 


Se dice de un bine, fácut, nu de voe ci silit. 


# A 
15529 O mai fi si la altul pomană, nu numai 
la mine. 


G. P. Sarvib, înv. c. Smuljt, 
j. Covurlutu. 


Sé dice celui care ne tot supérá cu cererile lui. 
A . 
15530 Cine alérgá dupá pomeni, nu se. vede 
sátul nici odată. 


T. BÄLÄŞEL, înv. c. Stefănescă, 
j. Vâlcea. 
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Să nu te laşi în nădejde căţi va dă altul, căci ajungă 
de nu ai ce máncà. 
Prin urmëtórele versuri, îşi ride Românul dé cei ce 
alârgă după pomeni : 
Din colacul celui mare 
Nici odată n'am gustat; 
De şi, la ori-ce pomană, 
Cel d'intâă am alergat. 


# A 
15531 Când dai de pomană, caută săi ieá si 
surtucu. 


E. NicoLa”, c. Ghibărțeni, j. 
Covurluta. 


Pentru cei cărora le dai si nu se mai satură. 


A 
15532 Te oiu mai prinde eu, rumânico, la po- 
mana mea. 
T. ANTONESCU, e. Văicele, 3. Ar- 
ges. 
Vedi Drágu. 


Adică o să mai vii să mé rogi. 
15533 A murit înghesuit la pomană. 


IoRD. Gorzscu, Mss., II, p. 8. 


La pomană ^nghesuit 
DBéut, sătul a manat. 


A. PANN, J, p. 107. 


Sé diee pentru cel ce sé virá la pomeni ca nisce calici 
a máncà d'a gata (GOLESCU). 


, 


15534 Puce pomană fără voiea lui. 
A. PANN, III, p. 90. 
Când dai ce-va fără să vrei. 
POVESTEA VORBEI 
Un ţigan, cam pe la munte, 
Vrând să trecă pe o punte, 


Din întîmplare îi scapă, 
Cácíula din cap, în apă, 


—<— < wa 
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Si ne-putënd să se 'ntindă, 
Cu ïuțélă, să o prindă, 

Se uita la ea, cu jale, 

Cum sáltà pe riá la vale, 
Dicénd: Du-te dar mai tare, 
Că tot aveam gând, îmi pare, 
Ca să daü tatii o cană 

Si'o căciulă de pomană. 


# à 


Aşa facem şi noi póte 

De unde nu putem scóte, 
Dicem vorba cea obstéscá: 
Dumnedeü sá priiméscá. 


A. PANN, III, p. 90. 


*A 
15535 A dat mult de pomană. 


G. P. Sarviv, înv. c. Smul[t, 
j. Covurlutu. 


Pa 


* A 
"Şi-a dat mult de pomană. 
GAVR. -ONIŞOR, prof. c. Crángu, 
3. Tutova. 
Vedi a Tremuràá. 


Sé dice, pentru cei bătrâni şi sgárciti, in zeflemea. 
A se vedé No. 6181 şi 6182. 


* 
15536 A'şi máncà pomana cu cine-va. 


G. POBORAN, inst, j. Olt. 
Vedi Cinste, 


Adică a pierde numele, vada, trecerea de care se bu- 
cură pe lângă cine-va. 


* A 
15537 A'şi face pomană. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Simila, 
j. Tutova. 


* 
A'si face milă şi pomană. 


Dru. TicuiNDEAL, Fab., p. 308. 


Adică a face un: bine cui-va. 
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Fá-fí pomana deplin = daca ai făcut un bine cui-va, încalte sávir- 

şesce!]. 
* ` 
15538 Unde e pomana aia. 
P. Isernuscu, Leg., p. 72 & 237. 

Când un lucru nu sé póte; arată cát de greu este să 
se facă un lucru. 

«S'a supărat Împăratul, nevoe mare, si porunci ca paznicii să pue 


să prindă pe hoți. Dará, asi! unde e pomana aia!» — P. ISPIRESCU, 
p. 72. 


* 
15539 Nu mai e pomana aia. 


G. POBORAN, inst. j. Olt. 


Adică nu se maï póte. 


3: š 
15540 De pomană. 
10 Fără plată. 
20 Adică de géba, fără a fi ascultat, 
«Spune si tu că aí muncit de pomană.» 


«A vorbi de pomană.» 


A POMENI 


Vedi Co/ivă. 


A . 
15541 Nu pomeni pe tatul téü cu coliva altuia. 
V. A. Fonzscu, e. Sarul Dor- 
net, 3. Suctava. 
Vedi Colivä. 


Acelas inteles ca la No. 14729. 


POMENIRE 


uA 
15542 'I-a cântat vecinica pomenire. 


Sem. Centr. Buc. Cl. VIII, 
: : prin P. GÀRBOVICEANU, prof. 
Adicà a murit. 
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POPA 
Vedi Cup. X, c. anda, 
a Botesă, Botezat, Cás chumă, 
Cinste, Copil, Drac, Cap. Z, 
c. Gropă a Fucă, Wapoi, 
Pugat, Rusalii, Surd. 


D-1 Şăineanu derivă cuvîntul popă, de la paleoslavicul 
popii care, la rindul săă vine de la vechiu german pha- 
pho, modern Pfaffe, din greco-latfinul papa (zzxac) «tată». 

Vom observă că la Romani păpa, erè preotul însărei- 
nat cu înjungherea vitelor sacrificate. El îngrijea de foc, 
de tămâie, de apă, de vin, de sare, de vasele saere; el 
ducea victimele la altar şi le lovea. 

Citim în Du Cana, pag. 143: Popa, Admirabilis, major, 
pater et custos. Papa, paternitatis nomen est, inquit Wala- 
fridus Strabo de Rebus Ecclesiast. cap. T, et promiscue 
olim datum Episcopis, quos nude Papas vocabant. Hinc 
veterum  Epistole Episcopis inseripte hane formulam 
ferme semper prwferunt, Domino Pape N. salutem, ut 
patet et S. Augustino. Ep. 13. 18. 222. 250. 

... Papa pro Episcopali dignitate sumitur interdum. 
Papa urbis Turonice, Gregorio Tur. lib. IV. cap. 26. 

Cu încetul acest titlu sa dat numai Patriarhilor gi, in 
cele din urmă, în biserica Catolică, un decret a luă Gri- 
gore VII, l'a oprit numai pentru Episcopul dela Roma. 


EA 
15543 Si popa prost blagoslovesce biserica. 


V. A. Fonzscu, c. Mälini, j. 
Suciava. 


1° Pe preotul chiar nedemn, trebue sá'l cinstim, 
20 Şi cel mai prost póte face trébă ; şi ómenii de rînd, 
ne4nvétatí, ete. aŭ rostul lov în acestă lume. 


XA ` 
15544 Gâtul popii, litră dréptă. 
P. GÂLBOVIGEANU. prof. c. Capu 
Piscului, j. Muscel & c. Sldvufa, 
j. Dolj. 
Arată că mulţi preoţi aŭ darul beţiei. 


uA I 
15545 Popa plânge când nu are morţi de în- 
gropat. 
V. A. FonzsOU, e. Stinisgóra, J. 
Suciava. 
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Nenorocirea unuia aduce bucurie altuia. 


# A 
15546 Popa “i buzumflat 
Când mare slujbă 'n sat. 


V. SALA, dasc. c. Bălenă, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 15545. 


15547 Se bucură ca popa la clopot. 


V. SALA, c. Petrósa, comit. Bi- 
hor, Vugaria. 
Adică de ne-norocirea altuia. 
dA 
15548 Popa nu are nimic isprávit. 


V. A. FonzscU, c. Broscent, f. 
Suciava. 


Adicá nu e nimiea de el. 


# À 
15549 Popa nu spune predica de doué ori. 


Iur. GROPŞOREANU, dase. c. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. 


^ 
Popa mu predică de dóué ori. 


Dr. ELIE CRISTEA, Prov, p. 
215, c. Toplita-Román&, Ungaria. 
Vedi Surd. 
Acelas înţeles ca la No. 6037. 
Il est fils de prêtre, il ne dit pas ces choses deux 
fots. 
Adages Franç. XVIe Siècle. 
A ` Y z v v 
15550 Popa nu spune cázanía de dóué ori. 


Dr. ELit CRISTEA, Prov., p. 214, 
€. Gurartulul, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 15549. 
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N : 
15551 Popa nu dice evanghelia de dóué ori 
pentru o babă surdă. 


Dr. Ent CRISTEA, Prov., p. 214, 
c. Codlea, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 15550. 
# A 
15552 Diua béü cu popa Ene, 
Nóptea '1 port făr de ismene. 


T. BÁrAsEL, preot, c. Stefănescă, 
j. Véálcea. 


Arată decăderea unor preoţi carí se amestecă în cetele 
Hăcăilor, umblând nóptea după flécuri, pe la muierile 
ómenilor. 


XA 
15553 A fugit de popă şi a dat peste dracul. 
Gavr. ONIşoR, prof. c. Avra- 
mesch, j. Tutova. 
Vedi a Fugi, Satana, 
Stana., 


A fugit de rëü si a dat tot de rěň. 


3: 
15554 Popo, cânţi 
Ori curului descánti? 


N. FETRESCU, ing. e. Bucuresci, 
j. Ilfov. 


Adică: faci trébü, ori nu faci? 


: * A 
15555 Norocul dracului in casa popii. 


Ture HootorAU, teol. c. Seliște, 
comit. Sibi, Transilv. 
Vedi Drac. 


Acelaş înţeles ca la No. 14945. 


# A 
15556 Cànd plànge poporeana 
Duce popa pomana. 


V. Sara, dasc, c. Vagcoü-Bá- 
resci, comit. Bihor, Ungaria. 


63834 S 
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Adică nenorocirea ómenilor e bucuria preoţilor. 


TA 
15557 Unuia îi place popa şi altuia preotesa. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 108. 
— L. G. VALENTINIAN, p. 21. — 
Sem. Buc. Cl. VIII, prin P. GÂR- 
BOVICEANU, prof. 


^ 
Unuia îi place de popa, altuia de preutésa. 


Dr. ELIE CRISTEA, Prov., p. 269, 
c. Ida Mare, Ungaria. 


* 
Unuia îi place popa, altuia preutesa, si al- 
tuia fata popii. 
A. PANN, If, p. 117. — B. P. 


HàspÉO, ziar Tavan, 1869, p. 
256. — FirmwTESCU, p. 150. 


* A 
La unu 


2 


i place popa, la altu preotésa. 
AVR. CORCEA, paroh, c. Cogtetu, 


Banat. — Dr. ELIR CRISTEA, Prov., 
p. 134, e. Ida Mare, Ungaria. 


i e drag popa, altuia, preutésa. 


S 
7 SN 
a 
ES 


E. I. PATRICIU, fnv. c. Smulft, 
J. Covurlutu. 


D 


Unuia îi place popa, altuia preutésa. 


lur& Hocorăý, teol. c. Sălişte, 
comit. Sibi, Ungaria. i 


* A 
Unuia îi place popa, aliuia fata popii. 
GR. POENARU, ng. c. Focșani, 3. 
Putna. 
Altuia îi e drag popa şi altuia, preotesa. 
C. NEGRUZZI, ], p. 249. 
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Unul pé popă tubesce, altul pé preotésd, 
şi altul pé fata popii mai bine sé neme- 


Tesce. 
[oRD. Gorzscu, Mss., TI, p. 12. 


A 
Unuia “i place de popa, altuia de preutésa, 


iar altuia de fata popii. 


Dr. ELIE CRISTEA, Prov., p. 269, 
c. Gura Réulwi, Ungaria. 


Vedi Preotésă, 
Arată deosebirea plăcerilor (Gorrsov). Nepotrivirea la 


gusturi. 


Ruşii aü o dicere identică cu a nóstrá. 


Aliis alia placent.") 
Prov. Lat. 


Des goûts et des couleurs on ne saurait discuter. 


Prov. Franc. 


Chi la vuol lesso e chi la vuole arrosto. ?) 
Prov, Tose. 


Sobre gustos non hay disputa. *) 
Prov. Span. 


Ueber den Geschmack lässt sich nicht streiten. 4) 
Prov. Germ. 


A 
Unde sunt popi mulţi, more pruncul ne- 


15558 
botezat. 


Dr. ELIE CRISTEA, Prov., p. 267, 
c. Bochia, Ungaria. 


Vedi 4fósà. 


Acelas înţeles ca la No. 12322. 


1) Unele plac unuia, altele altuia. 
2) Unul o vré fiértà și altul prăjită. 
3) Despre gusturi nu se discută. 

4) Idem. 
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Moio otpacq[o) Kaptav &éXscav.) 


Prov. Elin. 


Multitudo imperatorum perdidit Cariam. 2) 
Prov. Lat. 


# A z2b bet Ç 
15559 Nici popa, nici priotésa, dar cine? 
TuLiu VULCÂNESCU, stud. c. Pe- 
lesci, 3. Dolj. 


Nui place nimeni. 


# A 
15560 “Haideţi să ne spovedim 
La moş popa Constantin. 


T. BALÁsEL, înv. c. Stefănescă, 
j. Vâlcea. 


Se dice, în glumă, preoţilor cari spovedesc neveste 
tinere. 


15561 Popa cu opinci nu së crede. 
TorD. Gonzscu, Mss., ll, p. 54. 
E 
Popa cu opinci nu se ascultă. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 


Pre popă încălțat cu opinci... nu trebue 
credut. 
Drm. TicuiNDEAL, Fab., p. 60. 
— B. P. HăşpEv, Etym. Magn., 
p. 2507. 
+ A 
Popa cu opinci încălțat 
De puţini e ascultat. 
A. PANN, I, p. 149. — HINŢESCU, 


p. 150. — Dr. Er. CRISTEA, Prov., 
p. 214, c. Gura Râului, Ungaria. 


1) Malti generali perdură Caria, 
2) Multimea generalilor perdu Caria, 
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19? Adică vorba celui prost nu se bagă în sémă (Go- 
LESCU). 

29? Baü vorba celui sărac. 

Cu tóte că, după vorba Francesului: 


Crosse de bois, evesque d'or. 
Evesque de bois, crosse d'or. 


SNÓVÀ 


«Un arhierei, intilnind un preot, cu opinci in picere, si părendu- 
i-se că ieste prost, či dise: «Mi së pare cá nu cunosci bine tainele 
credinţei, care sunt şi câte sunt.» Preotul îi răspunse: «Mi se pare 
că sunt opt.» Arhiereul él întrebă: Dar ce măgar de Arhiereü te-a 
preoţit ? — Pré Sfinţia Ta, taică părinte, răspunse preotul. Si pentru 
taine că sunt opt "ţi-am spus. pentru că, afară de cele sépte taine, 
ce sunt sciute de toţă, mal este o a optea taină, ce nu se pré cu- 
nósce de toţi, adică ne-cinstirea ce së face preoţilor celor cu opinci. — 
Tord. GoLrsco, Mss., I, p. 756. 


15562 Pre popa fárá de barbá nu trebue credut. 


Drm. TicHINDEAL. Fab., p. 60. 
— B. P. Hásgpkó, Etym. Magn. 


Ar 


p 2597. 


Die crestinii ortodoxi, căci popii catolici igi rad barba. 


A 
15563 Feresce-te de popă spân şi fără nevéstă. 


Dr. ELIE CRISTEA, Prov., p. 94, 
c. Gura Réulut, Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 15562. 


tA 
15564 De aia nu mai dà Dumnedeü bucate cà 
a început popii sà se radă. 


Sr. Sv. Tuțescu, înv. c. Cata- 
mele, 3. Dolj. 


Adică a se lepădă de obiceiurile ortodoxe, pentru a 
îmbrăţişa pe ale catolicilor. 
* 
15565 Popa botézá da dile nu dà. 


G. MADAN, stud. fin. LUC 
Basarabia. 
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Pentru cele cari nu atirnà de nol. 


15566 Nici eü popá, dar nicí el cu roche. 


Ionp. Gornsscu, Mss., II, p. 48. 


Sé diee pentru cei ce vor să'şi résbuneze (Gorgscu). 


15567 Multe gráiesce popa, dar fárá platá gura 
nu 'şi-o déschide. 


Togp. GoLescv, Mss., lI, p. 45. 


Adică fără dare dé bani nimeni nu'tí ajută (Gorrscu). 


+A 
15568 Popa până şi în pridvor 
Cată să aibă isvor. 
A. BasorA, prin V. A. Fo 
RkSCU, c. Folticeni, j. Suciava. 
Arată lăcomia preotului care, gi la usa bisericei, caută 
să smulgă banul săracului. 


A 
15569 Erà sï cânte popa 
Dar a sărit gropa. 


A. PANN, III, p. 141. — Hix- 
TESCU, p. 150. — Dr. ELIE CRISTEA, 
Prov., p. 87, c. Agnita, Ungaria. 


A dis hopa 
Şi a sărit grópa, 
Dar de mult eră 
Săi cânte popa. 
A. PANN, III, p. 160. — Hix- 
TESCU, p. 46. 
Vedi Aghios, Mos, a Sări. 


Acelaş înţeles ca la No. 771. 


* A 
15570 Hopa, hopa! 
Pân la popa, 
Că Vlădica 
Nu'i nimica. 
AVR., CORCEA, paroh., e. Costetu, 
Banat. i 
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Despre ómenii uguraticí cari nu sciü să cinstescă pre 
cei mari, nică nu pot stă în legătură cu dînşii, ci pre- 
tuese pre cei mici mai mult de cât trebue. 


15571 Hopa! 
C'a dis popa. 
D-na Sor. NApzopz, Nuv., p. 64. 


Când unul eade la pămînt. 


# A 
15572 Nu te face popă în biserică străină. 
G. Mapan, stud. c. Truşenă, 
țin. Chişăneă, Basarabia. 


19 A se face stăpân în casa altuia. 
29 Pentru cel care trăesce cu o femee măritată. 


zA 
15573 Popa legat nu face bucluc. 


GavR. Onigon, prof. c. Crángu, 
j. Tutova. 


Căci alminterea nu e chip sà nu facă bucluc, fiind 
vecinic bét. 


A | 
15574 Numai popa pote umblă cu cadelnita. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Mur- 
geni, j. Tutova. 


1? Nu criticà cele sfinte. 
2» Nu te amestecă unde nu te privesce. 


* A 
15575 Nu te jucă cu năravu popii. 
GAVR. ONIŞOR, prof., c. Slobo- 
zia, j. Tutova. 
Nu te jucà cu focul că te frigi. 


SA 
15576 Popa ignesce si preutésa trupesce. 
V. A. Fonszscu, c Dorna, j. 
Suciava. 


Când unul e necăjit, supărat pe când aï séí sau cei 
de pe împrejurul lui petrec. 
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Un episcop, a tras odată în gazdă la un preot de sat. Preotésa 
eră frumâsă, episcopul nu tocmai bătrân, ast-fel a căutat să o cheme 
la dinsul în odae ca săi mai fie de urit. Alături bietul popa ignea, 
căci ce eră să facă maí mult, pe când nevâsta luise dà, trupesce, pré 
Sfinţiei Sale. 


xA 
15577 Cu mestesug a .... popa cátéoa. 


L. CosTIN, c. Banca, j. Tutova. 
— P. BUDIŞTEANU, maior, j. Ilfov. 


Când óre-ce s'a făcut cu indeménare, cu mestegug, cu 
şivetenie. 

Este o snâvă care nu sé pote dà. 

*A ' 
15578 Cu doué nu poti, 
Si popà si hot. 
Se. Norm. Buc. Cl. VIL prin 
P. GÂRBOVICEANU, prof. 

Trebue să alegi: sai om de trébá sau pungas. Sé 

dice adese-ori preotilor réü náráviti. 


TEA 
15579 Svirli cu bëtul întrun cáne si lovescí un 
popá. 
G. P. Savič, înv. c. Smul[i, 
3. Covurlutu. 
Adică sunt fórte multi popi. 
15580 Si popiiisé plecă cu «Dómne miluesce!» 
d'o sută şi mii dé ori. 
Ionp. Gonzscu, Mss., TI, p. 98. 


Vedi Domn, Dumnnue- 
dei, Rugăciune, 


Adică şi rugüciunea piste měsură aduce mare scárbá 
(Gonzsov). 


15581 Dec! si popa cu roche. 
]oRD. GoLxrscu, Mss., IT, p. 88. 
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# 
Mot! şi popa cu rochie. 


D-na V. BUDISTEANU, c. Bucu- 

vescă, j. Ilfov. 
Ed 
Şi popa “i cu rochie. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 
Putna. 


Sé dice când ne mirám dé 6re-ce neobicinuit, după 
cum sa mirat óre-cine, când, întâiași dată a védut pé 
popă, în biserică, îmbrăcat cu sfita, ca cu o roche (Go- 
LESCU). 


15582 Popa mànàncà, si de pe viü si de pe 
mort. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 108. 


Arată lăcomia preoţilor si cum le vine câştigul din 
tote părţile. 


at 


E 


15583 De popă nu scapi nici mort. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Cl. VII. 


Acelas înţeles ca la No. 15582. 


£A 
15584 Popa are mână de luat nu de dat. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 108. — 
Dr. Eug CmisTEA, Prov., p. 915, 
c. Bovgojosent, Ungaria. — C. TEO- 
PĂNESCU, Înv. c. Bicaz, j. Némtu. 
— AL. PETRESCU, ing. €. Curtea- 
de- Argeş, 3. Argeş. 


Arată lăcomia $1 sgárcenia lor. 


LEGENDÁ 


Sé dice că popi aŭ avut trei mâini, din care ceade dat s'a uscat, 
$i cele două de luat aŭ rémas. 
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# A 
15585 Nici tote a popei, nici tote a doftorului. 


GAVR. ONIsoR, prof. c. Simila, 
3. Tutova. 


z: 
Nici tote ale popit, nici tote ale doctorului. 


Vedi Doctor. 


Acelaş înţeles ca la No. 11848. 


15586 Fä ce îți dice popa, (si) nu face ce face el. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 23; 
I, p. 78. — HiNTESCU, p. 55. 


uA 
T ce dice popa şi mu ce face popa. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Ze: 
gata, 3. Mehedinţi. 
Fă ce ii dice popa, dar ceea ce face el 
nu face. 


P. Ispirescu, Rev. Ist, ll, p. 
880. 


*A 
Fă ce dice popa, dar nu face ce face popa. 


JUL. GROFSOREANU, înv. c. Galga, 
comit. Arad, Ungaria. 
I ce dice popa, dar nu ce face. 
Dr. ELE CRISTEA, Prov.. p. 91, 
c. Toplija-Románd, Ungaria. 
Fă ce dice popa, dar nu ce face el. 


V. SALA, dasc. c. Sebisu comit. 
Bihor, Ungaria. 


Sd faci ceea ce dice popa, dar să mu facă 
ceea ce face popa. 


GAVR. Onison, prof. c. Dobro- 
véf, j. Vaslutu. 
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* A 
Să faci ce dice popa, dar să nu faci ca 
popa. 
G. BĂNULESCU, înv. c, Pletroşiţa, 
3. Dimbovita. 
A 
Ce dice popa să faci, dar ce face popa să 
nu faci. 


G. P. SALVIO, înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 
Să facă ce dice popa, dar ce face să nu fact. 
f T. SPERANȚĂ, HI, p. 24. 

Pentru cei cari sciü sfătui pre alţii, dar nu pun ín 
practică sfaturile pe cari le daŭ. 

Hristos a dis: «Pe catedra lui Moise s'aü agedat seribii 
şi fariseii; să faceţi ce vé spun, gi să mu faceți ce fae ei.» 
Vedi Marej, 23. 4. 

Minou uge dji sonos, minou wiletcu dji bou wilet.") 


Prov. Mongol. 


La cloche appelle à l'église, mais elle wy entre pas. 
Prov. Franc. 
Fa come le campane, che chiamano gli altri e 
non entrano in chiesa °) 
Prov. Tose. 
Die Glocke ruft zur Kirche, geht aber selbst 
nicht hinein. °) 
Prov. Germ. 


i A 
15587 El dice asa, dar nu face cum dice. 


V. SALA, dasc. c. Lelescă, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


1) Ascultă vorbele mele, dar nu fă ce fac cü (actele mele). 
2) Face ca clopotul, care chiâmă pe alţii și nu intră în biserică. 
3) Clopotul chiémà la biserică, dar singur (el) nu merge înăuntru. 
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Adică popa, de pildă când predică de post şi el mă- 
nâncă de dulce. 
Acelaș înţeles ca la No. 15585. 


15588 Nicí n'a avut popa porci, 
Nicí nu trebue sà aibà. 
A. PANN, I. p. 167.— HINȚESCU, 
p. 150. 


Pentru cel cari dobândesc neapărat óre-ce, fără nici o 
muncă. 

Când preotul umblă cu icóna, prin sat, în ajunul Oră- 
cíunului, este obiceiul să i se dé câte o pecie prâspătă 
saü o limbă de pore, pe care o aruncă în desagă, pe 
umerile cântăreţului. 


Mrs do: 0 manās Bóia wite mpémn vá ëy?) 
Prov. Grec. 
ES 
15589 Ce'i trebue popei? stupi, cá încolo tóte 
le are. 


AR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Acelas înțeles ca la No. 5032. 


d^ 
15590 Si popa 'í om. 
V. SALA, dase. c. Vageoii- Bă- 


vesct, comit. Bihor, Ungaria. 


Si lui îi trebue muiere, şi el e omul păcatelor. 


uA 
15591 Rogi pe popa cu colaci. 
| I. Popescu, înv. c. Dobreni, 
j. Ilfov. 


Ori-ce serviciu cerut sé plătesce. 


7) Nici a avut popa boi, nici trebue să aibă. 
à ; L 
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A 
15592 Nu te 'mbiă ca popa la pomenă. 


Dr. Erik Carstea, Prov., p. 
188, c. Topliţa Română, Ungaria. 
Vedi Badă. 


Acelaş înţeles ca la No. 2713. 


15593 Mănâncă cât un popă în serbători. 
T. SPERANȚĂ, I, p. 68. 


Vedi a Mâncà, Ture, 


Adică mult. 


15594 Picióre de cal, gură de lup, obraz de 
scórtà şi pântece de iepă se cer unui 
popă, şi nu'i mai trebue altă ce-va. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 108. 


Se dice în batjocura popilor. 


A 
15595 Sacul popii îi fără fund. 


lun. GROFSOREANU, Înv. c. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. — LON 
Conoiu. preot, c. Vasco, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Arată, lăcomia, lui. Ori-cât îi ai dà tot nui ajunge. 
SNOVA 


Doi draci aü dat odată de o virse. Unul din ef o intórce în sus 
si in jos, o tot bagă în apă si o scóte, dar nu o pâte umple de apă. 
După multă ostenélá vede el cá nu mai merge, si, amărit, începe să, 
strige de ciudă. La strigătele lui se adună toti dracii din baltă, si 
țin sfat ca ce o fi astă bizdiganie. Dar unul schiop si mai bătrân dice, 
după ce se gândesce bine: «Ori e traistă popescă, ori e pungă boe- 
râscă.» Căci numai acestea nu së pot umple si sătură. ` 


+A 
15596 Burtà de popă. 

LAURIAN & Maxiw, Glos., p. 
107. — Gn. Jirzscv, Opine., p. 72. 
— M. RApurgscu, c. Slatina, j. 
Olt. — Em. Porovict, înv. c. Cto- 
cănescă- Mărginenă, j. Ialomita. — 
T. BALÁgEL, înv. c. Stefünesci, j. 
Vâlcea. — I. PuscARPU, înv. c. 
Polana-Mérului, comit. Făgăraş, 
Transilvania. 
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* 
Are pântece de popă. 

LAURIAN & Maxim, II, p. 577. 
— D-na Sorra NĂDEJDE, Nwv., p. 
160. — V. A. FonzsoU, c. Folticenă, 
j. Sucava. — E. 1. PATRICIU, Înv. 
c. Smulft, 3. Covurluiu. — Em. Po- 
PESCU, înv, c. Clocánesci- Măngi- 
neni, j. Ialomiţa. 


Pentru omul mâncăcios. care se satură anevoe. 


AXswutpoóvovy Duos, v.otkiav. 
psp 


Prov. Elin, 


Popa venter. 


Prov. Lat. 


t 


ž A 
15597 Burta popií, sac fără fund. 


D-na Zor MIHĂILESCU, Înv. c, 
Bușteni, j. Prahova. 


Acelag înţeles ca la No. 15596. 


A 
15598 Numai popă n'am fost. 


E. T. PATRICIU, înv. c. Simi, 
j. Covurluiu. 


Când vrei să arăţi că aí umblat prin multe slujbe si 
afaceri. 


LA 
15599 Ce scie popa, nu trebue sà scie satul. 


E. T. PATRICIU, Înv. c. Smulti, 
j. Covurluiu 


Adică să se păstreze o taină. 


15600 Când popii maŭ de lucru boteză viței. 
LAURIAN & MAXIM, II, p. 1598. 


Pentru cei cari nu pot stă fără a face óre-ce. 
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$A 
15601 Mâine vom vede cine'í popă si cine'i porc. 


E. T. PArRiCIU, înv. e. Smulţi, 
3. Cocurluiu. 


Sé dice unuia, care sé aţine cu gura, mai cu sémi la 
beţie, arătându-se că el e mai de trébá de cát un altul. 
15602 Nu e sat făr de popă. 


T. Suavroi, Conv. Liter., 1875- 
1876 ° 


Adică adunare de ómeni fără un cap, un conducător. 


EA 
Popa Stoian 
Cu luleaua de cocén. 


15603 


Tzop. BăLăşEL, preot, c. Ste- 
fănescă. j. Vâlcea. 
Vedi A)chiele. 


Sé dice în glumă preoţilor, când béü tutun. Dicerea se 
găsesce in urmóétórele versuri: 


Popii de la Mágurele 
Toţi aveai ciubuce si lulele, 
Numai biet popa Stoian 

. Cu luleaua de cocén, 
Câţi mergeaü la rugăciune 
Toti luai câte un tăciune, 
Când eraü la gralite 
Toţi cu lulele gătite, 
Când era la aghios 
Esa fumu gros, gros! 
Când era la heruvic 
Tutun numai era pic, 
Când era la axion 
Nu se vedea om cu om. 


E 
15604 Popà'i cu patru ochi. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 108. 
Vedi Ochii. 


Adică invétat, cu carte, a tot sciutor, cu judecată. 


+ 
15605 Cum e popa si colacul. 


Sem. Buc. Cl. VIII, prin P. 
GÂRBOVICEANU, prof. 
Vedi Sfánt Turc, 
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Adică după om şi cinstea. 


EA 
15606 Taie (tae) popa limba. 


LAURIAN & Maxim, II, p. 165. 
— I. Bănescu, prof. j. Roman. — 
T. BăLăşEL, preot, c. Stefünesct, 
j. Vâlcea. — D. TRIFAN, fnv. c. 
Cârnu, j. Nemţu. — PATRICIU & 
SALYIUY, înv. c. Smulft, j. Covur- 
lutu. — V. SALA, dasc. c. Vaşcoă- 
Bărescă, comit. Bihor, Ungaria. 
— IUL. GROFSOREANU, prof. c. 
Galşa, comit. Arad, Ungaria. 


1? Sé dice când cine-va spune ce-va care nu eră de spus. 

20 Arată cá cutare lucru e oprit. 

Se dice mai ales ca să infricogezi copiii ca să nu mă- 

A M ^ v m . ` 
nánee de dulce (frupt) in posturi sai Mercurea şi Vinerea. 


* A 
15607 Nici popă nu'i mai trebue. 


E. I. PATRICIU, înv, c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


Vedi a Preofi 


A'lbatjocori cum se cade. 


# A 
15608 Fecior de popă, om cinstit nu e. 


P. GARBOVICEANU, înv. c. Ker- 
bănescă, J. Argeş. 


EA 
Fecior de popă şi om de trébă nu se pote. 


C. TEOFÁNESCU, înv. c. Bicaz, 
j. Xemțu. 


Poporul crede cá toti feciorii de popă se aleg răi. 


* 


A 
15609 Fecior de popă. 
D. Gzonarscu, c. Coşereni, j. 


Ialomiţa. — B. P. IH AgpEO, Etym. 
Magn., p. 17. 


Adică fiinţă lacomă. 
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LEGENDA SOBOLULUI 


Odată un popă aveà o moşie, care se hotăreă cu moşia altui om. 
El se certă in tot-dé'una pentru hotar cu acest om. Popa diceà că e 
hotarul luf, íar omul diceă că e a lui. 

In cele din urmă se înţeleg amîndoi, ca să mergă la hotar si si 
stripe: «Al ouf e hotarul» si al cui va răspunde hotarul cá e, al 
aceluia să fie. In ajunul dilei hotárite popa sa dus, a tăcut o gvópá 
pe hotar, în care a băgat un, copil al séü, ce eră învăţat maï din- 
nainte, că strigând eY: «al cui e hotarul» elsă respundá: «al popii». 
Asa s'a făcut şi popa a câştigat hotarul. Hotarul a rămas al popii, 
Yar copilul îndată ce a răspuns, sa făcut sobol. De atunci se dice, 
că sobolul e fecior de popă. 


PREDOIU GHEORGHE, c. Schitu- 
Golesăă, J. Muscel. 


A se vede Albina (revistă), II, p. 1592. 


EA 
15610 Fecior de popă, scie carte. 
I. BĂRESCU, prof. je Roman. 
z A 


l'ector de carte, scie popă. 


P. TeperngsOU, Rev. Ist., IIT, p. 
381. — E. L PATRICIU, îm. c. 
Smulft, j.. Covurlutu. 


Vrénd să iea în deridere pre cel care se lăudă, pe 
ne-drept, că scie carte. 


D 
1 


A 
15611 El popà, el preotésà. 


P. GARBOVICEANU, prof. c. Clo- 
sani, j. Mehedinţi. 


Vedi a Cântă. 
« 


Despre omul care, întrebat acum despre ceva ne rěs- 
punde întrun fel, şi întrebat mâne răspunde într alt-fel. 


S 
15612 Uite popa, nu e popa. 


I. G. VALENTINEANU, p. 20. — 
Dr. Erw CmrsTEA, Prov., p. 261, 


€. Gurariul, Ungaria. — E. 1. 
Parmiciv, înv. c, Smulţi, j. Co- 
vurlutu. 
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Se dice de unul care aci îţi spune întrun fel, aci în- 
tr'altul. 

Originea acestei diceri o aflăm întrun joc de cărți 
fórte cunoscut în popor. Explicaţia dată de D-l Coşbuc 
în fóia p. toti, L p. 433, este greşită. 


Iacă Neíca, nu e Neica, 
Nu e Neica, plânge Leica. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
284. 


4A 
15613 Nul nici popă nici preutesă. 


E. I. PAvRIciv, înv. c. Smulți, 
J. Covurlutu. 


Adică nu. poţi să scii ce este, ce vré, ce gándesce. 


* 
15614 Alta "n curul popii. 


Iogp. Gonzscu, Mss., Il, p. 9.— 
P. ]srinzsOU, Rev. Ist., I, p. 230. 


Se dice când sé întîmplă vre uu lucru deosebit, pe 
negándite, spre supărare (Gorzsou). 

În lucrările inedite ale lui Ion Creangă se găsesce o 
sn6vă privitóre la acestă dicere, dar care nu se póte 
publică. 


A 
15615 Bătut ca curu popii. 
Gavn. Oxigon, prof. c. Dobro- 
véf, j. Vasluiu. 
+ 
Neted şi umflat ca curu popi. 


Ga. PotzNARU, ing. j. Putna. 
Vedi Para. 
Adică plin, gras; mult. 


+A 
15616 Popà cu inel 
Si militar cu cortel. 


Sem. Buc. Cl. VIII, prin P. 
GÂRBOVICEANU, prof. 


CREDINȚE, OBICEIURI 105 


Lueru care nu sa vădut, care nu póte să fie. 


dA 
15617 Popa Manoilá 
Si tircovnicu Gavrilă. 


T. BALAsmL, înv. c. Stefănescă, 
` 2. Válcea. 


Se dice, în bataie de joe, când vedi pe popa cu tir 
covnicu lui. 


+A 
15618 Dile de popă. 


Adică dile de post. 


A 
15619 Cum te-a védut mama popă, să dé Dum- 
nedeu să te věd si réspopá. 


Gavr. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
văţ, 3. Vaslutu. 


* 
Cum te-a vedul mama popă, sé dé Dumne- 


dei să te věd si dascal. 
D-na Lrzpm, j. Tutora. 
Urare; próstá şi in batjocură. 
15620 Sà te păzesci de el ca de popă tuns. 


P. BUDISTEANU, maior, c. Bu- 
curesci, 3. Ilfov. 


Pentru omul réü. 


* 
15621 Sà te ferëscà Dumnedeü de popà tuns. 


C. Possa, c. Hwumulesci,j. Nému. 


Căci nu póte fi om de trébà. 


* A 
15622 H merge vestea ca de popà tuns. 


' ST. ST. TuTgscu, înv, c. Cata- 
nele, 3. Dolj. 
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A ¿ se duce vestea ca de popă tuns. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 319. — 
E. I. Parnicig, înv. c. Smulfi, j. 
Covurlutu. — Gavn. ONISOR, prof. 
c. Dobrovăț, j. Vaslutw. — Sem. 
Buc. Cl. VIII, prin P. GARbBO- 
VICEANU, prof. — C. TEODORESCU, 
înv. c. Lipova, j. Vaslutu. 

zA 
"1 ga dus buhu ca de popă tuns. 


I. BĂNESCU, prof. j. Roman. — 
M. CANIAN, public. j. Iaşi. 
A Ta ra 
li merge vorba ca la popa tuns. 
Dr. ELIE CRISTEA, Prov., p. 115, 
c. Rişnov, Ungaria. 


1? Când merge vestea despre cine-va. 

22 Pentru omul rëutšclos. — J. Vasluiu. 

Un preot réspopit, sa apucat de tâlhării şi a ajuns 
vestit sub numele de Tunsu. 


£ A 
15523 A umblă ca fuiorul popii. 


Locotenent Pop, c. Bă'tlad, 3. 
Tutova. — G. P. SALVIŬ, înv. c. 
Smulfi, j. Covurlui, — I. DĂ- 
NESCU, prof. c. Roman. 

+A f f 
A umblă fuiorul popei. 

E. I ParRIciu, înv. c. Smulţi, 

3. Covurlutu. 


1% A umblă de colo-colo, fără astimpér. 

2? A umbla fără rost. 

3? A umblă zápücit. I 

Se pot dà doué explicaţii pentru origina ucestei di- 
ceri, care amîndouă s'aü născut din acelaş obiceiu. 

La Bobotsză. când umblă popa eu lordanul, femeile 
de la térš obicínuese a dà popii, pe lângă altă plată, şi 
un fuíor, carei mai réü. Când femeile meliţă cânepa, 
fuiorul, carei maï réü, îl alege de o parte, gil aruncă 
sub pat sai aăurea unde-va. Când bărbatul umblă pe 
acolo, şi dă de el, întrebă pe femee: «Da de ce af arun: 
cat fuiorul ăsta aici?» Femeia "i răspunde: «Da lasă 'l 
la cióră, cá acelai fuiorul popiil» Bărbatul pe urmă îl 


wc i 


— 
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Yeà gil aruncă si el in pod, sau aiurea unde-va. Şi asa 
umblă fuiorul acela de ici-eolo fără rost, până când îl 
dă popii. Acest fuior se dă popii din credință că, pe 
cea lume, se agaţă de el, cine l'a dat, gi iese din íud. 

La Iordan, când umblă popa cu botezul, se légà la 
crucea, pe care o tine acesta în mână, câte un fuior de 
cânepă saü, în lipsă, o jurubiti de tiriplic, gil pórtà 
din casă în casi. 

Se crede că Hristos, când a scos sufletele din iad, le 
a scos cu un fuior. Adică lumea se apucă de firele fuio- 
rului, şi el trügeà în sus. 


15624 Pë de-asupra ca fuiorul popii. 


lomp. Gorrscu, Mss., II, p. 58. 


$A 
(Asta e) pe de-asupra ca fuiorul popă. 

A. PANN, J, p. 147. — Uricar, 
XXII, p. 56. — HiNTESCU, n, 7. 
— B. P. HáspkO, Etym. Magn., 
p. 1995. — Dr. ELIECRISTEA, Prov., 
p. 208, c. Gura Riu, Ungaria. 
— Q. TRIFAN, nvăţăt. c. Cârnu, j. 
Nemi. — IULIU GROFSOREANU, înv. 
c. Galga, comit. Arad, Ungaria. — 
D. EPUREANU, înv. c. Damian, j. 
Dolj. 


# A 
Ca fuiorul popei la botez. 


P. BUDISTEANU, mator, j. Ilfov. 


10 Adică piste orinduiéli, mai mult dě cât să cuvine 
(Gouzsou). 

20 Pentru omul care a rübdat multe gi dă iarăşi peste 
necazuri. : 

Când umblă preotul la Bobotsză, pentru a sfinţi ca- 
sele, afară de taxa obicinuită, pe lângă colaci, mere, smo- 
chine, cárnati, ete. mai capătă, de ici-colo, şi câte un 
fuior de cânepă, saü un scul de bumbac, dacă omul nu 
are cânepă. De aci gi dicétórea. 


A 
15625 A'şi găsi popa. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 805. — C. 
TEOFĂNESUU, inv. c. Dicaz,). Némtu. 
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uA 
A" fi popă (popa). 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 247, 
462, 636, 831, 1413, 1612.—D-na 
S. NApEJDE, JVuv., p. 62. — f. AL 
SBrERA, Pov., p. 8. — S. Fr. MA- 
RIAN, Tradij. Pop., p. 850. — G. 
Onisoa, prof. c. Dobrovăț, j. Vas- 
luiu. 
1? Adică a dà peste om, aşi găsi om vrednic pentru 
ai face trébă. 
20 A'Í face felul, al bate. 
17 «Stai că eit (is popă.» — SBIERA, p. 8. 


«Ean feriti intr'o parte, că eŭ îi sunt popa.» — V. ALEXANDRI, 
p. 467. ; 


«Cu Ivan si-aü găsit popa.» — I. CREANGĂ, p. 305. 


# A 
15626 A fi popa belea. 


V. ALEXANDRI, Teatr., n. 834. 
— G. POBORAN, inst. j. Oll. 


Adică ar(ágos, buclucas, om réü. 


^» 


«Breee! aista Y Néga! popa belea!» — V. ALEXANDRI. 


# 
15627 'Si-a găsit popa belea. 


I. BAmzscU, prof. j. Roman. 
Adică a dat de om réü, buclucas. 


* 
15628 A cádé popa belea. 


» GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 
A'Í aduce supărare. i 


*A 
15629 Aci e popa. 
G. POBORAN, inst. j. Olt. 


Aci e aci, a pàtit'o, e încolţit. 


# A 
15630 Scie carte ca popa. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Coştelu, 
Banat. 
Vedi Copil. 


CREDINTE, OBICEÍURÍ 109 


Adică e învăţat. 

Preoţii fiind cei mai învăţaţi în sat, aii prin acesta o 
mai mare autoritate asupra poporului, a cărui povăţui- 
tori şi conducători firesci sunt în tote împrejurările vietet. 

A se vedé proverbul de la No. 3059. 


Lă 


SNOVĂ 


Cică unul se făcuse popă fâră să scie a citi. Când a venit la Evan- 
£helie, popa ce să faci? Ca să scape de încurcătură întrebă pe ro- 
mâni: «Omeni buni, sciți ce dice la Evanghelia de astă-di ?» Omenii 
răspund că nu soiü. — Apoi dacă nu sciți nu vé mai spun, răspunse 
popa. Omenii s'aü mirat dar aŭ tăcut. 

Pentru Duminica viitóre, ei sai sfătuit că, dacă popa îi va în- 
trevă iar asa, eï să răspundă că sciù. : 

Când e venit la Evanghelie, popa a întrebat Yar: <Omeni buni, 
sciți ce vine la Evanghelia de astă-qi? — Scim, scim, réspunserá 
ómenif. — Apoi dacă sciți, ce să mai spun, réspunse popa. 

Pentru a treia Duminică ómenií sé sfátuirá ca unii să dică cá scie, 
Yar alţii că nu sciü, ea sá'l infunde pe popă. Dar popa audindu-i le 
dise: «Cei cari sciii să spună la cei cari nu sciii; şi închise cartea, 

Omenii iu urmă aü dat jalbă la Vlădică, că popa lornu scie carte. 
Vlădica venind în sat, şi fiind de faţă la liturghie, l'a pus să citésci 
Evanghelia. 

Popa atunci a început: Fácut-am în dilele mele trei sute de oí din 
care da-voiü doué pré sfinţiei tale si mie una. Tot asemenea a pomenit; 
de boi, vacă, cai, ete. Pré sfântul încântat dise la urmâ Omenilor: 
«Cum aţă îndrăsnit vot să càrtit împotriva preotului? Ce carte voiti 
să, scie mai mult de cát atâta?» Omenii tăcură si popa a rămas bun. 


# A I 
15631 A càlcà a popà. 


LAURIAN & Maxim, I, p. 317. . 
— I. CREANGĂ, Amint., p. 86.— 
P. Ispraescu, Rev. Ist., I, p. 460. 
— FR. Damé. I, y. 180. — TR. Tr- 
REBENT, €. Beiuş, comit. Arad, Un- 
garia. — A. MIHĂILESCU, Înv, c. 
Buşteni, 3. Prahova. 

Vezi Popesce. 


Despre omul cu aspiraţiuni superíóre, adevărate ori 
dubi 
2? Işi dă aer de om cu carte. 
3? Nu sé pórtă cinstit, ci umblă cu mila, cu sfántuiéla. 


SNÓVÁ 
. 

Mai D Hăcăi s'aü dus odată la Vlâdica de la Dii ca săi facă 
preoţi. Ba cu parale, ba cu făgăduieli îşi vódurá visul eu ochii. Unul 
care vămăsese mai în urmă, se apropie, şi rógá atunci pe Vlădică ca 
să “i popâscă măgarul: «Scie carte», întrebă Vlădică. «Nu scie, Pré 
Sfinte, dar calcă popesce.» Şi măgarul fu popit. 
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kA 
15632 Calcá a popă ori a preutésá? 


CATRINIÚ, elev. Sc. Norm., c. 
Radin, j. Fülcin, 


Ce o sà fie de capu lui? nu së pré vede. 


# A ` 
15633 Nu calcă a popă. 


Dr. Eurie CRISTEA, Prov., p. 
167, e. Gura Riului, Ungaria. — 1. 
RĂNESCU, prof. je homan.— A. 
JUVARA, c. J'edesct, j. Tutova. 


Nu dă semne de om de trébá, nu se arată bine. 


^ 
15634 Cântă dracu in casa popii. 


Dr. Erte CRISTEA, Prov., p. 84, 
€. Codlea, Ungaria. 


Când e muierea omului rea. 


3: 


15635 Câţi popi in raiu. 
B. P. HăgnEă, Etym. Magn., 
p. 2087. — Dr. Ey CRISTEA, Prov. 
p. 38, c. Ida Mare, Ungaria. 
Adică nică unul. 


Câţi popi în vasi 
Atàtía zloți să ai. 


Da. CRISTEA. 
Câţi popă în ratu atà(i vermi rămână în bubă, etc. — In Descântece, 
SNÓVÁ 


Un popă, când fu să mórh, reaminti preotesei sale ce Line a trăit 
cu diusa, şi o rugă să “i rămână credinciâsă, şi după ce va muri, și 
dinsa să caute să ' întîinescă în cer, si să trăiescă acolo împreună, 
iutr'o iubire fără sfirsit. Preotésa jură și dupe câte-va césuri more popa. 

Preotésa abia mai trăesce vro doi avi, si cu mare mulțumiri isi 
dă sufletul, bucurósá cá va regăsi pe bărbatul săi cel lYubit. 

Ajungând în vali se pune ea să caute de preot. Trei dile, fără să 
iea nici o odihnă, cutreeră tot raiul fără să potă dà de urmile popii. 
Ne mai putând de ostenclă, se duce la Stu Petru, si 1] întrebă de 
bărbatul séü: <Popă în raiŭ de când e lumea nu s'a pomenit, véspunde 
Sf. Petre, caută ' în lad, că acolo trebue să se afle, fără doar si 
póte.» Să pornesce preotâsa spre Yad si, după multă căutare, îl zñ- 
resce intr'o baltă mocirlâsă, afundat în noroiü, de alia i se zăria capul. 


— 
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Începe biata femee să se vaete şi să se bocóscá: «Vai și amar de tine, 
popo, réü ai mai ajuns. — Nu mai plânge, dice popa. Eü am mare 
noroc, căci sub mine e părintele protopop si sub el sé odihnesce pré 
sfîntul episcop.» 


A 
15636 I-a esit un popă înainte. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 196. — Rom. 
Glumef, I, p. 9. 
* A 
'L-a egit popă în cale. 
I E. T. PaArarciv, înv. c. Smulfi, 
jJ. Covurlutu. 
Vedi Caugár. 


Sé dice unuia când îi merge răi intro afacere. 
Acest eres este vechiu la noi căcă este raportat şi de 
Mitropolitul Iacov: «De “i va est înainte preot, nu “i va 
merge bine... iară dé 'i va egi înainte Tigan, saü Ture, 
saü Jidov, ori care din fiarele cele sălbatice, ei atuncea 
cred că le va merge bine, şi 'sí va face calea cu norocire.» 
Intilnim acest eres si la Italieni. 
«Drece! c'anapoda lucru; se vede că adi deminétà mi-a tegit înainte 
vrun popă saü dracu scie ce.» — L CREANGĂ. 
15637 Ca paraoa "n punga popii. 
Gn. JreescU, Opinc., p. 140. 
Adica ce vré face cu el. 
dA 
15638 Cum nu's eü popá. 
E. IL PATRICIU, înv. c. Smau 
j. Covurlutu. 
Pentru a afirma cá un lucru nu e adevărat, 


Nu e cinstit cum nws eit popă.» 


SA 
15639 A umbià teleleu popii. 


DUMBRAVĂ, Se, Norm. Bl. c 
Schinent, 3. Tutova. 
Vedi 7Zazase. 


Adică fără nici un rost. 
* A 
15640 A face ca popa. 


G. POBORAN, insi. j. Olt. 


119 PROVERBELE ROMÂNILOR 


A trage la stânga, a fură, a opri ce-va de o parte. 


$A 
15641 :  Plátesce ca popa. 


G. CosBuo, Fóia p. toți, T, p. 
433. — l. GROFSOREANU, înv. c. 
Galga, comit. Arad, Ungaria, — 
N. BĂRBULESCU, înv. c. Sudifi. j. 
Ilfov. — D. EPUREANU, înv. c. Da- 
mian, 3. Dolj. — Sr. Sr. TuTESCU, 
înv. c. Catanele, 3. Dolj. — G. P. 
SaLviU, inv. c. Smulfi, J. Covur- 
lutu. — C, TgorÁNESsCU, înv. c. Bi- 
caz, jJ. Némfu. 


Plătesce ca popa, tocma pe tocma. 
A. PANN, H, p. 72. — HiNTESCU, 
p. 190. 


1? Plátesce fără doar si póte, numai de cât, ori cát 
ar căută să scape. 

20 Rare-ori: sé dice, întrun mod ironic, de cei cari 
nu'şi plătese dárile; popa fiind învăţat să priméscá, Yar 
nică decum să dé. — Ilfov & Comitat Arad. 

* v n .y 
15642 Plătesce ca curu popii. 
Vedi Para. 
Acelas înțeles ca la No. 15641 Š 1. 
Din amestecul dicerile de la No. 12467 şi 15641. 
* A : 
15643 Ii sade popa la cap. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Coşteku 
Banat. 


Adică a murit. 
15644 'I-a dis popa la cap. 
A. PANN, II, p. 159. 


*OA 
“L-a dis popa după cap. 


T. BĂLĂŞEL, preot, c. Stefánesct, 
J. Válcea. 
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* A 
"I-a dis popa cu cadelnita la cap. 


G. I. Tomescu, înv. c. Broscari, 
j. Mehedinţi. 


Adică a murit, 
15645 Curind îi va cântă popa. 


A. PANN. li, p. 84, —Dr. ELW 
Cristea, Prov., p. 85, c. Agnita, 
Ungaria. 


* A 
Are să % cânte popa. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Avra 
mesci, J. Tutova. 


Vedi Aghřos, 
Adică nu maï are mult să trăjéscă. 


E 


z A 
15646 A dà (lăsă) ortu popii. 


B. P. HisgpEO, Cuvint. I, p. 
390. — A. DE UIHAC, IT, p. 230. 
— P. ISPIRESCU, Leg. p. 966; 
Rev. Tst., 1, p. 227; Pov. Unch., 
p.106, 113. — Gn. JiP&scu, Opine., 
p. 74; Réwr, p. 965.— S. Fr. 
MARIAN, Nascere, p. 990.— M. 
PĂSCULESOU, Ink, p. 9. — B. I 
Pararciu & G. P. SALYIU, înv. 
c. Smulft, j. Covurlutu, — C. Tto- 
rÁNESOU, înv. c, Bicaz, J. Ném[u. 
— FR. Damr, IIl, p. 162. — Ew. 
Popzscu, înv. c. Cíocánesci-Már- 
ginent,j. Ialomiţa. — Q. POBORAN, 
inst. j. Olt. — GAVR. ONISoRn, prof. 
€. Dobrovéf, 3. Vaslutu. — A. Po- 

` PESCU, înv. c. Cernica, j. Ilfov.— 
Dr. Ent CRISTEA, Prov., p. 8, c. 
Gura- Ríulut, Ungaria. 


* A 
Cât p'aci să dé ortul popet. 
P. Ispinescu, Reo. Ist, IT; p. 


145. — H. D. ENEsoU, înv. e. Za- 
mostea, 3. Dorohot. 


Vedi Maugăr, Papuc. 
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Adică a muri. 

Ortul, monedă veche, valora cam dece parale, şi era 
pluta obicinuită pentru nai ap aa Câte dece bani să 
daŭ si astă-di pentru a se scrie un nume în pomelnic. 


«Maï treci ce treci si amindoi bătrânii dară ortul popit remâind 
în urma lor casa tócá, slo sărăcie lucie.» — P. lsprRgscu, Leg., p. 986. 


A 
15647 A dà pielea popii 


S. Fr. MARIAN, Înmorm, p. 861, 
362, 364. — Dr. Ene OCnmisrEA, 
Prov., p. 8. c. Codlea, Ungaria, — 
S. 1. GROSSMA NN, Dic., p. 115. — 
AVR. CORCEA, paroh, c. Coşteiu, 

Banat. — GAVR. ONSOR, prof. c. 
Dobrovéf, j. Vasluiu. 


* A 
A da pelea popei. 


LAMBRIOR, Conv. Liter., IX. — 
E. L Pavgiciu, înv. c. Smul[?, j. 
Covurlwiu. 


EA 
A "şi da pelea popii. 


V. ALEXANDRI, Teatr, p. 10! 
738, 1194. — C. FLAMÉND, c. Bor- 
q0-Suseni, comit. Bistrita- Năsăud, 
Transilvania. 


A fi pe morte, a muri. 


«Intorcóndu-se glóta la casa mortului, ef fac comăndarea, ospétánd 
pe toti cei ce aŭ fost la îngropare... 

Din vechime acea comàándare se face în chipul umütor : De cu sară, 
când a doua di are a se înmorinânta réposatul, vine preotul si se aduce 
una saü mai multe oi si berbeci, mai ca samă negri; se face o râpă, 
şi intorcéndu-sé vitele către apus, răsărite fiind acum stelele, le lipesce 
lumînără de ceară prin câine; le citesce o rugăciune și apoi venind 
réuduifii le tae, punând se curgă sângele în grópa tăcută înadins 
pontru acésta, numită «ard», Preotulut so dă capul şi pielea, de unde 
a rămas proverbul «că a dut pielea popii» adică a murit, ear cárnu- 
rile se fac bucate si se ospétézá petrecátorií, cărora li se împart câte 
un colac şi o luminare. La masă punându-se si dându-li-se câte o cupă 
de vin, luând, varsă puţin pe pămînt, gicend <usórš să fie tërîna 
réposatulul» Siiurescu. — T. T. BuRADA. Datinele poporului Román. 


A se vedé LAMBRIOR, Convorbiri Literare, IX $i S. Fr. 
MARION, Înmormântarea, la Români, p. 361 gi urmétórele. 
De alt-fel acest obiceiu ne vine de la Romani, la cari 


AA — 
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se dedeà sacrificatorului, numit popa,- pelea dobitocului 
jertfit, drept plată pentru serviciul pe care ' fáceà. 
* A 
15648 A intrat în punga popii. 
Tut. VULCĂNESCU, elev Sc. Norm. 
c. Pelesci, 3. Dolj. — G. P. Sauvit, 


inv. c. Smulfi, j. Covurlutu. 


A 
La băgat popa ^n pungă. 


Dr. Ex CRISTEA, Prov., p. 19 
& 127, c. Codlea, Ungaria. 


A 
In punga (sacul) popii. 


Dr, Era Cerrstea, Prov., p. 
120, c. Gura Eiului, Ungaria. 


Adică a murit. 


15649 N'o să te faci popă. 
IoxNESCU-G10N, Ist. Buc , p. 169. 
Se dice celui care ni se pare ca pré învaţă mult, pré 
îi place să tot citâscă, 
«Ce atâta citanie că n'o sd te faci popă.» 
Ea 
15650 Par că "i popă. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


š 
Par că “i popa din sat. 


Gn. PotesaARu, ing. j. Buzăă, 


10 Scie carte mult. 
2? E om destept. 


EA 
15651 Par' că ai fost popă. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smadft, 
3. Covurlutu. 
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19 Së dice când scoţi bine o trébà la capăt. 
29 Când ghicesci ce-va. 
+A . . 
15652 Ai sà te faci popá. 
E. J. PATRICIU, Înv. c. Smulh, 


J Covurlutu. 


Acelas inteles ca la No. 15651. 


POPESC 


* 
15653 Somn popesc. 


I. CREANGA, Pou., p. 808. 
Adică somn adînc. 


«Apoi se culcă cu capul pe dinșii şi, ne maï fiind supărat de ni- 
mene, trage Ivan un somn de cele popesci». — I. CREANGĂ. 


POPESCE 


* A 
15654 A càlcà popesce. 
Ew. Popescu, înv. c. Ciocánesci- 
Marginent, j. Ialomita. — T. BÀ- 
LÁSEL, preot, c. Ștefănesci, 3. Vál- 
cea. 


Vedi Popă. 


Aceleaşi înţelesuri cala No. 15631. 

Intelesul al treilea: a face un dar pentru a obţine ce 
doresce, este cel mai obicinuit. 

A se vedé snóva de la No. 15631. 


15655 Carte nu scie dar calcă popesce, 


P. IsPIREscu, Rev. Ist, I, p. 
460. — A. PANN, IIT, p. 28. — 
HiwTESCU, p. 28. 
Vedi Pepa. 


Adică scie a face un dar pentru a obţine ceea ce do- 
resce. 
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A POPI 


+ 
15656 A popi. 


Ga. JIPESCU, Rëur. Oraş., p. 207. 


Vedi a Miru. 
Adică a bate. 


« Popesce 'l, nagule». 


POPISTAS 
Vedí Papistas. 


POST 


In zadar numaí cu postul raiul veí nà- 


15657 
déjdui. 
A A. PANN, I, p. 142. 


Trebue ca şi faptele tale să fie creştinesci. 


A .. 
15658 Post fără pomană şi lumină fără oloiu. 
V. SALA, dasc., c. Vagcotu-Bá- 

resci, comit. Bihor, Ungaria. 


Două lucruri cari nu sé pot. Ne învaţă să dăm celor 
săraci. 


E A i 
15659 Rugăciunea beţivului, postul morbosului 


nu mult ajunge. 
V. SALA, dasc. c. Vaşcoă-Bă- 
vesci, comit. Bihor, Ungaria. 


Pentru cele 'cari nu ne sunt de folos. 


Marte din post nu lipsesce. 
P. IsPrgESOU, Leg. I, 1872, p. 
178. 


15660 


A se adaogà la No. 189. 
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pr" 


EH 


15661 A manca Joia post şi Vinerea carne. 


N. PETRESCU, ing. c, Cormarnic, 
3. Prahova. 


Vedi Pross, 
A face lucrurile pe dos, a fi prost. 


«p 


# A 
15662 Cine n'are ce máncà scie cánd e post. 


V. Sana, dase., c. Vascoii- Bă- 
resci, comit. Bihor, Ungaria. 
Vedt a Posti, S&órac, 


Postesce de nevoe $i maï in tot-dé-una. 


EA 
15663 Cât postu Pascilor. 


AVR. CoRoEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 


Adică mare, lung. 


* A x 
15664 Par’ cá *" de post. 


G. POBORAN, inst., j. Olt. 


Pentru o mâncare fără nici un gust. 


A POSTI f | 


Vedt z se Griji, JVevoias, 
Prost. 
FA , y " 
15665 Postesce robul lui Dumnedeü că mare 
ce mâncă. ! 
IoRp. Gorzgscuo, Mss., IL, p. 55. b 
— B. P. HXspšU, Etym. Magn., `° 


p. 610. — C. NEGRUZZIL I, p. 249. 
— IL. G. VALENTINEANU, p.47.— 
S. T. GROSSMANN, Dic, p. 58, 
196. — G. Pononaxm, inst., 3. Olt. 
— E. L PATRICIU, înv. c. Smulfi, 
j. Covurlwtu. 


l 
al 
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Postesce robul há Dumnedeă daca mu gä- 
sesce tot mere. 


A. PANN, Edi. 1889, p. 50; 
I, p. 129. 


Vedi a Ajunà. 


f A l í ^ “W: 
1? Rabdá, postesce de nevoe, ne-avénd ce mâncă. 
29 Să dice pentru cei ce, dé nevoie, nu pot face nică 
un réü (GOLESCU). 


Assez jeüne qui pauvrement vit. 


Prov. Franc. 


A 
15665 ^. Postesce Lunile. 
S. FL. MARIAN, Nasc., p. 4. 


Pentru cei cari, ne având ce máncà, postese de nevoe, 
saü că nu aŭ de dulce. 


«E o credință veche si forte lăţită la Românii din Bucovina, că 
cel ce se apucă să postéscá Luna, aceluia în multe privinţe îi merge 
bine. Asa nevestele cari n'aü copii si doresc să aibă, dacă postesc 
douéspre-dece Luni după o laltà, cred că vor nasce copii. Asemenea 
mulţi şi dintr'acefa cari capătă dureri crâncene de ochi, că mai nu 
pot vedé nimica, încă se apucă a posti maï multe Luni, unii chiar 
şi tâtă viţa. Alţii iarăşi se prind a post Dania, din causă cá li se 
bolnăvese si pier vitele. Mai pe scurt, fie-care pentru ce voesce si 
pentru cel dóre inima, si dic cá de când s'aü apucat a posti Lunía, 
de atunci şi-aii ajuns scopu dorit. E de însemnat si aceea, că ceice 
sai apucat să postéscá tâtă vióta lor, postesc chiar si "n Lunía Pas- 
cilor, iară ceia-lalț, cari se prind a posti numai un număr anumit 
de Luni, nu mănâncă de fel până in diua urmětóre. Şi dacă, fiind a- 
pucat, se 'nfruptá în vre-una din aceste dile, atunci, spun eï că nu 
li se arată, adică le merge rëü. De aceea fie-care apucat observă cea 
mai mare stricteţă în postirea acestor dile. De-aici apoi, de la acâstă, 
datinà străveche, s'a născut dicala postesce Lunile, şi se aplică mai 
cu sémš acelora, ce ori cá nu aŭ sărmanii de multe ori nimica ce 
mânca, si postese de nevoe, oră cá nu aŭ de frupt saü, în limbagïul 
Teansilvănenilor, de dulce.» — S. Fr. MARIAN, Nascere, p. 3. 


POTCĂ 


EA 
15667 Potcă. 


Avg. CORCEA, paroh., e. Cog- 
tetu, Banat. 


63834 10 
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10 Unul din nenumăratele nume ale dracului. 

20 Saü om polcag, saü potcag de om, acela care potecă- 
esce, adică afirmă cá cine-va a căutat săi facă vre-un 
réü, fără ca lucrul să fie adevărat. 


PRAZNIC 


Vedi Ceas, Harnic, Obraz- 


az. 


* A 
15668 Se grámádesce ca baba la praznic. 


M. LUPESCU, înv. c. Broscenă, 
3. Sucíava. 


Vedi Babă, Raru, Va- 
dad. 


Acelaş înţeles ca la No. 2718. 


PREFT 


Vedi Preot. 


PREOT 


Vedi JVevole, . * 


* A 
15669 Unulíubesce pe preut, altul pe preutésà. 
V. A. FonzscU, c. Drosceni, j. 
Suciava. 
Vedi Popă. 


Acelaş înţeles ca la No. 15557. 


15670 Prevtu za miza lucra. 1) 


Dr. FR. MIRLOSICH, Rum. Unter., 
L p. 15. 


Fie-care trebue să trüiésc& din meseria lui. 


Ubi missa, ibi mensa. 2) 


Prov. Lat. | 


1) Preotul pentru masă lucreză. 
2) Unde e altarul, acolo masa. 


i 


/ 
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Il prete, dove canta mangia ?). 
Prov. Ital. 


* 
15671 Preftul vine din Poli, préftésa mulu- 
sésce.?) 
I. CovAN, prof. c. Arminciu, 
Epir. 
Ed ! i 
Preftul din Poli, preftesa spune.?) 
lum Gmicu, prof. c. Abela, 
Epir. 


Când unul vorbesce, despre lucruri pe care nu le cu- 
nósce, altuia care le scie mai bine de cât dinsul. 


* i 
15672 Di vr'un s-nu şaridă omlu, câ vine óra 
şi u pate; magi di preftu si póte si 
ş-aridă.?) 
G. Zuca, stud. c. Cusina, Albania. 
Căci ori-ce ti sé pote întîmplă, dar preot, fără voiea 
ta, nu poti fi. 


# ~ 
15673 Vai da çinçilí a preftluí.?) 


I. CoYAN, prof. c. Turia, Epir. 
Vedi Popă. 


1? Pentru omul slab la trup, prăpădit de bóle. 

20 O să móră în curînd. 

Cinci piaştrii este plata ce se dă popii pentru o în- 
mormintare. 


E 
15674 Tricu ca preftul cu crucea.?) 


D. Dan, stud. e. Molovişte, Ma 
cedonia. 


Adică repede. 


1) Preotul de unde cântă mănâncă. 

2) Preotul vine din Constantinopole, preotésa [oet 

3) Preotul din Constantinopole, preotésa spune. 

4) De vre unul să nu rîdă omul, cá vine ceasul si o pate (si el); dar 
de preot póte sá'si ridá. 

5) Va da cele cinci (piastre) preotului ! 

6) Trecu ca preotul cu crucea. 
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15675 Preftul preftu macá astali, un-alantu vai 
aridá.!j 
PER. PAPAHAGI, Zweit. Jahres., 
p. 17. 
Ca şi augurii la Roma. 
15676 Te astălie preftu i lepure n cale ? tórná- 


te, cá nu va ti s-ducà ambar.?) 


I. Coxaw, prof. c. Abela, Epir. 


Aceeaşi credinţă o găsim la Români. 


" 


$ 


15677 Giócă preftul di bileaé.?) 
ILIE GHICU, prof. c. Arminciu, 


Epir. 


Cánd esti silit să faci óre-ce. 


PREFTESĂ 


Vedi Preot. 


PREOTESĂ 


Vedi opa, 


A 
15678 Unuia "i place preutésa, altuia fata popii. 


Dr. Era CRISTEA, Prov., p. 269, 
c. Codlea, Ungaria. 


m= 


Acelas inteles ca la No. 15557. 


*# A : 
15679 E mai bună câte odată guri[a preutesei 
de cât a impérátesei. 


V. FonEscu, e. Panaci, j. Su- 
clava, 


1) Preotul preot daca intilnesce, unu la ăla-l-alt va ride. 

2) Iţi iese în drum un preot saü un iepure, intórce-te, cá nuţi va 
merge bine. : 

3) Jócá preotul de nevoc. 


dani asa) 


E 
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Mai multe daruri găsescă, adese-ori, la femeile din po- 
por, de cât la cele de viță mai alésă. 
A se vedé snóva Arománéscá de la No. 2230. 


* 
15680 Prostul mamei preotesei. 
D-na Z. JuvARA, €. Bârlad, j. 
Tutova. 


Sé dice pentru cei proşti. Vedi Șezălorea, Y, p. 88. 


15681 A nu călcă a preutesă. 


D-na Sor. NĂDEJDE, Nuw., p. 
46. ; 


Vedi Poză. 
A nu avé purtare bună. 


«Eŭ de mult văd cá ea nu calcă a preulesa, si cá esti pré rece. 
Ce vrei, tinereţe nu's?» — S, NĂDEJDE. 


A PREOŢI 


+A 
15682 A preoți pre cine-va. 


E. I. PA rR1CÍU, Înv. e, Smulfi, 
j. Covurlutu. 


Vedi Poză. 


A'i da o batjocură sdravéná. 


PRESCURÁ 


*A 
15683 Mai multe guri 
De cât prescuri. 


ANDREI MARINESCU, înv. c. Hu- 
mele, j. Argeş. — D-na Z. JUVARA, 
c. Fedescă, J. Tutova. 
*# A 
Mat multe gure 
De cât prescure. 


C. Bay, c. Cârlomănesăă, j. 
Tutova. 
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Când sunt ómeni mulţi şi mâncare cam puţină. 


XA 
15684 Nici de prescurí nu'i bună. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Dobro- 
vět, j. Vaslutu. 
A imbëtránit de tot. 


Numai femeilor ïertate de păcate, adică bătrâne, le e 
permis să facă prescuri pentru biserică. 


PREUT 
Ved Preot. 
PREUTÉSĂ 
Vedi Poză, Preotésă. 
PREVT 
Vedi Preot, 
PROFET 


A 
15685 Nimene nu'i profet in patria sa. 


Dr. ELIE CRISTEA, Prov., p. 164, 


c. Topiliţa- Română, Ungaria. 
Vedi Prooroc. 


Acelaş înţeles ea la No. 15680. 


PROOROC 


Vedi Saa. 


15686 Prooroc în téra lui cinste n'are nici dé 
cum. 


Ionp. Gorrscu, Mss., II, p. 61. 
* 
Nică un prooroc nwi cinstit în (cra sa. 


Ga. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


x 


- 


$—— 
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# 
Nimeni nw prooroc în satul sé. 


Gn. PolENARU, tng. Jj. Buzéü. 


Nici um prooroc în téra lui. 

I. G. VALENTINIANU, p. 10. 
$ 
Nimeni nu e prooroc în tera lui.. 


A. PmrRESCU, ing. c. Curtea-de- 
Argeş, j. Argeş. 


Vedi Profet. 
Adică cel învăţat, dé streini să cunósce şi să cinstesce, 
Yar în féra lui sé ne-cinstesce (Gorgscu). 
Nu e prorocului fără cinste numai în moşia lui 
şi în rudă gi în casa lui. 
Evang. Coresi, Marc, VI, 4. 


Prorocul întru a lui moşie cinste ware. 
Evang. British Museum. 
Nul west prophele en son pays. 
Prov. Franc. 
3 A 
15687 Nici un prooroc nu'i fericit in téra sa. 


C. TEODORESCU, înv. c. Cursesct, 
j. Vashiu, 


Acelaş înţeles ca la No. 156806. 


15688 Nici un prooroc priimit în téra lui. 
Tonp. Gonrscu, Mss., Il, p. 48. 


Adică nici un patriot bun, nici un învăţat, nică un 
om bun (GonEscU). 


Nece üm proroc priimit taste în moşiea lui. 


Evang. British Musewn. 
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15689 Fá-mé prooroc, 
Sà te fac cu noroc. 


IoRD. Gorzscv, IT, Mss., p. 78. — 
A. PANN, Edif. 1889, p. 103. — P. 
ISPIRLESCU, Rev. Tst., III, p. 3S0. 
Fü-mé, de gott, prooroc 
Ca să te fac cu noroc. 
A. PANN, Il, p. 110. 


Pü-mé, de poţi, proroc 
Ca sá ie fac cu moroc. 
HiNTESCU, p. 154. 
1? Nu sé scie de unde vine omului noroeul. 
2" Omul nu póte cunósce viitorul; mai ales cánd e 


vorbă de o căsătorie. 
30 Arată puterea piste fire (Gouescv). 


15690 Fá-mé, Dómne, prooroc, sà te fac im- 
pérat. 
BARONZI, p. 49. 
Fü-mé, Domne, proroc, să te fac împerat. 
HiNTzscu, p. 154. 


1? Nu sé scie de unde'i vine omului norocul. 
2° Arată puterea peste fire. 


$ 
15691 Fă-mě, Dómne, prooroc, să te fac năs- 
drăvan. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr, 7. 
Putna. 


Acelaş înțeles ca la No. 15690. 


# A 
15692 Fà-më prooroc, sà te fac bogat. 


C. Nxzanuzzi, T, p. 950. — E. 1. 
PATRICIU, înv. c. Smulţă, j. Co- 
vurlušu. 


— == 


~] 
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*A 
Fd-mé, Dómne, prooroc, să te fac bogat. 


V. A. FoRgscu, ec. Stánigóra, 
j. Suclava. 


Acelas înţeles ca la No. 15691. 


& 
15693 Câţi prooroci după Hristos, 
Toti remân mincinoşi. 
D-na Z. Juvana, c. Fedesct, J. 
Tutova. — A. PETRESCU, c. Cur- 
tea-de-Argeg, j. Argeş. 
# I 
Toţi proorocii după Hristos sunt minctunosi. 
V. A. FonzsCU, c. Folticenă, j. 
Sucava. 
Sé dice, in deridere, celor cari proorocese ce trebue 
să se intimple, fără ca să o nimeréscá. 


# A 
15694 Sà dé Dumnedeü sà rëmàn prooroc min- 
cinos. 
E. I. PATRICIU, înv. c. Smulți, 
3. Covurlutu. 


Mácar de nu s'ar implini ce spun, ce prevéd eü. 
A PROROCI 


15695 Dupà ce s'a intimplat ce-va, atuncía fie- 
ce babá póte proroci. 


Drm. TicHiNDEAL, p. 909, apud 
B. P. HásgpfUb, Etym. Magn., p. 
2665. 


Trebuià sé o spui înainte. Se dice celor cară se laudă 
că aü sciut cá aşa se va intémplà, aşa va egi cutare lucru. 


PROTOPOP 


3A 
15696 Tae lemne ca la protopop (potropop). 


G. T. Tomescu, înv. c, Broscavi, 
j. Mehedinţi. 
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Se dice când se taie lemne cu o secure stricată. 

Mai nainte vreme, era obiceiul ca cei cari se cüsáto- 
ríaü, se duceaü la protopop spre a le dă voie. Eraü puşi 
acolo să dică câte-va rugăciuni, şi, dacă nu sciaü, li se 
dă o secure fórte stricată, ca să tae lemne multe. Bine 
înţeles că eră o greutate pentru cei puşi la o aşa trébă, 
şi ast-fel lucrul a rămas de poveste. 


15697 Date-aşi protopopului de glóbà! 


P. IsPraescu, Rev. Ist, IIT, 
p. 156. 


Vine de la obiceiul arătat la No. 15696. 


PSALTIRE 


Vedi Psaltire. 


RAIU 
Vedi Adevăr, Aur, Babd, 
Pătaie. Dar, Fată, Pemete, 
Fried, Milostenie, Pomand, 
Post, Răbdare, Suflet, Figan, 


Raiul e o grădină framósš, aşedată în cer. Acolo mă- 
nâncă şi béü, cei morţi. după cum li sa dat de pomană. 
A se vedé Șezătârea, IL, p. 157. 


SNOVĂ 


«Ci-că un Jidan îl scăpase în ralu si Sfântu Petru nu'l puteà da 
afară de fel. Atunci Sfântu Petru, ce'i veni în gând? Puse la porta 
raiului, afară, pe unul care să bată într'o tobă. Jidanul când audi 
toba, şi credónd că sé vinde ce-va la mezat, së duse la Sfântu Petru 
şi cerü voie să Yésá afară. Sfântul îl întrebă, pentru ce?— Aici e 
ghigeft! răspunse el, eșind repede pe pârtă. Sfântul numai de cât în- 
cuie porta si scápá raiul de Jidan.» 


Vedi aceeaşi snóvá in anecdotele lui Speranţă. 


EA 
15698 Mult e până în raiu, dar până n iad e 
numai un gard, şăla * tot spart. 


Dim. IVAN. c. Apoldul Mare, 
comit, Sibii, Ungaria. 


E] 


v 
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Hai, hat, hai! 
Pán la raiu. 
Cá pân la iad 
E nuw un gard, 
* 


S-acela i spart. 
S. FL. MARIAN, Inmorm., p. 549. 

dA 

Hai, hai! 

Cát. & pân la ratu. 

Dar până la íad 

lí numai un gard, 

Si ala ii spart. 


' i AvR. Conca, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 


Se intrebuintézá dicerea acesta, când cine-va oftézàá. 


Ea arată că calea binelui şi a dreptütei e grea, obo- 
sitâre, lungă prin stüruintá, pe când calea păcatului e 


aprope, ugórá, ne-aflându-se pe ea piedici grele. 
$ A , I . . 
15699 Cu chei de aur si de argint se deschid 
Cu chei de aur şi de argint deschidi por- 
a 
t 
! 


porţile raiului. 

Ga. PolgNARU, ing. j. Putna, 

# A 
lile raiului. 

T. VARLAM, înv. Dobrogea. 


Cu cheia de aur se deschide portile raiului. 


D-na E. B. MAWR., p. 8. 
Vedi Aur, Cheie, Sfântu 
Petre, 


Acelas înţeles ca la No. 6862. 


Auro queque janua pandiwur.*) 
Prov. Lat. 


1) Aurul deschide orí-ce ușă. 
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La clef d'or ouvre toutes les portes. 
| Prov. Franc. 
L'oro apre tutte le porte, fuor che quella del Pa- 


radiso. ` rate 
TOV. 08C. 


Gold geht durch alle Thiiren ausser der Him- 
melsthiür.?) 
Prov. Germ. 
A golden Key opens any Gate but that of Heaven.?) 
Prov. Engl. 


Guld Nógle lukker alle Dăre op uden -Himlens.*) 


Prov. Danez. 


" 


# A 
15700 Nici la raíu nu'i bine singur. 


GR. PoiENARU, ing. j. Putna. 
1° Adică fără nevéstă saŭ fără bărbat. 
20 Pentru cei cari urésc singurătatea. 
15701 Unde omul sé multumesce, acolo raíul 
lui s'il gásesce. 


Iogp. Gorkscu, Mss., 1I, p. 151. 


Se apropie de dicerea de la No. 13876. 


$ 
15702 Raiul după viéță rea. 


M. ARONOVICI, tipogr. Iaşi. 


Raiul este pentru cei cari aŭ fost nenorociti in acéstü 
lume. 


La croix est léchelle des cieuz. 


Prov. Franc. 


1) Aurul deschide ori-ce ușă, în afară de cele (ușile) raiului. 
2) Aurul trece prin ori-ce ușă, în afară de ușa cerului. 

3) O cheie de aur deschide orí-ce use în afară de ușa cerului. 
4) Cheia de aur deschide tóte ușile afară de ușa cerului. 
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La strada del paradiso xe streta. ?) 
Prov. Venit. 


Der Weg zum Himmel führt durch Kreuzdorn.?) 


Prov. Germ. 


A 
15703 A se indesà ca baba la ratu. 


GR. ONIŞOR, prof. c. Dobrovéf, 
j. Vaslutu. 


E 
A se vtri ca baba în ratu. 


G. PosonAN, inst. J. Olt. 


Vedi Bală, Popă, 
Vadand. 


Acelas înţeles ca la No. 2713. 


# A 
15704 La puntea raíului. 


S. Fr. MARIAN, Jnmorm., p. 454. 
— Șezăt.. LI, p. 74. — M. LUPESCU, 
înv. c. Brosceni, 3. Sucava. — 
D-na Z. Juvama, c. Fedesci, 2. 
Tutova. 


Adică nici odată. Se dice mai ales pentru bani îm- 
prumutaţi, arétándu-se cá nui vei mai vedé. Acelaş în- 
teles ca: la S-tu Astéptd, Joi după Pasci, Joi după apoi, 
la Pascele calului, ete. 


«Ii vedeà banii téí la puntea ratulul». 


Românii cred că, după ce mor, sufletul lor, trece prin 
fel de fel de încercări, înainte de a ajunge la raiu. In 
cele din urmă trebue să trécá pe o punte, agedatà de a- 
supra unui riü, plin de răşină şi smólá aprinse, unde 
cad toţi cei cari aŭ lucrat fapte rele. Cei buni aŭ puntea 
lată, cei răi aŭ o punte îngustă ca o simcea de cuţit. 

A se vedé Sezătórea, II, p. 158. 


1) Drumul raiului e strimb. 
2) Drumul spre raiu duce prin cruce de spini. 
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A 
15705 N'o duci în raiu. 


D-na Z. JuvAna, c. Fedesci, j. 
Tutova. 


Iți voiu răsplăti până nu vei muri 


Vous ne lemporlerez pas en paradis. 
Prov. Frane. 


E 


15706 Nici in raíu. 
P. IsPIRESBU, Leg., p. 40, 


Nicáeri, ori unde vei fugi, te vei ascunde, 


«Nici în ratu nu scapi de mine.» 


A 
15707 S'a (0) dus la raiu. 


E. I. Parriciu, înv. e. Smulft, 
j. Covurlui. 
d uk 
v , 
S'a (0) dus la ratu cu cerga "n cap. 


D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, j. 
Tutova. — E. I. PAPRICIU, înv. c. 
Smulţi, j. Covurluïtu. — M.CANIAN, 
public. j. lagi. 


1? A făcut un lucru prostesce. 
29 Se dice despre un lucru ce sa nimicit. Adică n'ai 
săi maï dai de urmă. — J. Covurluiu. 


15708 A'Í cere să atingă raiul cu degetul. 


GR. Jierscu, Răur. Ords, p. 
124. 


A'i cere să facă un lucru peste putinţă a se face. 
«V'ati încredințat dară eñ mi-aţi cerut s'ating ratu cu degitu, si 
că trebuiă să fifi forte inultumit c'am făcut si atâta.» — GR. JiPESCU. 
* A . . . 
15709 A trăi ca in sin de raiu. 
A. PANN, III, p. 38; II, p. 69, 
152; Fab., H, p. 28 — HINTEscu, 


p. 190. — P. IspiRgscu, Leg., p. 
182.— G. POBORAN, inst. 3. Olt. 
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XA 
A tr ca ^n rayu. 
P. IspIRgscu, Leg., p. 106. — 
D-na E. Sevasros, Nuv., p. 5. — 
D-na Z. JUvARA, €. F'edesct, j. Tu- 
tova. 


Adică bine, fericit. 
«El dise si părinţilor lui să mérgá cu dinsul, sd trăcscă ca în raiu.» 
— P. ISPIRESCU, Leg., p. 106. 


«Aidem, nevéstá, a-casă, si sa lrăim ca în sîn de raiu; acum pri- 
cep eŭ ce odor de femee am dobândit.» — P. ISPIRESCU, Leg., p. 182. 


$ 
15710 Ca un raiu. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 314 & 359. 


E: 
Ca un picior de raiu. 


Asemenea raiului. 
Din. TicniNpEAL, Fab., p.181. 


Adică frumósá, care se aséménà raiului. Se dice pen- 
iru o localitate. 

«In a treja nópte Tugulea visă un vis cei plácu. Se fáceà că cl 
eră, într'o grădină frumósá-frumósá ca un ratu, -— P. ISPIRESCU, Leg., 
p. 8314. 


+A 
15711 Raiu. 
JoRp. Gorgscu, Mss, lf, p 
151. — D-na Z. Juvana, e. Fe- 
desci, 3. Tutova. 


EA 
Gură de raiu. 
V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 1. 


1? Pentru o localitate plăcută, frumósă. 
2" Viétš liniştită (Gorgscu). 
RĚPOTINIŤ 


In a treia Marte după Pasci cade sërbàtórea disi Ro- 
potnü saü Répotmit Acestă di o sérbátorese numai fe- 
meile, $i cel mult fae teste în acea di, dacă lucrâză ce-va. 
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Vedi pentru mai multe aménunte, G. Dex. TEODORESCU, 
Datine, p. 122 & 128. 


ROTA 
Vedi Cap. VIII & X, c 
2222 
15713 Așa'i róta lumii, unii se sue, alţii se co- 


bâră. 
V. A. Fonzscu, c. Folticenă, j. 
Suctava. 


Vedi Dumnegdeŭ, Lume. 


Acelaş înţeles ca la No. 15109. 


15714 A se întorce râta norocului. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 917. 


A se întórce róta alt-fel. 
A. PANN, I, p. 34. 


A se schimbà luerurile in bine. 


«Tu, săracă ?... Ehei! da nu “ţi-am spus încă vestea cea bună? 
Nu seiă cum s'o întors róta norocului ?» — V. ALEXANDRI. 


la lasă nevâstă, îi răspunde el, 
Póte că să 'ntórce róta în altfel. 


Patru-decí de dile avem la mijloc; 
Cáte nu se schimbá pàná la soroc. 


15715 Nu scii cum se 'ntorce róta; 
Adí la mine, mâine la tine. 


A. PANN, HH, p. 55. — HIN- 
TESCU, p. 163. 


Sórtà omului e supusă la multe schimbări. 


ROUĂ (DOMNUL DE) 


* A : 
15716 A fi Domnul de Rouă. 


T. Bărăşer, preot, c. Ștefă- 
nescă, j. Vâlcea. 


pce 
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1? Se dice persónelor plăpânde, cari nu lucréză ni- 
mie, stând mai mult prin casă $i la umbră. 

2) Se mai dice şi celor ce se supără din lucru de nimic. 

LEGENDĂ 

«A. fost odată, aică în térš la noi, un Domn, căruia lumea îi diceă 
Domnul de Bouă. De ce-i diceă lumea Domnul de Bouă? De ce că 
el şedeă tótà diulica închis în casă cu ferestrile astupate, ca să nu'l 
ocheze Sórele cumva; că așa eră de plăpând, că dacă lar fi ocheat 
ce şi-ce Sórele, pe loc sar fi topit ca rona când răsare Sârele. Pen- 
tru aia îi pusese lumea numele Domnul de Roud. 

Acest, Domn de Rouă aveà o drăguță tocmai la Rimnicu-Vâlcea. 
Cum scăpătă Sórele, porunceà dei puneà caii la căruță, si sbugheo! 
se opreă tocmai la imnic la drăguţa lui! El sedeà la ea pănă în- 
cepeă să cânte cocoşii; atunci o porueà îndărăt, si o potriveà aşa, ca 
să ajungă la palaturile lui, în fácutu qilei; 

Adi asa, mâine asa, poimâine asa si tot mereü du-te la drăguță, 
pănă ise înfundă odată. Căci, vedi dta, tivea nu merge de multe oră 
la apă si odatá-odatá ise rupe gâtu! Tot urdinànd el la a drăguță 
ise găgi si el (atâta zor cu dragostea. Dar ei ca el, dar Rimniceni- 
lor Ñ- -se urise în tote nopţile cu Vodă aci. Na puteaú, s săracii, să mai 
facă vr'un chef pică pe-colea, de frică să nu simtá Vodă. 

— Ei! ce e de făcut? cum să scăpăm nof de beleaua asta? Cum 
să-i puuem noi pedică, cum să facem toporul lui Vodă? 

— Eí, cum! răspunse unul mai bătrâior, e lesne, numai să m'as- 
cultaţi voi pe mine. 

— Te ascultăm, cum să nu te ascultăm! réspunsévá mai mulţi insi. 

— Păi uite eü ce aş dice: Hai să pitulám toţi cocosit la nópte, 
și. să vorbim si eu dráguta luf săl pitule, asa ca să nu mai cânte; 
şi dacă or cântă să nui ina audă Vodă, şi aga să-l apuce somnu, să 
dórmá, pănă o veni diua peste el. 

Asa si fácurá, Numai rămasă în tot Rimnicu nici un cocoș; toti 
îi pitulará, care prin beciurí, care prin vase înfundate și care pe unde 
putură, asa că, in nóptea aia, cocos, în Rimnic, cântând nu se audi. 

Domnul de Rou& veni nóptea la dráguta lui după cum îi eră obi- 
ceful. Peste nóptea aia cocoşii nu se audirü si Domnul de Roug se 
dete somnului până se fácà sprîncenă de diua. Când se desteptá, și 
védü cá diua eră gata, îl bătu Dumnedeü! Repede dete ordin si 
puserá căii la căruţă, si fugi, si fugi! o toegi de fuga mai mnlt în 
sbor cu caii, socotind că doar-doar o ajunge la palaturile lui pănă a 
răsări sorele. 

Mai eră niţel pănă să ajungă la Caracal, cá cică acolo aveă pa- 
laturile, si isi Sfântu Sóre. El se pitulă subt ua pod în dreptul satu- 
lui Potopin, dar nu scăpă, căci Sórele il ochi prin crăpăturile podu- 
lui si acolo îl topi ca pe rouă. Și d'atunci a rămas și numele satului 
Potopin. 

Despre acest Domn de Rouă se spune că era un om aspru, căci 
el | unea pe ómeni la lucrări grele: la șosele, la cetăţi, la palatură, 
EI puneà să facă parte de sosa si pentru copiii din pântecele maï- 
cilor lor, aşa eră de réii. 

Urmele de șosele care se văd pe Olt în sus, de el sunt făcute si 
multă lume a maf canonit el pănă a le face». — Marei PAPA, Com. 
Șlefănescă, j. Vâlcea. 


Vedi Bolintineanu, Legende. 


63534 f . 1i 


136 I PROVERBELE ROMÁNILOR 


RUGĂ 


Vedi Smerit. 
A RUGĂ 


Vedi a Muni. 


A SE RUGÀ 


Vedi a Lucrà, a Munc, 
a se Rugà, Sfânt. 


# A ; 
15717 Sà te fi rugat de o vacá starpá, de a- 
tunci, şi tot îţi da o lécá de lapte. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţă, 
3. Covurluiu. 2 
* A 
Să te fi rugat de o vacă siârpă, şi tol nui 


eră de geba. f 
G. P. SALVIÜ, înv. c. Smulfi, 
j. Covurlutu, 


Când ruga ţi-a fost zadarnică. 
RUGĂCIUNE 


15718 Rugăciune réü făcută 
Nici odată nu ajută. 
A. PANN, Nustr. Hogea, p. 20 
SA 
Rugăcăunea re făculă 
Domne, pulin may ajută ! 
Tow Micuna, preot, c. Poianá- 
Némfulut, comit. Bihor, Ungaria. 
Rugăciunea reă ficulă 
Nici odată nu ajută; 
Ci cuvinte mal putine, 
Şi dise cum se cuvine. 
A. PANN, II, p. 38. — Hin- 
TESCU, p: 163. — V. SALA, dasc. 


e. Vagcod-Báresci, comit. Bihor, 
Ungaria. 


CREDINȚE, OBICEIURI 137 


Dumnedeü cunósce gândurile omului, şi nu '1 putem 
inselà. El se uită la fapte mai mult de cât la vorbe. 


15719 Rugăciunea omului bet Dumnedeü nu o 
primesce (nu o primesce Dumnedeu). 


A. PANN, Edif. 1889, p. 23; I, 
p. 79. — HusTgscu, p. 163, 
* A 
Rugăciunea be(ivului mu mult ajunge. 
V. Sara, dasc, c. Vagcodü-Bá- 


vesci, comit. Bihor, Ungaria. 


Nu e destul ca omul să se róge lui Dumnedeü, dar 
şi trebue să o facă cum se cuvine. 


Bram dë sáoumo moünio pa áow ciel.) 


Prov. Languedoc. 


Ragghio d'asino non arriva al cielo. °) 
Prov. Ital. 


Oracion de perro non va al cielo. ?) 


Prov. Span. 


Katzengebet geht nicht in den Himmel. *) 


Prov. Germ. 


Kattebónner naae ikke til Himlen. 5) 


Prov. Danez. 


Li ç 
15720 Care nu scie rugàciunea mérgà pe mare. 


G. MUNTEANU. — HINTESCU, p. 
163. 


1) Ragetul de măgar nu se urcă la cer. 

*) Ragetul de mágar nu ajunge in cer. 

3) Rugăciune de câne nu merge în cer. 
4) Rugáciune de pisicá nu merge in cer. 
5) Idem. 
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Căci pe mare omul vede cât de mie este dinsul, 
şi cât de mare e puterea Domnului. 


Qui nescit orare, pergat ad mare.) 
Prov. Lat. 


Qui veut apprendre à prier, aille souveni sur 
la mer. 


Prov, Franc. 


Chi non sa orare vadi în mare.?) 
Prov. Ital. 


Se queres aprender a orar, entra no mar. ?) 


Prov, Portug. 


Wer nicht beten kann, werd! ein Schiffsmann. *) 


Prov. Germ. 


He that would learn to pray, let him go to sea.) 
Prov. Engl. 


RUSALIÍ 


Rusaliile sunt trei fete mari. Ele sunt de pe vremea. 
lui Alexandru Impérat. Fiind ele acolo în curte, şi Ale- 
xandru avénd intro sticlă apă vie, din care a dat calului 
să bé, ca să nu mai moră nică odată, a băut şi ele din 
acea apă, şi ast-fel nu mai mor nică adi. Sunt gârbovite 
de bătrâne, dar tot fete mari. Ele cântă gi jócá pe la. 
réspántii de drumuri, mai cu sémă la anumite dile din 
an, când ómenii se feresce de a munci, ca să nu i lea. 
Rusaliile, să le strimbe gura, ori vre o mână sat alt. 
ce-va. 

Acum ele nu se maï arată, cá e lumea rea. 


!) Cine nu scie sá se róge, mérgá pe mare. 

2) Idem. 

3) Daca vrei să înveţi a te rugă, mergi pe mare. 

1) Cine nu scie să se róge, să se facă un marinar 

5) Cine vrei să înveţe să se róge, lasă '| să mérgá pe mare. 
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Dar, înainte vreme, erai védute de 6menii, 

Spre a fi ferit cine-va de Rusalii, în anumite dile 
pune pe la briü pelin, şi îl pârtă tâtă diua. Se pune de 
asemenea, pelin si in asternut. — J. Covurluiu, 

După V. Alexandri, Rusaliile sunt trei fete de împărat 
carele aŭ ciudă asupra ómenilor, fiind că nu aŭ fost bă- 
gate în s6mă, de dinşii, în cursul vieţii lor. Ele nasc 
furtuni ce descoper casele Românilor, vîrtejuri ce rédie 
pânzele nevestelor, în vremea ghilitului, si le anină pe 
copaci, Se crede că Rusaliile fură şi copiii, de lângă ma- 
mele lor, şi îi duc peste ape si peste codri. De acolo 
vine vorba: laù umflat Rusaliile. Româncele păzese cu 
sfinţenie dioa de Rusalii, şi în vreme de nouă săptămâni 
ele nu culeg nici o buruéná de léc, credénd că în acel 
timp, buruenile sunt piscate de Rusalii, şi nu aü putere 
de lecuit. Cum vine însă dioa Sinzienilor, tote Român- 
cele alerg pe câmp, la culesul de buruene, credând că în 
acea di tote aü darul vindecărei. Spre a se apără de mâ- 
niea Rusaliilor este obiceiu, în ajunul dilei lor, a pune 
pelin sub căpătâiul patului, şi a purtă a doa di pelinul 
la briü. 

După alţii Rusaliile sunt în număr de gépte; ele mă- 
nézá iérba si otrăvesc păşunile. 

A se vedé, pentru mai multe amănunte, L. SÁINEANU, 
lelele, p. 38—41 si Semasiologia, VI, p. 254. 


E 


15721 A "1 apucă Rusaliele (Rusaliile). 


LAURIAN & MAXIM, lI, p. 1000. 
— M. CANTAN, public, j. last. 
A 1 luă (a i veni) Rusaliele. 


LAURIAN & MAXIM, JI, p. 1000. 


# A I 
A fi luat de Rusalii. 


T. BALAsEL, înv. c. Stefünesci, 
j. Válcea. š 


A 7 furà Rusaliile. 


V. ALEXANDRI, p. 89. 
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A D fi umflat Rusaliile. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 491 
& 690; Poes. Pop., p. 194. — L. 
SÁÍNEANU, Telele, p. 88. 


Xs 


n A Us " Y 
1" A se umple de mânie, de supérare. 
20 A "i veni tónele, a innebuni. 


Aoleo! ce bátáiósá! 
Amblá tot năbădăiâsă; 
Nică cu asta nu fac casă. 
Nici eu dinsa 
Nu fac strinsa. 
Când îmi âmblă "n bătătură, 
Chiar Rusalii par co fură... 
Și când dă câte o gură 
Vaca fuge 
Boul muge. 


Poes. Pop, ^ 


«De o bucată de vreme încâci, Românii nostri s'aŭ ametit de cap, 
parcă t-o umflat Rusaliile.» — ALEXANDRI, Teatr., p. 690. 


ç 
15722 Par' cà l'o smuls Rusaliile. | 
V. ALEXANDRI, Teatru, p. 4. 
Adică pocit la cap, cu pérul vulvoiu, saŭ chiar tuns 
până la piele sai tuns rëü. 
15723 A cântă ca popa la Rusalii. 
T. SLAvIci, Conv. Liter., 1875-76. 
Adică fórte frumos. 
SALOMON 
Vedi Solomon, i 
| 
A : A + 
15724 A avé mintea luí Salomon. 


Sezdt, I, p. 222. Poes. Pop. 


Vedi Solomon. 


Adică a fi fórte înțelept si învățat, 
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SÂMBĂTĂ 
Vedi Cap. Z, e. Sâmbătă, 


* 
15725 A purtà cui-va Sâmbetele. 


LAURIAN & Maxim, If, p. 1024 
& 1156. — Dr. ELIE RISTEA, Prov., 
p. 1l, c. Sibiŭ, Transilvania. — P. 
ÎsPIRESCU, Leg., p. 22, 193 & 272. 
— S. Fr. MARIAN, Tradiéf. Pop., 
p. 283. — E. I. Patriciu & G.P. 
SALVIO, înv. c. Smul[t, j. Covurlutu. 
— Q. Omison, prof. c. Dobrovăț, 
j. Vaslutu. — M. CANIAN, public. 
j. Iaşi. — G. POBORAN, inst. . Olt. 


A tine Sámbetele cui-va. 


Dr. ELIE CRISTEA, Prov., p. 111, 
€. Toplifa-Rom., Ungaria. — GR. 
CnAcluNAS, Transilvania. — C. 
"l'eorAN&SCU, fno. c. Bicaz, j. Némfu. 


uA I 
A "i duce Sámbetele. 
G. P. SaLviO, @o, c. Smulţă, 
j. Covurlutu. 
# A 
A % păzi Sámbetele. 


G. P. SALVIO, înv. e. Smulft, 3. 
Covurlutu. — G. POBORAN, inst. j. 
Olt. 


` 


A "f păstră Sâmbetele. 
A. PANN, IIT, p. 115. 
Vedi Cap. XII, e, Sep- 


TEmână, 


1? A purtà parastasele de săptămână, pentru un mort, 
parastase cari obicinuesc a se face Sâmbăta, ducâ ndu-se 
la biserică preseuri şi o sticlă cu vin. Acesta se nu- 
mesce purlareu Sâmbelelor. 

In vechime, daca un om omora pe altul, eră silit să 
i pórle Sümbetele, să facă pomană, în fie-care Sâmbătă, 
pentru odihna sufletului celui omorît. 
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«In general, mai în tóte Sâmbetele întrun an, merg (Moldovenii) 
la morminturi şi plâng pe morţii lor.» — Dim. CANTEMIR., Descr. Mold., 
p. 149. 


2? A uri pre cine-va, a | pizmui. 


«Fata de împărat nu se putu imprieteni cu toți ceilalți fit de îm: 
pérati, fiind că cei mai mulţi eraü năzuroși, tembeli si desuchíati. 
Iară ei prinseseră pizmá pe dinsa pentru acesta; si pentru că văduse 
că împăratul o luă in nume de bine, f purta Sâmbetele.» — P. Is- 
PIRESCU, Leg., p. 92. 


30 A '] pândi să i facă réü. 
40 A wî de mórte, a 1 serie la carte pentru ne-uitare, 
a cáutà să "i facă de petrecanie. 


* Al treilea smeü, vădând cum merge treba, peri din naintea lui 
ca o nălucă, si se duse de se ascunse in pivniţă. Védà el cá nu póte 
dà pept cu un asemenea vitéz, si se hotărî a purtà Sámbetele.» — 
P. IsPrnuESCU, Leg., p. 123. 


: 


xA 
15726 A'i pasce Sàmbetele. 


D-na Z. JUvARA. c. Fedesci, j. 
Tutova. — E. I. PATRICIU. înv. 
c. Smulfi, j. Covurlutu. — G. Po- 
BORAN, inst. j. Olt. 


A' don mórtea. 


na 
E 


15727 — A'lipsi o Sâmbătă. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 1717. 
— G. PoBoRAN, inst., j. Olt. — 
BARONZI, p. 42. 


A lipsi Sâmbetele. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 498. 


# A 
A nu fi în tote Sdámbetele. 


E. I. PArRIciv & G. P. SAL viv, 
înv., c. Smul[i, j. Covurlušu. — 
C. 'TEOFĂNESCU, înv., c. Bicaz, j. 
Nemțu. — D. EPUREANU, fnv., c. 
Damian, 3. Dolj. 
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* A 
A mu avé tote Sámbetele. 
Semin. Buc., Cl. VIII, prin P. 
GÂRBOVICEANU, prof. 
Vedi Dâgă, 
10 Nu e sávirgit, nu e deplin, nui în tóte minţile. 
2" Vorbesce fără să cugete. 
Dicerea se trage din obiceiul arătat la No. 15725. 
* A . I 
15728 Pa sărit o Sâmbătă. 
V. A. Fonzscu, c. Malini, j. 
Sucíava. 


Sa cam prostit. 


i 
15729 Ii lipsesce Sâmbăta de lângă Pasci. 


G. T. Tomescu, înv., c. Bros- 
cară, j. Mehedinţi. 


Celui prost din fire. 
Se aude numai pe la orașe, în j. Mehedinţi. 


15730. A se duce cu apa Sámbeteií. 
i S. Fr. MARIAN, Tnmorm., p. 
459. — D-na S. NApEgmpm, Nuo., 
p. 173. 


* A 
A se duce pe apa Sámbetei. 
I. CnEAwNGÁ, Pov., p. 398. — 
E. I. Pamruolu, înv., e. Smulpi, j. 
Covurlutu. — I. ARBORE, ing. 7. 
Buzèù. 


1° A dispare, a se pierde. 


«La urma urmei se cumintesce, si nevésta şi copiii tot îi sunt 
scumpi, íar nebuniile se duc cu apa Sâmbetei.» — S. NÁp&gJDR, p. 173. 


20 A muri. 


«Cu tâtă rugămintea Morţii, umflă racla în spate si se duce, de i 


dă drumul pe o apă mare, curgétóre, dicénd: 
«— Na! că ţi-am făcut conetul. De-acum du-te pe apa Sâmbetei. 


Si să ieşi din raclă când te-a scote bunica din grópà.»— I. CREANGĂ, 
Pov., p. 323. 
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Credinţele, despre apa Sâmbetei, se schimbă după lo- 
cură. 

Unii cred că apa Sâmbetei curge în iad, pe când apa 
Duminicei curge în raiu. 

Alţii die că apa Sâmbetei se află in térá jidovésci, 
care térá e forte depărtată. 

Alţii cred că apa Sâmbetei ar fi fost odată o apă tur- 
bată, agà cá, care cum bea din ea. mureà. 

In fine, găsim in Albina, L p. 675, urmátórea legendă: 


LEGENDĂ 


Pe dinaintea locaşului Sâmbetei trece uu riù, si riul acela e apa 
Sámbetet. Iar pe lingă riù tráíese RaemaniY cari sunt ómení ca noi 
'Româniă, dar mici de făptură si puţintel la minte. Și sunt şi ei cres- 
tini dar n'aă învăţătură creştinescă de la Hristos, ca noi, ci de la 
fiul oii, eium avem noi de la fiul Mariei. 

Si cred si eí în Hristos şi tin Pascele si Crăciunul, dar precum 
sunt aşă despărțiți de lume. nu seiü nici când e Crăciunul nică când 
sunt Pascele. Și numai noi, cei de-aici le dăm de veste, când aŭ să 
ţie Rugmanii sărbători. Cà la Crücían asvirlim coji de nuci pe riurt, 
ca să le ducă riurile piu& iu apa Sâmbetei, si să sciü Rugmanii cá 
la noi e Crăciunul și sá'l tie si ei. Si tot asa sciú ei cá la noi sunt 
Pascele, după cojile de oué roşii, pe cari le asvirlim noi in rîuri ca 
să mérgü la ei. 

Si ci-că apa asta a Sâmbetei ocolesce de trei ori pămîntul, ca un 
gérpe făcut de trei ori colac. Iar în urmă să bagă în pămînt si merge 
până în iad şi duce acolo sufletele păcătoşilor. Asa e scris, că sufle- 
tele păcătoşilor să s'adune pe fata apelor, Yar apele să le ducă spre 
apa Sâmbetei. Şi de aceia e bine să facă cruce şi să sufli peste apa 
din riurí, când te scaldi. şi să sufli peste apa din donifá şi să versi 
puţin din ea, până nu bei, ca să fugă și să se scurgă sufletele pëcă- 
tosilor, cari s'aü adunat pe fata apet. 


* A 
15731 A insirà de pe apa Sâmbetei. 


G. P. SALvIu, iw., c. Smulţă, 
3. Covurlutu. 


A 
A vorbi de pe apa Sâmbetei. 


E 


D na Z. Juvana, c. Fedesct, j. 
Tutova. 


# A 
A spune de pe apa Sâmbetei. 


Ë I. PATRICIU, înv., c. Smulfi, 
3. Covurlutu. 
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1" Poveşti nesfirgite şi cuvinte fără însemnătate. 
20 A spune vorbe ne-chibzuite. 
SANT 
Vedi Sfida. 


WE A 
15732 Umblá şepte sânturi (sâmturi) şi-o po- 
mană. 


AVR. ConcEA, paroh, c. Coșteku, 
Banat. 


Umblá mult de ici-colo, unde sé capete ce-va. 


Sámtul sai sântul din Banat este praznicul nostru, dat 
în cinstea unui sfânt, care e patronul casei. 


SAMODIVA 


* A 
15733 A luă Samodiva. 


G. POBORAN, inst., J. Olt. 
A | 
Luate-ar Samodiva. 


P. DANIILESCU, c. Craiova, j. 
Dolj. — Sr.Sr. Tuqzscvu, înv., c. 
Catanele, j. Dolj. 


Adică mórtea. Se dice mai ales pentru copif, si sub 
formà de blestem (varianta a doua). 


Samodiva are numai dinţii albi, încolo tótă pielea íi 
e négri. 


SAMSON 


15734 A ave puterea lui Samson. 


Șezăt., I, p. 999, Poes. Pop. 
PE 
A fi tare ca Samson. 


Pentru omul fórte puternic. 
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SÁRINDAR 


EA 
15735 Isí face sàrindare. 


AVR. CoROEA, paroh, c. Coşteiu, 
Banat. 


Adică îşi face păcate, îşi face réü. 
SARSAILĂ 


15736 Sarsailà. 


L. SAiNEANU, Dict., p. 715. 


1? Unul din nenumératele nume ale dracului. 
2" Om ciudat. 
SATANA 


Vedi Femee,a Fug, Stâna. 


și 
15737 Fuge de dracu şi dă peste Satana. 


Gn. ALEXANDRESCU, magistr., j. 
Putna. 


Vedi a Fugt, Stana. 


Acelas înțeles ca la No. 14083. 


* 
15738 Lépédà pe dracu si ieà pe Satana. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr., j. 
Putna, 


Acelaş înţeles ca la No. 15737. 


15739 A umblă cu Satana "n sin. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 990. 


Om cu gánduri viclene. 


E: 
15740 Boldul Satanei. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr., j. 
: Putna. 
Om réü, viclén. 


zc i a e De 
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15741 Da "1 ași lui Satana (Satană) 
Plocon dë pomană. 
A. PANN, II, p. 108. — Hix- 
TESCU, p. 169. 


A'ldà dracului, a goni pre cine-va de a cărui isprăvi 
ie aí săturat. 


EH 
15742 A se lepédà ca de Satana de.... 


P. IsPrRESCU, Leg., p. 878. 


A se lepédà de cine-va saü de ce-va, ca de ce-va răi, 
primejdios, ruşinos, etc. 

«Toţi boierii începură a'şi seuturà hainele si a se lepéda ca de 
Satana de o ast-fel de năpaste, dicénd : 

«— Departe de noi o ast-fel de hănuielă. Noi nu scim la sufletul 
nostru nici o faptă neomenósá să fi sévirgit, nici cu sciinţă, nică cu 
ne-sciință.» — P. ISPIRESCU. 


SAUL 


15743 Saul cu miile şi David cu sutele dë mii. 


lorD. Gonssov, Mss., II, p. 68. 


Sé dice pentru cei mai vrednici şî mai voinici (Go- 


LESCU). 


15744 Si Saul prooorc, si scaietele legumá! 


loro. Gorescu, Mss., IT, p. 98. 


Sé dice când së amestecă si cei mici pintre cei mari, 
socotindu-să şi ei dé ómeni mari (Gorzsov). 


Num e Saul inter prophetas. 
Prov. Ev. Med. 


SAVA 


Vedi Varvara. 
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SBURĂTOR 


«Dic că ar fi un tînăr frumos în forma de nălucă, care merge nóp- 
tea la fete fecióre, si mai ales la neveste tinere, si face cu dinsele, 
tótá nóptea, lucruri ne cuviincióse, fără ca săl pâtă vedé cine-va, nici 
măcar cei ce pândesc după el. Dar noi am audit că unii bărbaţi, mai 
cu inimă si ne-fricoși, aŭ prins pe unii din sburátori de aceștia, si 
vădând că ei sunt cu corp, ca alte corpuri, i-au pedepsit precum aü 
meritat.» — Dim. CANTEMIR, Descr. Mold., p. 156. 


SCALOIAN 


15745 Scaloian. 


L. SAfNEANU, Dict., p. 719. 


1" Pápusá de lut, pusă întrun coşciug si dată pe 
gârlă pentru a se depărtă dracul. Obiceiu din Dobrogea. 
2? Pemee cu upucătură de bărbat. 
3? Om sprinten. 
5 
SCALOIU 


. 


= A 
15746 Scaloiu. 


Dna Z. JUVARA, C. F'edescit, d 
Tutova. 


Unul din nenumăratele nume ale dracului. 


SCARAOTCHI 


15747 L'a intércat Scaraotchi. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 242. 
Vedi Drac. 


Adică e şiret, viclén.: 


$ 
15748 A avé pe Scaraotchi (intr'insul). 


D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, j. 
Tutova. — FR. DAM6, IV, p. 29. 


Acelas înţeles ca la No. 15747. 
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wF a 


SCRIPŢOROICĂ 


Vedi Sgzzfforóicd. 


SCRIPTURĂ 


15749 Scriptura şi Sfânta Lege 
D'andósele n'o înţelege. 


A. PANN, I, p. 74. 


Scriptura şi Sânta Lege 
D'andósele nu lentelege. 


Hixqzscu, p. 172. 


Trebue să urmăm spiritul iar nu litera Legei. 
' o 


POVESTEA VORBII 


Multi, dacă aud cuvinte din scriptură s'alte cărți, 
După neróda lor minte le strimbez în alte părți. 
Popa satului odată, la biserică mvăţând, 

Si tiganul, cum e dată. cu toți atunci ascultând, 
Daca sfirşi cele scrise din învăţătura sa, 

Ca un duhovnic, mai dise si de ceía ce'i pásà. 
Adică: să iugrijéscá mic si mare, bun și prost, 
Ca să se ispovedescă, (fiind atuncea în post). 
După vorbele acestea le mai dise la sfirşit: 

«Și să sciți ca erint este păcatul márturisit.» 

Insă pentra tut păcatu "i dece pomeni de va dă, 
Miluind săracă din satu'i. or de prin alt unde-va. 
Asa dar tiganul care in biserică eră, 

Si acâstă predicare de la preot audeà, 

Gândind, dise întru sine: «Asta nu e lucru greii, 
Daca este asa, bine! Inpac eŭ pe Damuedet. > 
Si ast-fel mergënd el, face si milostenii si véi, 
Că popii aga îi place, gândind în cugetul săi. 
Apoi tâcând el aceste, iu minte Yar "i-a venit 

Că păcat ertat este dacă e mărturisit. 

Aşa la preot se duce sá'sí spue al sëü păcat, 

Si 'n mână ce-va îi duce din cele ce a furat, 
Dicéndu': Eŭ, părinte, după cum ai cuvíntat, 
Am făcut bune si rele, şi cred că voiü fi ertat. 
Dar ce ai făcut? îi dise preotul, la el privind. 
Réspunse el: d'ale scrise penirn'n ca mine misel. 
Că d'o face ce-va rele. după cum am făcut ei, 
Şo da pomeni penirn ele îl iârtă și Dumnedeü. 
Dar ce lucru făcnși, drace ? duhovnicul “l-a 'ntrebat : 
Së véd lui Dumnedeü place cele ce tu ai lucrat? 
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Apoi să vedf, Párintele, îi răspunse el tusind, 

Odată 'n dilele mele, la biserică viind, 

Brodii, când citeai p'o parte, of! Dónine! cum îmi pláceai! 
Cá eü cum stam de departe, am audit când diceai: 

Tot păcatul ertat este dacă e mărturisit, 

După cum diceși aceste, stând puţin far ai grăit: 

Dar însă să împănrţescă dece pentru un păcat, 

Să dé ca să'l răsplătescă si aşa va fi ertat. 

Eü biet, pân la acea vreme, furam şi nu pré furam, i 
Cá më temeam de blesteme, să fac pomení nu sciam, 

lar de atunci pân” acuma, drept am furat g'am hotit 

Și ascultă sš'Y spun numa ce pomeni am împărţit: 

Aci ^n sat, într'o erădină, védénd un pom pirguit 

Sburăm după o albină, şi sus pe el m'am suit. 

Mâncăm cât mâncăm de fóme, şi apoi m'am apucat, 

N'am lăsat pe dinsul póme, tot cu traista le-am cárat. 

Si ca vr'o dece din ele la unul al împărții 

Însuşi cu mâinile mele, ca care le și hoti), 

Ca să'mi mántuesc păcatul, dupre cum am audit, 

S'apoi mergând făcui altul şi Xarăși am împărţit. 


Popa fácêndu’şi răbdare, după cum si trebuíà, 

Ii dise blând: Spune'mt care ? El însă cam șovăia, 
Védónd însă că nu'l lasă si se spue il sileà, 
Réspunse: Apoi îmi pasă, să nu daŭ de vr'o belea, 
Popa dise: Nu te teme, eü nu sunt judecător, 

Ci Dumnedeü, după vreme, iti va fi résplütitor. 9 
De aceia spune tote, de vei de păcat să scaji, 

Ca să văd eü de să pâte în iad în munci să nu'ncapi. 
Apoi dise: párinfele, găsit un hoă rătăcit, 

Și védendu'l bun la piele l'am tăiat şi lam belit. 
Carnea o făcni parale, la alt sat dacă trecuiu. 

Ca stăpân pe ale sale pielea opinci o fácuiu, 

Și dece perechi din ele am luat, am numărat, 

Mai slabe, mat subtirele $i de pomană le-am dat, 
Proclete, popa îi dise, of! vat de snfietul tău! 

Că 'uvăţăturile scrise le-ai tălmăcit asa răi. 

Ce ai socotit tigane, pe Dumnedeii s'amágesei ? 
Amar de tine sirmane! Iadul o să moştenescă. 
Pentru una să dai dece ai uneltit mestesue! 

Dar să scii că nu să trece la Dumnedeii vicleșug. 
De vreal să furi cui-va bunul trebuiă să înţelegi . 
Să dai dece pentru unul, nu opinci ci boi întregi, 
Asta mi-eră învățătura în biserică atunci, 

Asta mi le-a rostit gura ca să vé ferese de muncă; 
N'am dis să furi, să faci rele şi pomeni să împărţescă, 
Ci să te feresci de ele, să nu le obicinuesci. 

Cu ast-fel de datorie să nu te însărcinezi, 

Că lesne nu o săţi fie pécatul să'ți uşurezi. 


ÎN ce ar 


O vai de mine, săracul! dice el, dándu'st în eap, 
Cât de răă mi-a soptit dracul în mâna lui ca sá'ncap! i 
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Fii când le fáceam aceste gândeam cá mă foloscă, 
Dar acum véd, fără veste, esind altfel la văpsea. 
Sunt rătăcit, párintele, învaţă-mă cc să fac, 

Cà pentru faptele rele nam ce să daŭ, sunt sărac, 
Dă'mi un canon cum îţă place, si eii să më pocáesc, 
Că doar îl voiu pute face, de iad să më mântuesc. 
Fétul mei, preotul dice, canonul l'af audit, 

Pe când citeam cele scrise si tu alt-fel lo aY sucit, 
Dar canânele mai grele alți ţi le vor dă, nu eú, 
Că, nri-cine face rele îi dă în cap Dumnedeii. 
Stăpânirea temniţi are, cum şi ocne pentru hoți, 
Pe lângă bătaia. mare ce-o dá drept canon la toți. 


A. PANN, Í, p. 74. 


A FI SCRIS 


Dumnedeŭ are o carte mare, in care e scris tot ce 
are să pütésci omul, in vIétá. Ce are să se intimple, 
hotárese ursitórele, la nascerea copilului. 

Acéstă credință e vechíe ca lumea si o întîlnim la Ro- 
mani (cărțile Sibilei), la Elini, si in tot Orientul (fatalismul). 
PROMETEŬ 

Nu! acesta nu e viitorul hotărît de Parcele inevitabile, voiü trăi: 
încovoiat sub rele, sub munci nenumărate. Nuanai după caznă voíu 
esi din fiare. Arta are puţină putere pe lângă necesitate, 

CHORUL 
Dar acesta necesitate, cine stabilesce cursul ei? 
PROMETEU 
Sunt cele tei Parce, sunt Furiile a căror memorie nu póte da eres, 
UHORUL 
Ue! Jupiter e mai slab de cát ele? 
PROMETEU 
Da. Chiar dânsul nu av putea să fugă de destinul la. 
EscHIL, Prometeii în fiare. 
* A 
15750 Nuwi după cum ií disa, 
Ci după cum îi scrisa. 


AVR. CORCRA, paroh, c. Coșteiu, 
Danat. 


63834 12 
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Sórta e hotărîtóre în păţeniile ómenilor. 


15751 Ce e scrisa omului trebue sà pàtiméscà. 
A. Pann, Jedif. 1899, p. 103; 
II, p. 114. 
Ce e scris omului trebue să pătimescă. 


P. IsPinzscu, Rev. Ist, Yl, p. 
146. — Hinpescu, p. 172. 


D 


Ce e scris omului trebue să püléscd. 


Dr. En CmisrEA, Prov., p. 89, 
€. Agnita, Ungaria. 
Ce “ţi-e scris aia ay să pati. 


Gn. JiPESCU, Opiuc., p. 151. 


Di ce li éste scrisă a omălui mu ascapă, 1) 
D. A. Mirsscu, stud. c. Gopegi, 
Macedonia. 


Acelag înţeles ea la No. 15750. 


«Folostiná dă cu părerea cá bibăretu nu póte nimic înaintea sfân- 
“tului. Vere, strigă el, ce fi- hi scris de la ursitóre, aia că sd paft — 
GR. JiPrsCU. 


* 
15752 Ce'i este scris omului, in frunte îi este 
pus. 


P. IsPIRESCU, Rev. Ist, II, p. 
147. 


A 
Ce “ţi-e scris, în frunte "tie pus. 
Dr. Erie CRISTEA, Prov., p. 48, 
c. Borgo-Prund, Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 15751. 


1) De ce îi e scris omul nu scapă. 
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SNOVĂ 


Un părinte a aflat, de la ursitóre că copilul séü, la virsta de opt- 
spre-deco ani va sări în put. Părintele, înerijat de acestă, la vîrsta 
hotărită a aședat pe put usi de fer, ca să nu'l pâtă nimeni deschide. 
De donă ori copilul a căutat să se arunce în fântână, dar fără succes. 
A treia Orá s'a aşedat pe ușile de fer ale puţului si acolo a murit. 


15753 Cuí a fost scris sá mórá, a murit. 


V. ALWXANDRI, Prosa, p. 518. 
— P. Isernzsov, Rev. Ist., II, p. 159. 


* A 
De (ceea) ce e seris are să moră omul. 


V. A. FORESCU, j. Suciava. 


Să nu ne temem de morte, când ne aruncám in între- 
Mi * * 
prinderi indrásnete. 


3: 
15754 Cum o fi scris. 
N. Gans, Conv. Liter, XI. p. 
971. — P. IsPrRESCU, Rev. Lst., LE, 
p. 161. 


Cum o fi scris de la Dumnedeii sfântul. 
IP CREANGĂ, Amint., p. 125. 


Resemnare la loviturile sortei. 


«Instrăinarea vóstrá este hotáritá, cine scie pentru câtă vreme. 
«Cum ni-ar fi scris de la Dumnedeit sfântul.>— [. CREANGĂ. 


+A 
15755 Aşa 'i-a fost scris. 


B. P. Hăşniv, Etym. Magn., 
p. 19:9. — Avn. CORCEA, paroh, 
c. Cogtetu, Banat. — GAVR. ONI- 
ŞOR, prof. c. Dobrouët, j. Vaslutu. 


“I-a fost scris. 


I. CREANGĂ, Conv. Liter. X, 
p. 109. 
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Aşa "a fost scris în frunte: 


Dr. ELtE CRISTEA, Prov., p. 18, 
€. Cetea, Ungaria. 


Aşa ^mi-a fost scris de la Dumnedeii. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. 7. 
Putna. 
Asa "ba fost scris în slovele ursitóreï. 
S. Fr. MARIAN, Nasc., p. 62. 


Asa `a fost să fie. 


D-na Z. JUVARA, c. Fedes, j. 
Tutova. i 


Vedi Data, Sórte, Ursat, 
Ursit, Ursitóre, Zodie. 


Când se întîmplă cui-va un ne-ajuns, o ne-plăcere, o 
nenorocire. 


«Capul meü se vede că până mâne diminâţă +à fost scris să mai 
sté unde stá.»— I. CREANGĂ. 


ÎN SEC ` 


15756 A călcă în sec. 


LAURIAN & MaxiM, l, p. 317. 
— PR. Damă, L. p. 180; IV, p.47. ` 


A nu isbuti intro afacere. 


p 


15757 In sec. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 96 & 319. 
— D-na Z. JUVARA, c. F'edesci, j. 
Tutova. 


Fără succes, fără a isbuti. 


«Se sculă cum putü, si vrù să sară peste zid. Sări însă în sec. Dacă 
védü căi e peste putință a sări d'asupra zidului.» — P. ISPIRESCU, 
Leg., p. 919. 
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* 
15758 A îi esi cu sec. 


Vedi Zi plin. 


10 A începe o trébă réü, întrun ceas rëü. 
20 A nu isbuti. 


SEPTEMÂNĂ 


Vedi Cap. Z c. Septămână. 


15759 A purtă cui-va septemânile. f 
LAURIAN & MAxIW, II, p. 1156. 
Vedi Cap. XII, Sâmbătă. - 


Acelaş înţeles ca la No. 15125. 


SERBĂTORE 
Vedi Badă, Fest, Lucru, Viéjă. 


* A 
15760 Dacă des serbători faci 
Nu o sà aibi ce sà 'mbraci. 


A. PANN, I, p. 150. — HiNTESCU, 
p. 49. — Dr. CRISTEA, Prov, p. 
63. c. Sibi, Transilvania. 
* A 
Cine multe serbători face 
Nu are cu ce să se "mbrace. 
[. IogeutLzscu, înv. e. Baiade- 
Aramă, 3. Mehedinți. 
Vedi a Sedi. 


Pentru omul leneş, care nu lucrézá nimic. 


EA 
15761 — Ce serbătore este? 
— Cur golea înaintea sărăciei. 


G. P. Sarnvit, înv. e Smulţă, 
3. Covurluiu. . 


Pentru cel lenes. 
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*# A 
15762 Sérbátorile 
Invrednicesc putorile. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Vi- 
nător, 3. Mehedinţi. 


Acelaş înţeles ca la No. 15761. 


; * A : 
15763 Cánd aud de sérbátóre, 
Jocă térna sub picióre. 
G. P. Sarvio, înv. c. Smulfi, j. 
Covurluiu. — Pinvu,elev. Sc. Norm. 


C. Ívesci, j. Tutova. 
Vedi Lucru. 


Acelaş înţeles ca la No. 15762. 


15764 Din sérbátóre in sérbátóre. 


M. PASCULESCU, la Intíln., p. 18. 


1? Adică rare-ori. 
20% Din petreceri în petreceri. 


* 
15765 E sërbàtóre in casà. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 883. 
— D-na EcaT. ZANNE, c. Dăsestă, 
j. Fălciŭ. 


Adică: cântăriți-vě vorbele, căci e o fată mare în odae, 
Românul credênd, ca şi poetul latin, cá: mazima debetur 
pueris reverentia. 

«MrnLo. — Vë înşelați réü... de n'ar fi serbătóre "n casă, así puté 
spune nisce lucruri... (caută la Lina). 


Lucsrra, — Lino, mergí de 'mi caută evantaliul in budoar.» — V. 
ALEXANDRI, Millo director. 


SÉRPE 


Vedi Cap. I7, e, Sérpe. 
taO 
15766 Serpele de casă 


Venin mult lasă. 


V. Forrscu, e. Folticenă, j. Su- 
clava. 
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10 Feresce-te mult de prietenii de casă, că aceia mult 
réü iti fac. 

2? Adese-orí prietenul îţi necinstesce casa; când ieşi 
pe uşa el intră pe feréstrá. 

Fie-care casă are un gérpe alb saü vergat, acela e no- 
rocul casei. Dacă '| omóră cine-va atunci more stăpânul 
casei. 

Unde nu e şârpe, casa aceea nu e norocósá. — Vedi 
G. DEM. Teononescu, Credinfe, p. 95 & 113-—1106. 


SFÂNT 


Vedi a Chemă, Dunnegeit, 
Frid, Tigan, 


E 

15767 Cine este (e) sfânt pe aşternut móle nu 
dórme. 

A. Pann, Edif. 1889, p. 23; I, 


p. 79. — P. Ispirescu, Rev. Ist., 
II, p. 151. 


Cine este sâni pe aşternut móle nu dórme. 


Hiwqrscv, p. 166. 


Nimeni nu e fără cusur. 


15768 In tote dilele sunt sfinţi, dar nopțile sunt 
ale nostre. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 198. 


Pentru cel sărac sau lenes. 


15769 Mai bine să ai a face cu Dumnedeü de 
cât cu sfinţii. 
V. ALEXANDRI, Conv. Titer., 
XII. 
Mai bine rógá-te la Dumnedeă, de cát la 
sfinți. 


D-na Z. JUVARA, c. Bérlad, j. 
Tutova. 
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Adică cu cel mai mare, cu stăpânul, cu Vodă. 


Il vaut mieux Dieu prier que ses saints. 
Prov. Gallic. XV.e Siècle. 


15770 Până la Dumnedeü te mănâncă sfinții. 


L. SAINEANU, Semas., p. 897. — 
Hinpesuv, p. 53. — I. G. VALEN- 
TINEANU, p. 46.— D-na S. NÄ- 
DEJDE, Nuw., p. 208. — E. J. Pa- 
TRICIU, înv. c. Smulti, j. Covurlutu. 


Până la Dummedet te mănâncă sántit. 


P. IsPrnzsCcU, Leg., I, 1878, p. 
168. 
Vedi Dumnegdeù. 


“ Până să "ţi facă dreptate cei mai mari, trebue să în- 
duri multe de la cei mici. 

Până să ajungă la cei mari, cei mici te Jupóe, te gütesc 
de viétà. 


„EA 
15771 Pân ajungi naintea feţei lui Dumnedeü 
te mănâncă sfinţii. 


Dr. ELIE CRISTEA, Prov., p. 202, 
€. Toplita Română, Ungaria. 


Până când ajungi la Dumnedeŭ te mănâncă 
sfinții. 
Dr. GAsreR, Lit. pop, p. 219. 


Acelas înţeles ca la No. 15770. 


k A 


15772  Pàná la Dumnedeü te omórá sfinții. 


Ew. Popescu, înv. c. Ctocánesct- 
Márginem, 3. Ialomița. — Elev. 
cl. VII, Sem. prin P. GAREBOVI- 
CEANU, prof. — G. BÁNULESCU, înv. 
€. Pietrogija, Jj. Dimbovita, — C. 
ALEXANDHESCU, c. Alexeni, 3. Ia- 
lomiţa. — C. C. BUNGETIANU, c. 
Cosovét, j. Mehedinţi. — I. POPESCU, 
înv. c. Dobreni, j. Ilfov.— GR. 
PotrNARu, ing. c. Rossa, j. lalo- 
mifa. 
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Acelas înţeles ca la No. 15111. 


* A 
15773 PaAnà la Dumnedeü te fură sfinții. 


Dn. Erre Cuisrga, Prov., p. 208, 
c. Guraríului, Ungaria. — G. P. 
SaLviU, înv. c. Smulţi, J. Covur- 
luu, 


Acelaş înţeles ca la No. 15712. 


GA 
15774 Până la Dumnedeü sfinții îți ieu (ieâ) 
sufletul. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 98. — V. 
A. PORESCU, c. Folticeni, j. Su- 
clava. — GR. ONISoR, c. Crángu, 
j. Tutova. — E. I. PArRIciU, nv. 
c. Smulft, J. Covurlutu. 


Acelag inteles ca la No. 15173. 


«Iei, tacă, cumătre, că te-oiú dobzălă eŭ! Cu mine ţi-ai pus boil in 
plug? Apoi tine minte cá ai să "i scoţi fără córne! 

«— Of! mămucă, of! Mai bine tacă şi lasăl în plata lui Dumnedeü ! 
că scii că este o vorbă: nici pe dracul să ' vedí, da nici cruce să, 
t facă! 

«— Ba nu, Dragul mamei! că până la Dumnedei sfinţii îţi iei su- 
fletul.» — I. ORRANGĂ, Pov., p. 98. 


A J 
15775 Până la Dumnedeü ingerii îți ieaü su- 
fietul. 
G. P. SaAnviO, înv. c. Smulţi, 


j. Covurlutu. 


Acelaş înţeles ca la No. 15774. 


15776 Când Dumnedeü nu' a-casă, sfinții îşi 
fac de cap. 
E. I. PaArRIciu. înv. e. Smulji, 
j. Covurlutu. 


Vedi Mág&. 


Acelas înțeles ca la No. 2326. 
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Quand l'abbé tient taverne, les moynes peuvent 
aller aw vin. 


Prov, Franc. 


Wo der Abt die Wirfel legt, da dobbeln die 
Mönche. 1) 


Prov. Germ. 


15777 : Multi mănâncă sfinți şi cacá draci. 
| Ionp. Gorzscu, Mss., IT, p. 45. 
# A 
Mánáncá sfinti şi cacă draci. 

L. Bămescu. prof. j. Roman. — 

V. A. Fonescu, c. Polticenă, j. Su- 

clava, — G. P. Sanvio, înv. c. 

Smulli, j. Covurlutu. — A. Pr- 


TRESCU, €. Curtea-de-Argeg, j. Ar- 
ges. 


Së dice pentru cei smeriţi, dar la inimă cumpliti 
(Gonzsov). 


# A 
15778 Mănâncă sfinţi si scuipà draci. 
A. PANN, IIT, p. 65.— S. I. 
GROSSMANN, Dict., p. 156. — Dr. 


CR'ETEA, Prov., p. 147, c. Toplița- 
Română, Ungaria. 


Ménáncá sânt şi scuipă draci. 
Hingescu, p. 99. 


Acelaş înțeles ca la No. 15777. 


# A 
15779 Mănâncă sfinți şi scóte draci. 


GAVR. ONIşoR, prof. c. Dobro- 
véf, 3. Vaslutu. . 


Acelas înţeles ca la No. 15778. 


1) Unde stareţul aruncă zarul, acolo călugării indoesc (misa). 
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$ mE z " 
15780 Mănâncă sfinți şi fată draci. 
G. P. SALVIÚ, Zne. c. Smulţi, 
J. Covurlui. 


Acelas înțeles ca la No. 15779. 
PAS 
15781 Sfânt de cei ce cacă draci. 


TEODORESCU- CHIRILEANU, O. 
Jj. Suciava. 


Când un réü vré să trecă de om de trébà şi cu cinste. 


15782 Va sá desbrace un sfánt, sá imbrace 
pe altul. 
A. Pann, III, p. 90. 


u 
Voesce se desbrace pe un sfânt si se îm- 
brace pe altul. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr., J. 
Putna. 
A l : 
A  desbrăcat pre un sfânt, si a îmbrăcat 
pre altul. 
Dr. Er. CRISTEA, Prov., p. 4, 
c. Gura Riului, Ungaria. 
1? Despre ceí cumpliti. 
29 A face datorii noi, pentru a plăti pe cele vechi. 


- Découvrir S-t Pierre pour couvrir S£ Paul. 


Prov. Franc. 


Spogiar un santo per vestirghene un altro.!) 
Prov. Venif. 


Man soll nicht einen Altar entblossen, um den 
andern zu decken.?) 


Prov. Germ. 


1) A desbráca un sfânt, pentru a îmbrăca pe un altul. 
2) Nu trebue să despoi un altar, pentru ca să acoperi pe altul. 
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To rob Peter to pay Paul’) 
Prov. Engl. 


n 
15783 Nui dracu cum e pingat, nici sfântul 
cum e 'nchinat; nici cel hulit, defâi- 
mat si nicí cel láudat, apoteosat nu 


sunt intocmaí precum sunt hulití ori 
làudatií. 


Dr. ELTE CRISTEA, Prov., p. 172, 
c. Bochia, Ungaria. 


Nu sunt ómenii nică atât de răi, nici atât de buni 
precum să crede. 


YA . 
15784 Nu te închină până a nu sci cine'i sfântul. 


V. A. Fonzgscu, c. Mälini, j. 
Suciava. 


Cinstesce pe om daca i se cuvine. 


* A 
15785 'Nu te rugă de sfântul care nu’ți ajută. 
IUL. GROPSOREANU, Înv. c. Gal- 
șa, comit. Arad, Ungaria. — A vn. 
ConcEA, paroh, c. Cogtetw, Banat. 
A 


Nu te rugă de sfântul ce nw ajută. 


Dr. ELrg CRISTEA, Prov., p. 184, 
€. Simersig, Ungaria. 


Adică cel réü voitor saü lipsit de putere. 


pd A 
15786 Mari scie sfântul şi de frică. 


M. STÁNOEANU, înv. €, Piria, j. 
Mehedinţi. 


Când scie de frică si unul mai mare. 


3) A lua de la Petru si a plăti luf Pavel, 


ameninta ption "cH 
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#* A 
15787 Cum e sfântul si tămâia. 

A. PANN, Edij. 1889, p. 57; 
Ill, p. 71. — HiNTESCU, p. 166. — 
D-na E. B. MAWR, p. 49.— Cl 
VIII, Sem. Buc. prin P. GÂR 
BOVICEANU, prof. — V. SALA, dase. 
c. Vaşcoă-Băresci, comit. Bihor, 
Ungaria. — Y. G. VALENTINEANU, 
p. 12. 


* 
Cum e sfântul aşa sí tima. 


A. DE Ciad, Il, p. 889. — S. 
I. GROSSMANN, Dicf., p. 231. — G. 
MIHALACHE, hw. c. Sendresci, j. 
Tutova. : 


* A 
Cum e sfântul asa şi tdmála. 
lur. GRorFSOREANU, înv. c. Gal- 
sa, comit. Arad, Ungaria. - GAVR. 


ONISoR, prof. c. Dobrovéf, j. Vas- 
lutu. 


AA 
Cum e sântul şi tămâia. 

LAURIAN & Maxim, IT, p. 1044. 
— P. Ispirescu, Rev. Lst., IT, p. 
160; Leg., I, 1872, p. 167. — BA: 
RONZI, p. 62.— Il. G. VALENTI- 
NEANU, p. 20. — P. GÀRBOVICEANU, 
prof. c. Costescă, 3. Argeş. 


AS l 
Precum e sfântul asa e şi tămâia. 


CoRN. Popescu,’ comit. Sibi, 
Transilvania. 


După sfânt s£ i@mdia, după tingire sí ca- 
pucul!), după sac şi peticul. - mE 
IoRp. Gorzscu, Mss., IL p. 91 


1) In Mss. se citesce: /àmdia in loc de caracal. 
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* A : 
După sfânt şi tămde. 


C. Tsoponzscu, înv. c. Lipova, 
j. Vaslutu. 


După sfántw e gi tămâia.. 
LAURIAN & MAXIM, H, p. 1044. 


— D-na E. B. Mawn, p. 82. — 8. 
I. GROSSMANN, Dict., p. 20. 


* 
La aşa sfânt aşa timde. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 


Putna. 


Adică după om şi cinstea, arată asemănarea (Gorzsov). 


A fel saint, telle ofrande. 
Selon le saint, l'encens. 


Prov. Franc. 


A tal santo, tal offerta.) 
Prov. Ital. 


Wie der Heilige, so der Fetertag.?) 


Prov. Germ. 


Like saint, like offering.?) 
Prov. Engl. 


*OA 
15788 Cum îi sfântu, asa'í mirosu. 


AVR. CORCEA, paroh, e. Costetu, 
Banat. 


Acelaş înţeles ca la No. 15787. 


1) La așa sfânt, așa dar. 
2) Cum e sfântul, asa și scrbătorea. 
3) Așa sfânt, asa dar. 
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* A 
15789 Cum e sfántul si colacul. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist, IL, p. 


160. — H. D. Enescu, înv. c. Za- 
mostea, 3. Dorohoi. 


Cum e sântul şi colacul. 


LAURIAN & MAXIM, I, p. 174 
& 988. 


Acelaş înţeles ca la No. 15188. 
15790 Sfântul, cát dë sărac fie, dé toti së cin- 
stesce. f 


IoRp. Gorescu, Mss., IT, p. 68. 
Adică cel înţelept (GoLescu). 


15791 Cine va să se róge sfântului, duce lumi- 
nare şi tămâe. 


A. PANN, IIT, p. 29. 


Cine va sà se róge sântului, duce lumânare 
si tămde. 


HiwqESCU, p. 162. 
'Oră-ce îndatorire, ori-ce slujbă se plătesce. 
Jl wy a si petit saint qui ne veuille sa chandelle. 
Prov. Franc. 


Ad ogni santo la sua candela.) 
Prov. Tose. 
Es ist kein Heiliger so klein, er will seine ei- 
gene Kerze haben.?) 
Prov. Germ. 


3) Fie-cărui sfânt candela lui. ' 
2) Nu e sfânt cát de mic, care să nu vré să aibă luminarea lui. 


a 
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"ABaavă TA yŠpu coo, AARÓ civ TO TOÕIAXÓ 505, 


Prov. Grec. 


I *A 
15792 Fie-care sfânt trage cu mâna către el. 


TUL. GROFŞOREANU, dasc. c. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. 


Adică cei mari. 


Minden szent magafelé hajlitja a hiczét. 
Prov. Ung. 


15793 Nu e sfânt să nu vre a ave, şi el, lumi- 
narea lui. 
V. A. Fonzscu, c. Folticenă, j. 
Suciava. 


1° Acelas înțeles ca la No. 15791. 
20 Orte om ţine ca sà fie cinstit. 


15794 Lu beteri sveti nu se prinde svicele.!) 
Dr. Fg. MixrosrcH, Rum. Un- 
ter., T, p. 19. 


Adică nu se cinstesc cei lipsiţi de putere. 


Ai santi vec? no se ghe impiza candele.?) 


Prov. Triest. 


* A 
15795 Nu' nime sfânt pe pămînt. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 


1? Nici un om nu se póte ridica la perfecțiunea deplină. 
Omul, cât de bun, are scáderi. 

2? Pentru cei cară sé prefac că sunt de trébă, cinstiţi 
pe când, de fapt, nu sunt. 


1) Sfinților vechi nu se aprind luminiri, 
2) Sfinților vechi nu li se aprind candele. 
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b 


15796 Numai sfinţii si stahiile se saturà de miros. 
I. ARBORE, ing. j. Buzéi. 
Ómenii cer daruri mai solide. Când vrei să aí un lucru, 


plătesce cum se cuvine pe cel de care atirná dobândirea 
lui. 


15797 După a nóstrá scăpare, 
Nici un sfânt cinste mai are. 


IoRp. Gonrscu, Mss., IT, p. 91. 
Adică după ce scăpăm dé ori-ce primejdie, nu ne mai 
aducem aminte dë cele sfinte (Govrscv), sait, întrun mod 
maï general, după ce scăpăm de ori-ce primejdie, nu 
mai vrem să scim de ajutorul pe care lam primit. 
Passé le danger, honni le saint. 


Prov. Franc. 


Passato il periculo, gabbato il sunto.) 
Prov. Ital. 


El vio passado, el santo olvidado.?) 


Prov. Span. 


Isi die Gefahr vorüber, wird der Heilige ausge- 
lacht. ?) 


Prov. Germ. 


The danger past, (and) Gott forgotten.*) 
Prov. Engl. 


* 
15798 Nu te atinge de cele sfinte. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 
Putna. 


1) Primejdia trecută, sfântul e batjcorit, 
2) Riul (fiind) trecut, sfântul e uitat. 

3) Primejdia e trecută, își bate joc de sfânt. 
*) Primejdia trecută, (si) Dumnedeü urtat. 


63834 13 


168 PROVERBELE ROMANILOR 


1% Oprire de a pune mâna pe óre-ce. 
20 Nu te legă de călugăriţe. 


E: 


A 
15799 Pe lucruri sfinte nu pune mâna. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
tél, je Pasha. 


Acelaş înţeles ca la No. 15198. 


15800 Îi eră frică să nu'l ieà sfinţii la gónà. 
A. PANN, IIl, p. 6. 


Ii eră frică să nwl (eà sántii la gónd. 


HINȚESCU, p. 62. 
Pentru cel care nu pré dà pe la biserică. 


* A 
15801 Os sfânt. 
D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, j. 
Tutova, 
Vedi Os. 


A fi de ném mare. 


+A 
15802 A fi tandárá de lemn sânt. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Ser- 
bănescă, j. Argeş. 


Acelaş înţeles ca la No. 15801. 


+A 
15803 Parcă i-a egit un sfânt din gură. 
I. CREANGĂ, Amint, p. 196; 


Pov., p. 257. — GAVR. ONISOR, prof. 
c. Dobrovéf, j. Vaslutu. 


Asa de bine ai vorbit. 
<Că bine dice, dascále Zaharie; par'că fa degit un sfânt din gură. 


De cât ne-om tot invirti si ciomşoli pe iastă prispă, mai bine să scur- 
tám din cale.» — IL. CREANGĂ, Amint., p. 196. 


E 
15804 Ce spune e sfánt. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 285. 
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Sfântă "i-e vorbă. 
Părerea, lui nu se discută; ce spune e bine spus. 
«Mosuégul fiind un gură cască, saü cum îți vré săi dicefi, se uită 
in córnele eY, şi ce'i spuneă ea, sfânt erà.» — I. CREANGĂ, Pov., p. 285. 
C'est parole d' Evangile. 


Prov. Franc. 


" 
15805 A fi sfánt fár de argint. 


M. CANIAN, public. j. lagt. 
E 
Sfinţi für de arginti. 


1? Om care ţi face tréba fără ca să cérá plată. 

29 Om cinstit dar sárac. 

Sfinţii fără arginti sunt acei cari fac volea credincio- 
şilor, fără să aştepte a se dà la preoţi sărindare sai al- 
tele. 


* 
15806 A fi sfântul dilei. 


G. PouoRAN, inst. j. OU 


Mare si tare, om cu trecere. 


* 
15807 A uítà sfantul. 


B. P. H2spšëO, Etym. Magn., 
p. 2681. — L. SAÍNEANU, Semas., 
VI, p. 881. — N. Popescu, Calend., 
1882, p. 80. 
A nu adormi. 


«Erà mucalit, batá'l sá'l bată, de nu te mai îndurai de el, şi te 


wità sfântul, ascultând cu gura căscată nagodele lui.» — N. PoPzscu, 
Calend. 


15808 Până 'la uitat sfântul. 


G. POBORAN, inst. 3. Olt. — D-na, 
L. LINDE, c. Bërlad, j. Tutova. 


Adică multă vreme şi de géba. 
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«Am aşteptat până m'a uitat sfântul.» 


XA 
15809 A?1 furà sfântul. 


B. P. HásgpÉU, Etym. Magn., 
p. 2631. — C. TzorÁNESCU, înv. 
c. Bicaz, 3. Némju. — GAVR. ONI- 
Son, prof. c. Dobrovăț, j. Vaslwiu. 
— D. TRIFAN, înv. c. Cârnu, J. 
Nemţu, ; 


+A I 
Al fură, sfinţii. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 168. — Dr. 
Erre CRISTEA, Prov., p. 814, c. 
Gura- Riulhă, Ungaria. — T. SPE- 
RANTÍA, llf, p. 189. — E. I. Pa- 


TRICIU & G. P. SALvIU, înv. c. 
Smulfi, j. Covwrlutu. 


19 A adormi liniştit, a ave vise plăcute. 
20 A păţi ceva. 


«Apoi dă, stăpâne, în dioa de adi, dacă nui fii şi cu draci o leacă, 
apoi ci-că te fură sfințit, și iar nu" bine.» — I. CREANGĂ, Pov., p. 168. 


3% Se dice de un om care a făcut o faptă rea, si nu 
mai póte scăpă. 
40 A fi bătut, 


«Acusi te fură sfântul.» 


E: 


15810 — Par'cá 'i bătut de toti sfinții. 


Adică plouat, supărat. 


X 
15811 A lásà in plata Sfântului. 
Ga. Jreasov, Opine., p. 118. 


A dà în plata Sfântului. 


Vedi Domn. 


Acelas înțeles ca la No. 14824. 
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15812 Mila Sfântului ! 


I. CREANGĂ, Amint., p. 190. 
Vedi Domn. 
Cu tóte acestea, slavă Domnului. 
«Preutif noștri, din sat, naŭ mai trepădat pe la Socola, si, mila 


Gfüntului! nu'í încape curéua, de pántecosi ce sunt.» — I. CREANGĂ, 
Amint. 


* 
15813 A se rugă de toți sfinții. 
Vedi Zumnegen. 


Acelaş înţeles ca la No. 15243. 


Æ 
15814 A purtà pe la toți sfinții. 
M. Canran, public. j. lagi. 


Adică pe la toți cei mari, carii pot fi de vre-un folos. 


Z 
15815 li mànc eu sfântul. 


V. BRATU, comit. Alba Inferi- 
órd, "Transilvania. 


ÎI fac eŭ cu minte; îl bat. 


15816 . Om tare de sfânt. 
A. PANN, III, p. 141. 


“v 2 
Vedi /nger. 


Acelas înțeles ca la No. 15361. 


* 
15817 L'a pázit Sfántul. 


Adică Dumnedei. 
«L'a păzit sfântul, n'are nici parale». 


A. PANN. 
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& 
15818 . A nu ave nici sfânt nici Dumnedeü, 
LAURIAN & MAXIM, Í, p. 499. 
Vedi Dumnegeŭ. 
Aceleaşi înţelesuri ca la No. 15241. 


* 
15819 A nu ave sfânt. 
LAURIAN & MAXIM, II, p. 1044. 
* . 
A mu avé mici un sfânt. 


Aceleaşi înţelesuri ca la No. 15818. 


$ 
15820 A nu sci la ce sfânt să se închine. 


HisTzEscu, p. 88. 


Nu are nici un sprijin. 


* 
15821 A'şi găsi sfântul. 


A. PANN, I, p. 52. — G. Po- 
BORAN, inst., j. Olt. 


Vedt /cână. 
10 Adică cine sál ţie, cine săl infrineze. 
29 Cine săl erédá, săi priméscá şi săi împlinescă 
tóte cererile. 


* 
15822 A găsi pre cine-va sfânt. 


Adică ne vinovat; cu tote gata, bune, în regulă. 


SFÂNTU AGOP VERZARU 


# 
15823 Par'că e Sfântu Agop Verzaru. 


I. ARBORE, îng., 2. Buzéü. — 
Ar. MARTINIAN, €. Bucurescă, j. 
Ilfov. 
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1? Se dice, în batjocură, de un om prost saü îmbră- 
cat prost. 

20 Ca să ridá de Armeni şi de Bulgari. 

Acest sfânt se crede cá e atât de prost, în cât nică 
nu e pus în calendar. 


SFÂNTU ARHANGHEL 


15824 A'l luă Sfântu Arhanghel. 


GR. Jipgscu, Opinc., p. 66. 


Adică a muri; Sfântu Arhanghel fiind îngerul morţii. 


SFÂNTU ASTÉPTÁ 
Vedi Cap. Z, e. S-tu As- 
Ziptă, 


* 
15825 La Sfántu Astéptà. 


I. CREANGA, Pov., p. 189. — 
BARONZL p. 47, 70, 85. — HIN- 
TESCU, p. 147. 


A se vede înțelesul la No. 259. 
SFÂNTU DEDEA 


15826 A vede Sfântul Dedea. 
D-na S. NÁDEJDE, Nuv., p. 204. 


Adică a flămândi. 

«La dinsul să fi fost tu, bre, lasă cà te vedeă Sfântu Dedea, më, 
băieţilor le da o dată ’n di de mâncat. De diminétà tot îl puneà la trebi 
şi mâncarea tot «acusí, acusi» până pe la tócá. Atuncia le diceà: 
«máncati, băieţi, o dată si bine, să vă ajungă până mâne». 


SFÂNTU DUMITRU 


Vedi Sfântu Gheorghe. 
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SFÂNTU GHEORGHE 


Vedi Cap. L c, Sfântu 
Gheorghe ; Cap. Xl, c. 
Gheorghe. 


Sfântu Gheorghe bate cu busduganele în pămînt, ca 
sá lésü ïérbă. Din care causă, a doua di de Sfântu 
Gheorghe, câmpul este încheiat cu verdéță. 

Románii serbéză acéstă di cu mare sfințenie, máncánd 
miel fript, pe ïérbă verde, şi bênd pelin saŭ tulburel. 
In diua de Sfântu Gheorghe se cántürese 6menii. In 
prediua de Sfántu Gheorghe, numitá proorul lui Sfántu 
Gheorghe, sé pune pe la fie-care casă, ramuri de sălcie, 
pe la straşine şi ferestre. Tot în diua acesta, de cu 
nópte, vrájitórele, prin descântece, íaü mana vacelor si 
a câmpului. (Vedi No. 261) Strigoii umblă atunci, în 
acelaş scop; iar dacă se află o cruce în pârtă sai fe- 
vâstră, saü la uşa grajdului, strigoiul nu are putere să 
intre înăuntru. 

Omenii serbézü pe Sfântu Gheorghe maï ales pentru 
că acest sfânt să le ferâscă vitele de lupii, cari sunt 
cánií lui. 

Sé spune cá un cioban a lucrat in diua de Sfântu 
Gheorghe iar nóptea.a audit urlánd lupii. Sa dus ca 
să vadă unde urlă, şi dacă nu va vedea pe Sfântu 
Gheorghe.  Suindu-se pe un copac, a venit şi lupii la 
rădăcina lui şi după dînşii şi Sfântu Gheorghe, care a 
îndreptat pe toti lupii unde să se ducă ca să mânânce. 
La urmă a rămas numai unul slab, schíop si bătrân. 
Acesta întrebând că el ce să mănânce, moşneagu a dis: 
că ce e în copac a lui să fie, după acesta sa dus Sfântu. 
Ciobanul a început a striga; aü venit tovarágii lui şi 
ducéndud la stână lau culcat între ei. A doua di, când 
sa sculat a găsit numai capu ciobanului, aláturea cu 
stână, căcă îl mânease lupu, fiindu-i făgăduit de Sfântu 
Gheorghe. 


* A 
15827 Sfinte Gheorghe, scumpe dai plácintele! 


I. ARBORE, îng., J. Buzë. — 
A. PETRESCU, ing, e. Curtea-de- 
Argeş, j. Argeş. — JUL. Gmorso- 
REANU, dasc., c. Galga, comit. 
Arad, Ungaria. 
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Se intrebuintézá când cine-va găsesce că i se cere pré 
mult pentru un lucru, pe care e nevoit să] cumpere. 

In Mineiu, la biografia acestui sfânt, se güsesce ex- 
pliearea acestei diceri. 

Sé dice că doi copii s'aü luptat lângă biserică lui 
Sfântu Gheorghe. Amîndoi erai de o potrivă puternici. 
Védónd acesta, unul dintre ei a intrat în biserică, şi su 
rugat sfântului ca săi dé putere, să potă trânti pe ad- 
versarul săi, căci, in schimb, îi va da o plăcintă. Lupta 
a urmat, şi acesta a învins. Ca să şi implinéscá făgă- 
duinţa, învingătorul sa grăbit spre casă, şi, spunând 
mamei sale cele intimplate, a rugato săi facă o plă- 
cintà. Plăcinta făcuto a pus-o în biserică. 

Putin după acésta, a intrat în biserică nisce călători 
cari, védénd plácinta, s'aü pus şi aü máncat'o. In urmă 
daŭ să i6să, dar nu se puturá mişca din loc. A trebuit 
să plătâscă o sumă mare de galbeni, ca să pótà ieşi din 
biserică, şi atuncea a dis unul dintre eï: < Sfinte Gheorghe, 
scumpe dai plăcintele !» 


EA 
15828 Sfántu Gheorghe tocmesce si Sfántu Du- 
mitru plătesce. 
E. L ParRIicfU, înv., c. Smul[i, 
J. Covurlui. 


Pentru contractele de servitori sati imăşurile de vite. 
Adică, învoelile de acâstă natură se fac pe la Sfântu 
Gheorghe, primăvara, si plata se primesce tómna, pe la 
Sfântu Dumitru. 


A 
15829 Sfântul Gheorghe şi Sfântul Dumitru îs 
boclucaşi. 
E. I. Patriciu, énv., c. Smulţi, 
3. Covurluiu. 


Căci la aceste date se plătesc chiriile. 


15830 Sâm Giorgiul s-n-apirá ). 


PER, PAPAHAGI, Zweit. Jahres., 
p. 175. 


1) Sfântul Gheorghe să ne lumineze (de di). 


| 
x 
l 
| 
| 
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Se dice pentru cel care nu vré să lucreze, si doresce 
să vie dioa de Sfântu Gheorghe când se plătesc sim- 
briele, arendile, ete. 


Un păstor s'a tocmit la un om bogat, sil slujâscă de la Sf-tu. Du- 
mitru până la Sf-tu Gheorghe. Séra, culcându-se, sluga și-a arătat, dorința 
ca sí se degtepte tocmai in diminóta dileă de Sfântu Gheorghe casă 
si iea simbria, si să plece, fără ca să fi slujit, 


SFÂNTU ILIE 


Vedi Cap. Z, c. Sf-tu 
Ilie, Cap. XII, c. Ilie, 


La Sfântul Ilie sé rétézü stupii Până la Sfântu Ilie 
sunt mulţi cară nu mănâncă mere, mai cu semă femeile 
cari aü copii morti. Ele aşteptă diua Sfântului Ilie, ca, 
să se dé întâiu, de pomană, mere la copii, şi apoi să 
mănânce ele; alt-fel copiii morți sar uita cu jind la ele, 
când ar mâncă. Până la Sfântu Ilie nu se dá mere de 
pomană. Copiii, până la acéstá sérbütóre, nu sunt lăsaţi 
să se jóce cu merele, aruncându-le in sus si prindân- 
du-le, ca să nu bată piétra. 

Sfântu Ilie e tunar, şi impugcá dracii. Din causa irás- 
netelor a asurdit, şi, colac peste pupăză, maie şi şchiop. 
Fiind surd când îl trimite Dumnedeü să ducă plóia pe 
unele locuri, unde nu a mai ploat, el, ne-înțelegând po- 
runca, slobóde ploile tot pe unde a mai plouat. 

A se vede G. Dem. Troporrscu, Credinţe, p. 84. 85.86, 
şi Sezătórea, TII, p. TT & 190. 


15831 Aude tóca luí Sfántu Ilie. 
Gn. Jiegscu, Opine., p. 30. 
Vedi Cóne, Cer, 6c. 


Adică e bét. 


«Bei une-orí până îți trăsnese urechile, până 'tY lași zălog, căciula 
şi zeghia ; pân audi şi câni în cer şi tóca luă Sfântu Ilie». —GR. JIPESCU. 


Sé crede că la miez de nópte, Sfântu Ilie tócá in tot- 
dé-una. Numai cocoşii aud tóca lui, în cer, şi atunci ei 
încep să cânte. 


T 
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15832 Se plóe cu lapte, de la Sfântu Ilie, pace 
că nu se mai face. 
G. P. Sarvio, înv. c. Smulfi, 


J. Covurluiu. — GAVR. ONIŞOR, 
prof. c. Dobrovăț, j. Vaslwtu. 


Daca nu a ploat până atunci, semánáturile nu se mai 
pot îndreptă. 


* A 
15833 Te fură Sfântu Ilie. 
E. I. ParRiciv, înv. c. Smul, 
j. Covurluta. 


Amenintare. O să mănânci bătae. 


SFÂNTA MARIA 


Vedi Cap. Z, c Sfânta 
Maria. 


15834 Nacá tini ti fegi Stâ-Mâria, ş-mini mi 
féçi gumara ? !) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 116. 


Când unul se erede de un ném mai ales de cât un 
altul. 


Vous estes tous d'une pel revestus. 


Prov. Champen. 


Tutti siamo di carne e d'ossa.?) 
Prov. Ital. 


Esser tutt fiù Cuna mamma.?) 


Prov. Bolonia. 


1) Póte cá pe tine te-a făcut S-ta Maria, si pe mine o măgărițţă? 
2) Toți suntem de carne si de óse. 
3) À f toți fă a unei (aceași) mame, 
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Jeder hat ein Hemd von Menschenfleisch.?) 


Prov. Germ. 


Theyre aarred. with ae stick.?) 


Prov. Scotian. 


p 
15835 Stà-Mária "n-casá! 5) 
A. D. Miescu, c. Gopegi, Ma- 
cedonia. 


“Când unul se bucură fără motiv binecuvîntat. 


SFÂNTU MARTIN 


Vedi Cap, ZZ, e. Sfântu 
Martin. 


SFÂNTU MATEI 


Vedi Cap. L c. Sfântu 
Matei, 


SFÂNTU NICULAE 


Vedi c. Nicolae & Niculae. 


In judeţul Némtu Sfântul Niculae este apărătorul plu- 
telor, şi dioa lui e prüznuitá, cu evlavie, de către plutuşi. 


15836 Nicolae, chíabur mare, 
Pune munţilor hotare, 
Si dă ruble ferecate 
Fetelor ne-măritate. 
Sr. Sr. Turgscu, înv, c. Cata- 
mele, j. Dolj. 


Dicere despre Sfântu Niculae. 
1) Fie-care are o cămașă de carne de om. 
2) Sunt toți făcuţi cu acelaș băț. 

3) Sfánta Maria in casă! 
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15837 Sfantu Niculai (Neculai). 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 408. 
941. 


Adică biciul saü varga. 


«De nu s'ar teme de Sfântu Neculai, cel din cuiu, ar da foc casu. 
Noroc că's eŭ pe aici...» — V. ALEXANDRI, Teatr., p. 941. 


SFÂNTU ONOFREU 


* 
15838 Par'că'i sfântu Onofreu. 


A. MARTINIAN, €. Ducuresct, j. 
Ilfov. 


Adică stă smerit. 


SFÂNTU PANTELIMON 
Vedi Cap. XZ e. Panteli- 


Mon, 


SFÂNTU PAVEL 


Vedi Sfântu Petre. 


A se vedé B. P. HxsgpEO, Cuvinte din Bătrâni, p. 251- 
252. 


SFÂNTUL PETRE 


Vedi Cap. Z c. Sfüntu 
Petre, 


Sfântu Petre e vecinicul tovarăş a lui Dumnedei, când 
el se plimbă pe pămînt.. El păstreză cheile raiului şi 
lupii sunt cânii lui. Unde le poruncesce S-tu Petre, a- 
colo fae lupii pradă. Alt-fel pot trece pre lângă o vită, 
81, dacă nai poruncă, nu o mănâncă, Când se string mai 
mulţi lupi la un loc, şi urlă, sé dice cá se rógà lui 
Sfântu Petre, să le rinduiéscá pradă, 

Se povestesce cá cine-va spunând unei babe ca să nu 
dé sare, cu împrumut, séra, că e réü de lupi, dînsa a 
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réspuns: «Doar curul să mi mănânce, cá alta n'are ce.» 
Sfântu Petre, supérat, sa hotărît s'o pedepséscá. Intro 
nópte, eşind baba afară, un lup sa repedit şi ia rupt 
curul. 

Snóvele, in care S-tu Petre jâcă un rol óre-care, sunt 
ne-numérate. Nu vom da de cât pe cea urmétóre. 


SNÓVÁ 


Ci-cà odată Dumnedeii si cu S-tu Petre se preumblaü pe pămînt. 
Umblànd ef asa printr'o țarină, văd la marginea drumului o fetișcană 
care să silea cu mâni, cu ochi, să isprăvească un capăt de secerat, 
Ei o întrebară dacă n'are puţină apă de băut; iar dinsa îi rugă se 
mal aştepte puţin, să isprăvâscă capătul, si se va repede în fugă să 
le aducă prâspătă şi rece. 

După ce băură apă, D-deü si S-tu Petrea plecará mai departe. Mai 
încolo, la umbra unui păr, văd un om tolănit cu faţa în sus şi dor- 
mind de al binelea. D-deü dise lui Sf. Petrea: «Scit tu ce gândesce 
omul cela de colo?» 

— Seciu D-ne, dacă mi-i spune! 

-— Apoi el se rógá acuma să-i trimeată D-dei o pară drept în gură. 

— Ia trimete-i Domne ? 

— D-deii făcu atuncă să cadă de sus o pară drept în gură. Sf. 
Petrea vádu că el stetea cu para în gură şi nu făcea nici o mișcare. 

— Ce mai vrea acuma, D-ne! 

— Apoi el dice acuma ca D-deü să i-o şi mestice. 

— Dar e chiar leneş împărătesc aista, D-ne, cum o să se mai țină 
el în lume?! 

— Hethei Petreo! Ta acesta o se ia pe fata cea harnică, care se 
silea să mántue capătul! 

Sf. Petrea înciudat atunci peste măsură, să duce drept la el gii 
trage o palmă, de ar fi sărit altul, arsă de la pămînt, dar lenesul 
nică nu s'a sinchisit, asa a rămas nemișcat cum dormea. 

— Să scii Petreo, dise D-deü, că pentru palma astaaă să Ye ï două! 

După câțiva ani, D-deü se preumblă far cu Sf. Petrea. Inoptând 
ei printr'un sat, aü tras la o casă sá'Í primească a găzdui peste nópte. 
Femeia de gazdă le răspunse că cu mare plăcere, dar are un bărbat 
cam boclucas şi iY e teamă să le facă o ruşine. Dar în sfîrşit, după 
multe stíruinfe, femeea îi primi. Peste nopte venind bărbatul, bet 
de la cârciumă, începu a trăsni, si a plesni, cum îi era obiceiul. 

— Da tacă, omule, îl rugă femeea cu binişorul că avem nisce óspett 
în casă. — El, când mai audi şi de asta, şi dete cu ochii de diînșii, 
nici una nică donă, înstacă pe Sf. Petru la bătae. 

După cel bitu de să sătură, mai egi pe afară. 

Dumnedeü dise atunci lui Sf. Petru să se mute la párete, că de 
o veni, iar îl umflă. 

Când betivul sé intórse dise: «Pe cel de la margină l'am bătut eii 
bine, să vedem acum pe cel de la perete, de ce-i este cojocul. Şi Sf. 
Petru mai mâncă o bátae... mai sor cu mórtea. A doua-di după ce 
plecară, D-deü dise lui Sf. Petrea: «Ei! védusi Petreo? Iaca aistai 
lenesul cel împărătesc, cáruía i-ai tras o palmă. Nu t-am spus eŭ că 
pentru una ai să mănânci donă? 


I. E. PATRICÍU & G. P. SaArvră. 
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15839 Ca Petre cu cheía si Pavlu (Pavel) cu 
sabía. 


Ion». Gonzscu, Mss., IL, p. 24. 
— P. IsrrgESCU, Reo. Ist., p. 459. 


Sé dice pentru cei cumpliti, când unul închide si 
altul ucide (Gorzscu). 


«Vom aminti, în trécét că, precum păgânii latini daŭ lui Tanu 
atribuţiunea de-a purta chici, spre amintire că deschide anul prin 
feriele sale, si ţine în mână cheile templului păcei s'al r&sboiului, tot 
asemenea creştinismul desemnă pe Sfântu Petru ca purtător al chieilor 
paradisului. Precum la păgânii latini Tanu era considerat ca funda- 
torele sacerdoţiului, ca introducétóre al riturilor, si ca cel d'intáíü 
care rădică temple si altare, asemenea creştinii văd în Sfântu Petru 
pe întemeietorul bisericel, şi ponteficele roman se consideră ca des- 
cendinte al acestui cap spirituale religios.» — G. DEM. TEODORESCU, 
Credinţe, p. 66. 


EA 
15840 Si Sfântul Petru vàmuesce cu aur la 
porţile raiului. 


A. Bagota, prin V. A. FORES- 
CU, c. Folticeni, j. Suctava. 


Pentru casele unde nu e primit ori-şi cine. Cu tóte 
acestea bătrânul boer BDasota arată în notele sale că 
«omul bun, cu trecut bun, nu fie chiar din evghenisti, 
e primit în casele boeresci gi la cei bogaţi.» 


A 
15841 San Petru pórtă lupii. 


R. Simu, înv. c. Orlat, Tran- 
silvania apud B. P. HAspEO, E- 
tym. Magn., p. 1847. 


Prin urmare să nu se lucreze în dioa de 16 Januarie. 
Sătenii nostri cred că turmele sunt puse sub paza A- 
postolilor Petru şi Pavel. Impinşi de acéstá credinţă, gi 
pentru a şi trage "bunavointá a acestor sfinţi acei dintre 
dînşiă, cari aŭ "vite, duc la biserică, in dioa de S-t Petru 
gi Pavel, brânză, urdă, pásat ete. Prin urmare, fără voiea 
a ambilor Apostoli, şi în deosebi a Sfântului Petre, pri- 
mul între Apostoli lui Hristos, lupii nu pot mánoà vre-o 
óie. Ast-fel că poporul a ajuns la conclusia că S-t Petre 
ursesce în tote nopţile lupilor vite de mâncare (T. Po: 
PESCU, €. Chiojdu-Büsca, Etym. Magn., 1346), şi se reco- 
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mandá că în 16 Ianuarie, diua apostolului Petre, să nu 
se lucreze cá e răi pentru lupi (R. Sigo, c. Orlat, Tran- 
silvania, Etym. Magn., 1946) gi închi6gă acestă credinţă 
în proverbul de mai sus. 

Din potrivà Andrei, frate cu apostolul Petre, este dug- 
manul lupilor (Vedi Etym. Magn. p. 1185). 

A se vede în Sezătórea, III p. 190—191, de ce Sfântu 
Petre a făcut pe câniă lui lupi, adică ca să vîneze pe: 
lupi; precum şi cârta care sa iscat între Sfinţii Petre 
şi Ilie din pricina lupilor. 


15842 Sé lépédá ca Petre de Hristos. 
Torp. GOLESCU, Mss., lf. p. 78. 
Când unul se face cá nu cunósce pe cine-va, mai ales 


dacă acesta e la strimtóre, pentru a se pune la adăpost 
de ori-ce réspundere, de ori-ce primejdie. 


A 
15843 Mâncă si opincile luí Sfântu Petru. 
Dr. Erin CRISTEA, Prov. p. 148, 
€. Logos, Ungarta. 


Pentru omul máncácios. 


* A 
15844 Umblă pe pămînt ca Sân Petru pe apă. 
Gavn. Owigom, prof. c. Dobro- 
vět, J. Vaslwiu. 


Pentru cel prost şi lăudăros. 


SFÂNTU TODER 


PAN 
15845 Călca-te-ar Sàn Tóderul. 


G. BĂZĂVAN, elev. Se. Norm. c. 
Cralova, Dolj. 


Se dice mai ales de femeile, cánd blestemá pé cel ce 
le calcă, din ne-băgare de sémá. 

Prima séptémáná a postului cel mare se numesce sép- 
témána a Sân Tóderulut. 
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Sân Tóderul este, după credinţa poporului, un voiniec 
umblând călare pe un cal alb, si cu o herghelie după el. 
Acest sfânt umblă nóptea, in s&ptămână mai sus arătată, 
şi calcă pe aceia cari lucreză în dilele lui. 


SFÂNTA VARVARA 


15846 Varvara u'nvárvárà, Sava u'nzáváná ş-ai 
Nicola u'ngrupá !). 


ParAnmaGr, apud. B. P. Hăş- 
DEU, Etym. Mayn., p. 2518. 


Sfânta Varvara omórá femeile care lucrédá în dioa ei. 

Sfânta Varvara se serbézá la 4 Decembrie, urmată de 
Sfântul Sava şi de Sfântul Nicolae, ast-fel cá cele trei 
dile sunt privite de popor ca una şi acelaşi serbátóre 
prelungită. A se vedé, pentru mai multe amănunte Etym. 
Magn., p. 2518. 


SFÂNTU VASILE 


CREDINȚE 


In nóptea de Sf. Vasile, ci-că vorbesc vitele, si cine stă de pândă, 
aprope de dinsele, in acâstă nópte, le aude când vorhesc, precum s; 
ce vorbesc, fără însă ca să fie védut de dinsele. 

O dată un om se sfătui cu femeea, ca el să stee de pindă în eslea 
boilor, ca să audă ce vor vorbi ei în nóptea de SÉ. Vasile. Dise femeei 
ca ea să dee boii după gard, să nu-l vadă când se va viri el în esle, 
apoi ea să aducă fin, să puie în esle peste dinsul, până ce va încerca-o: 
bine, apoi să lege boii la esle si ea să se ducă'm casă. 

După acésta, eşiră din casă si asa făcură. Femeea după ce "ndosi 
boii, barbatu-sëü se culcă în esle si stătu acolo. Ea umplu eslea de 
fin, legă boii la esle si veni în casă, lăsând pe om ca să audă ce vor 
vorbi boii lor, 

Boii mâncară ce mâncară. De la o vreme unu se culcă, iar celalt. 
stătea si rumegà. Omul stă culcat in esle si ascultă. Dar boul cel 
calcat, atunci dise către tovarășul său: Da culcá-te acum şi te odihnesce, 
că mâine o să ducem pe stăpân la grâpă. 

Omul audind asa, se sculă repede din esle, veni în casă şi dise 
temeei: Du-te de grabă la popa del chemă să më spovedescă, gri- 
jască.... că eŭ am să mor, find-cá aşa aú grăit boii noştri, când eram. 
eü în esle. 

Femeea îi răspunse: «Da lasă bărbate, nu te potrivi, cá, n'a mak 
fi asa». 


*) Varvara o îmbarbureză, Sava o inzávonézá, iar Sfântu Niculae o 
îngropă. 


w 
sa 


63934 
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— Ba, du-te fuga la popa si'Í spune să vie, că eŭ am să mor. 

In sfirgit femeea se duse la popă sil chemá. lar după ce preotul 
îi dete impürtásania, omul muri. Şi a doua di l'aü dus boii la grópit, 
după cum aŭ sfátuit.» — Șezătore, I, p. 292. — j. Suctava. 


JI 


Cu o di maï nainte de dioa Mogicilor (Sfântul Vasile) femeile fac 
plocóne: pâini cu flori pe ele, pui de găină fripti, umpluti cu drob, 
zahar, vin, rachiü, s. a. A dona di, in diua de Sân-Văsâiu, cam pe 
când se ridică sórele de un stat de om, se gütesc, își leaü copiii şi 
plecă la mós&. 

Cum intră în casă die: «Bună diminétá mosicá.» Mósa le multu- 
mesce, intréh& de sănătate, apoi Yea întâiu si întâiu plocónele şi le 
dá la grindă dicénd: 


Noroc 
La mulţi ani cu sănătate! 
Să facă nepotu (cutare) 
99 de stoguri de gràü 
99 de buti de vin. 


Ci-c ca să se facă bucatele şi vinu pe vară. 

După ce isprăvesce cu plocânele, iea copiii cei mai mici, le pune 
colaci la gât, le mai dă ouă ferte în mână, săi împace a nu mai 
schincă, şii ridică la grindă, dicóvd de trei ori nepotelului : 


Noroc 
Să trăesci (cutare) 
Să imbétránesct, 
La mulţi ani cu sănătate 
Să trăescă, să "mbătrânescă 
Să te faci dânac (flăcăii). 


lí dă pe toti la grindă; apoi lea colacii de la gât si'í pune bine 
spre a'i dà la plecare. In urmă gátesc masa şi petrec cu toţii.» 
Sr. Sr. Turescu, c. Catanele, 
Jj. Dol). 


Pentru mai multe amănunte, forte însemnate, a se 
vedé Șezătârea, II, p. 200—211 si III, p. 118—184. 


ES 
15847 . Moaştele Sfântului Vasile. 
AT. BOLINTINEANU, ing. f. Ilfov. 
Vedi Szrigoiu. 


Se dice pentru un om în vîrstă, cu obiceiuri si cre- 
4inte bătrâne, cari şi nu mai aŭ nici o căutare. 


# 
3 
k 


— 
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SFÂNTA VINERI 


Sfintele Luni, Marţi, Mercuri, Joi, Vineri, Sâmbătă şi 
Duminecă, sunt nisce femei cari tráesc singure in nisce 
palate de aur, de argint, de aramă, de fer, etc, aşezate 
în mijlocul unor codri depărtaţi. Ele îngrijese de dobi- 
iócele codrilor. Dintre tote aceste sfinte cele mai însem- 
nate sunt Sfânta Vineri şi sfânta Duminică. 

După tote probabilitățile aceste sfinte, nu sunt de cát 
vechile mari deitáti păgâne cari presidaü la fie-care din 
dilele s&ptămânei. 

In diua de S-ta Vineri nu e permis mulerilor sà lu- 
ereze nimic. Daca cos, li se coc degetele; daca spală, 
se opáresc; daca coc pită, se ard, etc. 

A se vedé pentru mai multe amănunte, în acestă pri- 
vintà, Sezdtórea, I, p. 59, De ce nu lucrá femeile Vinerea. 

Pe alocuri se aude şi o rugăciune, numită: 


TATĂL NOSTRU A SFINTEI VINERI 


Dumnedeü vine 
Din ochi lăcrămând, 
Din inimă suspinând. 
Dar cine l'a védut ? 
Trei surori a lui Lazer: 
Una Marta, 
Una Lina 
Si una Rusalina ; 
Culegénd flori dalbe de pe muntele Irusalim. 
Din flóre sé fáceà albine, 
Diu albine stupini, 
Din stupini céră, 
Din cérá sé făceă făclii. 
Făcliele s'aü aprins, 
Raiul s'o deschis, 
Dumnedei cu noi în vis. 
Sfânta Vineri in ratu sedeà, 
Si cu sfinţii veseleà 
lar din gură asa diceà. 

Cine a dice tatăl nostru al mei 
Joi sară de trei ori, 
Vineri diminétš de patru ori, 

L'oíu scóte din negură, 
Din păcură, 
Din bróscele 
Cât vacile, 
Din sopirlele 
Cât birnele, 
De mâna dréptá l'oiü luă, 
La Damnedeü Voiu îmnălţă, 


, 
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Cu masă întinsă, 
Cu pahare pline, 
Cu cuvinte bune. 
Amin 
Dómne miluesce. 


Dim. TRIFAN, c. Cârnu, 3. Némtu.. 
, E 


A se vedé L Creancă, Pov. Fata babei si fala mogné- 
gului; C. Fuxpzscu, Basme, Sfânta Vineri, p. 108—115; 
P. IspergESCU, Basme, etc. 


n 


D 


15848 ^ Parcá'i Sfânta Vineri. 


Se dice despre un om prăpădit de slab. 
SFINTENIE 


A 
15849 Sfintenía nu stă 'n port şi haine lungi, 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 987, c. 
Cichindeal, Ungaria, 


Ci in fapte bune si de cinste. Poţi să fii preot şi să 
nu fi om de trébá. 


A SFINTI 


$A 
15850 A sfinți. 
G. POBORAN, inst. j. Olt. — G. 
P. Sarvib, înv. c. Smulft, j. Co- 
vurlutu. 


Adicá a bate. 
DAY del sfințesce = trage o sfântă de bštae. 


„A se aseménà cu spaniolul, sanliguar, care are acelas. 
înţeles. 


A SE SFINȚI 


3: 
15851 A se sfinți. 
Drm. TicHINDEAL, Fab., p. 127. 
— A. PANN, I, p. 61, — HiNTESCU, 
p. 2.—L. SAINEANU, Semas., p. 331. 
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1? Pentru cei fátarnici, cari caută să se aréte, ceea 
ce nu sunt, adică ómeni de trebă. 


A se sfinţi de vii. — D. ŢICHINDEAL, Fab. 
20 A face după voiea saü gândul cut-va; a isbuti. 


Dài, să nu se nărăvâscă, 
Nu'l lăsă să se sfintéscà. 


A. PANN, I, p. 6l. 


Adună unde n'a risipit dar nu se sfinfesce. 


HINȚESOU, p. 2. 


Cu mine nu te sfinţescă = nu ti se trece, nu isbutesci. 


<Când andiră boerii de una ca asta, se temară să nu le fi jucat 
iarăşi vr'un renghiu (si de unde sà nu fie aga) se sculară, si când 
védurá cum i-a poticálit ciobănaşul, se luară cu mâinile de păr. 

«N'avurá ce dice. Cu tóte astea, unul din eY, care eră si maï semet, 
se otári să se tie de capul ciobănașului, să nu'l lase să se sfințescă.» 
— ISPIRESCU, Leg., p. 249. 


30 Se dice, in bátae de joc, de un dobitoc, cá se sfin- 
tesce, când murdăresce locul unde se află. 


i SGRIPTORÓICA 


* 
15852 Sgripţoroică. 
P. IBPIRESCU, Leg, p. 54. 
* A 
Seriptorótcá. 


Jon SĂRARIV, c. Tighina, j. 
Válcea. 


Adică femee şirstă, viclână şi forte rea. 


«După ce plecă sgripforóica de vrăjitâre, fata de împărat ascunse 
cu îngrijire ata.» — P. ISPIRESCU, p. 54. 


Sgriptoróiea e o babă négrá, uritá şi cu dinţii albi. 
Ea umblă nóptea, prin sate, ca să răpsscă pe copiii cari 
plâng. Când copiii mici plâng în somn, mamele lor dic 
că li sa arătat seriptoróíea, de aceia së scólá gi aprinde 
tămâie. Ea e tot una ca Muma-pădurei. 
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SMEU 


* A 
15853 Smeü. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. — IUL. GROFSOREANU, dasc. 
€. Galga, comit. Arad, Ungaria. — 
D-na Z. JuvARA, c. Jredesci, j. 
Tutova. — D-ra MARIÓRA ZANNE, 
€. Bucurescă, j. Ilfov. 


1? Unul din nenumăratele nume ale dracului. 
2) Om tare, voinic, vitéz. 


-S'a luptat ca un smeă. 


E ca un smeit. 


SOIMANE 


# A 
15854 Par'cà e lovit de Soimane. 


Sr. ST. TumESCU, înv. c. Cata- 
nele, 3. Dolj. 


Vezi /elele. 


19 Tremurá răi, fiind apucat de friguri. — J. Dolj. 

20 Are retina na. 

3° E lovit de paralisie. 

Șoimanele sunt, ca şi lelele, trei surori cară ridică 
vălitucul saü virteju de vint, şi cari răpesc în sus pe 
oră-ce trecător, care nu scuipă la vederea sa. 

De fapt Soimanele, nu sunt de cát un simplu epitet 
ca şi P'rwmósele, Milostivele, Méáiestrele, ete., Șoiman fiind 
un augmentativ de la șoim, adică repede ca şoimul. 


A se vedé pentru mai multe amănunte, Jelele, p. 21 şi 
urmétórele. 


SOLOMON 


Vedi Salomon. 


PREMINTE-SOLOMON SI PLUGU DE AUR 


Am audit din bătrâni, cá Preminte-Solomon o fost filosof la un 
împărat. Amu s'o sculat alt filosof si Lo pirit pe Preminte-Solomon 
la impératu. Impératu l-o dat afară si l-o pus pe filosofu câla; iar 
Preminte-Solomon s-o dus in lumea lui. 
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Da, amu, împăratului nui mergeà de fel bine cu filosofu ist noi, 
si pe Preminte-Solomon nu-l găsiă, ca să-l pună iară. 

Si s-o sfătuit împăratul cu boerii lui, ca să facă un plug de aur. 
Si asa, a făcut un plug de aur. Apoi o pornit ómenii împăratului cu 
plugu de aur prin térš şi întrebă: «ce ar face plugu cel de aur»? 
Nimeni nu giceà. Se duseră intr'un oras și, după ce nu gici nimeni 
din oras, ei " plecará, Cînd la marginea, oraşului, védurá cá sedeà un 
om, làngá un gard, pentru dinsul, gi mânca o cójá de màálaii. 

— < Aide, duseră ei, că, ïécă colo sede un om jos, sál întrebăm 
şi pe dinsu»: Când ajunseră la om, da el nu se scula de jos, îl în- 
trebară: «ce ar face plugu ist de aur ?», El le-a respuns aşa : «Dacă 
n'a plouă în luna lui Maiü, nu face nici cât cója asta de malati». Iar 
ei baŭ dis: «Scólă-te de-aici, că după tine umblăm ; tu esti Preminte- 
Solomon ; că de când umblám, nimeni n'a gicit.» Si lo luat înapoi 
la impératu. — Sezdtóre, III, p. 110. 


* 
15855 Inţelept si procopsit ca Solomon. 


P. ISPIRESCU, Leg., p. 2 
Vedi Salomon. 


Acelaş înţeles ca la No. 15724. 


4 
15856 Judecata luí Solomon. 


Pentru o judecatá dréptá si tot de odatá dibace. 
Vedi Regii, 3. 16. 


C'est le jugement de Salomon. 


Prov. Franc. 


SOLOMONAR 


+A 
15857 Solomonar. 
D. TRIFAN, înv. c. Némfu. 


Om care scie multe. 
I 


«Solomonar este un om cari învâeţă sépte ani pe sub pămînt, 
apoi când iese, dice nisce descántece, si vine la el un balaur, pe 
care'l încalecă. Indatá ce a încălecat pe balaur inehétá bălțile, si 
ghéta se pornesce după Solomonar, báténd tóte sem&năturile, pe unde 
are ciudă el» — J. Nému. 


II 
«Solomonarif sunt nisce ómeni cari-și insusesc puterea de a legă, 


(opri) ploile si a dà directiunea ce vreaü, mersului grindinei. 
Poporul le atribue si alte puterí supranaturale. 
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De obicetü ei dic că indréptá píétra pe cursul apelor și pe păduri. 
Mai de înfricoşat este puterea ce die Solomonarii că aŭ de a indreptà 
piétra peste casa şi locul unde ar vrea. 

In vara anului 1892, fiind invétator în satul Giulesci, am aflat acolo 
pe toti sătenii întăriți în acestă credinţă, avend angajat pe vestitul 
Solomonar Ton Luciu. Acest om îi din satul Rişca, unde-și are locu- 
inta, El s'a angajat mai cu toți sătenii de pe malul Moldovei, până 
în hotaru judeţului Némt. Fie-care cap de familie trebue să-i dea câte 
50 bani şi 'n unele sate, câte un franc pe vară. In schimb el se obligă 
a păzi holdele lor de grindină. Pe cei ce se opun a plăti, îi ameninţă. 

Jn Giulesci făcuse angajament cu câte 50 bani de familie. 

Le puse şi nisce condițiuni: să serbătoriască joile pân la sfântul 
Ilie, in care dile mai cu samă să nu întindă pânze pe iarbă la sóre. 
Preoţilor le ceru să nu sune clopotele la biserică când ar videa o 
cumpănă (nor cu tunete şi trăsnete.) 

A cerut sătenilor de i-aii arătat margenile țarinei lor, si le a în- 
semnat cu nisce stéguri înalte, din draniţă. La  înplântarea acestora, 
spnneaii cei ce aŭ fost faţă, că i-a oprit a se apropia de el. In acest 
timp dicea încetişor din gură, scotea ceva din traista de la şold si 
répede o împlânta în pămîntul de pe hotar. 

La cerinţele sătenilor de a le arăta vr'o minune de puterea sa, le-a 
spus: să vă păziţi când veţi vedea o greutate (nori cu fartună), că 
am să torn chíétra pe prund (locul de imas dintre sat si malul drept 
al Moldovei). 

Ce groază strașnică a băgat sarlatanul în văcarul satului ! 

Cum încură şi tunà pe aprope, vácarul o tuleà în spre sat. 

Intro di, de-o-dată nisce nouri grozavi de 'ntunecaţi, despre munţii 
de apus se las rëpigior pe de-asupra satului vărsând ploaia 'n două cu 
pocnete si fulgere. Vacarul ca şi cuprins de tóte bólele, nici se mai 
gündesce la vite; le lasă si o Tea la sánátósa 'n spre sat, cátánd 
scăpare. 

Credeă că acum a venit timpu să se acopere prundul cu piétra 
făgăduită de prorocul lor. Cum s'a întânplat, că piatra n'a bătut pe 
locurile acelea nici prin împrejurimi, tâtă vara. 

Tótá munca mea, de a-i face să nu crédă așa ușor în acest Solo: 
monar, a fost zadarnică. Tâmna, tot spuneai unii că a fost puţină 
piatră pe prund. $i eŭ locuiam în acel sat, dar n'am simţit urme de 
piétra fágüduitá. 

Sătenii se potriviaü la laudele lui din crîşmă: că ómenif din Bog- 
dănescă nu i-ati plătit, si el a lăsat piétra de l-a fost stricat seměnă- 
tarile; că în Râşca vro câtiva l-ati bătut şi el a fost săi omóre in 
casă, că a îndreptat piétra peste ei, de le-a sfármat acoperemîntul 
de draniţă. i 

Intrebànd eŭ pe Gheorghe Zaharia, din Risea, despre Solomonarul 
fon Luciü, îmi spuse: «Eü îi plătesc încă un franc, sciü că mie nu 
mi-o stricat nimicá de cănd îi plătesc lui. Da nisce Ómenii de la noi, 
îs pişti păvău de la mine, lo apucat intr'o di in crismá: măi, da ce 
eşti ta? Dumnédáü ? Ba nu, măi. Care-i un prost îmi dă si mie, care-l 
cuminte, nu-mă dă nimică. Vai mámucuti!.. şi unde-o dat în vara 
„aceia, o ploaie cu chíétrá ca aceia, de nu s-o ales nimicá de grădinile 
dor. Da mie nu mi-o stricat nimicá. 

Dacă, se intimplá se bată píétra pe unde s'a angajat, apoi spune că 
„pat-o fiind-că nu tin Omenii sărbătorile. 

Tâder Zanahut& cu nevésta-sa, din Giulesci, îmi prásiaü şi Lam în- 
trebat cum de cred asa uşor in solomonária lui Ion Luciu. Unde începe 
a-mi istorisi la minunátii, parcă-ar fi vrut se mă convingă si pe mine. 
La câmp (judeţul Botoşani si Iaşi, unde merg vara la lucru) eră un 
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boer cu moşii și in tot anul îl báteà pictra, de n'alegeà nimic. S-a 
găsit un Solomonar de s'o dus la el și Ya dis: Cucóne! să-mi daf 
cincă-deci de franci si să-mi faci un ocol mare, si las dacă fia maï 
bate piâtra. Boierul i-a dat asa. El a pándit când a venit o zloatá 
şi s-a luat in spate o lopată si cu-n topor. S-a dus la ocol, si tot im- 
prejurul lui (àmbla) Ce-o dis din gură, nu sciü; da atâta a grămădit 
piétra în ocol, că nu mai ţineă gardurile. Cum a stat, répede cu lo- 
pata de dá 'ntr'o parte piétra. Când de desubt, numai dá de balaur 
care mai mișcă din códá. Hat toporu, si tae capul balaurului. Boierul 
i-a dat cel cinci-deci de francă si el s'a dus in drumu lui. Si din vara 
aceea n'a mai bátut píétra pe mosiea boierului. 

lí spun cá asta i-o povestea ca tote poveştile. Atunci mai adaopă 
Românul: «Da dumneata n'aí védut Solomonari cari descântă sórecí, 
şi-i scóte de pe unde-or fi, de merg după el pe drum, ca oile, sii 
duce până-i scóte peste hotar. Mie mi sa intimplat să ieaü o aţă de 
la mórá și aŭ venit toţi guzganii a-casă la mine, de eră să-mi spargă 
tâtă casa. N'am găsit să mii descânte, da m'aü învățat alţii și-am dus 
aţa 'napoi la moră si s'aü dus şi guzganil.» 


Șezătore, IT, p. 140—142. 


A SOLOMONI 


* A 
15858 A solomoni. 
G. POBORAN, ?nst. j. Olt. 


Adică a vrăji. 


SOLOMONIE 


* 

15859  . A face solomonii. 
Acelaş înţeles ca la No. 15858. 
SORTĂ 


# A . 
15860 Sórta e ca róta. 
E. J. PAmiuciu, ênv. c. Smulft, 


3. Covurlutu. 
Vedi Dunnedes, Noroc. 


Adică sue şi cobórü pe om. 


15861 “A pus piciorul în pragul sórtei. 


V. A. FORESCU, c. Folticeni, j. 
` S'uclava. 
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Adică stă bine. 


15862 Aşa “i-a fost sorta. 


S. FL. MARIAN, Nascere, p. 62. 
— HiNTEsCU, p. 178. 
Vedi Dată, Noroc, 
Orind, Scris, Ur- 
sit, Ürsióre. 


Acelas înţeles ca la No. 14783. 
SORTIT 


15863 Aşa i-a fost sortit. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 274. 


Acelaş înțeles ca Ja No. 15862. 


SPIRITUSUL 


Spiriluşul saü spiridușul e un drácusor mic, cel aŭ unele babe şi 
unii vrăjitoră, cu care se servesc în săvîrşirea farmecelor lor. Spiritugul 
e un fel de slugá a unui drac, ce are in stápinire pe baba ori vráji- 
tórea care face farmecele. Spiritușul e dat unor vrăjitori pe un anumit 
timp, unii aú spiritus pentru tótá viâţa lor, si aceștia la mortea lor 
se chinuese mult de tot. Spiritusul se hránesce cu miez de nucă si 
alte lucruri bune. Sáténul, cu spiritus, in biserică ori la casa popet 
nu trebue sà mérgá. 

Cu spiritugul se face tote farmecele, se aduc călare pe prăjini ibov- 
niciă la drágutele lor, se omórá ursitele ibovnicilor cu drágute, se ïeà 
mana vitelor, se mulge lapte din inima carului, se tămăduese bólele 
ce sghibue pe ómeni, etc. 

Spiritusul se tine în diferite locuri, dar mai ales in uleiorage mici 
de marmură ori pămînt alb. 

Când un bolnav e chinuit de necuratu, numai cu ajutorul spiritu- 
şului îl poţi scăpă. Vrăjitorul atunci pune la încercare spiritușul séüi, 
și dacă dracu ce chinuesce pe bolnav e mai slab ca spirituşu, acesta 
ii tâgăduesce însănătoşirea și alungarea necuratului din cel bolnav; 
dacă însă spiritusul e mai slab ca necuratul, ce chinuesce pe bolnav, 
acesta atunci nu făgăduesce bolnavului însănătoşire, şi fuge de el, 
căci se teme să nu supere pe necuratu din bolnav. 

Mai de mult, eraü o mulţime de babe ce aveaü spirituş. Spiritușul 
în acele vremuri se putea vinde. Astădi însă, si acesta nu se póte 
explică, spiritusul se găsesce forte rar. Si acolo unde este, nui tare 
şi voinic ca in vremile vechi. Cum babele intrebuintéz& spiritugul în 
serviciul lor, nimeni nu pote sci; acesta e un secret forte mare. Ba 
faţă cu pantalonarii, si cele ce către altă lume povestesc că aŭ spi- 
vituş, către eY îl tăgăduesc. 

Poveşti, susţinute de adevărate, în care spirituşul duce călare pe 
prăjină pe ibovnie la drăguţa lui, sunt forte multe. Multă lume ade- 


6- 


TURN SIE 


CREDINȚE, OBICEIURĂ | 193 


vevesce aceste poveşti si afirmă c'a védut asemenea întîmplări cu 
ochif lor. 

Asa când eram copil, de la nisce babe din Spătărescă (Sucéva), am 
audit urmétórea povestire, ce spuneaü c'aü védut'o ele însăşi: 

Într'un sat eră un cioban ce se dăduse in dragoste cu fata unei 
babe. Baba scieà multe drăcării şi n'ar fi voit ca ciobanul să se de- 
párteze mult de ea, ca nu cum-va sá'sí găsescă altă drăguță, și pe 
fata eï s'o lase cu buzele umflate. Ciobanul, in tovărăşie cu alții, se 
dusese la câmp, să erneze cu oile acolo, fiind-cá finul în părţile acelea 
e maï eftin, şi nu ascultă de rugăminţile babet si ale fetei spre anu 
le părăsi; se vede că ciobanului nu'i mai eră dragă urăciunea babet, 
căcă nu le ascultă şi se duse. 

Iutr'o sară vine la babă un străin s'o róge de găzduire pe nópte, 
căi drumet şi la apucat nóptea pe acolo. Baba îl primesce, îl ospë- 
teză cum pâte, şil culcă pe laitá sub icóne. 

Stréinul, care observase pe babă si pe fată cá tot soptesc şi vorbesc 
de cine-va, temându-se ca nu cum-va să fie vorba de el spre a" face 
ce-va nu putu adormi. Intr'un tárdiü baba scóte din pálímida lădei un 
ulciororaş cu două tori şil pune lângă foc, începând a'l descántà, îl tot 
învîrtea c'un betisor de alun. Cu cât ulciorul se aproprià mai tare de 
foc, cu atâta strigă maï tare: «Stefane! Stefane !» şi cu cât îl depărta, 
cu atâta strigă mal rar. 

Intr'un târdiii, numai ce aud o zupăitură ca cum s'ar scuturà cine-va 
de omét, si în casă intră un flăcăi înalt si frumos care nu erá altul 
de cât ciobanul ce fugise de fata babei, adus de spiritușul babei, că- 
lare pe bátul lui ciobănesc. 


Sezătorea, I, 249—250. 
# . ñ 
15864 Spiritus. 


Copil vioíu şi drăcos. 


SPOVEDANIE 


Vedi Grijanie. 


STAFIE 


«Stachia, die că ar fi o femeie, de statură gigantică, care păzesce 
casele cele vechi si părăsite, dar mai ales edificiele construite pe sub 
pămînt, şi tesaurul ascuns.» — D. CANTEMIR, Descr. Mold., p. 155. 


ERA 


Cu deosebire de năluca, se crede cá stafia se arată, în tot-dé-una 
în chip de femee saii bărbat. Intâlnim totuşi, în judeţul Suciava, o 
credinţă, deosebită în acestă privinţă. 
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HI 


Poporul de pe aici!) crede că stafia este un fel de umbră, în chipul 
unui om saü animal, ce are puterea a ţine zidurile să nu se dă 
rime. Ba el maï crede cá acea umbră e chiar însuflețită, si că în fie- 
care zid, casă de zid, saü beciü, cu alte cuvinte tot ce'i zidire de 
cărămidă saü piâtră, trebue să fi şi o stafie; căci alt-fel nici să pâte 
zidi o zidire până nui se pune, de meşterii ce o zidesc, stafie. Acéstá 
stafie să pune în zid în chipul următor: 

După ce se începe zidirea, meşterii zidari pregătesc o nuia, mai 
lungă ce-va ca statul unui om, sai chiar ca o sfarš, si la timpul pri- 
imcăos, devine un om, un copil saü chiar uu animal, atuucí pe ascuns, 
pe când unul îl ţine de vorbă, altul din ei cu nuiaua saü sfara, if Toà 
măsura umbrei luf. Mésura odată luată, o pun si o zidese in vid. De 
aici înainte zidirea le merge bine si meșterii nu se maï tem cá li se 
va dărâmă, ; av omul saü animalul, căruia i sa luat măsura umbrei 
lui, până în nouè dile, more numai de cât şi, după cel îngropă, se 
preface în stafia nedespărţită a zidului, in care i-a fost pusă măsura 
Acâstă stafie ese apoi în tâtă nóptea, de cum se înserâză bine gi până 
ce cântă cocoşii de miezul nopţii şi umblă peste tot locul acelei zidiri ; 
ia după cântatul cocoşilor, se duce de se ascunde în locul unde'i e mě- 
sura. Dacă zidirea este bună-6ră o casă, atunci stafia la ómenií acelei 
case, nu li se arată nâptea şi nici nu le face nimică, iar de sunt străină, 
le ese inainte, dacă umblă prin prejma eí nóptea si le face răi, d. 
ex.: H trántesce la pămînt, îi ametesce, şi pe unii chiar ií muţesce 
saü îi face de rămân cu neputinţă. 

Stafia se arată tot-dé-una sub forma fiinţei de la care s'a luat më- 
sura si nici odată alt-fel. Tot-dé-una e mai rea, dacă a fost om, de 
cât când a fost animal. Une-ori se întîmplă chiar, dar acésta cam rar, 
că stafia să facă réü si casnicilor ce locuesc în zidirea aceea. Atunci 
se spune că, spre a se feri de acesta, i se pune tot-dé una, sara, ce-va 
de mâncare, in o parte óre-care a zidului, de pildă, pâne si sare, mă- 
măligă, etc. Alţii spun, că, dacă cine va scie că în o zidire e stafie, 
atunci tot-dé-una, când va trece pe acolo, să nu se uite nici odată 
înapoi, să guere, să cânte saü să vorbâscă, că să dice că atunci o ză- 
dávesei siti face răi. Dacă uóptea nu te vei uită înapoi, ea nu ţi se 
arată nici odată. — Șezătore, 1, p. 90. 


EA 
15865 Par'că '" o stafie. 


DUMBRAVĂ. elev. Se. Norm. c. 
Schinenă, 3. Tutova. 


* 


A 
Stahie. 


A. CANDREA, kev. Nouă, VII, 
p. 300. — L. SAINEANU, p. 767. — 
D-na Z. Juvana, c. Fedesct, 3. Tu- 
tova. 


1? Femeie bătrână şi slabă. 
a y x CENE ^x 
20 Femeie slabă gi aurită. 


1) Judeţul Sucíava. 


— 


— — 
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STAHIE 
Vedi Safe. 
STEA 
Vedi Cap. Z, c. Stea. 
A j 
15866 I-a càdut steaua. 
V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
2. 3. 4. — S. FL. MARIAN, Inmom., 
p. 48. 
WA 


Il sa stins steaua. 


S. Fr, MARIAN, Inmorm., p. 48. 
— C. "TrorANESCU, înv. c. Bicaz, 


j. Némfu. 
Su zx 
"I-a apus steaua. 
MIRONESUU, inst. c. F'rumosă. j. 
Nemțu. 
* A 


"I-a picat steaua (din cer). 


IUL. GROFSOREANU, dasc. c. Gal- 
sa, comit. Arad, Ungaria. — Dr. 
ELIE CRISTEA, Prov, p. 118. e. 
Bendorf, Ungaria. 


10 Adică a murit. 

20 Sa nenorocit, s'a stins, şi-a pierdut mărirea. 

39 Şi-a pierdut sprijinitorul. 

Exista o credinţă, forte respândită la Români, şi repro- 
duse în Sezátóre de D-nií C. Teodorescu si M. Lupescu, 
ambii învăţători în judeţul Sucíava, după care stelele nu 
sunt alta de cát nisce făclii aprinse în cer. Sé spune 
cá câte sunt în cer, atâtea suflete de ómeni sunt pe pă- 
mint, şi tot.dé-una, când se nasce un om, răsare şi o stea, 
pe cer; cá prin nrmare fie-care om are o stea saü o 
făclie a lui, care arde în cer cât timp trăesce omul pe 
pămînt; iar, când more, îi cade si steaua, adică i se 
stinge fäclia 81 acésta ' din pricina càdereï stelelor. 

De aceea chiar, ori de câte ori sé vede cádénd o stea, 
poporul dice că a murit un om. 

Sórele e steaua lui Dumnedeü, iar luna steaua Maicei- 
Domnului. Stelele mai mari sunt ale ómenilor mari, în- 
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teleptí, ale împăraţilor şi Domnilor. Stelele cu códá, când 
se arată pe ceríu insémná că, saü s'a născut un om mare, 
un împărat bună-6ră, saü că are să fie résboiü. 


Să le spui curat 
Că m'am însurat 
C'o mândră Crüésà, 
A lumei mirâsă; 
Că la nunta mea 
Aŭ cădut o stea; 
Sórele si luna 
Miaü ţinut cununa. 
Bradi şi páltinasi 
Lam avut nuntaşi, 
Preoţi, munţii mari, 
Pasără, lăutari, 
Păsărele mici 

Si stele făclii! 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 2. 


A 
15867 A nu ave stea în cer. 
S. FL. MARIAN, Nascere, p. 63. 


Nu are ce mai aşteptă pe pămînt, i sa curmat tot bi- 
nele $i fericirea. 


A 
15868 I s'a intunecat steaua. 


S. Fr. MARIAN, Nascere, p. 63. 
— IUL. GROFSOREANU, dasc. c. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. 


1° Il ameninţă o nenorocire mare. 
2? TY merge răi; a pierdut vază gi cinstea ce a avut 
până aci. 


15869 A fi vai de steaua cui-va. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 195. — S. 
Fr. MARIAN, Nasc., p. 63. 


10 Adică vai de viéta lui; dice omul necăjit saü care 
se află întrun mare pericol. 
2? Ameninfare, sub forma dată de Creangă. 


«De te-a împinge păcatul să mai vii odată, va? de steaua ta are 
să fie!» — l. CREANGĂ. 


DONNEES ER - m —— pa 
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4 A 


15870 A fi cu stea în frunte. 


LAURIAN & MAxIm, II, p. 1963. 
— I. CREANGĂ, Pov., p. 152. — V. 
ALEXANDRI & L. RosETTI, Mss. 
— I. GROPŞOREANU, dasc. c. Galga, 
comit. Arad, Ungaria. — E. I. 
Pararciv & G. P. SALVIŬ, înv. c. 
Smulfi, 3. Covurlui. — C. TEO- 
FÁNESCU, înv. c. Bicaz, 3. Nemțu. 
— Gavr. Omison, prof. c. Do- 
brovet, j. Vaslutu. 


UA 
A fi cu stea de aur în frunte. 


IUL. GROFSOREANU, dasc. comit. 
Arad, Ungaria. 
A fi cu steaoa în frunte. 


V. ALEXANDRI, Teatr. p. 427. 
463. 948. — V. A. FORESCU, c. 
Folticeni, j. Suciava. 


Vedi Znvat. 


Adică om însemnat, ales, cu putere, menit pentru 
ce-va mare. 

Se crede in popor ca unii feciori sai fete de împărat 
aveaii semne, în chip de sóre saü stea pe frunte, în: chip 
de lună în spate, doi luceferi pe umeri, etc. Se înţelege 
că nu fie-care le aveà saü pe tote odată. Aceste semne 
arétaü că purtătorul lor, aveà o menire mare. De aci sa 
născut şi dicerea. 

A se aseménà cu steaua de pe capetele saü pe coifu- 
rile Dioscurilor, din mitologie, şi cu nimbul din jurul 
capului la divinátile păgâne şi la sfinţii creştinilor. 

Vedi Șezătârea, II, p. 192 


15871 S'a náscut cu stea in frunte. 
D-na E. B. MAWR, p. 48. 
E om cu noroc, o să ajungă departe. 


NE sous une bonne étoile. 


Prov. Frane. 
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STIMA 


tA 
15872 L'a mâncat stima. 


TEODORESCU-KIRILEANU, Înv. J. 
Suciava. 


A păţit, a tras multe. 


STRIGOIU 


PENTRU MORTUL DE SE VA AFLA STRIGOÍ CĂRUIA | DIC 
VÍRCOLAC, CE TREBUE SĂ I SĂ PACĂ, 


Glava 378. [Postnicul]. Dumnedeescul Patriarh Postnicul dice asa: 
că am audit in multe orașe si cetâţi dice, făcându-se misce lucruri 
gróznice si pré slăvite, de mare nepricépere si de nesciinta ómenilor 
preste lucrul drăcesc. Pentru că vrăjmașul nostru préspurcatul de dia- 
vol unde aflá loo desert, să lăcuiască să'și facă voia, el acolo şi lăcu- 
iasce, $i de multe orf cu nüluciri de faţă întru multe toeméle trage 
pre omeni şii duce spre voia lui, ca de tot ticálosii de ei săi afande 
si săi néce întru adâncimea peirif a focului de veci, deci lucrul a- 
cesta prea fără de lége şi gróznic carele se face de bogați creştini 
nepricepuţă, carele iaste vrednic a mare intristare şi lacrămi. Miru-mă 
si më ciudesc si mé îvgrozesc a'l povesti. Grăesc unii Omeni neprice- 
puti, cum de multe ori când mor ómenii, multi de într” acei morti 
dice se scólá de se fac Strigoi şi omórá pre cel vii, ce însă mórtea 
ce vine de náprasná si de grab la mulţi ómeni, nimenea altul nu 
scie de dinsa, fără numai singur Domnul nostru Iisus Hristos, carele 
e toemitorul firi nóstre, iară ceia ce ard pe fraţii lor creştini, și fac 
atâta pâcat de mare, ingrozésce-te sóre, şi acopere întru întunerecule, 
şi tu pámintule gemă şii înghiţi, şi nu numai pe dingii ci şi pre ceia 
cei îndâmnă. Pentru că trupul omului déca more nice cum nu póte 
face nice un lucru fără de suflet, ce déca vreme ce móre trupul, iară 
sufletul mérge la locul unde i se va porunci de Dumnedeü, după cum 
aŭ făcut ori bine ori réü, iară a se intórce în trup nu póte, până ce 
va veni singur Domnul la a doa a lui venire să judece lumea. Atunce 
trupurile acéle mórte esí ia cinesí suflet, deci cum am dis, cum póte 
acum fără de suflet să lucreze tr upul, adecă să âmble ? o mare minune 
să audă nestine si să se mire, să omâră die mortul pre vii, o nepri- 
céperea ocananicilor si orbia de nu věd că iaste lucrul dracului, si'i 
înşală de ard trupul asémenelor ca sá'i bage în muncă. Bárfesc unii 
nebuni și dic, că multe trupuri ale ómenilor déca mor şi le îngrâpă 
în pămînt, iale nu putrezesc ce se află întregi pline de singe, si a- 
cesta iasta nălucă drăcâscă cum am dis, ca să ducă în iad pe creştini, 
pentrn că acela dracul in tot chipul se închipuiasce, si anghel sí se 
tacă, si călugăr, si bărbat mirén, si mulare si copil, şi lemn, şi toiag, 
$i apă, si sânge, si discos, si haină, s şi om mort: şi alte lucruri tóte 
câte sint se face, ci însă ca o nălucă. Pentr'acéia nu se cade să cré- 
det aceia ce vedeţi pe trupul omului mort, pentru că omul déca 
more sânge n'are în trup, dară încă cu cât maï virtos mai mult si 
mai mare si mai minunat iaste a socotit acésta neştine, de dic cá 
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dâca'l îngrâpă şi face câte va zile in mormint, se află sânge intr'in- 
sul. [Zri]. Să sciți şi cum se topâsce omul în pămînt, dâcia atunce 
să credeţi, că trupul carele se arată cu sânge iaste nălucă drăcâscă. 

[Nichifor Xauthopul]. Nichifor Xanthopul la sinaxarul de la såm- 
báta lásate de carne cu alți dascăli și povestitori dice şi spune cum 
se topesce omul în pămînt. À treia qi, incépe fata omului a se strica, 
şi a se împăejena, si a se ingrozivi, iară a noa di începe zidirea tru- 
pului a se deschia, numai ce rămâne inema, iară la 40 de dile se 
topésce şi inema: Deci de acâstă să sciți toți creştini, cum ca o pă- 
lucă se arată acel trup cu sânge, şi să sciți că alt trup întreg nu se 
află în mormint, fără numai cel afurisit, si se rogă să ia ertăciune, 
și déca se iartă atunce se topésce ca şi alte trupuri ale morţilor, i iară 
sânge n'are : şi de veţi vrea să sciți mai bine, cá déca iase sufletul 
omului de în trup sânge n'are; ascultați : Trupul omului iaste de 4 
stihii, de in sânge die, de in fegmiă, de în tuse şi de în hiiare nâgră, 
deci însă sângele căce e cald iaste de în foc, iară flegma căci iaste 
réce iaste de în apă, iară tusea căcă iaste umădă, iaste de în văzduh, 
iară fiarea căci iaste uscată, iaste de în pămînt, iară în vremea morţii 
cu porunca lui Dumnedeü se împart acâle 4 stihii, si se desparte su- 
fletul, şi intàiü se desparte stihia sângelui, ca o căldurâsă şi viitóre 
ce iaste si viazá tot trupul, drept aceia trupurile cele mórte hiare aŭ 
déca mor, şi flegmă şi tuse: iară sângele nici cum; sciți acum saü 
audit ce dice p acésta, căce când iase sufletul omului decia nu 
maf are trupul acel sânge, nice nemica se află, iară de  acésta cum 
am arătat, mai sus de va părea unora ómenf că are sânge trupul 
mortului si în coșul pántecelut lui altele bogate, acélea le face dia- 
volul ea să ducă in muncá pre voi crestinil, cá multe năluciri mai 
nainte aŭ făcut Satana, în vrâmea lui Moysi déca muri, vrea să între 
în trupu'f să prelástéscá şi să'i strice légea; in vrémea Dumnedeescilor 
Apostoli, cu Simon vrăjitorul, si în vrémea lui Sfetii Silivestru Papa 
de la Roma, si în alte bogate vremi si locuri aŭ tăcut si face ce nu 
póte, numai ce torte se rușinâză si slăbâsce de să biruiasce și se surpá 
de Domnul nostru Isus Hristos, carele póte şi le biruiasce tóte, gi 
omórá si înviază, carele face slabele tari, si tarile slabi, carele aŭ 
făcut ceriul gi pămîntul, şi tóte càte's pre dinsul si iasta adeverit 
făcător de minuni, şi vîrtos, si gróznic, însă bine pentru acesta lucru 
audit si sciți acum, deci căţi veţi să nu mérgetí în iad să vé muncilY, 
de acest diavolesc lucru să fugiţi departe, adecă să nu ardeţi trupurile 
morţilor, nice să crédefi câte se arată pre acel trup mort. 

[Caută bine de vedi]. Iară cine va vrea să facă lucru ca acesta fără 
lége, poruncâsce vîrtos şi greii acel sfânt Patriarh Postnic, ca de va 
f cliric să i se ia darul, gi să iasă si de în spiţa carea se află a cinsti: 
şi să nu se pripeştuiască Dumnezeeştilor taini, ci numai la mârte, ca, 
un împreună lucrător de lucrul hitlenului de diavol, iară de va face 
acesta, mirânul, 20 ani iu pocanie să lucréze, decia atunci să se a 
mâstece cu credincioşiă. : 

[Caută de vedi]. Să sciți iară când se va afla trup ca acela carele 
iaste lucrarea diavolului, să chemaţi pe preoţii să citéscá Paraclisul 
Prâcistii şi să facă Și Osfeştenie mică, décia să slujască lyturgie si să 

- rádice si panaghie întru ajutorul tuturor, şi să facă şi pomână cu 
colivă, décia să dică molitvele céle de blüstem, si amindoao molitvele 
de blăstem ale botezului să le citesci pre acéle óse, atunci cu Qs- 
feștenia cea mică carea al făcut să stropesci ómenii carii se vor tîm- 
pla şi acolo, şi mai mult să o versí pe trupul acela, si cu darul lui 
Hristos va fugi dracul de acolo. 


63834 ib 


200 PROVERBELE ROMÂNILOR 


CREDINTE 
I 


Omenif cu códá së crede că, după mórte se fac strigoi, şi vin pe 
casele lor, nóptea, de sperie pe toţi. Strigoii mănâncă gi ómeni. 

Se mai crede că daca peste un mort va sări o pisică, el se pre- 
face după îngropare în strigolu, de aceia se fac privegheiurile la morţi. 
Pentru ca un mort să nu se mai prefacă în strigoiu, îl scot pe sub 
pragul de jos al ușei. Mormintul unui strigoiu se cunósce după aceea 
că are o gaură pe unde Yese si intră. 

Ca să se ucidă un strigoiu i se bate un par în inimă. — Judefele 
Nemţu, Covurlutu, Ilfov, elc. 


lI 


Când pruncul se nasce cu tichie i se dice că e strigoi. Asemene 
se dice şi la acel prunc care se va intërca de mama sa şi din gresélá, 
i6ră-'şi va suge la mă-sa pe când ea dórme, se va face strigoi. După 
ce s'a înmormîntat mortul, după cáte-va dile se dice, cá el înviază 
în mormînt, şi din mare om cum este se preface întru ceva forte 
mic şi lese nóptea din mormíint; şi mergând, face réü rudelor celor 
mai de aprope, şi apoi celor-l-alte, máncándu-le inima; şi astfel unul 
câte unul, tot némul se prăpădesce. — Se dice că dacă prind de veste 
mai de grabă, merg mai multi ómeni la mormînt într'o Sâmbătă 
nóptea şi scoțând mortul socotit strigoi îl tae bucăţi cu o cósá, un 
om făcut tot Sâmbăta. — Judeţul Dol). 


III 


Omeniă cari nu mănâncă usturolü, si se feresc de tămâe in víéta 
lor, sunt strigoi. Ei se cunosc, cât sânt in viétà, de pe aceea că aŭ 
codă, iar după ce mor, mormîntul lor este lăsat in jos maï mult de 
cát la cei-lalţi mori si are o boltă la un capăt, pe unde iese strigoful 
nóptea. Strigoiul şi strigóícele, în spre diua de sf. Andrei, se string 
pe la erucile drumurilor saü pe la hotare, si se bat cu limbele de la 
melitoi si melitóice, ori cu cóse. Se spune cá bátaea începe când 
unul dice: ustwrofw rog şi incetézá cînd unul dice: vsturolw alb, ori 
când cântă cucoşii de miezul nopţii. Eï când se bat, rostesc cuvintele : 
daŭ da nu tatu. 

Omenii se tem de strigoi si de aceea, în spre diua de sf. Andrei 
mănâncă usturoi, se ung cu el pe la umeri, piept şi genunchi, ung 
pe la ferestre în formă de cruce, pe la uşi, pe la porţi, pe la ocólele 
vitelor, fitele vacilor, córnele boilor, limbele la meliţoi ete. Strigoiul 
vine şi strigă la feréstrá: «af mâncat usturoi ?» Dacă omui răspunde, 
îl mufesce, iar dacă tace, se duce'n trâbă-şi. Pe cei ce nu mănâncă 
usturoi spre Andrei ; îi pocese strigoii. Când intilnesce strigoful pe 
un om, îl fugăresce, dar nu pune mâna pe el şi de nu fuge omu, îl 
muţesce. Strigoii vii, tot-de-una spre sf. Andrei se culcă afară; iar 
cei morţi ies din mormînt până la trei anl, şi vin nóptea pe la casele 
lor fâră să facă ceva, celor din casă, cu care şi vorbesc, stând tot- 
dé-una până la miezul nopţii. Unii povestesc că chiar strigoii vii, nu 
se duc toţi cu trupul, ci la unii, adormind în spre sf. Andrei, H iese 
numai sufletu, care se preface în fel de fel de animale; si dacă trupul 
acestor strigoi este mutat din locul unde s'a culcat, rămâne mort, 
căci sufletul întorcându-se, si ne mai găsind trup în locul în care la 
lăsat, se duce pe ceea lume. 
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ă şi câte-va povesti relative la strigoi. 

Era odată un om care, cât a trăit el, tot-dé-una în spre diua de 
sf. Andrei se culca afară, din care pricină îi si diceaii Omenii că-i 
strigoii. Murind omu ista, esia în tótš nópte din grópá si venià acasă 
la nevósta luă, gedeà până ce cântaii cucosif de miedu nopții si dis- 
páreà. Biéta femee îngrozită de astă întîmplare, se plânse la o babă, 
care-o sfătui așa: «du-te acasă, aşteptă până a veni el, si cum "lit 
vede că întrăn casă, tu te şi-apuci de te spală, te piâptănă, te oglin- 
desce, te gătesce si nu'Í răspunde nimic până ce nui fi gata, iar 
atunci di cá te duci la nunta frate-séü, care se insórá şi iea pe soră-sa, 
atunci el are să dicá cá nu se póte, dar tu spune-i: «nu se póte cei 
morți la cei vii, da asta se póte, şi pe loc are să crápe.» Un mul[u- 
mim şi bogdaprosti esi din gura femeet, care ducându-se acasă si făcând. 
cum a invéfat-o baba, a scăpat de strigoiü. 


Un biet om sărac se intorceà în spre sf. Andrei, cu un tăbultoc 
de la mórá, şi trecând pe la nisce cruci de drum, vădă un joc de 
Omeni. El aducându-și aminte că-i spre sf. Andrei, şi că aceia trebue 
să fie strigoi, dise: D-deü să vé inmultéscá jocu; iar ei răspunse: 
D-deü să-ţi inmultéscá făina în sac. Şi mergénd omul acasă, multă 
vreme a mâncat din făină şi nu se mai sfirșiă. Femeea şi copiii tot 
îl intrebaü într-una cá ce minunei asta de nu se ma gătesce făina 
din sac? El li spuneà că-i bun la D-deü, dar ei tot nul slăbiaii cu 
intrebatu, până ce intr'o di îl seóse din sárite de le spuse drept, şi 
din diua aceea s'a, sfirșit si făina din sac. 


* 


Ci-că a fost odată un om care aveà femee strigâică si tocmai de 
sf. Andrei o páli de copil. Femeea dise bărbatului aşa: më bárbate, 
du-te de Yea limba de la melitofü, mergi la crucele drumulu, fără 
să, vorbescă cu cine-va, chiar de te-ar întreba; dá de nouă ori în pă- 
mint cu limba melitoiuluf si di din gură «daŭ dar nu taiü.» Bürbatu 
ascultă pe femee, se dusă, si in loc să dică cum îl învățase de acasă, 
el a dis «daŭ si taiü» şi când veni acasă îşi puse mânele in cap căci 
găsi femeea tótá tăiată, 


Unui om îi muri femeea în pripă şi fiind el întrebat cum şi ce 
bolă a avut femeea lui, povesti ast-fel: Asară (spre sf. Andrei) ca nici 
odată, nevésta mea, D-deü s'o erte, s'a culcat mai de vreme. Eŭ am 
mai stat cât am mai stat dinaintea focului şi, de la o vreme, sculân- 
du-mé să merg să mé cule, ómení buni, Domne păzesce, (omul se 
bătu cu mâna peste gură) cruce de aur în casă, ? pe gura femeei 
esia o pară (flacără) roşie! Mi-am făcut cruce şi n'am maï vădut ni- 
mică. Am strigat nevésta să se scóle, ea n'a răspuns; am început a 
scutură, am luat-o din locu cela, am pus-o pe cea-l-altă laiţă, dar pace 
bună, ea era mórtá, ca toţi morti, cum o vedeţi, şi acum. lar babele 
de prin prejur, după ce mai scóse câte un suspin, dise: sarace om, 


1) Românii cînd povestesc ceva în care-i amestecat ucigă-l Crucea, dic : 
«cruce de aur in casí» mai des unde sunt copii mici, să nu se apropie 
necuratu. 
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de sciai tu de mai înainte cá femeea ta iY strigoică, tu n'o mutai din 
locul în care s'a culcat şi ea nu muria, căci para cea roșă, a fost 
sufletul eï care, când s'a întors înapoi, n'a găsit trupu unde-l lasase 
şi s'a tot dus pe acea lume. 

Odată muriaii ómenii intr'un sat de se stingeati, nu alta, şi nimene 
nu-l tăia prin cap ca ce ar fi pricina. Îşi descántaü, îşi cetíaü, își 
făceau sf. maslu şi tot de géba. Un mosnég, vorbind intr'o sară cu 
baba lui de mánia asta a luf D-deü ce cáduse pe sat, îi spune cá el 
de câte-va nopţi tot aude trăgând clopotul la biserică. «Ian tati moș- 

nege, îi răspunse baba cam supărată, ia! ţi se pare, unde-] tot audt 
diua. In vorba asta numai ce intră Și un megieş. — Buna vremea. — 
Mulţumim. — Da ce se mai aude prin sat, nepâte ?— Ja răă, mosule, 
că adi s'a dus si Gheorghe a luf Ion si ia rămas o casă de copii. 
Un D-deü să-l ierte si uu oftat esi din peptul tuturora. <Dómne, ne- 
póte, hodinit-ai astă nópte?» Hodinit si nici pré căci, aşa după ce-a 
înnoptat hát bine, numai ce-aud câniă bătând în.colo'n jos, şi gándind 
că nu cum-va, să dea dihania la poeata cu oile, am eşitafară, dar nu 
eră nimic. Când daii eü să intru în casă, numai ce aud clopotele la 
biserică. 

Dar óre ce-a maï fi si asta? Îmi disei in gândul meü $i ma stă- 
tuífü să văd mult timp a trage. Mi se uríse stând afară, şi clopotele 
nu mai încetaii. De la o vreme mam dus în casă şi tot am audit 
până ce am adormit. Adi diminétá m'am întîlnit cu vărul N. şi mi-a 
spus gi el că de câtă-va vreme tot aude trăgând clopotele nóptea, gi 
de vr'o două nopți a ascultat si el, înadins, si dice că numai până la 
miedu nopţii s'aude trăgând si de acolo stă. 

Ori-ce să fie asta, mosule? Hm! da ce sá fie dragu mosului? Ia 
la biserica nóstrš trebue să fie îngropat un strigoiu, care în tótă 
nóptea iesă din mormint si trage clopotele, și de nu iom pune capăt 
are să se stingš tot satu. Saracu de mine, mosule! Si cei de făcut? 
Ia mâne pàn&n diuá să mergem la popa să-i spunem, să luăm cáti-va 
ómení, un par de stejar, câte-va căciuli de usturoiii și să mergem la 
biserică, să căutăm mormîntul care a fi mai lăsat în jos, şi a ave o 
bortă la cap, c'acela-f cu strigoíu. Vom bate parul drept prin inima 
strigoiului, tom da drumu usturoiului pe borta de la mormânt, ca sà'i 
mérgă în gurá şi aşa ne-om mintui de strigoiii. — A doua di făcu 
mosnégu precum fágüduise, şi de atunci nu s'a mai audit nóptea clo- 
potele la biserică, dar nică ómenii n'aü mai murit ca maï nainte. — 
Bezálóre, 1, p. 245—248, J. Suclava. 


IV 


Strigoii sunt si ei Omeni, ca toţi ómenii, numai aŭ chemarea de 
a face réü. Ei pe din afară nu se cunosc, căci sunt ca şi cell'alti 
ómeni, si eí lucrá în ascuns. Lucrul lor de căpetenie este a luă lap- 
tele de la vaci şi a fura grîul din şură, pe timpul îmblătitului. Omenii 
însă aŭ ajuns ai cunósce și anume aşa: 

Dacă vaca, în loc de lapte, dă sânge, sati nu să lasă să fie mulsă, 
atunci proprietarul varii, ca să afle cine e acela care i-a luat laptele, 
nu are de a face alt-ceva, de cât lucrul următor: 

Primăvara să íésš la pădure, si serpele care l'a vedeă mai intàiü, 
înainte de Sântul Gheoghe, care serpe e verde si cu flori la urechi, 
la şerpole acela să'i tae capul cu un ban de argint, o bucată de 40 
bani, saü o báncufá (pitulà) austriacă de 10 sau 20 cruceri. Capul gér- 
pelui sá'l pârte nouă dile în serpar, şi după aceea să pue în gură un 
căţel de aiü (usturoi), sl sădâscă în grădină şi după nouă săptămâni 
va face frunze. Atunci săl scotă din pămînt şi să] pue în pălărie, ca 


== qg. 
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pe o flóre. Dimineţa, inainte de a scóte vitele la pășune, să iâsă de 
latura satului şi să se posteze la un loc ascuns, apoi va vedea strigoii 
călărind pe vacă. Lucrul acesta trebue fácut asa, în cât să nu fi védut 
de nimeni. Aflând odată pe strigoiul care ta furat laptele, nu are se 
facă alt-ceva, fără când mulge vaca, să'şi facă cruce şi să pronunţă 
de trei ori numele strigoiului; atunci strigoiului i se iea puterea şi în 
scurt timp more. 

Strigoii cari fură bucatele, își îndeplinesc misiunea, diavoléscá aga: 
ei aü nisce brósce mari de colóre cafenie. Pe acestea le trémit în şu- 
rile ómenilor unde stă grîul grămadă ; ele îşi umplu gușile cu griü, 
gil due acasă la strigoii Fiind ele fórte multe, şi pagube mare pot face. 

Pe ast-fel de strigoi îi află págubasul asa cá prinde o broscă de 
aceste, o pune în o ólá nouă de pămînt şi o pune la foc de se incál- 
desce; când începe a arde olul tare, brósca începe a sări, şi în timpul 
acela strigoiul respectiv, care a trimes pe brósca să fure vine la casa 
págubasului şi se rógá de iertare. Dacă este ertat se duce acasă, dar 
nu mai póte face ce a făcut. Dacă nu se arată, móre. 


Sezátóre, HI, p. 183—184, e. 
Avrig, Transilvania. 
Y 


Strigoi se fac si ómenií cari aŭ fost judi (primari) comunali doué- 
spre- dece. ani. Asemenea toti ómenií si muerile cari aŭ codi. Pe ast-fel 
de âmeni, după mórte, îi impung cu un dinte de la pepten, ca dracul 
să nu li pote imflà pelea lor. Alţii impung inima si fólele cu o sulă. 
Cel-ce e strigoiu, trebue ars cu spini. — Comuna Galşa, comit. Arad. 


A : 
15873 Strigoiu, întâiu, intr'aí lui dă cu colții. 


I. DUMITRESCU, înv. e. Gánclova, 
3. Dolj. 


Vedi 7Zgam. 


19" Credinţă, poporană. 
20 Pentru omul care face réü bine-tăcătorilor séi 


# A : 
15874 Se insórá strigoii. 


Iur. GRorsonkANU, dase. c. Gal- 
sa, comit. Arad, Ungaria. 


Vedi Drac. 
Când e plâie si sóre tot-de-odată. 
15875 Strigoiu. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 39. 
Vedi Sfântu- Vasile. 


1° Om slab, jigărit. 
2? Om cu idei ruginite, din alte vâcuri. 
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«După ce'ţi Yéü copiii la óste cu sorții ca pe niste proşti; după ce, 
vorba ceea, îţi fac drum pen barbă pe de 'ntregu, apoi te mai şi po- 
reclesc retrograd! vinograd! turéteñ! strigoi |» — V. ALEXANDRI. 


TÁMÁE 
Vedi Para, Sfânt. 
* v v 
15876 A arde támáe cui-va. 
M. CANIANU, public. j. last. 
A'l lăudă peste măsură. 
Encenser quelqu'un. 
Prov. Franc. 


A TÁMÁAIÀ 


15877 A tămâiă pre cine-va. 
L. SAiwmiwu, Dict., p. 795. 


A'llingugi, al cinsti peste măsură. 


$ 
15878 De ceí cari nu tămâie sfânt. 


10 Adică ne-credincios. 

20 Om care nu se închină la nimeni, cât de mare ar fi. 
? 

3% Om réutácios. 


«D'ái cu matele pestrițe cari nu tdmáte sfánt.« 
A SE TĂMÂIA 


Vedi Olă. 


* 
15879 A se támáia. 


L. SAINEANU, Dict., p. TOE. 


A se imbétà. 
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15880 El şil bate s'il mângâe, 
Merge iar să se tămâe. 


A. PANN, I, p. 110. — HiNTESCU, 
p. 12. . 


Adică vinul pe betivi. 
TĂRÎMU ALA-L-ALT 


15881 De pe tarîmu ala-l-alt. 


GR. JIPESCU, Opine., p. ll. 
Adică din lumea morților. 
A SE TÂRNOSÌ 


* 
15882 A se târnosi. 
L. SÁINEANU, Dict., p. 814. 
A se imbétà. 


TÂRNOSIT 


$ 
15883 A fi târnosit. 
Gn, JiPxscu, Reur. Orag., p. 205. 
Adică a fi bét. 
TARTOR 


# A 
15884 Tartor. ; 
AvR. CoRoEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 


1? Unul din nenumăratele nume ale dracului. 


29 Om rău. Feminin, /artoritd. 
TATĂL NOSTRU 


# A 
15885 A scie... ca (pe) tatăl nostru. 


Gn. JrPzscU, Opinc., p. 104. — 
C. TEODORESCU, înv. c. Lipova, 2. 
Vasluău. 
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Adicá a sci fórte bine. 


«<Ar hi bine sà scii gi să 'ntelegi legea. Tu sar cádé să cunosci 
ca pé tatal nostru legea sătâscă, a sfatului dé județ . . .> — GR. JIPESCU. 


15886 A trage sin numele tatălui. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 55. 


AX dà o lovitură. 


*A 
15887 A pică in numele tatălui. 
AVR. CORCEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 


A'] lovi în frunte. 


TIPIC 


A 
15888 Tipicul se învaţă călcând des pragul bi- 
sericei. 


Dr. Erie CRISTEA. Prov, p. 
252, c. Gura-Riuluă, Ungaria. 
Pentru cele cară nu se învaţă cu una cu două. 
f * ` . . 
15889 Dupà tipic. 
L. ŞĂINEANU, Dicţ., p. 812. — 
FR. DAME, IV, p. 163. 


După o regulă fixă, hotărită. 


TIPICAR 


j * 
15890 ^ Tipicar. 
L. SAiNEANU, Dict., p. 812. 


Cel ce se ţine după tipic; formalist. 


TÓCÁ 


Vedi Sfântu Hie, Urechie. 
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*# A 
15891 Aude tóca "n cer. 


P. Ispirescu, Rev. Ist, I, p. 
235. — C. TEorÁNESCU, înv. c. Bi- 
caz, j. Némfu. — ST. ST. TuTESCU, 
înv, c. Catanele, 3. Dolj. 


Vedi Sfântu iie. 


1? E cam nebun. 

20 E bet. 

Tócá 'n ceriu când fac slujbă îngerii şi sfinţii. 

Cocoşii nóptea cântă când aud tóca'n cer. In fie-care 
sat e un cocoş năsdrăvan care aude.cel d'intáiu tóca în 
cer, şi după el încep a cântă ceï-l-alți cocos. 


* A 
15892 De aude (a audit) tóca in cer. 


TRATAN TEREBENT, c. Cociuba, 
comit. Bihor, Ungaria. — T. BĂLĂ- 
SEL, preot, c. Stefănesci, j. Vâlcea. 


Vedi Giurgiu, 


Cánd.unul a fost lovit, cu putere, cu {mâna peste 
obraz. 


^ 
15893 Scie (si) tóca "n cer. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 38. 
— Șezătore, lI, p. 74. — P. Ispr 
RESCU, Rev. Ist., |, p. 985. — C. 
TEOFĂNESCU, înv. c. Bicaz, j. Ném- 
fw. — Sr. Tuqsscu, înv. c. Cata- 
nele, j. Dolj. — Dr. ELIE CRISTEA, 
Prov., p. 227, c. Toplifa- Română, 
Ungaria. — C. G. ZAMFIRESCU- 
Dracon, înv. c. Stiubieniă, j. Do- 
vohot.— E. I. PATRICIU, înv, c. 
Smulft, 3. Covurluiw. — M. LUPESCU, 
înv. c. Broscenă, j. Suciava. 


Ca să arăte cá scie şi a pütit multe, scie totul. 


XA 
15894 O veni tóca la boca. 


G. POBORAN, inst. 3. Olt. 


Imi vei cádé în mână, odată. 
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# A 
15895 Bàtu-te-ar tóca lui Dumnedeü. 


]óN BERBECE, comit. Făgăraş, 
e. Bran, Transilvania. 


Blestem in Transilvanía. 


* 
15896 Ucigă'l tóca. 
Unul din nenumératele nume ale dracului. 


ES 
15897 'Tócà. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 286. 


Vedi Gol, Trócă. 
Adică gol cu desăvîrgire. 
«Mai trecă ce trecă si amîndoi bătrânii dará ortul popii, rěmâin@ 
în urma lor case /ócd, si o sărăcie lucie.» — P. ISPIRESCU. 
# A n M L4 
15898 A fi tócá de flămând. 


IULIU GROFSOREANU, dase. c. 
Galşa, comit. Arad, Ungaria. 


Adică cu stomahul gol. 


15899 Uscată ca tóca. 


D-na ErENA SEvAsTOS. Nw., 
p. 43. 


Adică forte slabă, numai pielea şi ósele. 


A TOCĂ 


Vedi Cârciumă, Surd, 
TOCAT 


* A 
15900 De carte 
Cam departe, I 
Dar de tocat, eü si cu frate-meü diaconu 
o batem de bese. 
T. BALASEL, înv. c. Slefünesct, 


3. Vâlcea. 
Vedi Popă. 


> 


— 


-€ 
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Se dice în pofida preoţilor celor proşti. 
TRICOLICIU 


«Tricaliciul este chiar aceea ce se dice la Francesi Loup garou. 
Se crede cá ómenii, prin arte magică, se pot preface în lupi, saü în 
alte animale sălbatice, şi pot luă chiar natura acestora, de a se aruncă, 
pe ómeni şi pe vite, si a le face stricăciune». — Dim. CANTEMIR, Descr. 
Mold., p. 156. 


* 
15901 Par'că'i un tricoliciu. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 
Putna. 


Pentru omul réü. 
In Téra-Románéscá şi în Transilvania se dice: pri- 
coliciu. 


TROPAR 


Vedi Condac. 


ULCICĂ 


# A 
15902 A'í face cu ulcica. 


L. SAÁINEANU, Dict, p. 8839. — 
S. I. GROSSMANN, Dict., p. 188. 
— C. TEOFĂNESCU, înv. e. Bicaz, 
J. Némju. — GAVR. ON:SOR, prof. 
c. Dobrovèëț. j. Vaslutu. — IUL. GROF- 
SOREANU, dase. c. Galga, comit. 
Arad, Ungaria. 
Vedí Cap. XZ c. 
Cod, Ólà, Urcior, 


10 A'l descántà de dragoste, a'i face fermece pentru 
à îndrăgi pe cine-va. 
20 A face fermece de résbunare. — Comitat Arad. 


«In ulcică sé pune picior de clotan, os de om mort, si eschii din 
atare sicriü, şi ast-fel sé ingrópá sub pragul uşii, de la grajdul omului, 
pe care voesce a'şi résbunà. După acésta vitele per tote din acel grajd. 
— Iur. GROFŞOREANU, comit. Arad, Ungaria, 


# A 
15903 Par'că "ți a pus ulcica. 


E. I. ParRICÍU, înv. c. Smulţă, ' 
3. Covurlutu. 
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Ca sü maí potoléscá pre cel ce se grábesce. 


URCÍOR 


Vedi Cap. VII. c. Urcior. 


* : 
15904 AÍ face cu urcioru. 


Vedi Caz. XZ, c. 
Cio, Ó, Ulcică. 


Acelaş înţeles ca la No. 15902. 


A URSA 


# A 
15905 Te-a ursat réü pe tine. 


G. I. Tomescu, înv. c. Broscart, 
j. Mehedinți. 


Celui ce'i merge réü. 
Românul crede că, la trei dile după nascere, se ursazá fie- 
care om de Dumnedeü, cum are sà tváiéscá tótà viéta sa. 


* A^ 
15906 Aşa a fost ursat s'o tragă. 


Sr. Sr. TuTusou, înv. c. Ca- 
tanele, j. Dolj. 
Vedi Dată, Ursitóre. 


Aşa "i-a fost să fie. Se dice acelui care a dat de vre-o 
ne-norocire. 


URSITÁ 


I 


«URSITELE. Aceste le cred a fi două vergini, cari sunt de față la 
oră-ce nascere de copil, şi'i împart, după voia lor, daruri atât sufletesci 
cât şi trupesci, spunénd de mai înainte totă fericirea saü nefericirea 
ce are se întîmpine copilul în tot cursul vieţei sale.» — Drm. CANTEMIR, 
Descr. Mold., p. 155. 


H 


«Prin ursitá se infelege sofia fie-cáruía. Sé crede cá un om are 
trei ursite. Adică are dreptul la trei femei, în viétá. Daca, la căsătorie, 
o nimeresce pe cea de a treia atunci trăesce cu ea până la morte. 
Dacă o nimeresce pe a doua, atunci acestă, după un timp 6re-care, 
móre, și el ieă pe a treia. Dacă o nimeresce pe cea d'întâiu, atunci 
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: 
va avé in viéta lui trei femei. Când doi soţi se despart însemnâză 
că bărbatul nu a nimerit pe nici una din cele trei ursite, şi a luat 
pe alta străină». — E. I. Pararciu & G. P. SaLviÜ. 


Vedi în Gezdiórea, I, p. 144 si IL, p. 121 o serie de 
vrăji de urstă. 


III 


Ursită este şi data, scrisul, sârta saŭ zodia cui-va. 


* A 
15907 Aşa “i-a fost ursita. 


B. P. Hăşoii, Etym. Magn., 
p.190. — S. FL. MARIAN, Inmorm.., 
p. 355. — Dr. ELIE CRISTEA, Prov., 
p. 13, e. Topliţa Română, Unga- 
via. — N. BĂRBULESCU înv. c. 
Sudiţi, j. Ilfov. 


£A 
Aşa “i a fost ursita. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 


Vedi Dată, Seris, Sórtd, 
Ursit, Zodie. 


Aşa i-a fost să fie, se dice mai ales pentru o întîm- 
plare displăcută saii ne-norocită. 


15908 Din ce *t e ursita nu poti să scapi. 


N. BĂRBULESCU, Înv. c. Sudiţi, 
j. Ilfov. 


1? Acelaş înţeles ca la No. 15907. 
20 Ori-ce va face omul va luă pe ursita lui. 


LEGENDĂ 


Se povestesco că unui om Ya născut soţia o copilă. Acel om avea 
un argat în curte, becher. Acest argat, în nóptea ursitorei copilei, a 
dormit pe prispa casei, în dreptul ferestrelor. Pe la medul nopţii, 
aude ursitorile hotárind ast-fel: «tu, copilă, la marele téü, să iei de 
sot pe cela ce dórme pe prispă afară». Audind argatul acestea, şi cum 
el era flăcăii matur, se înspăimântă când se gândi că trebue să aştepte 
însurătorea până la marele fetei. Atunci, se gândi cum să' scape de 
fată. Pe când toţi din casă dormiaü duşi, el se sculă, intră în casă, 
luă fata din légün şi ieşi cu ea afară. Aci, merse la un gard gi în- 
fipse copilasul intr'un par ascuţit. Acum, de groza faptului săi, arga- 
tul fuge în lume, pierdându'şi urma. Ce se întîmplase însă ? Fata, care 
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fu înfiptă in par, nu murise. Din norocire, omoritorul si viitorul iei 
sot, din nebăgare de sémă, numai o agáfase in par; ast-fel cá despre 
diui, copila a fost găsită acolo vie. 

Târdiă, forte târdii, când fata se făcuse deja mare şi frumâsă, 
ïétă că intr'una din seri, sosesce la casa tatălui săi un străin, rugân- 
du'l pentru găzduire. Era însu'şi fost argat, care uitase si nu mai 
cunoscea locuința fostului săii stăpân. Sosit aci, fu găzduit. In timpul 
găsduirei, răpit de frumuseţea fetei, se înamoră de ea. Atât de mare 
fu amorul séü, în cát uită că e un găzduit, şi ceru fata în căsătorie. 
Cum se făcu, că părinţii fetei se învoiră la acesta. Nunta se făcu cu 
alaiü. Tinerii eraü fericiţi ! Intr'una din dile, tînăra soţie arătă soțului 
său o sgâriitură pe corp, povestindu'í cum părinții săi aŭ găsit'o, 
când era copilă in faşă, agăţată întrun par şi cum din norocire, 
numai cu acea sgîriitură se alese. La audul acestora, soţul, imediat isi 
reaminti cele întîmplate. 

Tată dâr, cum ursita, se îndeplinesce în totul. Omul dice: «din ce 
“ţi-e ursita nu poti să scapi». 


15909 “Cartea ursitei. 


Ton Pop FLORENTIN, Conv. Li- 
ter., p. IV, p. 9. 


Adică cartea in care se află trecute tote întîmplările 
vieţei fie-cărui om. 


URSITORI 


Ursitorile saü Ursitele sunt nisce fete cari, în prima 
nópte (Ungaria) saü a treia di (România), după nascerea 
unui copil, vin săi împartă noroc saü nenoroc. Pentru 
ca să le îmbuneze, Românul agézá pe o masă un taler 
mare cu apă şi jur împrejur de el şepte linguri, pâne, 
rachiu, sare, s. a. Şi atunci ele sorocesc noului născut 
bine saü réü, după cum sunt mulţumite sai nu de pri- 
mirea ce li s'a fácut. 


: 

Së povestesce cá un drumet, trăgênd la o gazdă, a fost culcat afară 
pe prispă. Nóptea, întimplându-se se nască femeia de gazdă, aŭ venit 
ursitorile la feréstră, si drumetul le-a audit cum să sfátuiaü ele despre 
sórta copilului. Diminéfa a spus părinților cá el a audit pe ursitori 
hotărînd că copilul lor are să se innece, în fântâna din ogradă, chiar 
în diua nunţei lui. Părinţii aŭ ținut socotélá, si când a fost l'a nuntă, 
aŭ astupat bine cu capac gura fántánei. Feciorul lor, s'a suit pe ca- 
pacul fàntàneY si a murit acolo, fără să se înnece. 


15910 Tacă pripitorile unde cântă ursitorile. 


Dım. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
108. 
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Arată puterea sórtei, pe care nimic nu o pote inláturà. 


* A Ë 
15911 Asa aü ursit ursitorile. 
AYR. CORCEA, paroh, c. Cogtetát, 
Banat. 
Vedi Dată, Seris, 
Ursit. 


Acelaş înţeles ca la No. 15906. 


UVRIDĂ 


15912 Aurlă ca Uvridá.!) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 178. : 


Vedi Havrá, Lavră. 


Arată firea sgomotósá a ovreiului, larmá pe care o fac 
când se adună mai mulţi la un loc. 


VAMĂ 


Vedi Dumneget. 


Pentru a ajunge la raiu se crede, după localităţi, că 
sunt 7, 12 saü 24 de vămi ale vásduhului, pe care trebue 
să le plătescă mortul. In acest scop se daŭ de pomană 
1, 12 saü 24 poduri de pânză, bani, găină, cofițe şi 
altele. 

Vama se plătesce lui Sfântu Vasile cel Mare. 

De ţe-ai plătit vămile, pe când trăiai, trecă nesupérat. 
Daca nu, atunci sufletul stă la porţile vămilor până ce 
rudele de pe lumea asta, ori părinţii le plátese prin 
pomene. 


* A 
15913 A face vama cuí-va. 


G. PopoRAN, inst. j. Olt. 


Adică al omorî. 


1) Urlă (strigă) ca în havră ovreiéscá (jidănimea). 
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VASILCA 


Prin vasilcă se înţelege capul unei serófe, împodobit 
cu flori naturale si flori artificiale, cu panglice gi verde- 
uri de mâncare, pus pe o tavă in fata unei oglindi. 

Tiganii umblă cu dinsa in ajunul anului noü, saü în 
diminéta dilei de 1 Ianuarie, pe la casele pe unde cred 
că pot căpătă vre-un baesis. 


15914 Vasilca, cát dé mult &i impodobi-o, tot 
Vasilcá remâne! 
Ionp. Gorzscu, Mss. II, p. 18. 
Vedi Zrezaie. 


Adică cele urite, când se impodobesce (GoLescu). 
Ilíóquoc 6 mibnzos w2v Xpbosoe Ey obp6olo.!) 
Prov. Elin. 


Simia semper simia, etiamsi aurea gestet insignia. 2) 
Prov. Lat. 


Le singe, fât-il vêtu de pourpre, est toujours singe. 
Prov. Franc. 
Le scimmia à sempre scimmia anco vestita dà 
seta.?) 
Prov. Ital. 


Ainda que vistais a mona de seda, mona se queda.*) 
Prov. Port. 


15915 Ca cu Vasilca la Crăciun. 


Tord. GonEscu, Mss. II, Asem., 
p. 38. 


A umblà cergind. 


1) & 2) Maimuţa tot. maimuţă, chíar de va purta insigne de aur. 
3) Maimuţa e tot maimuţă, chiar de este îmbrăcată cu mătase, 
1) Cu tâte că o maimuţă e îmbrăcată în mătase, maimuţă rămâne, 
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* 
15916 Ca o vasilcá. 
L. ŞĂINEANU, p. 853. 


Adicá impodobità intrun mod cam ridicol. 


VICLEIM 


Vicleimul, numit ast-fel după oraşul Betleem, iar în 
Transilvania, şi în Moldova Irogi, după numele lui Irod, 
care figurézá în representaţiune, era odiniórá mult mai 
pompos de cât astă-di. Intre persâne figură, ne spun bé- 
trâniă, o logodnică şi un mire, personificând pe fecióra 
Maria şi pe Sfântul Iosef; apoi Irod, cu numeroșii lui 
Satelití, pruncul, magii, parata, moşul, ete. formaü o nu- 
merósá trupă, care în alaiu se întindeă pe strade, cu 
tobe, tipsii şi surle. Un scriitor din bătrâna generatíune, 
M. Cogălniceanu se exprimă în modul următor: 


Dascălii şi diacii, întoemai ca în Francia les Clercs de la Bazoche, 
eraü învățători, eraü zugravi, eraü cântăreţi, eraü chiar actori repre- 
sintând misterele religiose, ce pretutindenea aü fost începutul teatrului 
modern, şi din care rămăşiţele ne sunt păstrate încă prin rodul saü 
Betleemul nostru, care din diua de Crăciun si până în lăsatul secului, 
pereurg stradele oraşelor nostre şi care se represintá mai cu deose- 
bire de cântăreții de la biserici. La începutul încă al acestui secul, 
[rodii eraü ţinuţi în onóre mai mare. Fiii boierilor celor mai înalţă, 
îmbrăcaţi în stofă aurită, mergeaü la curtea domnescă, și la casele 
boeresci cele mai însemnate de represintaü scenele religióse. Aci este 
locu să regret că, încă cât este timpul, nu ne îngrijim să păstrăm ul- 
timele rămăşiţe ale Irodilor, care, seculi întregă, cu Păpuşele, aŭ fost 
teatrul nostru popular.» — Rev. Ist., I, 1882, p. 83. 


A se vedé pentru mai multe amănunte, G. Dem. Teo- 
DORESCU, Credinţe, p. 43; Poes. Populare, p. 100; Drm. 
OLLĂNESCU, Teatru la Români. 


* 
15917 Vicleim. 
L. ŞĂINEANU, Dief., p. 861. 


Adicá spectacol ridicol. 


VINEREA-MARE 


Vedi Cáne, Cap. Z c. Vi- 


aeri. 


63834 16 
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EA 
15918 Nu e în tot-de-una Vinerea-Mare. 


G. I. Tomescu, înv. e. Broscari, 
j. Mehedinţi. — P. GÂRBOVICEANU, 
prof. c. Clogani, j. Mehedinţi. 
Vedi Fest, Pasce. 


Aceleasi înţelesuri ea la No. 15464. 


15919 A indrugà de Vinerea-Mare. 


P. IsprRgscu, Leg., I, 1872, p. 
177. 


A se adăogă la No. 319. 


VIRCOLACI 


A se vede G. Dem. Tsoponzscu, Mituri lunare, p. 119 
şi urmétórele. 


* 
15920 S'nu fací ca vurculaclu ci s-mâcă soia.!) 
i D. DAN, c. Molovişte, Macedo- 


nia. — XENOF. CAPSALE, c. Pir- 
lepe, Macedonia. 


Sá ajuţi pe cei de un ném cu tine. 


X 


15921 A s-sculare ca un várculacu.?j 
ST. MrBÁAILEANU, Dict., p. 581. 


À se sculà de cu nópte. 


15922 Are ocli di vărculacu.?) 
Sr. MIHĂILEANU, Dict., p. 531. 


Nu voesce să dórmá. 


VLĂDICĂ 


Vedi Zóevzicá. 


1) Să nu faci ca vircolacul ce'si mănâncă némul (familia). 
2) A se sculà ca un vircolac. 
3) Are ochi de vîrculac. 
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* A 
15923 Scie (a sciut) Vládica pe cine popesce 
(a popit). 
E. L Pararciu, ênv, c. Smulft, 
3. Covurluiu. — V. A. FonxsCU, c. 


Folticenă, j. Suclava. — G. TEopo- 
RESCU, înv. c. Lipova, j. Vaslwiu. 


1° Când vrei să arăţi neghiobia unuia intro afacere. 
20 Arată, mai mult în batjocură, că cine-va e în stare 
a se împotrivi învinovăţirilor ce 1 se aduc de alţii. 


SNOVĂ. 


Ci-că un popă, ducându-se cu preotâsa la tirg, a isprăvit banii, 
tocmai când se întăritaseră la gărgărisală. Atunci popii îi trăsni un 
gând. Vîndu Yépa de la căruţă şi scápá din încurcătură, 

Când să plece ce'i de făcut ? 
© Popii íi trásni iar un gând. Sui preotésa în căruță, dise el, apoi 
se înbamă şi începu a trage ! 

Preotésa miratá, dise: Vai de mine, părinte ; dar scií că ești mi- 
nunat ? Cum te-ai dumerit la asta ? 

— Hei! hei! preotésá, a sciut el Viddéica pe cine popesce, răspunse 
popa mulţumit în sine. 


* A 
15924 Scie bine Vlàdica 
Pe cine iea de chică. 


A. Paus, III, p. 28. — E. I. PA- 
'TRICIU, înv. c. Smulft, 3. Covurlutu. 
-— GAVR, ONISOR, prof. c. Dobro- 
vef, j. Vaslutu. 


Scie bine un Vlădică 
Pe cine tea de chcă. 
HiwTEsOU, p. 203. 


1° Cánd e unul bátut pe drept. 
20 Pentru cel care, la judecăţi, nu dă mită. 
A se vedé Fia pentru tofi, Y, p. 4. ` 


F * A 
15925 S'a desmăgărit Vlàdica. 


E. I. PATRICIU & G. P. SALvIv, 
înv. c. Smulfi, j. Covurlui: 
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sNóv 


Vlădica mergând la un preot de sat, fu primit cú mare respect si 
ospătat. Se întîmplă însă cá preotésa îi servesce la masă, mâncând 
numai Vlădica si cu popa, fără să o pottâscă si pe ea. 

Sera, după ce se retrage pentru culcare Vlădica intr'o odae de alá- 
turi, preotésa ne mai putând rábda întrebă pe popă: 

— Cine e ăsta, părinte? 

— Vlădica, preotésá. 

— Vlădica! ba chiar un măgar! inchipuití să nu mă poftéscá si pe 
mine măcar sá'mi întindă un pahar de vin din masă. 

Vlădica, audi vorba lor şi, a doua di diminétš, până a nu plecă, 
avu grijă ca din vinul ce i se adusese pentru gustare să umple un. 
pahar şi chemând pe preotésá îi dise: «Ia poftim, cucână preotâsă, că 
sa desmăgărit Vlădica.» 


# A 
15926 — Dé (de) la Vladicà până la opincă. 


Ionp. Gorzscu, Mss. IL, p. 93. 
— A. PANN, Edit. 1889, p. 174. 
— P. IsPIRESCU, Rev. Ist., III, p. 
158. — Ar. OpoBzsov, III, p. 245. 
— Ga. JiPESsCU, Opine,, p. 88.— 
I. CREANGĂ, Amint., p. 168.— V. 
SALA, dase. Negri, comit. Bihor, 
Ungaria. 


* A 
De la Vládicá la opincá. 


E. I. PArR:civ, înv. Smulft, j. 
Covurlutu. 


Insemnâză dé la mie până la mare, adică toti d'a rîndul, 
toţi de o potrivá la ori-ce (Gorrscv). 


«Astádi toti, de la Vlădică până la opincă, trebuie să luăm parte 
la nevoile şi fericirea, térii.» — I. CREANGĂ, Amint. 


FA 
15927 Vladica, de e Viădică, 
Şi tot are ibovnică; 
Dar eu încă potropop, 
De ce să n'am şepte-opt? 


G. BĂNULESOU, învăţător, c. Têr- 
govişte, J. Démbovi(a. 


“Pentru preoţii cu moravuri usóre. 
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7 


15928 Aréü i Turcul, ma ninga cama réü “i 
dhisputaragălu.!) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 155. 


Arată cát de mult sé tem Aromânii dé episcopii greci. 


Kaxóc wt v-o-o[&c, Po TAO KARÓG D BLORVTĂpAȚAG. 
Prov. Grec. 
15929 Vini dhispoti in hórá, ş-prefțâli s-fac 
nvésti.?) 
Dr. Wmaawp, Zweit. Jahres., 
70. 


p. 179 


Arată téma pe care o inspira episcopii până şi preo- . 
tilor. 
# A ed 
15930 Îs lungi pólele Vlădicăi. 
f E. I. PanmTRnrolo, înv. c. Smulft, 


j. Covurlutu. 


Când vrei să arăţi că unul doresce pré multe. 


* A 
15931 Ajunge din Vlădică popă. 


Izt Hocioră, c. Seliște, comit. 
Sibiă, Transilvania. 


Vedi Cal, 


Acelaş înţeles ca la No. 1420. 


"Ap "irnoy Ex” dvobcd). 


Procop. 


Ab equis ad asinos.*) 
l Prov. Lat. 


1) Rěŭ “i Turcul, dar încă maï réü e episcopul. 

2) Vin episcopul în sat, si preoții se fac neveste (mirese). 
3) Din cal măgar. 

4) Idem. 
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JD'évéque devenir meunier. 


Prov. Franc. 


Tornar di Papa Vescovo.) 
Prov. Ital. 


*# A 
15932 Ca Vlădicii. 


AVR. ConCEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 


Adică lucru rar, care nu pré se găsesce. 


* 
15933 Nasul Vlàdichii. 


D-na ECAT. ZANNE, c. .Büsesci, 
3. Fülciü. 


Nóda găinei, numită de Francezi: le bonnet d'évéque 
saü le sot Vy laisse. 


VLĂDICESC 


A 
15934 Dumnedeü să te păzescă, 
De mânia vlădicescă, 
Si de pira mojicescă. f 
Dr. ELE CRISTEA, Prov., p. 80, 


c. Codlea, Ungaria. 
Vedi Dumneqeu. 


Acelaş înţeles ca la No. 15213. 


VRĂJITOR 


Vedi Veguzător. 


«Striga, vine de la cuvîntul grecesc strigti, si la Moldoveni însemnă 
tot aceea ce a însemnat la Romani: o babă bătrână care are măiestria, 
diavoléscá de a omori într'un chip necunoscut, pe copiii cei de curînd 
născuţi. Mai mult domnesce acâstă superstiţiune la Ardeleni, Ei dic 
că, când începe a umblă striga, mor copiii in légén, fără ca să fie 
bolnavi. Pentru aceea, dacă aü prepus pe vre-o babă bătrână, o légá 
de mâni si de piciore, și o aruncă în apă. Şi dacă se afundá dic cà 


1) A se face din papă (de la Roma), episcop. 
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e nevinovată ; iar dacă rămâne de-asupra apei, atunci die că e vino. 
vată, și fără de a mai face altă cercetare, o aruncă în foc şi o ard 
de vie, măcar de ar strigă până la cea din urmă résuflare, reclamând 
că este nevinovată. Nimine n'o pâte scápà de sorta fatală.» — DIM. 
CANTEMIR, Descr. Mold., p. 156. 


Poporul crede cá vrăjitorii saü vrájitórele aü puterea 
de a îmblândi pe duşmani, a face de dragoste, a luă 
mana vacilor, albinelor, a face de ursită, a tămădui de 
bóle, eto. 


A se vedé colecţia Șezătorei. 


tA, . 
15935 Ii tremură barba ca de vrájitóre. 


T. BALASEL, preot, c. Stefănescă, 
2. Vâlcea. 


Vrăjitorile descántà mormüind încet, fără ca să se audă 
ce pot spune, ast-fel că li se vede numai bărbia migcánd. 
De alminterea sunt şi forte bătrâne. 


] 


15936 — Vrájitóre. 


Pentru o babă uritá şi réutüciósà. 


«Al patrulea, te sfátuesc, de întilnesci pe drumul mare o vráüjitóre, 
plină de réutate, mai bine să trecă decât să te oprescă lângă dinsa, 
chiar dacă te-ar surprinde nóptea. 

«Copiilor ómenilor le trebue o vedere curată când aü nevoie dea 
se luptă cu vitejie. 

«Adese-ori, pe marginea drumului cel mare, vrájitóre rele sunt ase- 
zate, cari îți vrájesc mintea si spada.» — EDDA, Cântecul lut Sigurdrifa. 


VREMEA DE APOI 


# A 
15937 A venit vremea de apoi. 
Șezăton ea, II, p. 27. 
Jând se văd lucruri de necredut, ne-vădute şi ne-audite, 
peste fire. 
VREMEA DE APOI ŞI JUDECATA CEA DIN URMĂ 
«Prin vremea de apoi poporul înţelege sfirşitul lumei de adi. Ina- 
inte de a fi vremea de-apoi, vor fi secete mari, pohóe, ploi necurmate, 


boli în ómení si vite, cutremure de pămînt, pătăliă, holeră, ciumă și 
tot felul de pedepse trimise de D deü, în lume, spre a o face să se 
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pocáóscá şi să vie în calea adevărului. La vremea de-apoi va veni si 
Antihîrţ ca să înşele lumea. Cu vremea de-apoi, lumea de azi se min- 
tue. Greutățile la vremea de-apoi vor fi aşa de mari, în cát vii se vor 
duce la mormintele morților si vor dice: «sculati voi, să intrăm noi 
în locurile vóstre că tare'f lumea urgisită si greü îi de trăit; nof nu 
mai putem suferi ; esití şi suferiți şi voi.» Dar morții nu vor audi 
glasul necájitilor. Capcânii vor esi din închisârea lor, paserile cu clontu 
de fer se vor ivi în lume, sórele va fi întunecos, luna pe cer nu va 
mai lumină nóptea, stelele n'or mai sclipi, si o inádugélà, o greutate, 
o amărăciune va fi in intréga lume. După tóte aceste pedepse, o plóe 
de foc va urmă, si pămîntul va arde de nouă stinjeni în jos (alţii dic 
de nouă coti) si se va face alb ca varul, cá de multele păcate făcute 
de ómeni, pămîntul s'a innegrit, la începutul facerei fiind tot alb. 

Intr'un nour alb, ce va străluci ca sórele, Cel-a-tot-puternicul se va 
arăta. Ingerii vor trâmbiţă : morţii se vor sculă şi judecătorul cel mare 
va judecă, pe om după faptele sale. Cei drepţi vor avé parte de raiu, 
iar cei răi de iad. 

O suflare va îndreptă puternicul stăpânitor asupra pămîntului si 
pe el va răsări iarăși flori, erburi, copacă si o altă lume va începe 
a trăi. 

Când sătânul își aduce aminte de vremea de-apoi, oftézá gi pare 
cá vedí cá gândurile i se indréptà spre acel viitor indepártat, pentru 
al scotoci si a află cum are să fie. De multe ort, când necazurile curg 
pe sate, când bólele nu se mai curmă dintre ei, când vremiles pe 
dos, fiind în loc de vară Yérnš, şi când trebue plóe e secetă, audi pe 
om dicénd cu grijă: mi se pare că se apropie vremea de-apoi, că tare-i 
grei de trăit în lume şi tare-s pe dos mai tote 1» — Șezătore, II, p. 97. 


ZÎNĂ 


* 
15938 A fi ca o ziná. 


Adicá fórte frumósá. 


Cam cu cincí-deci de ani înainte vreme, eră în satul Holda un 
olariü. Il chemă Grigore Háü, şi când începeă sá'ti povestescă păţanii 
de-ale lui nu le maï sfirșea. 

Omeni, femei, copii, în dilele de strbătore se duceaii la moşnegul 
acesta, să le spue de-ale lui. El scia cântecul zinelor; dar mosnégul 
in ruptul capului nu lar ñ cântat. Şi o samă îl întrebaii de ce nu'l 
cântă şi el le răspundea : 

— Feţii mei, nu'l cânt, că de m'a pune păcatul sá'l cânt, apoi la 
nópte zinele vin si mé duc la dinsele, pe cátá-va vreme. 

— Şi unde's zinele acelea? il întreba vre-unul. 

—- Prin alte locuri; pe aicea nu se află de cât pe muntele Raráü, 
in Pietrile Domnei. Acolo între pietre ce află o bortă mare, ca fața 
unei case. Si de câte ori mă ieü zinele, acolo mé duc $i mé fin o di, 
două, mult trei dile. Una dintr'insele îmi dice: Să ne cántí cântecul 
nostru, cá de nu aci VU mórtea. 

— Da më rog cum îs zinele acelea? întrâbă vre-unul. 

— Zinele's frumóse de nu maï aŭ pereche, dar ce hasnă, dacă în 
dos îs scorburá de copac. Aü un păr castaniü, sclipesce, gi'í lung până 
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la călcâi. Si aŭ nisce ochi, de când se uită la tine, te bea, nu alta. 
Când le cânt, zinele închină paharele gi numai în băuturi si petreceri 
o duc. 

Când béü ele, îi da şi moșnâgului câte-un pahar de băutură. 

Zinele béü numai vin, altă nimic. 

După ce se săturai zinele de petrecut, atuncă îl duceaü tot ele acasă. 

Zinele iéŭ la dinsele pe ori-ce cioban care cântă frumos din fluer, 
sati fată care cântă frumos. 

Zînele aü sub stăpânirea lor tote vietăţile sălbatice. Ele fac dife- 
rite semne la urechea vietăţilor ce le aŭ în stăpânirea lor. Şi de aceea 
când. vînăm un cerb, urs, etc., e însemnat la ureche. 

Numele zînelor e ca la vaci: mándrufa, páuna, brândușşa, ruscuta, etc. 


Șezătorea, V, p. 8, 3. Suciava. 


ZODIE 


Vedi Scrâfă. 


XA 
15939 Asa'í a fost zodia. 


B. P. Hăşniu, Etym. Magn., 
p. 1980. Haţeg (Transilvania). — 


S. Fr. MARIAN, Nascere, p. 65. 
Vedi Dată, Scris, 
Sórtà, Ursită. 


Acelaş înţeles ca la No. 14783. 


e 


CAPITOLU XIII 


DESPRE VIÉTA INTELECTUALĂ SI 
MORALÁ 


SUFLETUL SI FACULTÁTILE SALE 


A ADEVERI 


15940 Ceia ce adevereză mai de credinţă sunt 
de cât ceia ce tágáduesc. 
Vastuu Luru, Pravilă, p. 38. 

Maximá juridică. 

Grav. K. V. «Maï mult eréde giudeţul mărturiile cari arată vrăj- 
măşia bărbatului, de cât totí ceia ce grăesc împotrivă de dic, cá nu "í 
aga. Ce să dice cum nu'i bărbatul cu vrájmásie spre muiare, de vreme 
ce, la tóte giudeţele, mai adevărate sunt mărturiile, carele dic că iaste, 


de ceia ce dic că nu' aga, ce să dice: cela ce adeverézà mat de cere- 
dinjà sunt de cát cela ce tügddwesc. — V. Lupu, Pravila. 


A SE ASEMÉNÀ 


Vedi Cap. V, c. a se Ase- 


VY 
end, 


15941 Dë nu ne asemënam, nu ne incuscriam. 


Iogp. Gougscu, Mss. II, p. 93. 


Arată náravurile cele rele şi dé o potrivă, ale unor 
obraze (Gornzscv). 
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15942 Cine se aséměnă sě adună. 
D-na E. B. MAWRB, p. 51. — I. 
G. VALENTINEANU, p. 10 & 28. 
Vedi a se Adună. | 


A se adaogă la No. 4858. 


“Omotoy Guolo pikov, 1) 


Prov. Elin. 


Simile simili gaudet. ?) 
Prov. Lat. 


Qui se ressemble, s'assemble. 


Prov. Franc. 


Simili con simili vanno. ?) 
Prov. Ital. 

Gleich sucht sich, 

Gleich findet sich. *) 


Prov. Germ. 
15943 Să te asemeni cu cei mai puţini, iar nu 
cu cei mai mulți. 
Iogp. Goursou, Mss. II, p. 118. 
Adică cu cei înţelepţi, ce sunt mai puţini, iar nu cu 


cei nebuni, ce sunt mai multi (Gorgscu). 


A BÁNUI 


* 
15944. Cine bánuesce e cu mai multe pécate. 


D-na Vior. BUDIŞTEANU, c. Bu- 
curesci, 3. Ilfov. 
Vedi Znuiald, Fur, Hof, 
Pagubá, Tâlhar. 


Acelas înţeles ca la No. 12425. 


1) Asemene cu asemene (e) prietin. 

2) Asemene cu asemene se bucurá (petrece). 
3) Asemene cu asemene merge. 

3) Asemene se caută, asemene se gásesce. 
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BÁNUÍALA 


15945 Carle'i en suspet, ei en pecat. !) 


Dr. FR. MrxrosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 10. 


Acelaş înţeles ca la No. 15944. 
BOLÂND 


Vedi Ze/und, Tîrg. 


XA 
15946 Vine rîndu 
(Si) la bolându. 


AvR. ConcEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. — IUL. GROFSOREANO, Înv. 
c. Galga, comit. Arad, Ungaria, 


Cel care a fost disprețuit, ca nebun sai ne-trebnic, 
ajunge de multe ori să fie şi el bun la ce-va, saü rugat 
pentru ce-va. 


BOLUND 


Vedi Domn, Pic. 


CHIBZUIRE 


* 
15947 După faptă chibzuire, 
N'aduce de cát cáire. 


GABRIELESCU, arhitec. j. Iaşi. 
Trebue să ne gândim înainte de a face óre-ce. 


A CHITI 


15948 Nu'i în tot-dé-una cum se chitesce, ce'i 
si cum se nemeresce. 


I. OREANGĂ, Pov., p. 8. 
Vedi a Gózàd:. 


1) Care'i în bănuială, e in păcat. 
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Omul e adese-ori înşelat în aşteptările sale. 
COPILĂROS 


15949 Cel copilăros tot-dé-una 
Gândesce "n mintea "i adincá, 
Că numai el pâine (pâne) mănâncă; 
Şi alţii mănâncă pae (paie), 
Ca vitele din copae (copaie). 


A. PANN, I, p. 10. — IHiNTESCU, 
p. 88. 
Vedi Pme. 


Pentru cel copilăros gi mojic. 


CUGET 


Vedi Păcat. 


15950 Cugetul cel bun, cea mai móle pernă. 
Ion». Gorescu, Mss. II, p. 81. 
Adică cu cuget bun dormi fără nici o grijă (Gorzgsco). 
Montaigne, servindu-se de aceeaşi asemănare dice: Le 
doute et Pincuriosté sont un mol et doux oredler, pour une 
tête bien faite. 
A good conscience a continual feast.?) 
Prov. Engl. 


Gut Gewissen macht ein fröhlich Gesicht.?) 


Prov. Germ. 


* A 
15951 Cugetul curat, nici se dă, nicise ïa (iea). 
C. TgopomzscU, Înv. c. Lipova, 


J. Vasluiu. — Gn. ALEXANDRESCU, 
magistr. j. Putna. 


Ci isvoresce din faptele nóstre. 


1) O bună consciintá (cuget curat) e o sérbátoare neîntreruptă. 
2) O bună consciintá (iti) face uu obraz vesel. 
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* A 
15952 Pentru cugete nu ieă nime vamă. 
V. SALA, dase. c. Petrósa, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Cugetul e liber; omul e singur stápán pe cugetele sale. 
A. CUGETÀ 


+A 
15953 Cugetă (bine) înainte de a vorbi. 


THüwTESCU, p. 40. — I. G. Va- 
LENTINEANU, p. 19. 


Vedi Limbă, 


Acelaş înţeles ca la No. 3696. 


CUMINTE 


Vedi a Zăgădui, Minte. 


* A 
15954 Fii cuminte 
Ca "nainte; 
Nu fi prost 
Precum ai fost. 


AvR. Cocea, paroh, c. Coştelu, 
Banat. 


Să nu faci greşela pe care ai mai fácut'o. 
* A Li . .- 

15955 Omul cuminte, liniste aduce. : 

G. MIHALACHE, c. Șendrescă, 3. 


Tutova. 


Fuge de gâlcâvă şi caută tot să împace lucrurile. 


#*# A 
15956 Mai bine c'un om cuminte la pagubá, 
de cât Cun bolând la cástig. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 
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Mai bine cu cel cuminte la pagubă, de cât 
cu prostul la câştig. 
S. I. Grossman, Dicţ., p. 20. 
Vedi Destept, Ingelept, I 
Zs#z#, Misel, Omenie, 


Siret, Voinic, Vrednic. 


Când nu ai pentru cine să te pui, mai bine să ' cauti 
de trébá. 


EA 
15957 Mai bine cu un om cuminte la lucru, de 
cât cu cel nebun la masă. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 142, c. 
Logos, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 15956. 


A CUNÓSCE 


* A 
15958 A cunósce la cai morți. 


G. P. SaArvră, înv. c. Smulţă, 
J. Covurlutu. 


Se dice celor cari pretind cá numai ei aü fost în stare 
să pricépá cutare lucru, pe când, la drept vorbind, e pri- 
ceput de cei mai prosti. 


DEŞTEPT 
Vedi a Făgădui, 
* 
15959 Omul destept gàsesce sà scarpine pe fi- 
meea unde o mănâncă. 


V. A. FoRgscu, c. Folticent, j. 
Suctava. 


1? Adicá o bate. 
20 Ti află dorinţele, chiar si cele mai ascunse. 
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# A 
15960 Mai bine la pagubă cu un deştept, de cât 
la câştig cu un nátáráü. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin, 
Buc. Cl. VII. 


Vedi Cuminte, Astef, Mi- 
je, Omenie, Siret, Vor- 
nic, Vrednic, 


Acelaş înţeles ca la No. 15956. 


* A 
15961 Un om deştept face cât doi. 


V. A. FonzscU, e. Folticent, j. 
Suctava. 


Arată, cát de mult pretuesce deşteptăciunea. 


# A 
15962 Destept ca óía cánd dà in noroiu. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Cos- 
tescă, j. Muscel, 
* A 
Destept ca dia în luna lui Cuptor. 
CATRINIŬ, elev. c. Rădiă, j. Vas- 
hatu. 
+A, 
li deştept ca dia. 


G. P. Savrv, înv. c. Smwft, j. 
Covurluiw. — G. ONISOR, prof. c. 
Dobrovăț, 3. Vaslwtu. — N. MIRON, 
elev, c. Onescă, j. Bacăă. 


A 
Degtept ca óla şi viclén ca măgarul. 


Dr. CRISTEA, p. 74, c, Resnov, 
Ungaria. ; 


Vedi Ore, Siret, Vicién. 


Adică om tîmp, prost. 


* A 
15963 E deştept ca dia cu jug. 


I. S. MARDARE, c. Cerfesci, j. 
Tutova. 


63834 17 


wo 
[uu 
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Deştept ca dia cu jug (cu rubla "m nas). 


C. TEODORESCU, înv. c. Lipova, 


3. Vaslutu. 
Vedi Ge, Siret. 
Adică ca porcul. 
DUH 
15964 Duhul uşor şi zadarnic la ori-ce vînt së 


supune. 
Torp. Gorzscu, Mss. Il, p. 92. 


Adică cei fricosi si ticăloşi lesne să supun (Gorgscu). 
15965 Duhul uşor şi sburdatic dë ori-ce vînt 


së clatină. 
Tord. Gorgscu, Mss. lI, p. 99. 


Adică cei sfioşi sí ticăloşi lesne să sperie dé ori-ce 
(Gouescu), 


* A 
15966 'I s-a dus buhu, 
Atât îi e mare duhu. 


V. A. Fonescu, c. Malini, 3. 


Suciava. 
Pentru cel prost. 
GÂND 
Vedi Tată, a Visà, 
15967 Cu anevoe, un gând în doaé inimi a se 


ascunde póte. 
Dim. CANTEMIR, Ist. Ieroglif., 
p. 45 


Tainele tale să nu le desvelesci la nimeni. 


3: 
15968 Omlu cari 'şi spune mintea éste cur 
desvélit.!) l 
I. Coxax, prof. c. Perivoli, Epir. 


1) Omul care'și spune gândul, este cur desvelit. 


— 
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Arată ce ar trebui să ascundă, şi toţi rid de dinsul 


15969 Din ceea ce scie, gândul nu s-él schimbă. 
Ionp. Gonescu, Mss. II, p. 89. 


Sé diee pentru cei ce nuşi schimbă năravurile, si 
pentru cei îndărătnici (GorEscu). 


15970 Gândul omului e iad, 
Si un adînc fără vad. 


A. PANN, lI, p. 38. — HiNTESCU, 
p. 67, 


viy 


E greü săi cunosci gândurile. 


* A E 
15971 Gândul réü 
Te dă cu capu'n piréü (páréü). 
M. MATEESCU, înv. c. Movilifa, 


j. Putna. — D-na EL. SzEvAsTOS, 
p. 239. 


Rău faci, răi o păţesci. 


* A 
15972 Unde ţi-e gândul, acolo ţi-e şi capul. 
V. A. Fomrscu, €. Dorna, j. 
Suckava. 


Sá nu'ţi destăinuiesci gândul la nimeni. 


* a 
15973 Mintea la muliére s'nu o spuni.!) 
I. CoYAN, prof. c. Turia, Epir. 
Vedí Copil, Taină. 


Căci te vinde. 
A se vede A. Pann, Edit. 1889, p. 120-131. 


Jamais homme sage et discret 
Ne révèle à femme son secret. 


GABR. MEURIER, XVIe Siècle. 


1) Gândul să nul spui muierei. 
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* 
15974 Gânduri multe, fără treba, 
Dovedesce minte slabă. 


1. BĂNESCU, prof. j. Roman. 


10 Pentru cel care se tot gándesce şi nu face nimic. 
2? Dice omul de acţiune despre cel visător. 


15975 Sto misle nu plateiu ur dug.!) 


PR. MiKLosicH, Rum. Unter., 
L, p. 15. 


Prin urmare omul să muncâscă, să se misce iar nu 
să se pierdă în gânduri. 
15976 Îşi încercă gândul séü, 
Ori pe bine, ori pe réü. 
A. PANN, IH, p. 81. — HINŢIESCU, 
p. 67. 


Omul după ce su gândit e dator sà trâcă la fapte. 


* 
15977 Gànd la gànd cu bucurie. 


P. IsPriRESCU, Leg., I, 1872, p. 
175. — HiwqssoU, p. 67. 


Când doi ingi s'aü gândit, in acelaş minut, la acelaş 
lucru. 

De pildă, când fie-care din ei, dorind să vadă pe cel- 
alt, ei să si intilnesc. 


# 
15978 Cu un gànd sà se ducà si cu dece nu. 


I. CREANGĂ, Conv. Liter, XI, 
p. 26; Pov., p. 156. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., l1, p. 162. 
* 
Cu un gând ar vré şi cu dece nu. 


I. MAĂRĂCINE, ing. c. Slatina, 
j. Olt. 


1) O sută de gânduri nu plătesc o datorie. 
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Pentru omul nehotărât, care nu scie ce vré. 
15979 Cánd cu gándul nu gándesce, 
Il prinde s'il ciomágesce. 


A. PANN, IT, p. 29. — HiwTESCU, 
p. 66. 


Vedi a Gázdl a Vis. 


Acelas inteles ca la No. 6319. 


EA, 
15980 li stă gându în altă parte. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Putesct, 
j. Tutova. 


Nul mai cunosci. 


# A 
15981 Gándul meü, pe unde alérgá, 
Nu'i voinic ca să'l petrécá 
Şi pasére să'l întrecă. 


G. MADAN, c. Trușenă, ţin. Chi- 
şeneii, Basarabia. 


Arată iuţela şi puterea gândirei. 


* A 
15982 Gândul sbórà ca vintul. 


Dr. CRISTEA, p. 100, c. Topilija- 
Română, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 19581. 


*A 
15983 A merge ca gândul. 
ZAMFIRESCU-DIACON, înv. c. Stiu- 
bieniă, j. Dorohoi. 
3: 
(Tute) ca gándul. 
P. IsprnESCU, Leg., p. 149, 164, 
225 & 302. — Q. DEM. TEODORESCU, 
Poes. Pop., p. 8. ; 


19 Adicá repede. 
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Tute 
Ca gândul 
Si tare 
Ca vintul. 


Poes. Pop. 
29 Arată un mers lin. 


«Atunci dete bice cailor cari mergeaü repede ca vintul si lin ca 
gándul.» — P. ISPIRESCU, Leg., p. 225. 


* A 
15984 Gàndul fuge maí iute de cát vintul. 


.. G. MIHALACHE, înv. c, Sendresct, 
3. Tutova. 


Acelaş înţeles ca la No. 19582. 


15985 A'l pune pe gânduri negre. 


P. IsPIngscu, Leg., p. 816. 
A'l supără réü, al viri în mare grijă. 
«Hotiíri dar, el cu mintea lui, ca să iscodéscá şi pe mari si pe 
mică, să ispitésc& si prin boerime si prin prostime, că doar va ajunge 


să pue mâna pe un aşa tàlhar vestit, care îl pusese pe asa gânduri 
negre.» — P. ISPIRESCU. 


*A 
15986 AI pune gând réü. 


P. TsPrgESCU, Leg. p. 63, 901, 
279, 398 & 363. 


A'Y dori sai ai pregăti vre-un réü. 
«Când vădură fraţii pe Tugulea cu o logodnică mat frumâsă de cât 


florile, şi mai albă de cât spuma laptelui, @ puseră gând ré.» — P. 
ISPIRESCU, Leg., p. 328. 


A GÂNDI 
Vedi Ast-gr 


15987 Dómne scii tu ce gândesc 
Si ru më (mai) ţigănesc. 


À. PANN, IT, p. 38. — HiNTEScU, 
p. 67. 
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Se dice, in mod glumet, când adresăm o cerere unui 
om, care, de alminterea, ne cunósce dorinţele. 

Snóva cu figanul, care a dat nascere acestei diceri, nu 
sa putut află. 


15988 Când nici nu gândesci, atunci te trântesce. 
I. CREANGĂ, Conv. Liter., XI, 
p. 30. 


Vedi Góza. 


Acelaş înţeles ca la No. 6312. 


* A 
15989 Am ajuns ce nam gândit, 
Si më mir ce n'am găsit. 
P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


Vedi Domn. 


Acelaş înţeles ca la No. 14811. 


XA 
15990 La multe cine gândesce 
Nici una nu isprăvesce. 


Hinpescu, p. 66. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 180, c. Gura-Riulut, Un- 
garia. — Ex. Popesci, înv. c. Cto- 
cănesci- Mărgineni, 3. Ialomiţa. — 
E. I. PATRIGIU, nv. €. Smulfi, j. 
Covurlutu. 


Vedi a se Gándi. 
Când unul vré să se apuce de mai multe treburi de 
odată. 


Qui irop embrasse mal étreint. 
Prov. Franc. ` 


* A 
15991 Una gândesce si alta vorbesce. 
A. PANN, II, p. 185. — HrN'TES- 


cu, p. 66. — Dr. CRISTEA, Prov., 
p. 268, e. Agnita, Ungaria. 


Pentru cel aseuns saü viclén. 
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# A f 
15992 Unele gàndim si altele vorbim. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 


Acelaş înţeles ca la No. 15991. 


A 
15993 Gândesce întâiu, apoi vorbesce. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 100, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. 


Vedi a Porti. 


Dacă vrei să vorbesci cu miez şi cu folos. 


15994 Pensaé, pocle cuvinta.!) 
Dr. Fg. MIELOSICH, I, p. 14. 


Acelaş înţeles ca la No. 15993. 


A 
15995 Intâiu gândesce, 
Apoi pornesce. 


Dr CRISTEA, Prov., p. 121, c. 
Toplija- Rom., Ungaria. 


10 Acelaş înţeles ca la No. 15994. 
29? Dacă vei să isbutesci intr'o trébă. 


15996 Intâiu capul să gândescă, 
S'apoi gura să vorbescă. 
S. M. RiogmgúNu, Dat. Carp., p. 
97. 


Acelaş înțeles ca la No. 15995. 


* 
15997 Omul una gándesce si alta nemeresce. 
Vedi a Chiti, Dumnedei. 


Omul e adese-orí ingelat in asteptárile sale. 


1) Gándesce-te înainte de a vorbi. 


EL 


< 
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15998 Unde gândesci şi unde nemeresci. 
Rom. Glumeţ, Y, p. 6. 


Acelaş înţeles ca la No. 15997. 


15999 Ne gândind nici socotind, 
Se pomenesce vorbind. 


A. PANN, p. 99. — HINŢESCU, p. 
67. 


Pentru cel nerod. 


16000 O vorbi pe ne-gándite 
Si esi cam pe brodite. 


A. PANN, IH, p. 8. — HINTESCU, 
p. 120. 


A spune nerodii. 


16001 Noi într'un fel le gândim, 
Şi în alt-fel le brodim. 


A. PANN, I. p. 145. — Hinçesov, 
p. 67. 


Pentru cel nerod. 


16002 Câte le gândesce 
Rěŭ le isprăvesce. 


A. PANN, I, p. 88. — HiNTESCU, 
p. 66. 


Pentru cel nerod. 


+A 
16003 Gândesce de adi şi pe mâne. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 100, c. 
Gura- Riuluă, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 45. 


A SE GÂNDI 


Vedi ZVered, 
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16004 Multe, un fel sě gândesc 
Si alt-fel së potrivesc. 


A. PANN, Fab., I, p. 22. 
Când nu ies lucrurile, precum ne inchipuiam. 


16005 Omul care se gândesce, 
Ori în ce, el tot sporesce. 


I. G. VALENTINEANU, p. 30. 


Căci nu se pote greşi, făcând ori-ce cu chibzuléla. 


16006 La multe cine se gándesce 
Nici una nu isprăvesce. 


A. Pans, Edif. 1889, p. 132; 
IT, p. 86. — G. MIHALACHE, înv. 
endres, j. Tutova. 


* A 
La multe se gándesce 
Şi nimica nu isprüvesce. 
V. SALA, dase. Durdureasa, co- 


mit. Bihor, Ungaria. 
Vedi a Gândi. 


Acelas înțeles ca la No. 15990. 


* A . 
16007 Gândesce-te înainte de a vorbi. 


D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, J. 
"utova. 


* À 
Intáiu te gándesce 
Şi apoi vorbesce. 


G. MIHĂLACHE, în. c, Sendresct, 
3. Tutova. 


Dacă vei să isbutesci. 
16008 Întâiu-să se gàndéscá 
Si apoi să o croiéscá. 
A. PANN, II, p.144. — HriNTES- 


CU, p. 66. 
Vedi a Mésurà, Nerod. 
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Acelas inteles ca la No. 15995. 


Mestri avon che tagliar.!) 
Prov. Elveţ. 


* A 
16009 Se gàndesce, ca gàina in dàrmàturà. 
V. IeRIM, Înv. c. Corodesci, j. 
Tutova. 


Cu greü o să scape. A intrat în bucluc şi acum nu 
scie cum o să iésá. 


GUST 


Vedi Caz, VIL c. Gust, 
Muscă, Nevestă, 


# A 
16010 Gustul dascalului nu'i ca al preutesei. 


V. SALA, dasc. c. Cusiişu, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Vedi Poză. 


Gusturile se deosibese după ómeni. 


* A 
16011 Nu poti face pe gustul tuturora. 


G. P. SaArvră, înv. c. Smulft, j. 
Covurlutu. 


Numai Păcală a tăcut pe gustul tuturora, făcând o casă 
pe róte. Când îi spuneă unul de pildă, că e bine să fie 
uşa, spre miézá-di, el o luă de protap si o intorceà; şi 
tot aşa, făcea cu toti. 


On ne peut contenter tout le monde et son pere. 


LA FONTAINE. 


16012 Toti gusti nu scu tot uri.?) 


Fa. MIKLOSICH, I, p. 15. 


1) Mésórá înainte de a tăia. 
2) Tóte gusturile nu sunt tot una. 
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Acelaş înţeles ca la No. 16010. 


*A 
16013 Unde e gust nu încape certă. 


. BARONZI, p. 62. — HINTESCU, p. 
78. 


Acelas inteles ca la No. 16012. 


Tous les goûts sont dans la nature. 


Prov. Franc. 


16014 Gustul dispotă n'are. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 103; 
Il, p. 117. 


Gustul dispută w'are. 


BARONZI, p. 69. — HINȚESCU, p. 
74. 


Acelas înţeles ca la No. 16013. 


Aliis alia placent.") 
Prov. Lat. 


Des goûts el des couleurs on me saurait disputer. 


Prov. Franc, 


De gusti non se ne disputa.?) 


Prov. Tosc. 


Sobre gusta mon hay dispula.?) 


Prov. Span. 


Ueber den Geschmack lüsst sich nicht streiten.*) 


Prov. Germ. 


1) Unora le plac una, altora alta. 

2) De gusturi nu se disputá. 

3) Asupra gusturilor nu e disputa. 

4) Asupra gustuluí nu se lasá sá se discute. 
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Every one as they like best.*) 
Prov. Engl. 


* 
16015 Gustul filonichie m'are. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 570 


& 1258. — Gav. ONISOR, prof. c. 
Bérlad, j. Tutova. 


Acelaş înţeles ca la No. 16014. 


XA 
16016 Gustul omului este mare boer. 
C. TEODORESCU, Înv. c. Lipova, 
j. Vashău. 


Acelaş înțeles ca la No. 16015. 


A 
16017 Gust pimbiü. 
E. I. PATRICIU, mv. c. Smultă, 


Jj. Covurlutu. 
Vegi Cap. VI, c. Gust, 


Adică delicat, ales. 


ÎNȚELEPCIUNE 
Vedi Dumnedeŭ, Frumusefe. 
16018 Mai multă înţelepciune găsesci în feţele 
cele urîte, de cât în cele frumóse. 
A. PANN, IT, p. 189. 


Nu cáutà la frumuseţe. 


A 
16019 Fruinusefea vestejesce 
Dar înțelepciunea cresce. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 97, c. 
Agnita, Ungaria. 


Vedi Prumuseze. 


A se adáogà la No. 5210. 


1) Ce iubesce fie-care e mai bun. 
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16020 Unde e înţelepciune multă e şi nebunie 
multă. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 28. 
Vedi Frumusefe, Minte. 


Cei mai deştepţi fac, adese-ori, şi cele mai mani greşeli. 


Les meilleurs clercs ne sont pas les plus sages. 


Prov. Franc. 


Die Gelehrten, die Verkehrten. 1) 


Prov. Germ. 


16021 Unde e înţelepciune scurtă, 
(E) şi nebunie multă. 


A. PANN, L, p. 78. — HiNTESCU, 
p. 81. 


Unde e un car de înțelepciune, acolo sunt 
doué de nebunie. 


D. TÎCHINDEAL, p. 929, 
Vedi Minte. 


Pentru cei proşti. 


E 
16022 Himusi di multá mintuire.?) 
G. ZucA, stud. c. Abela, Epir. 


Cei deştepţi fac cele mai mari gregeli. 


16023 Trà un om cu mintuire şi musconlu e 
trumpetă, trá-acel ce nu acăchisesce, 
până-şi timpánle i'ncot.?) 


ANDREI AL BAGAY, Aleg., p. 90. 
Vedi Znfelept, Aromán. 


Cel intelept intelege dintr'o vorbá, Yar cel prost mai 
nici odată, şi ori cát îi ai spune. 


1) Invéfajii, nebunii. 
2) Innebuni de multă înțelepciune. 


3) Pentru un om cu înțelepciune si (intarul e trimbitá; pentru acel ce 
nu pricepe, până și tobele sunt de géba, 


< 


E 
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Annaiana bir sivri sinec sazdâr, 
Annamaiana daul, zurla azdir.?) 


Prov. Turc. 


INTELEPT 
Vedi a Zăgădui, a Lăudă, 


Limbă, Mort, Ochu. 


16024 Precum pescele în mare, aşa înțeleptul 
în lume nici moşie nici înstreinare are. 


Dım. CANTEMIR, st. lerogl., p. 
155. 


Căci tótá lumea e a lui, e patria lui. 


*A 
16025 Infeleptul tace si face. 
V. SALA, înv. c. Rieni, comit. 
Bihor, Ungarta. 


4 


lar nu'şi dă dinainte gândurile pe față. 


A, 
16026 Intfeleptu e rábduriü. 
V. SALA, înv. c. Vaşcoti- Bărescă, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Căci cine sé grübesce, greşesce, pe când, după vorba 
Românului, răbdarea trece marea. 
16027 Celui înțelept puţine destul. 
Dim. TICHINDEAL, Fab., p. 383. 


* 
La mintimenlu piine si sburdsci.?) 


I. Covan, prof. c. Abela, Epir. 


Acelaş înţeles ca la No. 16023. 


1) Celula ce înțelege un tintar îi e trimbitá, celuía ce nu înțelege tobe, 
surle sunt putine. 
2) Celui intelept putine sš vorbesci. 
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16028 Trà mintuitlu ş-musconlu 'i trumbetă, 
trà neacáchisitlu, ş-timpâna'i 'ncot.!) 


. Dr. WEIGAND, Zweit. Jahr., p. 
168. 


i 4 
Vedi /ngelepcřune. 


Acelaş înţeles ca la No. 16027. 


16029 Până s-minduéscá mintiogli glarli' ş-u 
tricură bana.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 157. 


Pentru cei cari se tot gândesc fără a se mai hotărî 
odată. 


* 
16030 Pànà s-minduéscà mintimenlu, glarlu 
trece.) 


D. Dax, stud. c. Molovişte, Ma- 
cedonia. 


Acelas inteles ca la No. 16029. 


* 5 
16031 Până cându si minduéscà mintimenli, fug 
glarli.*) 


Int& Gm:ou, prof. c. Perivoli, 
Epir. 


Acelas înţeles ca la No. 16030. 


16032 Dece înţelepţi nu pot să descurce ceea 
ce un nebun a încurcat. 


BARONZI, p. 54. — HiwTESCU, 
p. 8i. 


Vedi Nebun., 


1) Pentru înţelept si tintarul e trimbitá, pentru cel care nu e cu minte 
si toba e de géba. 

2) Până să se gândescă inteleptil, nebunii trecurá viéta (aŭ murit). 

3) Până să se gándéscá înţelepiul, nebunul trece. 

4) Până când să se gándéscá înțelepţii, fug nebunii. 
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Când mai mulţi caută să indrepteze gregéla tăcută, de 
un altul. 


16033 Mai bine un vrăjmaş înţelept, de cât un 
prieten nerod. 


A. PANN, III, p. 2i. — Hin- 
'ȚESCU, p. 207. 


Ma bun éste mintuitlu duşman, di cât óspele 
nemântuit. 1) 


ANDREI AL Bacay, Cart. Aleg., 
p. 90. 


Ma bun éste un éhtru mintimen, di cát dzage 
óspili glari.?) 
Dr. WEIGAND, Die Arom., IL, p. 
278. 
Vedi Minte. 


Când ai a face cu un om înţelept, in tot-dé-una esti 
mai folosit. 


A 
16034 Mai bine cu înțeleptul a purtă povară, 
de cât cu nebunul a bé vin la masă. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 141, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16033. 


16035 Mai bine cu un înțelept să cari piétrà 
la o casă, de cât cu un nerod la masă. 


A. PANN, Archir, p. 10. 
A 
Mai bine cu un înțelept să cari petri la 
casă, de cát cu un prost să sedi la masă. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 142, c. 
Agnita, Ungaria. 


* Mai bun e dușmanul înțelept, de cât prietenul prost. 
2) Mai bun e un dușman înțelept, de cát dece prietini nebuni. 


63834 18 
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* 
Mat bine a cürà petri cu înțeleptul, de cât 
a gedé la masă cu nebunul. 
V. SALA, dasc. e. Petrosa, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16034. 


*OA 
16036 Mai bine cară petri cu un înţelept, de 
cât să petreci cu gece nebuni. 
V. SALA, dase. c. Negru, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16035. 


A 
16037 De cât cu un prost la câştig, mai bine 
cu un înțelept la pagubă. 
P, GÂRBOVICBANU, prof. c. Ho- 
tárani, j. Mehedinți. 
Vedi Dejtep?, Jsteg, Misel, 
Omenie, Siret, Vornic, 
Vrednic, 


Acelas înțeles ca la No. 15956. 


bi A, p . . . 
16038 Înțeleptul aduna și prostul risipesce. 
I. POPESCU, înv. e. Dobrenă, 7. 
Ilfov. 


Se dice mai ales pentru tată şi ñü, când acest din 


urmă prăpădesce averea agonisită de cel d'intáiü. 


* A 
16039 Omul înţelept face ce pote, nu ce vré. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Nu te incercà peste puterile tale. 


A, 
16040 '[ntéleptul isi gátesce 
încă pân nu fiămândesce. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 121, c. 


Fenteusul-M., Ungaria. 


Vedi a Gà. 


w 


PRE și 


pm 


Ş- 
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A se adaogă la No. 8516. 


s 
16041 Înțeleptul stă la masa „nebunului. 


Vedi Masă. 


Acelas înţeles ca la No. 8791. 


Le fol fait ia feste et convy, 
Et le sage s'en paist et resjowit. 


Prov, Franc. 


A 
16042 Íntéleptul învață din páfanía altora, ne- 
socotitul nici din a sa. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 191, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Experienţa este un învăţământ pentru ómenii cei în- 
telepti. 


* 
16043 Omului înțelept sfaturile i sunt zádarnice. 
V. A. Fonmgscu, c. Folticeni, j. 
Suciava. 


Căci scie el singur ce are de făcut. 


*A 
16044 Ochii înțeleptului véd (mai) departe. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 189, c. 
Sibi, Transilvania. — V. SALA, 
dase. c. Vageoá, comit. Bihor, Un- 
garia. — QR. ALEXANDRESOU, ma- 
gistr., J. Putna. 


Vedi Ochiu. 
A se adaogă la No. 4196. 


16045 Cel înțelept se învaţă din înşelăciunea 
cea d'întâiu. 


Drm. TÎCHINDEAL, Fab., p. 170. 


Numai cel prost nu prinde minte, după ce a fost în- 
Selat o dată. 
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16046 Îşi pune capul cel sec 
Cu "nfeleptul la întrec. 


A. PANN, I, p. 98. — HiNTESCU, 


p. 27. 
Vedt Znfeiept. 


Pentru omul prost si ingámfat. 


16047 Cei înţelepţi graiul în inimă ë] au, iar cei 
nebuni inima în gură o au. 


lord. Gonrscu, Mss. II, p. 75. 


Adică cei înţelepţi taina o tin ascunsă, iar cei nebuni 
o daŭ pe faţă, că ce aŭ în inima lor ţin în gură (Qorgscu). 


# A 
16048 Omul înțelept își cumpërà vara sanie 
şi ierna car. 


A. Pann, Edif. 1889, p. 58; ILL, 
p. 72. — HrisNrTgscu, p. 188. — Dr. 
CRISTEA, Prov., p. 194, c. Sibiă, 
Transilvania. — CALIN V ASILE, stu- 
dent, j. Argeş. — V. IFRIM, c. Co- 
rodesct, 3. Tutova. — G.  MIBALA- 
CHR, (nv. c. Gendwesci, j. Tutova. 
— GR. PoízNANU, fno. c. Rassa, 


3. Ialomiţa. 
XA 
Omul înţelept îşi cumperă vara sanie şi térna 
căruţă. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 
* A 


Omul înţelept vara face sanie gi ïérna face car. 


PARTENIE Conoi, c. Vasco, co- 
mit. Bihor, Ungaria. — V. FORESCU, 
c. Folticenă, j. Suctava. 
* A 
Omul înţelept îşi cumperă vara cojoc şi cá- 
ciulă, şi térna pălărie. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 


Buc. VII. 
Vedi Minte, 


Adică cel înţelept şi prevédétor. 
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16049 Si cei intelepti smintesc. 
KánoLy Áos, p. 82. 


Nu e om care sà nu gregéscá. 


A ÎNTREBĂ 


Vedi Căciulă. Cap. XIX, c. 
a Intrebà, 


16050 Intrebă ce a ascuns, 
De vei să'ți audi réspuns. 


A. PANN, I, p. 96. — HiNTESCU, 
p. Z 


Pentru cel nerod. 


» 


* A 
16051 Cine (cel ce) intrébà, nu dà bucuros. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 47, c. 
Gura- hitului, Ungaria.— V. A. 
FonzscU, c. Stănişdra, j. Suciava. 


10 Adică cel care întrebă dacă vrei un lucru, in loc 
să til dé fără multă vorbă. 

2 Pentru cei cari fiind intrerupti de la ocupatiunile 
lor nu daü bucuros réspunsul ce li se cere. 


*A 
16052 Cine intrébà nu gresesce. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 28; uu 
p. 4. — HiNTESCU, p. 82.— 
RISTEA, Prov., p. 48, c. Gura- Ri. 
lui, Ungaria. — B. CONSTANTI- 
NESOU, Cart. Cit., II, p. 16. — P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist, II, p. 151. 
— TINCA SISMAN, C. ’ Adam, j j. Tu- 
tova. — Ga. "PolsNARU, c. * asia; 
j. Ialomiţa. — V. A. FURESOU, c. 
Folticeni, j. Suciava. — H. D. Engs- 
CU, înv. €. Zamostea, 3. Dorohoi. 
— G. MIHALACHE, înv, c. Gendresct, 
j.3 Tutova. — P. GÂRBOVICEANU, 
prof. Semin. Due. Cl. VII. — I. 
MaAniNESOU, Înv, c. Bradwde-jos, 
j. Argeş. — M. STÁNOEANU, înv, c. 
Píria, 3. Mehedinţi. 

Vedi Zutrebare. 
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Căcă cine intrébá, află. Se dice când cine-va face un 
lucru ne-întrebat şi rău. 


Mieux vaut demander 
Que faillir ei erer. 


Prov. Franc. 


Quien pregunta mo yerra.?) 
Prov. Span. 


Besser zwei Mal fragen, als ein Mal irre gehen.?) 


Prov. Germ. 


16053 Mai bine să întrebi dé cát sà te rătăcesci. 
IoRp. Gorzsov, Mss. Il, p. 107 


Adică ce nu scii, dé cât să greşăsci (GornEscU). 


tA 
16054 (E) maï bine să întrebi de douë ori, de 
cât să greşesci odată. 


BARONZI, p. 51. — HiNTESCU, p. 
82. — V. A. Fonzscv, c. Folticent, 
J. Suciava, — Ium TRIFU, €. Bw 
curesci. — E. T. PATRICIU, înv. c. 
Smulfi, j. Covurlutu. 


A 
Mai bine a întreba de dóué ori de cát a 


greşi vdată. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 149, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. 


Mai bine întrebă de doué ori, de cát să 
smântesci odată. 
G. MUNTEANU, p. 150. 


Graba nu e bună. 


1) Cine întrebă nu rătăcesce, 
2) Mai bine să întrebi de două ori, de cât să rátácesci odată. 
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# A 
16055 Cine întrebă de doué ori, nu greşesce 


nici odată. 


^ 4 
H. D. Enescu, înv. e. Zamostea, 
j. Dorohoi. 


Acelaş înţeles ca la No. 16054. 


+A 
16056 Cine întrebă munții sare. 


M. STÄUCEANU, £nv. c. Piria, j. 
Mehedinţi. — I. MARINECU, înv. c. 
Bradu-de-Jos, j. Argeş. 


Acelaş înţeles ca la No. 16052. 


Danigan daa agar.) 
Prov. Turc. 


* 
16057 Si 'ntreghi nu'i arşine, s-nu scii éste multá.?) 


G. Zuca, stud. c. Cavaia, Alba- 
nia. 


Prin urmare când nu scii întrébă, şi îţi va fi bine. 


16058 ('E)ntrebandu se vire en Roma.) 


Dr. Fn. MixnosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 8. 


Acelaş înţeles ca la No. 13942. 


Qui langue a, à Rome va. 


Prov. Frane. 


16059 Unii numai te întrebă, 
Si alţii cască guri de geba. 
A. PANN, II, p. 73. — HINȚES- 
cu, p. 82. 


Diee negustorul ne-multumit cu daraverile lui. 


1) Cine intrébá munţii sare. 
2) Să întrebi nu e rușine, să nu 'ntrebi este multă. 
3) Intrebând ajungi la Roma. 
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INTREBARE 


Vedi Zăcere, 


* A 
16060 La intrebare si rëspunsu. 
E. I. PArRrciv, înv. e. Smulft, 
j. Covurlutu. 


Vrând să aréte cá Y sa dat după merit. 


16061 Cum e întrebarea asa e si réspunsul. 
S. I. Grossmann, Dict., p. 146. 


Acelaş înţeles ca la No. 16060. 


16062 Tótá întrebarea are si un réspuns. 
D-na E. B. MawR, p. 98. 


“Totul are o explicaţie. 


A tout pourquoi il y a un parce que. 
Prov. Franc. 


Kein Warum ohne ein Darum.!) 


Prov. Germ. 


Every Why has its Wherefore.?) 
Prov. Engl. 


16063 Cine la intrebare sé pripesce, la réspuns 
zábovesce. 

Iogp. Gornzscu, Mss. II, p. 236. 
Arată uşurinţa omului. 


*A 
16064. Intrebarea 
Trece marea. 
M. STĂUCEAMU, înv. c. Piria, j. 
Mehedinţi. — I. MARINESCU, Înv. c. 
Bradu-de-Jos, j. Argeş. 
1) Nu e pentru ce fără un fiind-că. 
2) Fie-care pentru ce, are fiind-că al eï. 


[911 
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$A E 
Cu întrebarea à 
Treci marea. + ` 


IUL. GRoFSOREANU, Înv. c. Gal- 
$a, comit. Arad, Ungaria. 


Cine întrebă ajunge departe, isbutesce. 


Danigan daa aşar.!) 


Prov. Turc. 


* A 
16065 Intrebarea 
N'are supërare. 
D-na Er. SrvAsTOS, p. 111. — 
I. G. VALENTINEANU, p. 30. — N. 
MATEESCU, înv. c. Movilija, J. Put- 
na. — CĂLIN IORDACHE, j. Argeş. 


Când întrebăm óre-ce, arătându-se că cel care este în- 
trebat nu së supără saü nu e în drept să se supere, după 
cum dicerea e rostită de cel care urmeză să fie întrebat, 
saŭ de cel care întrebă. 


* À 
16066 Intrebarea mórte n'are. 


I. ARBORE, ing. j. Buzčù. 


Acelaş înțeles ca la No. 16065. 


A 
16067 Intrebarea nu costă bani. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 122, c. 
Toplija- Rom., Ungaria. 


Prin urmare întrebă. 


*A 
16068 Intrebarea n'are gres. 
1. CREANGĂ, Pov., p. 172. — E. 
I. PaAvRICÍU, înv. c. Smulţi, j. Co- 
vurluău. 


Vedt a Zutredà. 


1) Cine intrébá munţii sare. 
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Acelaş înţeles ca la No. 16052. 
ISCUSIT 
16069 Om iscusit 
Dar fără cuţit. 


Iov. GonEscu, Mss. II, p. 9. 


* 
Omul iscusit 
Şi fără cuţit, 
Când, şede la masă 
Forte ré& îi pasă. 
P. Isprngscu, Leg. I, 1872, p. 
172. — HiuwTEsCU, p. 183.— A. 


Gonov&i, c. Polticent, j. Suclava. 
— I. ARBORE, ing. j. Buztă. 


Adică vrednic, dar fără putere (GoLescU). 


IS'TET 
Vedi a făgădui. 
* A 
16070 Istet ca brósca. 


, I. Pugcanio, stud. c. Sibiti, Tran- 
silvanăa. 


Adică prost. 


* 
16071 De cât cu un nimernic la câştig, mai 
bine cu un istet la pagubă. 


V. A. FonzscU, c. Folticeni, j. 
Suciava. 


Vedi Bun, Cuminte, 
Destept, Intelept, O- 
menie, Voinic, Vred- 
nic. 


Acelas înţeles ca la No. 16037. 


JUDECATĂ 


Vedi Cap. X, c. Judecată. 
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16072 Judecata ’i-e ológá 
Căi lipsesce "n cap o dógá. 


A. PANN, I, p. 10. 


Judecata e ológá 
Când lipsesce în cap o dógd. 
HrsTgscu, p. 85. 


Despre cel copilăros saü nerod. 


# 
16073 Chiar omul cu judecatà 
Greşesce câte odată. 


I. BAnzsCU, prof. j. Roman. 


Ori-ce om sé pote înşelă. 


Errare humanum est.') 
Prov. Lat. 


* 
16074 O judecatà trasà de për. 
BARONZI, p. 67. — HINŢESOU, 
p. 85. 
Acelaş înţeles ca la No. 4480. 
LAUDA 


16075 Laudele pre hârtie, iară hulele pre table 
de aramá sé scrie. 
Dim. CANTEMIR, Ist. Terogl., p. 
95. 


Căci, din fire, muritorilor acâsta este dată, ca binele 
pré lesne, iară róul cu anevoe, să uită. —D. CANTEMIR. 


# A 
16076 La laudà mare nu merge cu sacul. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zamos- 
tea, j. Dorohoi. 


1) A se înșelă, e lucru omenesc. 
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# A 
La laudă mare, nu merge (să nu te duci) 


CU SACU mare. 


D-ra TINCA ŞIŞMAN, Înv, c. A- 
dam, 3. Tutova. — K. A. ZAMFI- 
RESCU-DIACON, înv. c. Gtiubient, j. 
Dorohot, — G. MADAN, c. Trugent, 
fin. Chişăneii, Basarabia, 


* A 
La lauda mare du-te (mergi, să te duci) cu 


sacul mai mic. 


Abec. Ilustr, p. 26.— V. A. 
Fonzscu, c. Folticent, 3. Suciava. 
— C. TEODORESCU, frw. c. Lipova, 
J. Vasluiw. — C. MANOILESCU, C. 
Cosmesci, 3. Vaslutu. 


E A 
La lauda mare să te duci cu un sac spart 


în fund. 


M. Conoram, c. Vaşcoii-Biresci, 
comit. Bihor, Ungaria, — X***, c. 
Nănesci, je Bacdit. 


Vedi Pard, Për, Pom, 


Acelaş înţeles ca la No. 1046. 


EA 
16077 Lauda de sine pute. 


A. PANN, Edit. 1899, p. 141; 
III, p. 106. — Dr. CRISTEA, Prov., 
p. 188, e. Gura Riului, Ungaria. 
— IUL GROFSOREANU, Înv. c. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. — G. Mi- 
HALACHkE, înv. c. Șendrescă, j. Tu- 
tova. 

A 


Lauda de sine pute 
Ca vinul vé din bule. 
A. PANN, I, p. 162. — HINŢESCU, 


p. 83. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 
133, c. Ieciu, Ungaria. 


Lauda proprie tare pute. 


G. I. MUNTEANU, p. 31. — HIN- 
qrscu, p. 88. 
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* A 
Lauda de sine 
Nu mirósé bine. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 138, c. 
Agnita, Ungaria. — P. GÂRBOVI- 
CEANU, prof. Kemin. Buc. CL VII. 


# A 
Lauda de sime nu marósé a idmáe. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Costelu, 
Banat. 
Acelaş înţeles ca la No. 8418. 


Propria laus sordet. !) 
Prov. Lat. 


Qui se loue s'emboue. 


Prov. Franc. 


La lode propria puzza.?) 


Prov. Tosc. 


Eigenlob stinkt, Figenruhm hinkt.?) 


Prov. Germ. 


Self-praise comes aye stinking ben.^) 
Prov. Scot. 


*A 
16078 Lauda in fatá e jumatate ocará. 


E. I. PATgiCÍU, înv. c. Smulft, 
2. Covurlutu. 


Vedi a Lăudă. 


Căci nu pote fi de cá&o linguşire, arătând gi prósta 
părere pe care o avem de cel pre care '] lăudăm întrun 
mod atât de grosolan. 


!') Lauda de sine e murdară. 

`) Lauda de sine pute. 

*) Lauda de sine pute, gloria de sine schiopétézà. 
3) Lauda de sine vine tot-dé-una putind afară. 
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A 
16079 Lauda nu cu bani. 


G. P. SALVIŠ, înv. c. Smulfi, j. 
. Covurluiu. 


1! De aceea unii laudă cu rost şi fără rost. 
2" Trebue să o meriţi şi nu o poţi cumpără, 


EA 
16080 Lauda vine de la sine. 


I. Popescu, înv. e. Dobrenă, j. 
Ilfov. 


Adică la cel care o merită. 


3A 
16081 Cel cu laude mari face ispravă mică. 


D-ra TINCA SISMAN, bww. c. A- 
dam, 3. Tutova. 


Pentru cel lăudăros. 


& 
16082 Lauda aduce pagubá. 


19 Căci ori-cine se feresce de omul lăudăros. 
2? Acelaş înţeles ca la No. 16017. 


16083 Tot cu laude trăesce. 


A. PANN, J, p. 162. — HiNqpES- 
CU, p. 100. 


Pentru cel mândru şi lăudăros, 


A LĂUDĂ 


Vedi Gară, Pom, Zigan. 


A 
16084 Nu te láudà celui ce te scie. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Căci te cunósce şi nul poti amăgi. 
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* A 
16085 A láudà in fatà este a batjocori. 
C. TEODORESCU, Înv. c. Lipova, 
j. Vaslutw. 
Vedi Lauda. 
Acelaş înțeles ca. la No. 16018. 


Lumea să te laude, câinii lasă să te latre. 


16086 
A. Pann, Edif. 1899, p. 141; 
TU, p. 106. — HirNTESCU, p. 94. 


# A 
Lumea să te laude, câinii să te latre. 
V. Sana, dase. c. Verzar, comit. 


Bihor, Ungaria. 


Când te-alavdă ună lumi, çe t că te- 
alatum cáni 2 +) 
Dr. WmiGAND, Zweit. Jahres., 
p. 148. 
Când te alavdá ună lume, çe "(e că te- 


alatrá cânili 2 2) 
ANDREI AL BAGAV, Cart. Aleg., 


X 122. 
Nu luă in sémă birfelile celor răi şi de nimic. 
Mintuiţii când te-alavdă, glarili pot ca 


16087 
să sghiléscá. ?) 
ANDREÏ AL BAGAV, Cart. Aleg., 
p. 100. 


Putin îți pasă. 


A 
16088 Si cióra 'şi laudă puii. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 239, c. 

Gura-Ríului, Ungaria. 


1) Când te laudă o lume, ce ţi-e că te latrá un cáne. 
2) Când te laudă o lume. ce ţi-e că te lauá cânii. 
3) Inţelepţii când te laudă, nebunii pot ca să tipe. 
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Acelas înțeles ca la No. 1643. 


A 
16089 Cine se laudă că'i tare, 
Îi stă dracul pe spinare. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 51, c. 
Logos, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16077. 


16090 Hvale, cân ce finit. !) 


Dr. Fg. Mikxrosrcg, Rum. Un- 
ter. I, p. 9. 


Astéptà sfirgitul pentru ca să vedi dacă lucrul merită, 
laudă. 


Lauda, fene. °) 
Prov. Rov. 


16091 Laudă-te, gură, 
Că pumnii cură. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 141; 
I, p. 106. — HINTESCU, p. 78. 
# À 
Laudăte gură 


Că pumnii îți cură. 


P. IspiRgscu, Leg., I, p. 1872, 
p. 177. - J]. G. VALENTINEANU, p. 
32. — Gazet. Trans. 1898, No. 194. 
— V. SALA, dasc. c. Vaşcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. — P. GÂRBOVI- 
CEANU, prof. c. Glăvi, j. Vâlcea. 
— M. RĂDULESCU, c. Slatina, J. 
Olt, 

* A 


Laudă-te, gură, cá écá (6tă) pumnul. 


LAURIAN & MaxiM, LL, p. 188. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 138. c. 
Sinersig, Ungaria. — AVR. CORCEA, 
paroh, c. Cogteiu, Banat. — ION 
Roman, e. Vimna.mică, comit. Sol- 
noc, Ungaria. — V. SALA, dasc. c. 
Pacala, comit. Bihor, Ungaria. 


') Laudă când e isprăvit. 
2) Laudă sfîrșitul. 
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* A 
Laudd-te gură, că uite pumnul. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 138, c. Gu- 
ra- Ríului,Ungaria.— Gazet. Trans. 
1898, No. 124. — V. SALA, dasc. 
c. Lelesci, comit. Bihor, Ungaria. 


Pentru ómenii lăudăroşi. Cine se laudă póte să o 
pată réü. 
* A 
16092 Nu te láudà cà écà palma (pumnul). 
V. SALA, dasc. c. VagcoW, co- 


mat. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16091 sub formă de oprire. 


* A 
16093 Laudă-te, gură, că eşti destulă. 
AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Pentru cei lăudăroşi. 


16094 Laudă-te gură să nu te spargi. 
IoRp. GoLescU, Mss. II, p. 38. 


Sé dice pentru cei ce pré mult sé laudă (Gorrscv). 


xA 
16095 Laudá-te gură, 
Că alții nu se 'ndurá. 


V. A. FonzEscu, c. Dorna, j. 
Suctiava. 


Pentru cei cari, ne-meritánd ca să fie lăudaţi de alţii, 
se laudă ei singuri. 


EA 
16096 Laudá-mé, gură, bine, 
Cá fi-oíu da miere si pâne; 
Iar de nu mé lăudă, 
Eu nimica nu ti-oíu dă. 
sau 
Tu de tóte mi'i rábdaà. 


G. P. SaArvri, énv. c. Smulfi, j. 
Covurlutu. 


63834 19 
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Pentru cel care se laudá singur. 


# A 
16097 Laudá-mé, gurá, cà dacá nu mé vei 
láudà, mâncare nu "ţi voiu dă. 


E. I. PATRICIV, nv. c. Smulţi, 
j, Covurlutu. 


Acelas inteles ca la No. 16096. 


16098 Alavdá-mi, gură, că ti bat! 155 
Dr. WztGAND, Zweit. Jahres., 
p. 148. 


Acelaş înţeles ca la No. 16097. 


# A 
16099 Laudá-mé (te), gurá, cá ti-oíu dà plácinte. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 


Buc. Cl. VII. — Gazet. Pop., No. 
44. —I. ARBORE, ing. j. Buze. 


Acelag înţeles ca la No. 16098. 


* A 
16100 Laudà-më, gurà, 
. Că "ți voiu da friptură. 


N. Marnescu, înv, e. Moviliţa, 
j. Putna. 
Acelaş înţeles ca la No. 16099. 


16101 Cine se laudá se măscăresce pre sine. 


Bertoldo, apud GasmgR, Lit. 
Pop., p. 210. 


* A 
Cine se laudă singur, se ocăresce pe sine. 

. À. PANN, Edif. 1889, p. 141; 

HI, p. 106.-— HiwTzsCU, p. 88. 


— P. GáAnBoviCEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


1) Laudá-mé, gură, cá te bat. 
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xA 
Cine se laudă singur, se ocáresce. 
Gn. POiENARU, ing. c. Rassa, 


3. Jalomija. — D-ra TINCA SISMAN, 
c. Adam, j. Tutova. 


# A 
Cine se laudă singur, se hulesce. 


G. MIHALACHE, înv. €. Sendresct, 
3. Tutova. 


# A 
Cine se laudă singur, se batjocoresce. 


E. I. Patriciu, înv. c. Smulfi, 
j. Covurlutu. 


> n 1 
Carle se ense hvalae, se privarae.!) 
Dr. Fa. MixLosicH, Rum. Un- 


ter., I, p. 10. 
Vedi Laud. 


Acelaş înţeles ca lu No. 16077. 


* A 
16102 Cine se laudă pe sine, mai tare se înjo- 
sesce. 


C. "TEODORESCU, înv. c. Dógele, 
j. Vaslutu. 


Acelaş înţeles ca la No. 16101. 
16103 Cine se laudá singur, nu meritá a fi 


lăudat. 
IDEM, Cal. Rom. 1892. 


Pentru cel láudáros. 


16104 Cine se laudá pre sine mult, acela nu 
ne e drag. 


Drm. TÍCHINDEAL, Fab., p. 68. 


1) Care se laudă el însuși, se murdáresce. 
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Acelaş înţeles ca la No. 16101. 


* 
16105 Nu e bine sà se laude cine-va pe sine. 


V. A. FORESCU, e. Folticeni, j. 
Sucava. 


Să aştepte ca alţii să ' laude. 


* 
16106 Nu'ţi lăudă singur faptele, că iti pierdi 
rodul. 


V. A. FoRgscU, e. Folticenă, fe 
Suctava. 


Acelas inteles ca la No. 16105. 


* A 
16107 Altul sà te laude, nu gura ta. 


V. SALA, dasc. e. Vagcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Lasă să ie laude vecinul, nu gura ta. 
IDEM, Calend. Rom. 1899. 
Căci lauda de sine pute. 


Altul să te laude, iară nu gura ta. 


Prov. Solom. 27. 9. 


16108 Gura ta s-ti scadă, ş-a lumilei s-te- 
alavdă. !) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 151. 


Acelaş înţeles ca la No. 16107. 


16109 Plată dă la om anume, 
Ce să'l laude în lume. 


A. PANN, I, p. 163. — HINŢESCU, 
p. 130. 


1) Gura ta să te scadă (micșoreze), si a lumii să te laude, 
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Pentru sáracul mándru. 
Dar, când plătesci pe cine-va ca să te laude, o pátesci 
adese-orí ca tinárul din urmátórea poveste. 


POVESTEA VORBIÍ 


Un june 'ntr'o vreme rugă pe óre-cine 
Petitor să mârgă 'n satele vecine, 

La o fată care el tot o văduse, 

Şin inimă, dragă, cu foc, îi căduse. 
Peţitorul care eră iarăşi june 

Priimi să facă acea repegiune, 

Dar gândi in sine: de-oiu vedea că 'mi place 
Vorba pentru mine mai bine voiu face. 
Acest însă ' rógá şi face tocmelă 

Că'i dă ce va cere pentru ostenélá, 
Numai, ori cum scie, mijlociri să facă 
Prin laude multe si el ei să'i placă. 

Să dicá că este june pré de trébá 

Si are de tóte, de ori-ce întrebă: 

Car, boi, vite multe, si holdele sale, 

Pe lângă acestea are şi parale. 

Dar ca să se 'ncrâdă ce o să'i răspundă, 
Sé 'nvol să mérgá si să se ascundă 

La spatele casi, tocma'n ferestrue, 
S-acolo s'asculte cele c'o sá spue. 

Deci ei, împreună mergând, cam pe sâră, 
Si de casa fetii când se-aproplară, 
Petitoru "'ndată în casă se duse, 

Iar junele merse, 'n ferestră se puse. 
Aga petitorul începu să spue 

La părinţii fetii, cereri să propue, 
Spuse, pentru june, că este cu stare, 

Cu două guri însă, si soptind şi tare. 
Când vorbea de bine, strigă să audă, 

Şi când spuneà rele, abia mişcă buză. 


A. PANN, I, p. 168. 


E 
16110 L/a lăudat de 'í-a pus córne. 


A. PANN, I, p. 166. — HINTESCU, 
p. 88. 


A 
Atát Pa lăudat, până “i-a crescut córne. 


Dr. CRISTEA, Pro, p. 16, c. 
Sibiŭ, Transilvania. 


Pentru o laudă prâstă. A lăudă pre cine-va ast-fel cá 
lauda să i6să in defavórea celui lăudat. 
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* 
16111 L'a lăudat de 'l-a procopsit. 


A. PANN, I, p. 166. — HINŢESCU, 
p. 88. 


Acelaş înţeles ca la No. 16110. 


xA 
16112 A fi un: «laudá-mé, gură». 


S. I. GROSSMANN, Dicf., p. 79. — 
G. MADAN, c. Trușenă, fin. Chi- 
şăneu, Basarabia. 


Pentru un fălos, un lšudiros. 


MINTE 


Vedi Zaród, a Bé, Belea, 
Cépă, Cértă, Câdă, Cap. X VII, 
c. Minte, Nebun, Noroc, Om, 
Pèr, Pletă, Póld, Răbdare, 
Tînër, Trup. 


EA 
16113 Omul cu minte îşi cumpără vara sanie 
şi iérna car. 


Gava. ONISOR, prof. e. Do- 
brovăj, j. Vaslwtu. 


Vedi Znjelepr. 
Acelaş înţeles ca la No. 16048, 


* 
16114 Ma ghine un dusman cu minte, di cát 
dzace óspifi farà minte.!) 


I. Coxan, prof. c. Tanina, Epir. 


* — > 
Cama ghine und mili di ehiri cu minte, di 

cát un óspe hăzo.2) 
Trig Gurcu, prof. c. Abela, Epir. 


1) Mai bine un dușman cu minte, de cát dece prieteni fără minte, 
2) Mai bine o mie de inamici cu minte, de cát un prieten nebun. 


— 
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* f 
Ma ghine s-aí un duşman cu minte, prică 


un óspe hut.) 


Mera COSTANDIN, stud. c. Molo- 
viste, Macedonia. 


Vedi Znfelept. 


Acelaş înţeles ca la No. 16033. 


Acülli duşman acálsis dostan eidâr. 2) 


Prov, Turc. 


# A 
16115 Fie-care sé tine mai cu minte de cât 
altul. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 8; I, 
p. 7. — P. IseigESCU, Rev. Ist., ILI, 
p. 882. — P. GARBOVICEANU, prof. 
Semin. Dua. Cl. VIL — V. SALA, 
dasc. c. Sebigu, comit. Bihor, Un- 
garia. 


Vedí a Vad, 


Căci cu greü sé póte cunósce omul pe sine. 


16116 Pineşi facu ciuda va, ciuda vaë face le- 
gria, legria face siromastvo, şi siroma- 


stvo face paminta vaë.) 
Dr. Fr. MIKLOSICH, Rum. Unter., 
I, p. 14. 
Sărăcia face pe om cu minte. 
* A I 
16117 De as avé rninte 
As avé merinde. 


I. Cogotu, preot, c. Vasco, co- 
mit. Bihor, Ungaria, 


Pentru cel prost. 


1) Mai bine să ai un dușman cu minte, de cât un prieten prost. 

3) Vrăjmașul înțelept e mai bun de cât prietenul fără minte. 

3) Banii fac multumire, multumirea face bucurie, bucuria face sárácie, si 
sărăcia face minte, 
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16118 Mintea unde lipsesce 
Ciomagul înţelepţesce. 


A. PANN, Mos Alb, II, p. 28. 
Vedi Cap. XII, c. Crăciun. 


Acelag înţeles ca la No. 14745. 


*A 
16119 Omul fárá de minte n'ajunge un ban. 


V. SALA, dasc. c. Vagcoŭ, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Pentru cel nerod. 


* 
16120 Mintea avde, mintea véde.!) 


C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. f 


Mintea este totul la om. 


* 
16121 Mintea cu pradzi nu s'acumpérá.?) 


C. IoNESCU, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


Pentru cel prost. 


* 
16122 Mintea cu hunía nu s'tórná.?) 


C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


Acelaş înţeles ca la No. 16121. 


* 
16123 Frángi'ti mintea s'amintfi lumea.*) 


G. Zuga, stud. e. Georgea, Al- 
bania. 


Trudesce-te si veï isbutì. 


1) Mintea aude, mintea vede. 

2) Mintea cu bani nu se cumpără. 

3) Mintea, cu pálnia nu se tórná. 

^) Fránge'ií mintea si dobândesci lumea, 
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* 
16124 Cari s-bagà caplu tu foc, 
'L-vine s-mintea la loc.!) 
G. Zuaa, stud. c. Berat, Albania. 


Suferințele şi patimile sunt cea mai bună scólá. 


* 
16125 Va minte, 
Nu pólá dinainte.?) 


Inte GHICU, prof. e. Abela, Epir. 


O femee e cinstită când are minte, Yar nu fiind cá 
pórtá o rochie carei acopere trupul. 


A 
16126 Are cap şi ware minte. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 12, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Vedi Cap. 
Acelag înţeles ca la No. 2886. 


* 
16127 Nu va cap mare ca di tigane, ci va minte 
multàá.?) 
G. Zuaa, stud. c. Berat, Albania. 


Vedi No. 2886, 
Acelaş înţeles ca la No. 16126. 


* A 
16128 Pomul se cunósce din ródà, 
Si omul din mintea neródà. 


A. Gonovzi, c. Siliştea, j. Su- 
cíava. 


Vedi Pem. 


Pentru cel prost. A se adaogà la No. 1038. 


1) Care'și bagă capu în foc, le vine mintea la loc. 
?) Trebue minte, nu pólá dinainte. 
3) Nu trebue cap mare ca de tigae, ci trebue minte multă, 
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* 
16129 Nu "£i lipsésce afese s-('acumpér, "ți lip- 
sésce minte.!) 


C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


Pentru cel prost. 


* 
16130 A fi imbrácat ca Domn, 
Si a nu avé minte de om. 


T. BALAsEL, preot, c. Stefănescă, 
j. Válcea. 


Se dice ómenilor cari se fudulesc în haine, dar cari 
la treburi nu se pricep de loc. 


* A 
16131 Cine n'are vara minte 
Iérna nu mâncă plăcinte. 


M. ŞANDRU, €. Gloagul Sup, 
comit. Alba Inf. Transilvanta. 


Vedi Vară. 


10 Acelaş înţeles ca la No. 308. 
29 Să muncim la tinereţe ca să avem la bătrâneţe. 


E: 
16132 Toti se pláng de bani, dar de minte 
nimeni. 


I. G. VALENTINIAN, p. 46. 


Căci fie-care se crede cu minte. 


16133 Sárácufà minte, 
Unde ai fost mai înainte? 
Că acuma multă eşti 
Dar nimic nu'mi folosesci. 


IoRp. Gorzscu, Mss. II, p. 66. 


Ne învaţă că mintea so intrebuintám la vremea ei, 
căci, în urmă, nu ne mai folosesce (GoLEsCU). 


1) Nu'ii lipsesce fes să'ți cumpăr, HY lipsesce minte. 


-$ 


SUFLETUL SI FACULTÄTILINSALE 278 


16134 Minte de este 
Voinicul cresce. 


D-na EL. SEVASTOS, p. 46. 


Daca omul e deştept, tóte îi sporesc, şi ajunge în 
fruntea tutulor. 


# A 
16135 De cát un car de frumuseţe mai bine 
un dram de minte. 


I. MARINESCU, înv. c. Bradu-de- 
Jos, j. Argeş. 


Vedi Frumusete. 


Acelaş înţeles ca la No. 5272. 


A 
15136 La un car de minte e bine să fie un 
dram de noroc. 


V. A. FORESCU, c. Dorna, j. 
Suctava. 


Vedi Noroc, 


Mai mult ne folosesce norocul de cât mintea. 


A 
16137 La un car de minte trebue dóué de noroc. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 134, c. 
Topliţa Rom., Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16136. 


*A 
16138 Mintea e buná, dacá e sorá si cu norocul. 


D. Popovictu, înv. c. Cuvin, co- 
mit. Arad, Ungaria. — V. SALA, 
dase. c. Vagcoá, comit. Bihor, Un- 
garia. 

Vedi Noroc. 


E bine să ai minte, dar să fie şi noroc. 


* A 
16139 Unde "i minte îi şi noroc. 


Gazet. Sátén,, XVIe, p. 13. — 
E. L PATRICIU, înv. e. Smulfi, 2. 
Covurluiu. — TEODORESCU - KIRI- 
LEANU, înv. j. Suciava. 
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Omului cu minte tote îi merg bine; căci se pune adese- 
ori pe séma norocului, ceea ce se datoresce inteligenţei 
omului. 


16140 Mintea vine la noroc, 
Ca şi fetele la joc. 


D-na Er. SzvAsTOS, Nwv., p. 24. 
E un dar firesc. 


A l 
16141 La un car de invëtàturà şi-o lingură de 
minte. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 180, c. 
Logos, Ungaria. 


Invétátura fără minte nu dà róde în de-ajuns. 


A 
16142 La un sac de invétáturá trebue un car 
de minte. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 184, c. 
Gura- Riului, Ungaria. 


Folósele minţei întrec chiar pe ale învăţăturei. 


#*# A 
16143 Unde e multă minte (invéfáturá) acolo 
e şi prostie multă. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc., Cl. VIII. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 265, c. Gura- Ríulut, Un- 
garia. 
* A 
Unde e minte multă, (acolo) e şi prostie cu 
caru (multă). 
Ium Hociorău, stud. c. Selişte, 
comit. Sibik, Transilvania. — P. 


GÂRBOVICEANU, prof. Cl. VII, Se- 
min. Buc. 


Tu 


i multă minti, i ş-multă glårétä.!) 


Dr. WEIGAND, Zweit Jahres., 
p. 169. 


1) Unde e multă minte, e si multă nebunie, 
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* 
Ju éste multă minte, éste şi multă hutame.!) 


META COSTANDIN, stud. c. Mo- 
lovişte, Macedonia. 


Adese-ori cei mai înţelepţi fac cele mai mari prostii. 


16144 Unde e minte multă e (este) şi nebunie 
multă. f 


A. PANN, II, p. 189. — Hin- 
qTESCU, p. 108. — P. ISPIRESCU, 
Leg., I, 1872, p. 172. — L. ȘăI- 
NEANU, Conv. Liter., XXI, p. 294. 


Tu-gi éste mintimenie, si 2urleţă gi-éste multá.?) 
ANDREI AL Baaav, Cart. Aleg., 
p. 99. 


Acelaş înţeles ca la No. 16143. 


* 
16145 Multa minte '1 face pri om zurlu.?) 


G. Zuca, stud. e. Permet, Al- 
bania. 


Acelaş înţeles ca la No. 16144. 


16146 Mintea cu zurleţa surori sunt.*) 


Dr. WEIGAND, Zweit, Jahres., 
p. 168. 


Acelaş înţeles ca la No. 16145. 


16147 Mai bine un dram de minte, de cât o 
oca de noroc. 


P. IspiRgscu, Leg., I, 1872, p. 
169. 


1) Unde este multă minte, este și multă prostie. 
2) Unde este deșteptaciune, și nebunie este multă. 
3) Mintea multă îl face pe om nebun. 

^) Mintea cu nebunia surori sunt. 
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Mai bine un gram de minte de cát o oca 
de noroc.!) 
HINŢESCU, p. 70. 
EA . 
Mai bine un dram de minte, de cát (să ai) 
wn car de noroc. 


I. G. VALENTINEANU, p. 20. — 
E. I. PATRICIU, (nv. c. Smulft, j. 
Covurluiu. 


Vedi Noroc. 


Mintea, preţuesce mai mult de cât norocul. 


+ 
16148 Mintea luí nu plátesce (nici) o cépă de- 
gerată. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 172; 
IIT, p. 154. — HiNTEsCU. p. 108. 


Acelaş înţeles ca la No. 529. 


EA 
16149 Mintea de ar cresce pe tote cărările ar 
pasce-o şi măgarii. 

A. PANN, Edit. 1889, p. 26; T, 
p. 86. — HiwTEscU, p. 108. — ANDR. 
MARINESCU, înv. c. Hwmele, j. Ar- 
ges. — V. Sana, dasc. e. Vaşcoii, 

comit. Bihor, Ungaria. 


Pentru cel prost, 
V. Sala are o variantă în care cuvîntul măgarii este 


înlocuit cu asinii. 


16150 Tot, tot am numai o minte; 
De vară întâiu să 'mi fie, ori de iernă? 


A. PANN, I, p. 80. 


Pentru cel prost. 


1) Cuvântul gram, în acésti variantă, trebue să fie întrodus de Hintescu, 
In ori-ce cas nu se potrivesce cu oca care urmézá. 
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16151 Ce poti face daca ai bani si n'ai minte ? 
A. PANN, II, p. 74. — HrNTgs- 
cu, p. 55. 


Nimic bun, căci nu seii săi întrebuinţezi, să invírtesci 
un negof, ete. Pentru cel bogat dar prost. 


16152 Ce folos să aibi minte şi bani sà n'aibi. 
A. PANN, IT, p. 74. — HINŢESCU, 
p. 107. 


Minte am şi bană m'am. 


A. PANN, II, p. 70. — HiNTESCU, 
p. 108. 


Ai sci ce să faci, dar îţi lipsese mijlócele. Pentru 
omul deştept dar sărac. 


16153 Când e minte, nu e ce vinde. 
P. IsPrnEscu, Rev. Ist., I, p. 457. 
# A 
Când e minte, wai ce vinde. 


C. ALEXANDRESCU, €. Alexent, 
3. Ialomiţa. 


Când e minte 
Nwí ce vinde; 
Când e brânză 
Nwi berbânţă. 
I. CREANGĂ, Conv. Liter., IX, 


p. 455; Pov., p. 46.— TEODORESCU- 
KIRILEANU, Gaz. Sát. XVIe, p. 13. 


Acelaş înţeles ca la No. 16152. 


A 
16154 De ani e mare 
Si minte n'are. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 68, c. 
Gura-Réulut, Ungaria. 


Vedi Cap. V, c. An. 
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A se adaogă la No. 4840. 


*A 
16155 Hebai omul cât gardul, 
Dar minte la dracul. 


V. Sana, dase. c. Drăgănesci, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Vedi Nalt, Brad. 


Acelaş înţeles ca la No. 464. 


+A 
16156 Om în trup destul de mare, 
Si minte de copil are. 


V. SALA, dase. e, Vasco, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Vedi Mare, Trup. 


A se adaogà la No. 4112. 


16157 Cine €şi bagă în butuci picerele sale, 
sau mâinele sale în cătuşi, când minte 
întregă are? 


IoRp. Gouescu, Mss. II, p. 84. 
Adică cei înţelepţi nu gregésc dé voie (Gor=gscu). 


16158 O sàá' íi vie minte, mamá, 
Când mi-o cresce per în palmă. 


A. PANN, H, p. 107.—HINTESCU, 
p. 108. 


Vedi Por. * 


Pentru cel care nu se mai cumintesce nici odată. 


* 
16159 Mintea di tora s'o aveam ma 'nainte!!) 
I. Covam, prof. c. Ianina, Epir. 


Vedi Român. 


Când ne căim de o gresélš pe care am făcut-o. 


1) Mintea de acum, de o aveam maï nainte. 
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* 
16160 Daca n'ai minte, ai in cale picióre. 
Vedi Caz. 


Dacă ai făcut o gregélü, catá cel puţin să o îndreptezi. 


A 
16161 N'are minte, îi va cresce de-aci 'nainte. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 157, c. 
Agnita, Ungaria. i 


Pentru cel prost. 


* 
16162 Are minte ca de copácel. 


Adicš de copil mic. 
A 
16163 Par'că are minte în călcâe. 


M. Poeovrciv, c. Covragiu, comit. 
Hwnedlórei, Transilvania. 


Pentru cel prost. 


*# A 
16164 Iute la minte, rëü la fire. 
TUL. GROFSORESANU, dast. c. 
Galga, comit. Arad, Ungaria. 


Pentru omul deştept şi răi. 


* A 
16165 S-o béut mintea. 


A. PANN, I, p. 127. — HINŢESCU, 
p. 94. —I. G. VALENTINEANU, p. 
90. — Gav. ONISoOR, prof. c. Do- 
brovăţ, 2. Vaslutu. 
Vedi a Bé, Vin. 


Adică s'a îmbătat. 
* D 
16166 Li talie mintea.!) 


G. Zuoa, prof. c. Băcsa, Epir. 
Vedi Cap. 


1) Iï taăe mintea, 


63834 20 
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Adică e deştept, e priceput. 


+ 
16167 A fi în totà mintea. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 83. 


# A . . 
A fi în tote minţile. 


D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, j. 


Tutova. 


Adică cu mintea intrégá, cu judecată bună. 


+A | 
16168 Nul cu tótà mintea. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 171, c. 


Ida Mare, Ungaria. 


Pentru cel care nu se pórtă cum trebue, dă semne de 
smintélă. 


$ 
16169 A eşi din minte (minți). 
A înnebuni. 


16170 A se alunecă cu mintea. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 172. 


A se hotărî să facă óre-ce, mai ales ce-va réü. 


EA 
16171 A luă de minte (minți). 
AvR. CORGEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


A înşelă, à amági. Se dice mai ales pentru femel, pe 
cari le scot tinerii din minţi. 


16172 A fi scos din minte (minţi). 
Dmm. TÎCHINDEAL, Fab., p. 467. 


— D-na Z. JUVARA, c. Fedesct, 7, 
Tutova. — I. AL LUI SBIERA, Pov. 


SUFLETUL SI FACUÀATILE SALE 981 


10 A face rele, ne mai sciind ee face. 
2? A fi înşelat. 


# A 
16173 A'si pune mintea cu... 


A. PANN, Edif. 1889, p. 25; T, 
p. 85. — LAURIAN & MAXIM, Il, p. 
381. — P. IsPinEscU, Rev. Ist., T, 
p. 152. — HiNTqEsCU, p. 108.— 1. 
CREANGĂ, Pov., p. 292. — GR 
ALEXANDRESCU, Magistr. j. Putna. 


A şi aréta, asi întrebuința puterea, sai superioritatea, 
faţă de unul maï slab. 

»Dar sfânta Duminecá, blândă si îngăduitóre, n'a vrut să-şi pue 
mintea c'o sturlubatecá şi c'o lenesá de fată ca acésta.»—I. CREANGĂ, 
Pov., p. 292. 


m 


# A 
16174 E aprópe de mintea omului. 


Conv. Liter. XIIT, p. 411. — 
P. IspiREscu, Rev. Ist, Ilf, p. 
917. — D-na Z. JUVARA, c. P'edesci, 
3. Tutova. 


Se înţelege uşor, e dovedit, e cert, 


NĂTĂRĂU 


Vedi Destept, Háriu. 


NEBUN 


Vedi Adevéer, Bătrân, Câne, 
Cufit, a Fügddui, Glas, Gură, 
Masă, Murere, Páne, Pită, a 
Ride, Ris, Vad, Vin. 


16175 Nebunul inima în gură ş'o are, iar inte- 
leptui limba în inimă ş'o păstreză. 


Iov. Gorescu, Mss. IT, p. 47. 
Adică numai înțeleptul &şi pázesce taina (GOLESCU). 
16176 Patimile nebunilor sunt invétátura inte- 


leptilor. 


Dim, TicgiNDEAL, Fab., p. 23. 
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Cei înţelepţi se învaţă din greşelile altora. 


16177 Nebunul cu stegul în mână. 
IoRp. GoLescu, Mss. IT, p. 47. 


Adică la toti égi arată nebunia (Gorgscu). 


EDAN 
16178 Nebunu din născare 


Léc nu mali are. 
GAVR. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
véf, j. Vasludu. 


Carle se nasce mugnii, nu se lui guarae 


nigdar. 1) 
FR. MixLosicH, Rum. Unter., 
I; pe ll 
Vedi Prostie. 


Pentru a se arëtà că cine-va nu se mai ínteleptesce. 


Le fol ne sera jamais sage. 


Prov. Franc. 


Chi nasce matto, non guarisce mai. 2) 
Prov. Ital. 


Der Narr bleibt ein Narr, 
Gübst du ihm auch eiw Pfarr !?) 


Prov. Germ. 


Narren bhjr altijdh dhen han ar. *) 
Prov. Sved. 


# A 
16179 Pe nebunul nu'l aduci la cunoscintà. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 25; T, 
p. 85. — HiNTESCU, p. 119. — 
V. SALA, dasc. c. Vaşcoă, comit. 
Bihor. Ungaria. 


1) Care se nasce nebun, nu se mai vindecă, 

2) Cine se nasce nebun, nu se maï vindecă. 

?) Un nebun rămâne nebun, chiar dacă il faci preot. 
3) Nebunul rămâne în tot-dé-una cum e. 


Í 
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Acelag înţeles ca la No. 16178. 


16180 Nebunul pe mai marele séü nu'l cunósce. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 103; 
II, p. 118.— HINTESCU, p. 119. 


Vedi Mare, Werod. 


Pentru cel care nu cunósce superioritatea altuia. Se 
dice fórte des pentru femei. 


Il est fou qui se prent o plus grand maistre de soy.?) 
Prov. Gallic. Mss. XV-e Siècle. 


XA 
16181 Cine îşi pune mintea cu nebunul este (şi) 
mai nebun. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 25; I, 
p. 85. — HiNqEsOU, p. 108. — 
LAURIAN & Maxry, II, p. 881. — 
P. IsprarscU, Rev. Ist., IT, p. 152. 
— E. f. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 
J. Covurlutu. — V. HARAM, înv. c. 
Griviţa, j. Tutova. 


Cine "şi pune mintea cu un nebun, e mai 
nebun el însu-şi. 
I. G. VALENTINIAN, p. 90. — 
B. P. HáspEO, Etym. Magn., p. 
2398. 
# A 
Cine'şi prinde mintea cu nebunul este mai 
nebun (ca el). 
Dr. Crista. Prov., p. 52, € 
Guva- Râului, Ungaria, — P. GAw 
BOVICEANU, prof. Sem, Buc. Cl. VIT. 
# À 
Cine se pune cu nebunul e si mai nebun 
(e mai nebun el). 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. — Em. Popgmgscu, înv. c. 
Ciocănesci- Mărgineni, j. Ialomiţa. 
— Drm. ZANNE, c. Bolintin, j. Moi. 


') E nebun care sé légá de unul mai mare de cât dinsul, 
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Care si bagă mintea cu glarili, cama glar 
de nâşi s-fage.!) 
ANDREÍ AL BAGAY, Cart. Aleg., 
p. 75. 


'T-bágas mintea cu glarili, ma glar di eli 
va ti fagi.?) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres. 
p. 157. 


Omul cu minte îşi vede de trébi. 


Celui west sage qui Wa peur d'un fol. 


Recueil de Gruther. 


16182 Nu'şi (11) mai pune mintea cu nebunul. 


A. PANN, I, p. 169. — Hrnțes- 
CU, p. 108. 
# A 
Nwti prinde mintea cu nebuni (nebunul). 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 185, c. 
Gura-Riuluă, Ungaria. — P. Gân- 
BOVICEANU, prof. Sem. Buc. Cl. VIT. 


Acelaş înţeles ca la No. 16181, sub formă de povatá. 


* A 
16183 Nebunul, dacă te pui cu dinsul, te gátue. 


. G. MIHALACHE, înv. c. Sendresci, 
3. Tutova. 


Să fugi de cel nebun. 


16184 Cine'şi bagă în clin cu nebunul e mai 
nebun ca dinsul. 


LAURIAN & Maxim, Glosar, p. 
4l. 


Acelag înţeles ca la No. 16181. 


1) Care 'sí bagă mintea cu nebunii, mai nebun de cát dinșii se face. 
2) ţi băgași mintea cu nebunii, mal nebun de cât ei te ver face, 


— 


SUFLETUL SI FACULTÁTILE SALE 285 


*# A 
16185 Nu e nebun cine e nebun, ci e mai ne- 
bun cine se pune cu nebunul. 


G. BáwuLESOU, înv. c. Pietro- 
sifa, j. Dimbovita. 


Acelas înțeles ca la No. 16184. 


16186 Cu nebunul să nu'ti puï nici în clin nici 
în mànicà (mânecă). 


A. PANN, Edif. 1889, p. 95; I, 
p. 85. — HiNTESCU, p. 119. 


* A 
Cu nebunul să wai nici ín clim nici în må- 
necá. 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Cu nebunul nici în clin, nici în mânecă. 


IoRp. Gorgscu, Mss. II, p. 104. 
Vedi Clin, Werod, Prost. 


Adică dé tot să ne ferim dé cei nebuni (Gorzscv). 
* A . , 
16187 De nebun si de muierea ré tot infelep- 
tul se dă in lături. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. 3. 


Putna. 
Vedi Murere. 


A se adăogă la No. 3960. 


A 
16188 De nebun taie (tae) póla şi fugi. 


E. I. PATRICIU, Înv. c. Smulh, 
3. Covurlutu. 


Adică de omul réü să fugi cát poti. 
16189 De nebun te 'nchină. 


A.. PANN, Fab., lI, p. 9. 


Acelaş înţeles ca la No. 16188. 
A se vedé A. Pann, Fab., IT, p. 9. 
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* 
16190 Dà s-fudzí di glar.!) 


D. À. Minzsou, c. Gopegi, Ma- 
` eedonia. 


Acelaş înțeles ca la No. 16188. 


* A 
16191 Nu stric vorba cu nebunii. 
GAVR. OnxIşoR, prof. c. Zorlenă, 
j. Tutova. 


Când nu vrei să stai de vorbă cu unul, care nu e om 
“de înţeles. 


# A 
16192 Nebunului nici sá'i faci, nici să'ți facă. 


E. I. Parriciu, w. e Smulft, 
j. Covwrlutu. 


Vedi Prost. 


De réü să fugi cát poți. 


E A 
46193 Fă şagă cu cel nebun cá el sare cu to- 
poru (la bátae). 
G. Mapas, c. Trugeni, tin. Chi- 


şeneăă, Basarabia. 


Pentru cei cari nu înţeleg gluma. 


A 
16194 Cu nebunul nu glumi. 
Dr. CRISTEA, Prov. p. 60, c. 
Sinersig, Ungaria. 
Vedi a Glumi. 


Acelag înţeles ca la No. 16193. 


16195 Za conoste un mugnit, potreba fi ense 
sapte vote mugnit.?) 
Dr. Fa. MikLosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 15. 


1) Dš si fugi de nebun. 
2) Ca să cunóscá un nebun, trebue să fie el însuși de sépte ori nebun, 


| 
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Adică mai nebun de cât dinsul. 


XA 
16196 Copiii şi nebunií.te daü de gol. 
C. TEODORESCU, nv. c. Cursesct, 
j. Vaslutu. — G. ALEXANDRESCU, 
magistr. 3. Putna. 


Vedi Adevër, Copii. 


Amîndoï spun tot ce sciŭ; nu pot ţine o taină. 


I mati e i putei dise la verila.!) 
Prov. Venit. 


Kinder und Narren, sagen die Wahrheit.?) 


Prov. Germ. 


16197 Di 'mbitat se-aspari si zurlul.:) 


Dr. WBIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 168. 


Vedi Bát. 


Acelaş înţeles ca la No. 8149. 


* A 
16198 Limba nebunului este o moră fără gră- 
unte. 


A. MARINESCU, Înv. c. Humele, 
j. Argeş. — Adevărul, 1893, Mar- 
tie 283. 


" 


Vorbesce fără míez, iri nit un rost. 


16199 Nebunul din vorbá se cunósce. 


C. DIN GouwscI, I, p. 5. 


Pentru cei cari vorbesc nebunii, lucruri fără miez. 


Din gura nebunilor, nebunia isvoresce. 


Prov. Solomon, 15. 2. 


1) & °) Copiii și nebunii spun adevărul. 
3) De bét se sparie și nebunul, 
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Com la langue au fol deslie, 
Si fait connaistre sa folie. 


Prov. Champenois. 


16200 Nici nebunul córne, nici înțeleptul aripi 


are. 
Dim. CANTEMIR, Zerogl., p. 80—81. 


Glarlu nu pórtá corni să 's cunóscd, cwvendal 


da di padi.!) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., p. 
157. 


Tar nu după vre un semn exterior. 


Le fou se trahit lui-même. 


Prov. Franc. 


Man braucht keinem Narren Schellen anzuhän- 


gen.2) 
Prov. Germ, 


A 
16201 Nebunul se cunósce după bâtă, prostul 
după flore. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 159, c 
Dumbravă, Ungarta. 
Vedi AWrrod. 


Când vrei să arăţi ca unul e nebun, cunoscându-se 
după óre-ce semne. 


* A 
16202 Omul nebun gàsesce de lucru. 


I. Porzscu, înv. c. Dobreni, j. 
Ilfov. 


Când unul se apucă răă prostesce, de o trebă. 


# A 
16203 Nebunului poți să'i indrugi cât îţi place, 
Că ce scie el tot face. 
I. Popescu, ênv. c. Dobreni, 3. 


Ilfov. 
Vedi JVerod. 


1) Nebunul nu pórtá córne sá se cunóscá, cuvîntul îl dă de gol (pe jos). 
2) Nu e nevoe să atîrni clopoței, nebunilor, 


/ 
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Pentru cel care nu vré să asculte de sfaturile altora. 


* 
16204 — Ce hií azdat? 
— Cu un zurlu sburam.!) 


I. CoYAN, prof. c. Báésa, Epir. 
Vedi Nerod. 


Pentru cel cu care nu e chip să te înţelegi la vorbă. 
Cu nerodul, pánà'l facă să intelégá, te trec tote năduşelile. 


* 
16205 Glarlu dzice că ca nás cu minte, altu 
n'are.?) 
D. A. Mirescu, înv. c. Gopeşi, 
Macedonia. 


Pentru cel care se crede mai cuminte de cât alţii. 


+ 
16206 Să-ţi aduci aminte de cuvintele nebunului. 


G. P. SALVIQ, înv. e, Smulft, 
j. Covurlutu. 


Cuvintele nebunului să le iei în serios, cá el ţi-o face. 


16207 Pë cel nebun cu biciul, pë cel înţelept 
cu cuvîntul. 
IoRD. Gcrgscu, Mss. IT, p. 112. 


Ne arată cum sé înfrîneză ómenii (Gorgscu). 
DU 


A 
16208 Nebunul nu ride de ce vede, ci de ce'şi 
aduce aminte. 
G. BANULESCU, înv, c. Pietrosita, 
3. Dimbovita. — P. GARBOVICEANU, 
prof. Semin. Buc. Cl. VII. — I. 
Popescu, înv. c. Dobrenă, J. Ilfov. 
* 
Nebunul ride de ce'şi aduce aminte, şi cu- 
mântele de ce vede. 


D-na V. PUDIŞTEANU, €. Bucu- 
reset, 3. lifov. 


1) De ce ești asudat? — Cu un nebun vorbeam. 
2) Nebunul dice că ca dinsul cu minte altul nue. 
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Cánd unul ride si nu e de ris. 


* A 
16209 Nebunul ride când nu e de rís. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. 3. 
Putna. 


* A 
Nebunul ride şi când nu are de ce. 
P. GARBOVICEANU, prof. Semin, 
Centr. Cl. VIII. 
Vedi a Ride. ' 


Acelaş înţeles ca la No. 5774. 


*# A 
16210 Dupà rís cunosci pe nebunul. 
G. I. MUNTEANU, p. 80. Hiw- 
TESCU, n. 162.— I. MARINESCU, 
inv c. Bradu-de:jos, j. Argeş. — 
M. STÁNCEANU, înv. c. Piria, j. 
Mehedinţi. 
După ris se cunósce nebunul. 


BARONZI, p. 60. 
Vedi Prost, Ris. 


A se vedé No. 5804 & 5805, şi pentru cel care ride 
de orí-ce lucru, şi când nu e de nis. 


Per visum mullum debes cognoscere stulium.") 
Prov. Lat. 


Au vis cognoisl-on le fol el le niais. 


Prov. Franc. 


Dal viso molto conosci fe stolto.?) 


Prov. Tosc. 


La olla en sounar, y el hombre en hablar.) 


Pros. Span. 


') După risu] cel mult trebue să cunosci pe nebun. 
>) Dupà rísul mult cunoscí pe nebun. 
3) Ola după sunet, si omul după vorbă. 
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Am Lachen erkennt man den Thoven.!) 


Prov. Germ, 


Too much laughter discovers folly.?) 
Prov. Engl. 


*# A 
16211 Tu "i faci cu ochiul, şi nebunul cu capul. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Cos- 
tesci, j. Argeş. 


Vedi Arbines, Aromân, 
Cap, Werod. 


Acelaş înţeles ca la No. 4193. 


š RA 
16212 Fă'i cu capu nebunului, cá el o face mai 
mare de cát capu. 


Pánvu, c. Toesct, 3. Tutova. 
Nu atita pe cel artágos. 


* 
16213 Cânele îmbetrânesce de drum, si (iar) 
nebunul de grija altora. 


Pans, Edéf. 1889, p. 93; III, 
p. 109. — Hiw'tzsCU, p. 24, — FR. 
Damă, T, p. 178. 


Glarlu auşasci tră mintuirea alántui.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 157. 


Vedi Prost. 


Acelaş înţeles ca la No. 1484. 


16214 Zurlul, zurlu lu aducí n-cali.*) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 181. 


Vedi Curu. 


1) După ris cunosci pe nebun. 

2) După risu] mult cunosci nebunia, 

3) Nebunul înbătrânesce de grija (supărarea) altuia, 
1) Pe nebun, nebunu îl aduce în cale. 
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Acelas înțeles ca la No. 11619. 


Un diavolo scazza Valtro.!) 
Prov. Venif. 


*o Y Mv v E 
16215 Li dzîseră a zurluí că e gione; se-arucă 
g-el di pri punte.?) 
I. Covaw, c. Perivoli, Epir. 


Efectul laudet asupra omului prost. 


16216 T Bagă zurlul di scóte nápirtica ditu guvà.?) 
I. CoYAN, prof. c. Abela, Epir. 
* A 
A prinde şerpele cu mâna nebunului. 
GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 


Putna. — M. CANIAN, public. j. 
Taşi. 


Acelaş înţeles ca la No. 2509. 


Con agena mano sacar la culebra del horado.*) 
Prov. Span. 


Kummun ou ghar yier moghai barimoui.5) 


Prov. Mongol. 


A 
16217 Nu e nebun cel ce ieă, ci e nebun cel 
ce dă. 


V. PALADE, c. Câmpeni, comit. 
Turda- Arieş, Transilvania. 


Vedi a Mâncă, Pâne, 
Pită. 


Acelas înțeles ca la No. 9002. 


1) Un drac gonesce pe altul. 

2) Îi diserá nebunuluí că e brav; se aruncă si el de pe punte. 
3) Pune pe nebun de scóte nápircà din gaură. 

4) Cu mână străină (altuia) a scóte sérpele din gaură. 

5) Prinde șerpi cu mânile altora. 


moa 


Pd 
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16218 


Les sots font les banquets et les sages Sen gau- 
dissent. 


Prov. Franc, 


I matti fanno la festa, ed à savy se la godono.!) 
Prov. Ital. 
Los locos hazen los vanquetes y los sabios los 
comen. °) 


Prov. Span. 


Fools make feasts and wise men eat then.?) 
Prov. Engl. 


e A 
Nebunul bate balta si tot pe el se stro- 


pesce. 
Gavn. ONIŞOR, prof. c. Banca, 
j. Tutova. 


Când unul îşi face singur răi. 


16219 


# 
Nebunii tulbură apa (si) infeleptii pes- 


cuesc. 
I. Q. VALENTINIAN, p. 44. — 
V. A. FonESCU, c. Foltieent, j. Su- 
rava. 


Vedi Pesce, Cap. Z c. 


a Pescui. 


Când unul se folosesce de munca altuïa. 


16220 


E nebună, lunatică 
Umblă ca o zănatică. 


A. PANN, II, p. 142. 
E nebun, lunatic, 
Umblă ca un zünatic. 


HiNTgscu, p. 118. 


1) Nebunii fac petrecerile, si cumintir se bucură de ele. 
2) Nebunii fac mesele, si cei cu minte le mănâncă. 
#) Nebunii fac petrecerile (mesele), şi ómenií cuminţi le mănâncă. 
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Pentru cei zápáciti. 


+A 
16221 Nebunu, de ce e nebun? cá n'are minte. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


16222 ^ Cati nebuni la Sărindar. 


JoRp. GOLESCU, Mss. II, p. 37. 


Arată, unde trebuie să se trimità cei nebuni, pentru cá, 
din vechime, pé nebuni la acâstă biserică éi trimitea dă 
le citea (Gorgscu). 


16223 Un nebun o pietrică în fundul mării 
aruncă, pre care o mie de înţelepţi să 
o scotă vrednici nu sunt. 


Dım. CawrEMIR, fst. rogol., p. 
269. 


Un nebun aruncă o piétră "m apă, şi o sută 
de înţelepţi nu o pot scóte. 
Torp. Gonzscu, Mss. IT, p. 12. 
+a 
Un nebun svirle o pétră în apă, şi dece cu- 
minţi wo pot scóte. 
C. TEODORESCU, Înv. c. Lipova, 
j. Vaslutw. 
# A I 
Un nebun aruncă o piétră în apă şi dece 
înţelepţi nu o pot scóte. 


IpgM, Cal. Rom., 1892. — C. C. 
BUNGEŢIANU, J. Mehedinţi. 


Un nebun aruncă pétra în lac, şi gepte în- 
telepi asudă să o scolă. 
LAURIAN & MAXIM, II, p. 656. 
# A 
Un nebun aruncă o piétrá în apă, şi dece 
înţelepţi sé silesc să o scotă. 


[d 


E. I. PATRICIU, Înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 
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* A 
Un nebun aruncă 'o pictră în baltă, şi dece 
cu minţi Wo pot scóte. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 70. — 
TINCA SISMAN, înv. c. Adam, J. 


Tutova. — N. MIRON, c. Onesci, j. 
Dacă. 


A 
Un nebun aruncă o piétră în baltă, şi dece 


cuminţi se mécájesc So scótd. 


S. MIHĂILESCU, Șezăt,, I, p. 218. 


*A 
Un nebun aruncă o pictră ín fântână, şi 
dece înţelepţi nu pot So scotă. 
D-na E. B. MAWR, p. 2.— HIN- 
ESCU, p. 119. — Dr. CRISTEA, Prov., 
p. 268, c. Toplija-Rom., Ungaria. 


— V. SALA, dase. c. Miziies, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Un nebun aruncă o pittră în gárláà, şi dece 
(o mie) de înţelepţi nu pot să o scoţă. 

A. PANN, Edit. 1889, p. 146; 

III, p. 118. — P. IspiRESCO, Leg., 


I, 1872, p. 169.— I. G. VALENTI- 
NEANU, p. 44 & 46. 


Un nebun aruncă o pétrd în gărlă şi o sulă 
de înţelepţi sé căznesc să o scotă. 


D. A. STURDZA, Sed. Senat., 22 
XII, 1895. 


Un glar arucă "nd chiatră tu amari, ş-nă 
mili di minlíosi nu pot s-u scótá. 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 157. 


63834 21 
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Glarlu arucă ^n. put "ná chétrá, gi ómenili 
cu mintea totă îşi bat caplu, cu crepare, 
cum Sfacă ca s-o scotă. 


ANDREÍU AL BAGAV, Cart. Áleg., 
p. 123. 


Vedi Zufelebt, Prost. 
Arată marile nevoi în care ne bagă nebunii (GoLescu). 


Când încureătura, la care sai pus mai mulţi ca să o 


descurce, vine de la un prost. 
A se vedé proverbul de la No. 3425. 


Ce esmeul un fol aue quarante sages me pour- 
royent apaiser. 


Prov. Franc. X V-e Siécle. 


Un pazzo getta una pietra nel pozzo, che poi ci 
voglion cento savi a cavarla fuori.!) 


Prov. Ital. 


Dă 


Ein Narr wirft den Stein în den Brunnen und 
zehn Verniinftige können ihn nicht herausholen.?) 


Prov. Germ. 


A Fool can throw a Stone into a Pool, but 
twenty wise Men cannot get it out.5) 


Prov. Engl. 


16224 Çe un chirut legă, dzaci mintioşi nu pot 
s-dislégă.4) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 165. 


Acelaş înţeles ca la No. 16223. 


!) Un nebun aruncă o piétrá în fântână, pe care pe urmă vor o sută 
de înţelepţi să o scótá afară. 

2) Un nebun aruncă o piétrá în fântână, și dece cuminţi nu pot să o 
scótà afară. 

3) Un nebun pâte să arunce o piciră în baltă, si două-deci de cuminţi 
nu pot să o scótá afară. 

*) Ce un nebun légá, dece înţelepţi nu pot să deslege. 
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A 
16225 Un nebun întrebă şi dece înţelepţi nu'i 
pot réspunde. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 268, c. 
Ida- Mare, Ungaria. 


Un nebun întrebă mai mult de cát pot rës- 
punde dece învețaţi. 


IDA VON DURINGSFELD, Il, p. 
82. 


Pentru o întrebare la care nu sé pote uşor răspunde. 


Un fol fait plus de questions, 
Que un saige ne donne de raisons. 


Prov. Frane. XV-e Siècle. 


Un matto sa piu domandare, che sette savi ris- 


pondere.!) 
Prov. Taal. 


Ein Narr kann mehr fragen, als sieben Weise 


antworlen.*) 
Prov. Germ. 


A fool may ask more questions în an hour, than 
a wise man may answer in a year.) 


Prov. Engl. 


16226 Nebunul nu asudă nici la vale nici la del. 


A. PANN, Edi}. 1889, p. 25; 
; 1, p. 85. — HINTESCU, p. 119. 
* A ` . ` 
Nebunul n'asudd nici la del şi nici lavale. 


C. Nearuzzi, I, p. 248. — Dr. 
CRISTEA, Prov., p. 159, c. Gura- 
Riu, Ungaria. — E. 1. PATRICIU, 
înv. c. Smulft, j. Covurlutu. — P. 
GÂRBOVICEANU, prof. Scol. Norm. 
CI. VII. i 
1) Un nebun scie mai mult să întrebe, de cát sépte cuminţi să răspundă. 
`) Un nebun póte întreba mai mult, de cát pot răspunde sépte înţelepţi. 
3) Un nebun póte să facă mai multe întrun ceas, de cât un om înțe- 
ţelept ar puté răspunde întrun an. 
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Cu omul prost nu o mai scoţi la capét. 


16227 Nebunul se laudă cu nebunia sa. 


Dım. TicHINDEAL, Fab, p. 254. 


Când unul nu cunósce că a greşit. 


16228 : Nebunii íeaü cetăţile şi (iar) inteleptii le 


stâpânesc. 
IoRp. GoLescu, Mss. II, p. 47. 


— I. G. VALENTINEANU, p. 47 & 
50. 


Adică nebunii intră in foc, la răsboiu, si înţelepţii 


adun d'a gata (Gonescu). 


16229 Nebună până "n cur. 
lonp. Gorgscu, Mss. II, p. 47. 


Adică dá tot nebună (Gornzsov). 


16230 Când grâiesci cu un nebun, aibi lângă 
i tine si un ciomag bun. 


Ion». GoLesov, Mss. II, p. 105. 
* A 


Când, vorbesci cu nebunul fet sburătura la 


îndemână. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 


Putna. 
Vedi a Grà Nerod. 


Adică mult să ne ferim si să ne păzim dé cei ne- 
buni (Gorszscv). 
Biciul este pentru cal, friul pentru asin şi varga 
pentru spinarea nebunilor. 
Prov. SOLOMON, 26. 3. 
16231 Mai bine să te înneci în apă, dë cât să 
treci apa pe puntea nebunului. 


Ionp. Gonzscu, Mss. II, p. 108. 


v 
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Adicá mai bine in primejdie dé cát cu ajutor dé la 
un nebun (Gouescu). 


tA 
16232 Poftim cumintilor la casa nebunilor. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Dobro- 
vět, j. Vaslutu. 


Vedi Masă. 


Acelas înțeles ca la No. 8788, 8791 & 16217. 


16233 Nebunul tine lingura, iar înțeleptul mă- 
nâncă. 


Ionp. Gorgscu, Mss. II, p. 47. 


Adică nebunul tine r&sboiul, si înțeleptul stápánesce 
ce nebunul dobândesce (Gouescu). 


A 
16234 Glasul nebunului nu s'aude în cer. 


V. SALA, dase. c. B. Lazun, 
comit. Bihor, Ungaria, 


Vedi Cáne, Măgar. 


Acelaş înţeles ca la No. 2104. 


+A 
16235 De par'că së bat doi (şepte, dece) ne- 
buni la gura lor. 


Gn. Jrpescu, Opine., p. 158. 
— G. POBORAN, inst. j. Olt. 
Ca cum s'ar fi bătut sépte (dece) nebuni la 
gura lui. 


N. POPESOU, Calend. 1881, p. 
19 & 1883, p. 23. 


* 
Se bat nebunii la gura luă. 
10 Mănâncă cu lăcomie. 


«Sé pun ca lupi ligniţi împrejuru mămăligii si'mbucá cu aşa poftă, 
de pare că să bat doi nebună la gura lor.» GR. JiPESCU. 


20 Acelaş înțeles ca la No. 14386. 
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* A 
16236 Multi nebuni îţi ies in cale. 
Gavn. ONIşoR, prof. c. Dobro- 
vif, J. Vaslutu. 


Multi nebuni mai sunt pe lume. 


# A 
16237 Dai nebunului pe cale. 


I. Popescu, înv. e, Dobreni, j. 
Ilfov. 


Nu te împotrivi celui nebun; las&l în voiea lui. 


E 
16238 A îmbetrânit nebun. 
G. Dem. Tgzopomgscu, Cercel., 
p. 83. 
Celui bătrân şi ne-cuminţit. Vedi No. 5347. 


YAyvobç te wal yépay Gua. 1) 
Prov. Elin. 


A testa bianca spesso cervello manca. °) 
Prov. Ital. 


A 
16239 A ride ca nebunii. 


T. BALASszL, preot, c. Stefănescă, 
j. Vâlcea. 


3: 
A ride ca un nebun. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 947. 
Vedi a Ride, 


A ride peste măsură, fără vreme saü pentru lucru de 
nimic. 
Rire comme un fou. 
Prov. Franc. 


1) Bătrân si tot de odată nebun, 
2) Capului alb adese-ori lipsesce minte (creeri). 
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16240 A ride nebun. 
A. PANN, I, p. 97. — HiNTESCU, 
p. 69. 
Vedi Glas. 


A ride mult, ca un nebun. 


NEBUNIE 
Vedi Zmfelepeiune, Minte, 
Prostie. 


* 
16241 Ningà multe frunimázi, bunà e s-unà 
zurlamară. !) 
I. CoYAN, prof. c. Báésa, Epir. 


Omul nu trebue sá fie pré bun. 


*A 
16242 Nebunia din náscare, 
Nici odatà léc nu are. 


G. Mapan, stud. c. Trusent, 
fin. Chigéneli, Basarabia. 


Vedi Nebun, Prost, Prostie. 


Ca să se aróte că unul e nebun, si aşa va rămâne. 


16243 Din nebunia străină te înveţi minte. 
G. MUNTEANU. — HINTESCU, p. 
118. 
NEROD 


Vedi Vad. 


16244 Nerodul si cu nebunul 
Amiîndoi sunt frați ca unul. 


A. PANN, I, p. 88. — HINŢESCU, 


p. 122. 
* A 


Nerodul şi cu nebunul 
Sunt fraţi ca unul. 
G. MIHALACHE, (nv. c. Sendresct, 


3. Tutova. 
Vedi Prost. 


1) Pe lângă multe modestii, bună e si o nebunie. 
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Pentru cel nerod. 


*A 
16245 Cine a védut din salcie cerc de bute, si 
din nerod om de frunte! 


P. GÂRBOVIGEANU, prof. c. Dom- 
nesci, j. Muscel, 


Vedi Afojic. 


Acelas înţeles ca la No. 10312. 


*# A 
16246 Nérodul se cunósce dupà bótà si neróda 
dupá flori. 
P. GÂRBOVIGEANU, prof. c. Mă- 
răşesci, j. Mehedinţi. 
* A i 
Neróda se cunósce pe flori si nérodul pe 
bótá. 


G. I. TowunsscU, în. c. Bros- 
cari, j. Mehedinţi. 


Vedi Nebun, Prost. 
Când vine-va e îmbrăcat întrun mod ne potrivit, saü 


se pórtá ne-cuviincios. 
Nerodul tea bâtă mare, şi neróda se încarcă cu flori. 


EA 
16247 lea-te bine cu nerodul 
Până treci (cu el) podul. 


P. GÂRBOVIGEANU, prof. c. Co- 
mánita, J. Olt & c. Polenarii, j. 
Gorj. 


Vedi Drac. 


Acelas înţeles ca la No. 14903. 


# A 
16248 Cu nerodul 
Nu mai treci podul. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Mos- 
na, j. Gorj. 


Acelaş înţeles ca la No. 1918. 
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: * A 
16249 Cu nerodul să nu'tí bagi nici in clin nici 
in mánecá. 
P. GARBOVICEANU, prof. c. Plog- 
tina, je Mehedinft. 


Vedi Nebun. 


Acelas înțeles ca la No. 16186. 


* A 
16250 Nerodul socotesce cá le scie tóte. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 
Numai un nerod pote crede asemenea lucru. 
16251  Nerodului, dii tu lui ori-ce, cât îţi place, 
că el tot ce scie face. 


A. PANN, I, p. 91. — HiNTESCU, 
p. 122. 


Vedi Nedun, 


Pentru cel care nu scie să prefuiéscá sfaturile cei se 
daü, si tot p'a lui o tine. 


+A 
16252 Nerodului, de'i vei face cu ochiul, el îţi 
va face cu capul. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 


Putna. 
Vedi Nebun. 


Acelaş înţeles ca la No. 16211. 


16253 — Unde !l trimit, unde 1 mâiu 
Umblă fără cápétàiu. 
A. PANN, I, p. 100. — HiNTESCU, 
p. 198. 


Pentru omul nerod. 


16254. Cu nerodul când vorbesci, 
Bastonul sá' dí pregátescí. 
A. PANN, I, p. 93. — HiNTEsoU, 


p. 122. 
Vedi Aa. 
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Acelaş înțeles ca la No. 16230. 


16255 Pe nerod la trébá '1 mână, 
Dar s'aibi sburătură 'n mână, 


A. PANN, I, p. 93. — HINȚESOU, 
p. 192. 


Căci nu scie de cât de frică. 


16256 Nerodului i se pare 
Cà tóte 'n palmă le are. 


A. PANN, I, p. 88. — IItwTESCU, 
p. 122. 


Nerodului i se pare 
Cá tote ^n mână le-are. 
I. G. VALENTINEANU, p. 30. 


Pentru cel care crede cá e în stare să facă ori şi ce. 


16257 Nerodul la ori-ce fie, 
Pe loc dice că (îl) scie. 


A. PANN, I, p. 88. — HiNTESCU, 
p. 122. 


Pe cel care se crede a tot sciutor. 


16258 Nerodul întâiu vorbesce 
Si apoi se gándesce. 


T. G. VALENTINIAN, p. 31. 


Nerodul întâiu vorbesce 
Şi în urmă se gándesce. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 160, c. 
Sibi, Ungaria. 
# A 
Nerodul întâiu gráesce, 
Şi în urmă se gándesce. 
V. A. FoRgscu, c. Folticeni, j. 


Suctava. 
Vedi Prost. 
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Pentru cel care vorbesce fără rost. 
16259 Nerodul întâiu o croesce, 
Si 'n urmă sé socotesce. 


A. PANN, I, p.88. — HriNrzEscu, 
p. 122. 


1° Acelaş înţeles ca la No. 16258. 
20 Pentru cel care se apucă de o trébá fără săşi dé 
sémá unde o sá ajungá. 


16260 Cine sé apucă să înveţe pe nerodul, nu 
sé osibesce (osebesce) de nebun. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 25; I, 


p. 85.-— HiNqESCU, p. 122. 
Vedi Prost. 


Căci nerodul nu pricepe nimic. 


16261 Cine se iea cu nerodul este ca şi el nebun. 
A. PANN, Moș Alb., II, p. 23. 


Când greşescă luându-te după un altul. 


*# A 
16262 Nerodul ride fàrà sà scie de ce ride. 
M. Mamggscu, înv. c. Movilifa, 
j. Putna. — HARAM, înv. c. Gri- 
vija, j. Tutova. 


Nerodul ride şi nu scie de ce ride. 


I. G. VALENTINIAN, p. 34. 
Vedi Nebun, a Ride, 


Acelaş înțeles ca la No. 16208 & 16239. 


Au ris cognoist-on le fol et le niais. 
Trésor des Sent. XVIe Siècle. 


Ed 
16263 — De ce te ai nádugit, prietine? 
— Am vorbit cu un nerod. 


P. BUDIŞTEANU, maior, c. Bu- 
curesci, j. Ilfov. 
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Acelaş înţeles ca la No. 16204. 


16264 Nerodul cánd e "ntrebat: 
Cine e mai mare 'n sat? 
El pe loc réspunde: eü, 
Cà "ntárit câinii mereu. 
A. PANN, I, p. 95. — Hrspescv, 
p. 122. 
Vedi Mare, Nebun. 


Acelaş înţeles ca la No. 16180. 
16265 Un nerod lapédá o petră 'n apă şi dece 
cuminţi n'o pot scóte. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 263, c. 


Logos, Ungaria. 
Vedi Mebun. 


Acelas înţeles ca la No. 16223. 
16266 Nerodului, in mână ce'i pică, 
Sparge toi şi strică. 


A. PANN, I, p. 96. — HINȚESCU, 
p. 122. 


Acelas inteles ca la No. 3747. 


16267 Cércà vadul cu nérodul. 
I. VULCĂNESCU, c. Pelesct, 3. Dolj. 


Vedi lad. 


Acelas înțeles ca la No. 1217. 


NERODESCE 


Vedi a Zluerà. 
NERODIE 


16268 Nerodia are cheltuiélà mare. 


A. PANN, I, p. 96. — HiNrTgscu, 
p. 122. — ODOBESCU-SLAVICI, Cart. 
Citire. 
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# A 
Nerodia sé tine cu cheliutélá. 
QR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 


Putna. 
Vedi Prostie. 


Nerodul e păgubit în tote. 
16269 - Tótà a lui nerodie 
E de la părinți moşie. 
A. PANN, I, p. 93. — HInpescU, 
p. 192. 
Vedi Tată. 


Acelaş înţeles ca la No. 10857. 
NETOT 


. 16270 Nicí din talpá lemn de bute, 
Nicí din netot om de frunte. 
L D. DRĂGAN, Se. Inst. c, Co- 
şula- Miletin, j. Botoşani. 
Vedi Cer, Grindă, 
Mojic, Salcie. 


Sé dice pentru cei prosti. 


NEVOIE 
Vedi Bine, Cáne, Muschiu, 
Pat, Potcă, Prieten, Vifel, 
Voie, 
16271 Nevoile nu cad pe petre ci pre ómeni. 
LAURIAN & MAXIM, II, p. 412. 
Vedi Wăpaste, 


Omul e supus la multe încercări. 


16272 Trà nivoli e faptu omlu, şi nivoliele trà 
nâsu. 
ANDREI AL BAGAY, Cart. Aleg., 
p. 75. 


Acelaş înţeles ca la No. 16271. 
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x 
16273 Nu te intrébà nevoile ce vristá ai. 


V. A. FogzsoU, c. Dorna, j. 
Suctava. 


Omul suferă la ori-ce vîrstă. 


16274 Dé este nevoiea înainte, silesci de-o a- 
jungi, dë este în urmă, o aştepţi să vie. 


IoRp. Gonxscu, Mss. II, p. 92. 

Când are omul să dé de vre-o mevoe, alérgá 
după dinsa, daca este înaintea lui; iară 
daca este înapoi, o aşteptă ca să'l ajungă. 


P. Iseraasov, Rev. Ist, IL, p. 
456. 


Vedi Picaz, Ré. 
Sé diee pentru ceí ce nu pot scápà dé belele si ne- 
cazuri (GoLESCU). 
16275 La vreme dé nevoie si cu lături poti 
stinge cel maí mare foc. 


Jord. Gorzscu, Mss. II, p. 38. 


La vreme de nevoe fie-ce lătură stinge focul. 
À. PANN, Edif. 1889, p. 106. 


La vreme de nevoe fie-ce lătură stinge focul, 
Dar şi reă émpute locul. 


A. PANN, IT, p. 129. — HINŢESCU, 
p. 208. 


Vegi pd. 


Adică la o lipsă mare, şî ce e mai prost prinde mare 
loc (Gorescu). 
16276 Când îl vedí la vr'o nevoe 
Nu'í mai dà bránci in noróe. 


A. PANN, IL, p. 54. 
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Când vedi pe cine-va la vr'o nevoie 
Nw mai da brânci în noróe. 
HiNȚESCU, p. 124. 


Nu lovi în omul care este ne-norocit. 


A 
16277 Când vede omul nevoiea 
Vorbesce ce nu'i e voiea. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 10; I, 
p. 51. — HINTESCU, p. 185 & 199. 
— BARONZI, p. 58.— IpxM, Cal. 
Rom., 1892. — Q. MIHALACHE, înv. 
€. Șendrescă, jud. Tutova. 20, L 
GRoSsMANN, Dict., p. 185. 


De nevoe omul vorbesce si ce nwt este votea. 


P. Isernescu, Rev. Ist., III, p. 
159. 
* 
Omlu tu zore spune çi nu va.) 


C. Ioxescy, prof. c. Nevesta, 
Macedonia. 


Pentru cel mincinos. 


% A 
16278 Are patru boi 
Şi o sută de nevoi. 


G. Topáw, e Băresci, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Avere relativ multă dar supărare multă, 


A 
16279 Fie-care are câte o nevoie, altul câte 
n6u€. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 94, c. 
Logos, Ungaria. 


Unul are mai multe saü mai puţine supărări, dar ni- 
menï nu e lipsit de ele. 


1) Omul la nevoe spune ce un vré, 


Re 


310 PROVERBELE ROMÂNILOR 


* A 
16280 E nevoe 
La códa cei; 
Dar la a ţapului 
Si mai al dracului. 


G. P. SanviO, în. c. Smulft, 
3. Covurlutu. 


Când o trébá e incurcatá ră, cam migălósă şi murdară. 
Oile fae murdárif mari la códá; la ţapi e şi mai răi. 
La tuns operaţia e puţin plăcută, din acéstă causă, pentru 
cel care o face. 
+ A . 

16281 Nevoiea vinde, nevoiea cumpérá. 
S. MIHĂILESCU, Sezăt., T, p. 220. 
— P. GARBOYICRANU, €. Cománi(a, 


j. Olt. — E. I. PATRICIU, ênv. c. 
Smulft, j. Covurlutu. 


Arată puterea nevoiei. 


* A 
16282 Nevoiea vinde lemne si vremea le cum- 
përà. 
G. P. SALVIÙ, în. e, Smulft, 
3. Covurlutu. 
Vedi Cap. XVIL, c. 
Timp, Vreme. 


Arată puterea nevoiel. 


# A 
16283 O venit vremea de-apoi, 
Incárcatá cu nevoi. 


D. CRUCEANU, c. Popeni, 3. Tu- 
tova. 


Dice omul supërat si la o strîmtóre grea. 


16284 Omul la nevoie mirósë si ce nu'ie voia. 
A. PANN, Edij 1889, p. 74; 
i IH, p. 101.— HiNTEScU, p. 183. 
Cánd faci ce-va de nevoe. 
| * . T 
16285 De nevoe face omul si ce nu vré, 
LAURIAN & Maxim, II, p. 411. 
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Acelaş înţeles ca la No. 16284. 


16286 De nevoe omul mănâncă şi pere pă- 
dureţe. 


P. Iserescu, Rev. Ist, IIT, p. 
159. 


# A 
De nevoe mănâncă şi pere pàdurete, ca cá- 
nele Turcului. 
D. CRUCEANU, c. Popent, j. Tu- 
tova. 


De nevoe trebue să se înveţe 
Sá manánce şi pere pàdurele. 


A. PANN, I, p. 146. — HriNTES- 
CU, p. 124. 


Pentru cel nenorocit. 


# A 
16287 De nevoe mănânci si mere acre. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Acelas înțeles ca la No. 16286. 


" : 
16288 De nevoie n'aí ce face. 
Dr. GasreR, Liter, p. 219. — 
D-na E. B. MAwR, p. 60 & 62. 


Când facă ce-va silit, de nevoe. 
Arată resemnarea la un lucru pe care nul poti îm- 
pedica, 


Nécessité n'a pas de loi. 


Prov. Franc. 


Noth kennt kein Gebot.!) 


Prov. Germ. 


1) Nevoia nu cunósce lege. 


63834 22 
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16289 De nevoie sé suie cine-va şi în patul 
altuia. 


P. IseiResocv, Leg., I, 1872, p. 
177; Rev. Ist., III, p. 159. — Hix- 
ESCU, p. 124. 


+A 
De nevoie te sui şi în patul altuia. 


A. Goaovei,j. Suctava. — D-na, 
Z. Juvana, c. Fedesci, j. Tutova. 


* A E 
De nevoe sai şi în patul altuia. 


V. Fonzscu, e. Dorna, J. Su- 
Aava. 


# 
Omul, de nevoie, se suie şin patu altuia, 


mănâncă şi plăcinte calde. 


1? Când nu eşti însurat, umbli şi după femeia altuia. 
20 Când unul, la un lucru plăcut şi căutat, se arată 
că] face cu sili, si mai mult de nevoie. 


*# A 
16290 De nevoie mànàncà omul si plàcinte. 


I. Puscaniu, c. Polana- Mărului, 
comit. Făgăraş, Transilvania. 


* A 
De nevoie mănâncă si plăcinte (calde). 
G. MADAN, stud. c. Trusent, țin. 
Chişeneă, Basarabia. — D-na Z. JU- 
VARA, €. Fedesct, j. Tutova. 


Vedi Pat. 


Acelas înțeles ca la No. 16289 $ 2°. 


16291 Omul la nevoie se prinde şi de ascuţi- 
tul săbiei. 


D-na Er. Savasros, Pov., p. 50. 


Vedi Sabe. 


-La nevoie, omul, face ori-ce pentru ca să pótá scápà. 
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16292 Tu zore ş-draclu (luplu) acaţi di urecli.!) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 181. 
Vedi Lup. 


Acelas înţeles ca la No. 16291. 


* < 
16293 Omlu tu zore a porcului lală li dzice.?) 


C. Ionescu, prof. e. Nevésta, Ma- 
cedonia. 


Acelaş înţeles ca la No. 16292. 


16294 Zorea scóti untulemnu.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 180. 


Acelaş înțeles ca la No. 16293. 
Noth bricht .Eisen.^) 


Prov. Germ. 
* An 
16295 Giócà preftul di biliaua.5) 


G. Zuca, stud. c. Perivoli, Epir. 


Agíócd preftul di bileae.5) 
Ser. MIHĂILEANU, Dicţ., p. 69. 


Acelaş înţeles ca la No. 16294. 


# A 
16296 Ursu jócà şi de voe şi de nevoe. 


N. MacHIDON, c. Aicoresci, j- 
Tecucău. 


Giócá ursa di bilia.") 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres. 
p. 178. 
Vedi z Fucă, Urs. 


1) La nevoe, si pe dracul (lupul) îl apuci de urechi. 
2) Omul la nevoie porcului moșule (unchiule) îi dice. 
5) Nevoiea scóte undelemnul. 

1) Nevolea rupe fierul, 

5) & 9) Jócă preotul de nevoe. 

7) Jócă ursu de nevoie, 
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A se adăogă la No. 2580. 


XA 
16297 Nevoiea frânge ferul. 


P. GánnovicEANU, prof. Scol. 
Norm. Cl. VII. 


Acelaş înţeles ca la No. 16295. 


Noth bricht .Eisen.") 
Prov. Germ. 


16298 Nevoiea n'are stăpân. 


BARONZI, p. 66. — HINŢESCU, p. 
193. 


Acelaş înţeles ca la No. 16297. 


Nécessilé n'a point de loi. 
Prov. Franc. 


Necessita non ha legge.?) 
Prov. Ital. 


La necesidad carece de ley.?) 
Prov. Span. 


Noth hat kein Gebot.*) 


Prov. Germ, 


Necessity has no law.?) 
Prov. Engl. 


16299 Nevoiea tóte învață, 


Dım. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
288. 


1) Nevoia rupe fierul. 

2) Nevoia nu are lege. 

3) Nevoia lipsesce de lege. 
1) & 5) Nevoia nu are lege, 
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Nevoiea te învaţă tote. 


I. G. VALENTINIAN, p. 27. 
Arată sila nevolel. 


El bisogno insegna.) 
Prov. Venif. 


A necessidade he mestra.?) 


Prov. Portug. 


A 
16300 Nevoiea e mama náscocirilor. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 161, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Acelas înțeles ca la No. 16299. 


Nécessité est mere d'inventton. 
Prov. Franc. 


La necessita e madre dell' invenzione.?) 
Prov. Ital. 


Noth lehrt Kainste.t) 


Prov. Germ. 


* A 
16301 Nevoea e muma tuturor aflárilor. 
C. TEODORESCU, înv. c. Cursesct, 
j. Válcea. 
Acelaş înţeles ca la No. 16300. 


16302 Nevoiea multe ne învaţă. 


BARONZI, p. 62 & 69. — Hin- 
TESCU, p. 123. 


1) Nevoia învaţă. 

°) Nevoia e invétátóre, 

3) Nevoia e muma descoperirilor. 
*) Nevoia învaţă artele. 


816 PROVERBELE ROMÂNILOR 


Acelaş înţeles ca la No. 16301, şi cum dice Cantemir: 
aflătore de meşteşuguri firea în nevoi. 


# A 
16303 Nevoiea învaţă pe om. 


A 


A. PANN, Fab. I, p. 7.— Lau- 
RIAN & Max, II, p. 411. — I. 
CREANGĂ, Pov., p.125. — D-na EL. 
SEVASTOS, r. 108. — Ina DüngiNGS- 
FELD, II, p. 108. — Iur. Gaorgo- 
REANU, înv. Galga, comit. Arad, 
Ungaria. — Dr. HALLER, I, p. 248. 


Nevoiea învaţă pe om şi nuíaua pe copil. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 29; II, 
p. 5. — HiwTEsCU, p. 128.— Dr. 
CRISTEA, Prov., p. 161, c. Siner- 
sig, Ungaria. 


Acelas inteles ca la No. 16302. 


Nécessité apprend les gens. 


Prov. Franc. 


El bisogn linsegna a l'om.?) 


Prov. Lomb, 


Nood leert nitvinden.?) 


Prov, Oland. 


* A 
16304 Nevoiea te învață minte. 


1) Nevoia învaţă pe om. 
2) Nevoia învaţă să găsesci. 


Dr. Caisrea, Prov., p. 161, c. 
Dene, Ungaria. — H. D. ENESCU, 
înv. c. Zamostea. j. Dorohotw. — 
OponzscUu-SLAvIOi, Cart, Cit. — 
GAvR. ONIŞOR, prof. e. Dobrovăț, 
j. Vaslwtu.— P. GARBOVICEANU, 
prof. c. Comâniţa, j. Olt. — Q. Po- 
BORAN, inst. j. Olt. — GR. Potz- 
NARU, ing. c. Rassa, j. Ialomiţa, 


UUCUM 
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Nevoiea învaţă pe ori-cime minte. 


N. G. Ionescu, e. Mamornifa, 
j. Dorohoi. 


Acelaş înţeles ca la No. 16303. 


* A 
16305 Nevoiea te duce (si) pe unde nu "ţi-e voiea. 


T. CREANGĂ, Pov., p. 80.—8. 
MIHĂILESCU, Șezăt., I, p. 220. — 
G. MADAN, stud. c. Trugent, ţin. 
Chişeneii, Basarabia.— E. I. PA- 
TRIClU, înv. e. Smulţi, j. Covur- 
luíu.— C. TEODORESCU, Înv. c. Li- 
pova, j. Vaslutu. — V. A. FORES- 
CU, c. Polticenă, j. Suctava. 


A : 
Nevoiea te aduce unde nuti e voiea. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 161, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. 


Nevoiea duce pe rumán mai muli cum mu 
vré el. 


Ga. JiPEsOU, Opine., p. 132. 


Nevoiea te portă cum nu "ţi-e votea. 


M. PAscunESCU, Intiln,, p. 17. 


Aratà sila cea mare a nevolel. 


XA 
16306 Nevoiea te 'nvaţă ce nu '(i-e voiea. 


M. Lupgscu, înv. c. Broscenă, 
J. Suciava. 


Acelaş înţeles ca la No. 16305. 


XA 
16307 Nevoiea învaţă pe cărăuş. 


J. CREANGĂ, Pov., p. 56.— C. 
NEGRUZZI, |, p. 249. — S. I. GROSS- 
MANN, Dick, p. 185.— D-na Z. 
JUVARA, €, Fedescă, j. Tutora. — 
E. I. PATRICIU, înv. c. Smulft, J. 
Covurlwiu. 
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* 
Nevoia te învaţă a fi şi cărduş. 


V. A. PoREscU, c. Folticenă, 
j. Suciava. 
"Nedí Cárdus, Chirigiŭ, 


Acelas înţeles ca la No. 16304. 


* 
16308 Nevoiea învaţă cáráugie. 


TEODORESCU, elev. Sc. Inst. Buc. 
Vedi Chirigiă. 


Acelaş înţeles ca la No. 16307. 


16309 Nevoile se tin mai mult de nevoiaş. 


L G. VALENTINEANU, p. 35. 


Acelaş înţeles ca la No. 1755. 


* A 
16310 Face voe 
De nevoe, 
Si haz 
De necaz. 
G. P. SALvIO, înv. c. Smulft, j. 
Covurlutu. 


Când te facă cá primesci de bună voe, ceea ce (i se 
impune cu sila. 


Faire contre mauvaise fortune bon coeur. 


Prov. Franc. 


* A 
16311 La unii nevoie, iar la alții bună voie. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII. 


Unii sunt mulțumiți, fericiţi iar alţii din potrivă. 


* A 
16312 Amáíndoi 
Doué nevoi. 
P. IsrimEsCU, Rev. Ist., J, p. 
930. — GR. ALEXANDRESCU, ma- 
gistr. j. l'utna. 


_— 3 


F: i 
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El şi ea amândoi, 
Vai de ei, două nevoi. 


HINȚESCU, p. 53. 
T 
Pentru doi netrebnici; mai ales pentru soţ. 


* 
16313 Se tine ca nevoiea de om. 


V. A. Unscnug, Conv. Liter., p. 
1103. 


Vedi Muschiu. 


Acelaş înţeles ca la No. 1135. 


tA 
16314 A incàlecà pe nevoie. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 78 & 140. 


Când unul a scăpat de nevoi. 
«De aceea, alerga singur di si nópte în tote părţile, cum puteă, si 


munceă, în drépta si în stânga, doar, doar a încălecă pe nevoie, si- 
apoi atunci, vădând şi făcând.» — I. CREANGĂ. 


* 
16315 A fi nevoe de cap. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 41 & 199. 


1° Adicá réü, primejdios. 


«Vedi tu muntele cela, de colo? să nu te ducă păcatele sà vinezi 
p'acolo, că este nevoe de cap.» — P. ISPIRESCU, Leg., p. 41. 


2? Fórte mare; fórte mult. 


<A fost odată, într'o térá, un balaur mare, mevoe de cap».— P. Ts- 


PIRESCU, Leg., p. 199. 


PALE 


16316 Până mi-o veni si mie palele nebune. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 113; 
H, p. 100. —Hiwqescu, p. 139. 


Rabdă până s'o supără şi el. 


Ivi 
n2 
ce 
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PANDALIE 


16317 “A găsit'o DandeHeie (pantaliele, panta- 


siele 
) BARONZI, p. 911.— HiNTESCU, 
p. 140. — P. Ispirescu, Rev. Ist., 
L, p. 228. 


Pentru femeile supérácíóse şi rele. 
A se vedé Baronzi, p. 211. 


PĂRERE 


* 
16318 Câţi ómeni atâtea păreri. 
AvR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 


Banat. 
Vedi Bordeiă, Sat. 


Aratá deosebirea de páreri intre ómeni. 


* 
16319 Părerea înşelă. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Centr. Cl. VIIL 


Să nu ne luăm după arătări, după înfăţişare. 


Les apparences sont trompeuses. 


Prov. Franc. 


POVATÁ 


# A 
16320 Altora le dà povatà 
Dar pe sine nu se 'nvatá. 


A. PANN, I, p. 107. — HINŢESCU, 
. 151. — Dr. CRISTEA, Prou., p. 
& c. Agnita, Ungaria. — P. GÂR- 
BOVICEANU, prof. Semin. Buc. Cl. 
VIII. — A. Gorovei, j. Suciava. 


(El) altuia dá povaţă 
Şi pe sine mu se "nvalá. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 107; 


II, p. 133. — P. IsPiRESCU, Rev. 
Jst., I, p. 230. 
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Peniru cel care sciind ce'i bine, urmézá împotrivă, si 
mai ales pentru leneş. 


A SE PRICEPE 


Vedt A se Zachină. 
A ` 
16321 Se pricepe ca mágarul la cántar. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 233, c. 
Sinersig, Uugaria. 
* 
Se pricepe ca mágaru la cântări. 


Adică nu se pricepe de loc la óre-ce. 


A 
16322 Se pricepe, când alții mâncă şi lui nui 
dau. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 293, c. 
Sinersig, Ungaria. 
Adică e un prost. 


PROST 


Vedi Bizrân, Botă, Bun, 
Frumos, Nevotas, Prunc, 
Rčutate, Vlad. 


* A 
16323 Prostului nu'i stă (séde, sede) bine daca 
nu'i şi fudul. 
Sor. NĂDEIDE, Universul, X VIII, 
No. 15. — D-na Z. Juvana, c. Fe- 
descă, 3. Tutova. — V. A. FORESCU, 
€. Folticeni, j. Sucíava. — GAVR. 
Owigonm, c. Dobrovéf, j. Vaslwiu. 
* A 
Omul prost, dacă nu e fudul, nu are mici 
un haz. 


V. A. Fongscu, c. Stănişora, j. 
Sucava. 


Pentru cel prost care se ține mândru. 


16324 Prostu învață barberie la capul tëü. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 25; I, 
p. 85. 


Vedi Barbierie. 
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Pentru prostie. 


XA 

16325 Cu omul prost să nu ai a face nici in 

clin nici în mânică. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 202; Amint., 
p. 197. — K. A. ZAMFIRESCU- 
Dracon, înv. c. Stiubienii, j. Do- 

rohot. 

Vedi Nebun. 


Acelaş înţeles ca la No. 6931. 


E A 
16326 Omul prost 
Tot de nacaz a fost. 


Livu PAP, înv. c. Cosovenţ, 
comit. Arad, Ungaria. 
A 
Omul prost 
Tot de necaz a fost, 
$i va fi 
Cát va trái. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 196, c. 
Agnita, Ungaria. 


Adică tot supărare îți aduce. 


A 
16327 Ión cel prost 
Tot de nécaz a fost. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 128, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. 


Acelaş înțeles ca la No 16326. 


& I 
16328 Prostul tae copacul ca sáí mănânce 


rodul. 
A. BasorrA prin V. A. Fo 
RESCU, j. Suclava. 


Om fără, judecată, care nu se gándesce la viitor. 
A 
16329 Prostul e mai cuminte de cát nérodul. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 2106, c. 
Logos, Ungaria. 
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Deosebirea e cam grea de făcut. 


* 
16330 Nu da bota in mâna prostului. 


M. LUPESCU, înv. c. Broscenă, 
J. Suciava. 
Vedi Botä. 


Că ţi-o face, te vei căi. 


# A ; 
16331 Prostul se cunósce pe bâtă şi prósta 
pe fiori. 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


Ved Nebun, Nerod. 


Acelas înțeles ca la No. 16246. 


$A 
16332 Prostul face ce vede, si ce aude crede. 
A. Pann, Edif. 1889, p. 26; I, 
p. 86. — HiwqxscU, p. 155.— C. 
TEODORESCU, înv. c. Lipova, j. 
Vaslwiu. 


Căci nul duce mintea mai departe. 


Il me voit pas plus loin que le bout de son nez. 


Prov. Franc. 


A 
16333 Omul prost crede tot. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 195, c. 
Gura-Riuluă, Ungaria. 


Pentru omul pré incredétor. 


XA 
16334 Prostului minte'i lipsesce. 


I. Popescu, înv. c, Dobreni, j. 
Ilfov. 
Pentru cel prost. 


$A 
16335 Prostul crede pe ori-cine mai prost de 
cât dinsul. 
I V. A. FoREscU, c. Dorna, j. 
Suciava. 
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Pentru cel care se crede mai deştept de cát alţii. 


* A 
16336 Prostu mánáncá postu si Vinerea cu 


dulce. 
P. GARBOVICEANU, prof. Sc. Norm. 
Inv, Cl. VII. 


Vedi Prost. 


Acelaşi înţeles ca la No. 15661. 


* A 
16337 Prostul nici sá'í faci, nici să-ţi facă. 
C. NEGRUZZI, I, p. 248. — C. 
IognpAcuuESCU, c. Cristesci, j. Bo- 
togani. 


Vedi Nebun. 


Acelaş înţeles ca la No. 16199. 


* A 
16338 Omul care'i prost 
N'are nici un rost. 


G. MIHALACHE, €. Șendresci, j. 
Tutova. 


Pentru cel prost. 


* A 
16339 Prostului dii prost, cà se supërà. 


X***, c. Nănescă, j. Bacãù. 
Adevărul nu place la nimenea. 


*A 
16340 De omul prost rîd si cânii. 


Gava, ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
vèt, j. Vaslwiu. 


E de rîsul si batjocura tutulor. 


* A 
16341 Prostu'i cu noroc. 


AvR. CORCEA, paroh,c. Costetu, 
Banat. 


Vedi Noroc. 


Când norocul vine la unul care nu'l merită. 


/ 
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Ca 


* A 
16342 Fum fără foc, si prost fără noroc nu se 
póte. 


D-na Z. Juvana, €. Fedesăă, j. 
Tutova. 


Vedi Noroc. 


Acelaş înţeles ca la No. 16341. 


16343 Pruncul şi bétránu ’n tóte 
Fără doică nu sé póte. 
A. PANN, III, p. 150. — HiNTESCU, I 
p. 155. 
Acelas înţeles ca la No. 4518. 


16344 Vai, sáracu omu prost, 
Bun odor la cas' a fost. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 10. 


+A 
Vai, sermanul omu prost, 


Bun odor la cas a fost. 


. C. PeoDoREscU, înv. c. Lipova, 
j. Vasluiu. 


Vedi Cap. ZX, c. Bàlat. 
Acelaş înţeles ea la No. 9690. 


* A 
16345 Când te iei după un prost, mai mare 
prost eşti. 
G. MIHALACHE, înv. c. Șendrescă, 
3. Tutova. 


Pentru cel care gregesce, luându-se după un altul. 


* 
16346 Dracu sede 'n curu prostului. 
N. JUvARA, c. Popeni, je F'álciü. 
— E. 1. Pararciu & G. P. Savu. 
înv. c. Smwulft, j. Covurlwiu. 


* 
Dracul zace în curul prostului. 


I. BĂNESCU, prof. j. Roman. 
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* 
Dracul zace în inima prostului. 
Drapelul (ziar), Bérlad, 3. Tu- 


tova. 


Când un prost face o faptă la care nu te aşteptai. 


* A 
16347 Prostii 
Mănâncă pescii, 
Si marghiolii zama. 
T. BALXASEL, prof. c. Stefănesci, 
j. Válcea. 


Arată deosebirea între traiul fericit pe care 'l duc, 
adese-ori, cei mică saü modesti, şi víéta amară pe care 
o due cei fuduli şi boeroşi. 


* A 
16348 Cine nu cunósce pe prost e maí prost 
de cát el. 
P. GÂRBOVICBANU, prof. c. Ho- 
tărani, j. Mehedinţi. 


Pentru a se arëtà că unul este prost. 


*A 
16349 Omul prost, şede 'ntre noi 
Ca şi măgarul între oi. 
V. A. FoggscU, c. Dorna, j. 
Suciava. 


Pentru cel care stá tácut intro adunare. 


* 
16350 Omul prost nu vede pádurea din causa 
copacilor. 


V. A. FonzsCU, c. Tolticent, j. 
Suciava. 


Nu îmbrăţişeză totul perdéndu-se în amănunte. 


* A 
16351 Pe prost nu '1 poţi aduce la adevér. 


G. MIHALACHE, îm. c. Sen 
dresct, 3. Tutova. 
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Căci cel prost e şi indérütnic. 


A 
16352 Omul prost nu 'mbétrànesce, 
Cel cu minte se topesce. 


Sezát. Poes. Pop., p. 71. 


Cel prost trăesce fără nici o grijă. 


A 
16353 Frunză verde, solz de pesce, 
Apa ’n vale nu cotlesce, 
Omul prost nu 'mbëtrànesce. 


TEODORESCU- KIRILEANU, Gaz. 
Sát., XVI, p. 18. 


Acelaş înţeles ca la No. 16352. 


16354 Nevoiaşul şi prostul şi în dioa de Pasci 
postesce. 


A. PANN, Ediţ. 1889, p. 50; I, p. 
180. 


A 
Omu prost 
Mánáncá tot post. 
Dr. CmisTEA, Prov., p. 196, c. 
Tisa, Ungaria. 
Căci şi unul şi altul nu suntin stare să 'şi agonisâscă 
viéta. 
EA ` . : H {Y 
16355 Prostu 'i prost si in diua de Pasci. 


Ium HoclorAvu, stud, c, Selişte, 
comit. Sibi, Transilv. 


A 
Omul prost, şi în diua Pascilor tot prost 
rémáne. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 190, c. 
Sinersig, Ungaria, 


Pentru cel prost. 
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* A 
16356 Nu cere de la prost invét 
Si de la bétrán bét. 


Dr. CgmisTEA, Prov. p. 167, c. 
Gura-hiului, Ungaria.—NV. SALA, 
dase. c. Vasco, comit, Bihor, Un- 
garia. 
Vedi Bătrân. 


Acelag înţeles ca la No. 4902. 


M ` [4 Vr DN SE Es "A 1 
Mss zwephăv 6 Om[üv, pýrte avonrov oóyr6ooAov.!) 


Prov. Elin. 


Neque cecum ducem, neque amentem consul- 


torem.?) Pe 
Trot. Qi. 


# A 
16357 Omul prost din fire 
N'are lecuire. 


T. PopEscu, înv. c. Dobreni, j. 
Ilfov. 
Vedí Prostie. 


Acelas înțeles ca la No. 16242. 


* A 
16358 Prost sé nasce, prost cresce, prost móre. 
A. PANN, Edit. 1880, p. 19; T, 
p. 68. — HiNTESOU, p. 155.— V. 


SALA, dase. e, Vascoit, comit. Bi- 
hor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16351. 


TFou va à home, fou en revient. 


Prov. Franc. 


16359 Prost, din prost care se nasce, 
E ca vita, doar nu pasce: 
Prost tráesce, fárá nume 
Prost se duce si din lume. 


A. PANN, I, p. 80. — HiNTEsCU, 
p. 134. 


1) & 2) Nici orbul conducător, nici nebunul sfătuitor, 


/ 
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Aeelas inteles la No. 16358. 
16360 Prostul, cát sá'í dai bătae, 
Face capul cát il tae. 
A. PANN, I, p. 81. — Hingest u 
p. 155. 


Sé nu cei de la om, si mai ales de la cel prost, mai 
mult de cât pote. 


A 
16361 Ori gură, ori vágáuná, 
Prostului este (îi e) tot una. 
A. PANN, I, p. 81. —HixTESCU 


p. 73.— Dr. OmisTEA, Prov., p 
199, c. Ida-Mare, Ungaria. 


Pentru cel care vorbesce proştii. 


*A 
16362 Prostul, intáiu vorbesce 
Ş'apoi se gándesce. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 
j. Covurlulu. 


Vedi Nerod. 


Acelas înţeles ca la No. 16258. 


A 
16363 ` Din gura prostului afli adevărul. 
> f Dr. CRISTEA, Prov., p. 76, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. 


Ca şi din gura copiilor şi a celui bét. 


A ç 
16364. Prostu n'asudá nici la del, nici la vale. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 217, c. 
Codlea, Ungaria. 


Acelaş înțeles ca la No. 16226. 


16355 Omul se cunósce din vorba sa, cum şi 
nuca cea sacá din uşurinţa sa. 


C. Din GoLesci, i, p. 12. 
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Omul prost se cunósce din vorbulild, 
Şi nuca din uşurinţă. 


HiNTESCU, p. 134. 


Omul prost din vorbulitá, 
Şi nuca din uşurinţă. 


A. Pann, I, p. 9. 
VedY Unbiet. 


Acelas inteles ca la No. 16361. 


# A 
16366 Prostu se cunósce după vorbă, si şiretul 
; dupà ochi. 


P. GARBOVICEANU, prof. c. Co- 
mănița, j. Olt. 


Acelaş înţeles ca la No. 16365. 


# A 
16367 Prostul se cunósce după rîs si mers. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 


Buc. Cl. VII. 
Vedi Prost, Nebun. 


Acelaş înţeles ca la No. 16210. 


* 
16368 Ce 'mi-e prostul, ce 'mi-e nebunul! 
A. PANN, Edif. 1889, p. 25; 1, 


p. 85. — HiNTESCU, p. 155. 
Vedi AWerod, Prostie. 


Acelaş înţeles ca la No. 16244. 


16369 Cel prost pururea dë mămăligă să së ţie, 
IoRp. GoLescu, Mss. II, p. 115. 


Dé ceea ce sa învăţat (GoLescu). 


+A 
16370 După ce e (îi) prost, îl chemă şi Vlad. 


A. PANN, II, p. 139. — Hrn- 
TESCU, p. 154, — P. ISPIRESCU, Rev. 
Ist., LU, p. 161. — E. I. PATRICÍU, 
înv. c. Smulţă, j. Covurlutu. 
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Acelaş înţeles ca la No. 14448. 


* 
16371 Náduhul prostului pórtá grija altuía. 
Vedi Cal, Nebun. 


Acelaş înțeles ca la No. 1484. 


16372 Prostul, este ca orbul când dà de pàrete. 


HiNTEscu, p. 155. 


Acelas inteles ea la No. 5629. 


16373 Prost cu prost când trăiesce 
Lesne se ingáduesce. 


A. PANN, IT, p. 136. — HiNTEsOU, 
p. 155. 
Pentru cei cari sunt de o potrivă proşti. 


16374 Ce face un prost, nu pote desface dece 
înţelepţi. 


EJ 
Ce înnddă un prost, nu pote desnodà dece 
înțelepli. 


Vedi Nebun. 


Acelaş înţeles ea la No. 16223. 


Hu 


$ 
16375 Prostul cércá gárla "n glumă si se 
nécá înadins. 


n- 


T. SPERANŢĂ, c. Jagit, j. Tagit. 


Când te apuci de o lucrare, fără săţi dai sémà de 
greutatea ci, si în urmă o pati. 


# 
16376 Prostu ride singur de prostía lui. 


Acelas inteles ca la No. 5774. 
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TA 
16377 Doar nu'i de acuma prost. 


G. P. SŠALVIÚ, înv. e, Smulfi, 
J. Covurlutu, 


Seim de mult că e prost şi nu de-acuma, când a făcut 
saii dis 6re-ce prostesce. 
16378 E deştept, prostul dracului! 
P. IspIREscu, Re, Ist, III, p. 
377. 


Când cel prost face vre-o ispravă. 


A 
16379 Fii prost cu minte. 
Dr. Cmisrka, Prov, p. 96, c. 
Logos, Ungaria. 


Pentru cel care se face prost. 


XA 
16380 Prost ca gardul. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 87, c. 
Topliţa-Rom., & 216, e. Crihalma, 
Ungaria. — ti. POBORAN, inst. j. 
Olt. 
Vedi Brad, 


Pentru cel prost. 


A 
16381 E€ prost ca nóptea. 


Dr. Cristea, Prov., p. 87, €. 
Toplifa-Rom., Ungaria. 


A 
Prost ca miezul noptii, 


Dr, Cristea, Prov., p, 216, c. 
Crihalma, Ungaria. 


Pentru cel prost. 


PROSTIE 


Vedi Minte. 
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co 
[uv] 
co 


16382 Prostia din náscare 
Nicí odatà léc nu are. 


A. PANN, I, p. 44. — V. ALE- 
XANDRI, Teatr., p. 1055. 
A 
Prostia din nascere nici odată léc nu are. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 217, €. 
Gura-Ríului, Ungaria. 


Prostia din miscare 
Nică un léc mu are. 


V. ALEXANDRI, Teatra, p. 
& 919. 


C 
[e] 
Ë: 


* A 
Prostia din nascare 
Léc nu mai are, 
C. NEGRUZZI, T, p. 248. — E. T. 
PaTmiciu, (nv. c. Smul[t, j. Co- 
vierlutu. 
WA 
Prostia din fire 
Nare mântuire. 


D-na Z. JuvARA, c. F'edesci, j. 
Tutova. 


Vedi Nebun, Nebunie, 
Prost. 


Cine se nasce prost, prost va muri. 
Acósta idee a parafrasat.o A. Pann. I, p. 23, în modul 
urmütor: «Nici odată nu poli prostia din născare din capul 


lui să o scoli.« 
Qui fol naquit, jamais na garit. 


QABR. MEURIER, XVIe Siècle. 


16383 Prostia si nerodia 
Sé rudesc cu nebunia. 
A. PANN, I, p. 80. — HINţiiscU, 
p. 154. 
Vedi Nerod, Prost. 


Acelaş înţeles ca la No. 16368. 
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# A 
16384 Prostia cu mare cheltuiélă sé fine. 


D-na Z. JUVARA, e. Fedesci, j. 
Tutova. 


Vedi Nerogie. 


Acelas înțeles ca la No. 16268. 


* 
16385 Prostia e boerie mare. 
P. BUDIŞTIANU, c. Bucuresci, 
j. lifov. 


Acelaş înțeles ca la No. 16384. 


SDRAVÉN 


16386 Mai bine cu un om sdravén la pagubă, 
de cát cu un nebun la cástig. 
I. G. VALENTINEANU, p. 19. 
Vedi Bun, Cuminute, 
Deștept, Intelept, O- 


menie, Siret, Voinic, 
Vrednic. 


Acelaş înţeles ca la No. 16037. 


SFAT 


Vedi Zeres, Muere, Stat. 


16387 Care nu prirnesce svat, 
Nu e (nici) de ajutat. 


G. MUNTEANU, p. 60. — BARONZI, 
p 61. 
Cine nu primesce sfat, 
Nu e nici de ajutat. 
ILINŢESCU, p. 175. — I. LONESCU, 


Cart. Cit. 


Pentru cel care se crede mai cu cap de cât alţii. 


/ 
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XA 
16388 Nu dà sfat 
Ne-întrebat. 


V. A. FORESCU, c. Folticeni, j. 
Suclava. 


Căci nu vei fi ascultat. 


A 
16389 Nu'ţi da sfatul 
La tot natul, 
Şi cuvîntul 
La tot bolândul. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 185, c. 
Lugoş, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16388. 


E A 
16390 Sfatul dupà faptá, e manta dupà plóe. 
HriNTzscU, p. 175. — C. Tropo- 
RESCU, înv. c. Lipova, j. Vaslutu. 
Svatu după fapte, e manta după plóie. 
G. 1. MUNTEANU, p. 60. 
Când sfátuesci după vreme, e de prisos. 
16391 Scie sfaturi să de 
Cât scie şi baba mea. 
A. PANN, J, p. 10. — HiNTESCU, 
p. 171 & 176. — BARONZI, p. 57. 


Adică pré puțin; e chiar prost. 


EA 
16392 S'a strîns la sfat 
Ca muscele pe păsat. 


I. Popescu, înv. c. Dobreni, j. 
Itfov. 


Vedi Muscă. 


Acelaş înţeles ca la No. 2188. 
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16393 Carle se énse consigliaé, ense more.!) 


Dr. Fg. MikLosicH, Rum. Un- 
ter, J, p. 11. 


Sfaturile celor-Laltf ne sunt adese-ori fórte folositóre. 


SILA 


Vedi Dor, Dragoste, Mila, 
Vorbă. 


16394 Mi-a făcut silă, 
Până m'a ajuns milă. 
V. A. Fonescu, c. Follicent, 3. 
Suctava.' 


A stáruit atât de mult, în cât silit am fost să miluesc 
un netrebnie. 


A. H ` 
16395 Il tragi cu sila la bine, şi el trage tot 
"napoli. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 117, c. 
Tisa, Ungaria. 


Pentru cel care fuge de bine. 


# A 
16396 Omului cu sila poti să'i iei, dar să'i dai 
nu poti. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 103. — 


HiwTESOU, p. 139. — P. Gánbo- 
VICEANU, prof. Sem. Buc. Cl. VIT. 


*A 
Omului cu sil poţi sd'i iei, dar de ai dà nu. 


G. MADAN, stud. c. Trugent, fin. 
Chigéneit, Basarabia. 


A 
Omului cu silă poti să “i iei, dar de dat nu. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 193, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. 


') Care fea sfat numai de la dinsul, móre (se pierde) de la dinsul. 
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Cu sila poti luă omului, dar cu sila nwi 
pots dă. 


P. IsPrnESCU, Rev. Ist, ll, p. 
162: 


v 


Cu sila poli să iei, dar mu po dà. 
J. G. VALENTINIAN, p. 20. 
Vedi Ao. 
Acelas înțeles cu la No. 13950. 


i A 
16397 Sila iea, dar nu dă. 
AVR. ConcEA, parol, e. Cosletu, 
Banat. 


Acelaş înţeles ca la No. 10990. 


A 
16398 Sila “i ieà si cojocu din spate. 
AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 
Impotriva silei nu aí ce face. 


A 
16399 Sila n'are voe. 


M. MATEESCU, înv. c. Moviliţa, 
3. Putna, 


Acelaş înțeles ca la No. 10398. 


16409 Sila dreptate n'are. 


Ionp. Gorgscu, Mss. Il, p. 64. 
— Gn. ALEXANDRESCU, magistr. ). 
Putna. 


Adică siluitorul nu caută la dreptate (Gorgsco). 


16401 Roba facuta pre forza nu valie niş.!) 


Dr. Fa. MIRLOSICII, Rum. Un- 
ter., I, p. 15. 


1) Lucrul fácut cu sila nu valorézá nimic, 
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Lucrul făcut de bună voe, e mai bine făcut. 
16402 Silă dë curvă. 
Torp. GOLESCU, Mss. IT, p. 64. 


Arată nevoia, ca o silă dé curvă (Gorgsco). 


A ŞOVĂI 
Vedi Cap. XVI, 
SVAT 
Vedi Sfat. 
TONT 
16403 Tontu mamei preoteset. 


N. Boepaw, Pov., p. 111. 


Despre un prost, un gulitá. 


i 


* A 
16404 Tontul nu scie ce'i contul. 


low Tupucgscu, înv. B. Lippa, 
Ungaria. 


Vedi Afocaz. 


Prostul nu seie deosebi cei bun de ce'i prost. 


A VOI 


16405 Acesta cu, nu voiu, sé imbucá si sé suge. 


loRD. GoLEscU, Mss. ll, p. 5. 


Sé dice pentru cele ce plâng la cununii, făcându-se 
că nu vor să së mărite, şi pentru cele ce sé fae cá nu 
le place cárnatii (Gornrscu). 


VOIE 


Vedi Ghica. 


/ 
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# A 
16405 Tot natu'í pe voe. 


Ava. CoR2EA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 


Vedi Ghica, 
Arată libertatea de acţiune a fie-cárut. 


Se dice mai ales când cine-va începe o viétá nepo- 
trivită stării sale, şi pe care aí săi nu o pot împedică, 


16407 Voiea este la tine 
Ca să faci cum îţi vine. 


A. PANN, II, p. 152. — HiNTESCU, 
p. 208. 


Vedi Ghica. 
Acelaş înţeles ca la No. 13460. 


A 
16408 La voe bunà 
Românii s'aduná, 


: V. ALEXANDRI, Teatr., p. 1559. 
— Dr. GgisTEA, Prov., p. 134, c. 
Toplita-Rom., Ungaria. 


A 
La voie bună 


Omeniă s'adună. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 184, c. 
Gwrartului, Ungaria. 


Adică la un folos, la o petrecere omul e în tot-dé-una 
gata sá alerge cu plácere. 


$ 
16409 De voie, de nevoie. 
I. CngANGÁ, Pov., p. 7.— P. 
Iseinzscu, Leg., p. 855. 
Adică vrând, ne-vrând. 


Ed 
16410 Cu voie, fár' de voie. 


Cron. Anonimd. 
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Adică mai mult eu sila. 

«A purces cu vole făr'de vote» 
Cr. Anonim. 

A . 
16411 Din voie nevoie. 
Dr. CRISTEA. Prov, p. TT, c. 
Gura- Riuluă, Ungaria, 
Când iti facă singur beleaua. 


* A 
16412 A'i sci voiea şi nevoiea. 


G. P. SALVIÚ, înp. c, Smulfi, 
j. Covurlutu. 


Adică tot ce vroesce, tot ce gándesce. 


«Omul acesta nu scii vola nici nevola». 


«t 


16413 A fi cu voie bună. 
P. IserRascU, Leg., p. 126. 130. 
155. 946. 285. 


Adică mulţumit, bine dispus. 


Bg 


16414 In voiea cea bună. 


X 


I. CREANGĂ, Pov., p. 206. — D-na 
Z. JUVARA, c. F'edesct, j. Suctava. 


Fără împotrivire de nicăeri, fără nici o greutate. 


«Chiar acum as pute să te omor, în volea ceu bună, dar mii milă 
de tineretele tale». — I. CREANGĂ. 
A 
16415 A'şi face voe bună. 
C. TEODORESCU, Înv. c. Dógele, 
j. Vaslutu. 
A se bucura singur. 


# A 
16416 A'şi face voie rea. 


Dna Z. JUvARA, c. Fedesct, j. 
Tutoca. 


/ 
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Acelaş înţeles ca la No. 5856. 


Se faire du mauvais sang. 


Prov. Franc. 


VRERE 
Vedi Cap. V, c. Putere. 


ZÁNATIC 


Vedi Nebun. 


— 
—— _ na 


w ome 


CAPITOLU XIV 


DESPRE VÍÉTA INTELECTUALÁ SI 
MORALĂ 


CONSCIINTA SI INIMA 


AMIC 


A 
16417 După amici se cunósce omul. 


Dn. CRISTEA, Prov., p. 80, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Căci cei ce se aséméná se adună. 


16418 Amicii se cunosc în ne-norocire. 


LAURIAN & MAxIm, I, p. 56. 
Vedi Prietin. 


Adică cei adevăraţi, căci cei-l-alţi nu se mai văd. 


A 
16419 Amicii buni se cunosc numai în nécazuri. 


DR. CRISTEA, Prov, p. 9, c. 
Sibiă, Transilvania. 


Acelas înțeles ca la No. 16418. 
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* A . 
16420 Vorbesce amicul, dar aşteptă resplată. 


V. SALA, dasc. c. Vașcoii, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Nimic nu se face fără plată şi resplatá. 


xA 
16421 Omul fără amici e ca stânga fâră drépta. 


V. Sana, dase. c. Vagcoü-Bà- 
vesci, comit. Bihor, Ungaria. 


Căci: unde's doi pulerea cresce. 
AMOR 


16422 Cine la amor nu crede 
N'ar mai cálcà ierbă verde. 


Tow GHICA, Scrisori, p. 60. — 
P. Iseraescu, Rev. Ist., IL, p. 152. 


Cine @ amor mw crede, 
Nar mai cálcà terbă verde. 


BARONZI, p. 54. — HINTESCU, 
p. 39. 


Dic cei îndrăgostiţi. 

Este începutul unuia din cântecele lui Nănescu, ajuns 
dicere. A se vedé, pentru mai multe aménunte, I. GHICA, 
Scrisori, p. 58. 

XA 
16423 In dorul amorului 
Sárufi gura cuptiorului. 
C. TEODORESCU, Înv. c. Cursesci, 


Jj. Vasluiu. 
Vedi Cüfsund, Ochiu. 


Când, de voie-de nevoie, te mulțumesc si cu mai prost. 


16424 La amor si la domnie 
Nu sé cere tovărășie. 


loRp. Gorzscu, Cap. XIX, No. 
226. 


/ 
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* A 
In amor şi în domnie 
Nu ^ncape tovărăşie. 
C, TEODORESCU, Înv. c. Lipova, 


j. Vaslulu. — GR. ALEXANDRESCU, 
magistr, j. Putna. 


Vedí Domnie. 


Acelaş înțeles ca la No. 10003. 


AMOREZAT 


* A 
16425 Bëtrànul amorezat 
E ca pirosca cu pasat. 


C. Nreruzzi, I, p. 901. — D-na 
Z. JUVARA, c. Fedesci, j. Tutova. 


b 


Bètranul amorezat, 
Ca chirosca cu pasat (påsat). 


V. A. FoRgscU, c. Folticenă, j. 
Suciava. — E. T. PATRICIU, Înv. c. 
Smulţi, j. Covurluiu. 


Arată cát de prostă şi nepotrivită e dragostea celui 
bătrân. 

Pivoşea de obiceiu se face din aluat de pâne şi cu 
brânză de oi saü de vaci. Pasatul, e meiu ales cu care 
de obiceiu se umple de térani maţele de pore la Crăciun, 
şi cari se die gülbast. Pasatul fierbénd se umple si se 
îm prăştie, se résipesce. Matul de pore nui dă voie a se 
risipi; pe când piroşea fiind de aluat se va desface, şi 
de acea piroşeă nu vei mai înţelege nimic. 


XA 
16426 Amorezat lulea. 


Fg. Dau£, I, p. 292. — G. Po 


BORAN, inst. 3. Olt. — D-na Z. JU- 
VARA, €. Fedesc, 3. Tutova. 


Acelas inteles ea la No. 1216 Š 2. 
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BAÍU 


XA 
16427 Nu del fără plaiu, 
Si om fără de baiu. 


V. SALA, dasc. c. Merag, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Vedi AVecas. 


Nu se póte om fără supărări. 
BELEA 


16428 Eu, cu mintea mea, dăte'i dé belea. 


IoRD. Gorsscu, Mss. ll, p. 6. 
Vedi Zundtate. 


Sé diee pentru cei ce vor să facă bine altuia, si cad 
ei in primejdie (GoLnscu). 


* À 

16429 Capul sà fie sànàtos, cà belelele curg 
gârlă. 

C. TEODORESCU, înv. c. Dógele, 


Vaslutu. 
Vedi Cap. 


10 Acelas înţeles ca la No. 2801. 
29 Adică, omul fiind sănătos, trece prin tóte necazu- 
rile, si nui pasă. 


A 
16430 De-as mai trage cât am tras 
De belele nu mé las. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII. 


Pentru omul care e vecínie coplesit de necazuri şi su- 
pérári. 


* A 
16431 . In cotro şovai, 
Tot de belea dai. 


G. BĂNULESCU, înv. c. Pietroșița, 
3. Dâmboviţa. 


/ 
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Ori-ce aí face, de belele nu poti scăpă. Dicere între- 
buinfatá de ţigani. 
16432 Belelele nu cad pe petre. 


LAURIAN & MAXIM, Glosar, 65. 
Omul e născut ca să sufere. 


16433 Curg belele, 
Rabdă ’n piele. 
A. PANN, I, p. 146. — HiNTESCU, 


p. 13. 
Vedi Cap. 


Să rabdi când nu aí ce face. 
` 16434 Câte belele, 


Câte bube rele, 
Tot în capul nevestii mele. 


A. PANN, III, p. 129. 


Câte belele, 
Câte bube vele, 
Tote 'n capul babet mele. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 160.— 
HixgEsCU, p. 12. 


$ 
Câte belele, 
Câte bube rele, 
Tote se sparg în capul babei mele. 
GR. ALEXANDRESCU, magist., 7. 


Putna. 
Vedi Bulă. 


Acelaş înțeles ca la No. 504. 


16435 Eu fac, eu trag, 
| P'altul in belea nu bag. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 115.— 
Hinţescu, p. 56. 


Prin urmare, sunt liber de a face ce'mií place. 
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* 
16436 Cine m'are belea 
Dumnedeü sá'i dé. 


G. BĂNULESCU, Înv. c. Pletrogifa, 
J. Dimbovita. 


1? Când eade supérarea pe un om, pe ne-aşteptate. 
29 Mai ales, când faci bine cui-va, şi te pomenesci cu 
un necaz, o supărare. 


A SE BUCURĂ 


* A 
16437 Më bucuraí de marele téü 
Si fuse vai de capul meu. 
I. Popescu, înv. c. Dobreni, j. 


Ilfov. 
Vedi Cap, V, c. Mare. 


Acelas înţeles ca la No. 9424. 
* A 
16438 De ce te bucurí 
Te scuturi. 


AvR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Speranţe frumóse cari, nu numai că nu se realiséză, 
dar din potriva se întorc în rëü, prin purtarea celui pe 
care se întemeia speranțele nostre. 

uA : 
16439 Aci te bucură, 
Aci te scutură. 


AvR. ConcEA, paroh, c. Coştelu, 
Banat. 


Când îţi merge bine, şi când răi. 
* 
16440 Nu ti hárisía, hárisite, c'agonía vine 'n- 
verinarea.!) 
I. Covam, prof. c. Abela, Epir. 


Nu te pré bucura de o isbándà, căci şi supărările nu 
sunt departe. 


1) Nu te bucură, bucurosule, cá repede vine întristarea. 


l 


/ 
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* 
16441 Nu ti hárisia, hárióse, şnu ti 'nviriná, 
"nvirinate.') 
C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
^ Macedonia. 
Vedi Zntristare. 


Acelag ca la No. 16440 cu adaogire cá, nici cel care a 
suferit vre un rëü, nu trebue să se întristeze pré mult. 


BUCURIE 


Vedi Gând, /ntristare, 
16442 Bucuria de sirg se întorce în scárbá, si 


scârba în bucurie. 


Minox Costin, T, p. 84. 
Acelaş înţeles ca la No. 16441. 


16443 Bucuría si scárba sunt doué surori care 
una după alta alergă. 


Dim. TICHINDEAL, Fab., p. 248. 
Acelas înţeles ca la No. 16442. 


16444 După bucurie vine întristare. 


Fi LAURIAN & Maxm, T, p. 271. 
Vedi /n£ristare. 


Acelas înţeles ca la No. 16443. 


Aujourd' huy en fleurs, demain en pleurs. 


Prov. Franc. 


Oggi in canto, domani in pianto.?) 
Prov. Ital. 


Heute Freud”, morgen Leid.?) 


Prov. Germ. 


1) Nu te bucură, bucurosule, si nu te 'ntrista, întristatule. 
2) Adi cântând, mâne plângând. 
3) Adi bucurie, mâne durere, 
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To day we «re glad, to morrov sad.!) 
Prov. Engl. 


A 
16445 Bucuria 'ngelátóre, 
Ca róua de trecétóre. 


Dr. CRISTEaA, Prov, p. 26, e 
Toplifa-Rom., Ungaria. 
Acelas înţeles cu la No. 10444. 
16446 Omlu, haraoa "1 face tiner ş'găileia 'l 


ausésce.?) 
C. IONESCU, prof. c. Nervésta, 
Macedonia. 


Lucru uşor de înţeles. 


1 


16447 S'haraoa şnverinarea cu ómeni trec.?) 


I. CoYAN, prof. e. Samarina,. 
Epir. 


Adică sunt treeëtóre ca si ómenii cari le resimt. 


u 


16448 Bucurie mare, in mâni streine. 


V. A. FoRgscu, c. Dorna, J. 
Suctava. 
$A 
Bucurie în mână străină. 
E. I. PATRICIU & G. P. SALYIŬ, 
înv. c. Smulfi, 3. Covurlutu. — C. 


'"'topoRESCU, înv. e. Pungesăă, j. 
Pastuiu. 


Când nu eşti stăpân pe ceca ce'tí produce bucurie. 
Nu te bucura înainte de a ține în mână ceea ce doresci. 


') Adi suntem veseli, mâne trişti 
°) Pe om, bucuria îl intineresce, și grija îl îmbătrânesce. 
3) Si bucuria si întristarea cu Ómeni trec, 


= === saa 


[ — ` 


/ 
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*A 
16449 Bucurie gólá, traistá uşoră. 


E. L PATRICIU, înv. c. Smulft, 
3. Covurlutu. 


Acelas inteles ca la No. 16448. 


CÁINTÁ 


16450 Căinţele cele de pre urmă întru nimica 
sunt. 


I. NecuLcE, II, p. 318. 


Prin urmare omul trebue să se gándéscá bine înainte 
de a face ce-va. 


16451 Càinta cea din urmă e tot-dé-una cu 
pagubá. 
A. PANN, Archér., p. 7. 


Acelas înţeles ca la No. 16450. 
16452 Cáinta târdie 'Í de prisos. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 28, c. 
Gura-Híului, Ungaria. 


Acelaş înțeles ca la No. 16451. 


16453 După cóàintà 
Vine şi pocăință. 
lorD. GoLzscU, Mss. IT, p. 91. 
Ne învaţă că, după ce ne càim, trebue să ne si po- 
căim (GOLESCU). 
CÂRTELĂ 


Vedi Varză. 


CHEF 


Vedi Cap. LX, c. Chef. 
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16454 Mai bine sá'í scoţi omului un ochiu de 
cát să'i strici cheful. 


I. Bănesov, prof. j. Roman. 


Când vrem să facem plăcerea cui-va. 
CIUDA 


16455 Mare ciudă duc în car, maí mare va fi 
dac’ om sosi. 


Dim. CANTEMIR, Jst. lerogl., p. 
174. 
Pentru ce-va de mirare, ne-obieinuit, extraordinar. 

. «Sá fi vëdut cine-va lucru de ciudâsă şi preste tótá ciuda, mai ciu- 
dat si mai minunat, ca la esirea lor de la cei sépte munţi, ciuda ne- 
vădută (si precum dice dicátórea) ne-auditá, cu coda în virful capului 
cămila eră; Yarš la intrare la locul lor vestita dicétóre se plinia, care 
dice: mare ciudd duc în cav, mal mare va fi dac om sosi». — D. 
CANTEMIR. 


CORAJ 


Veqi CuragZu, Curcă, Gàind. 
CREDINTA 


16456 Credinţă, forte arare-ori, in moşia sa se 
arată şi se dă celui vrednic. 


Dim. TiICHINDEAL, Fab., p. 298. 
Vedi Projet, Prooroc, 


Acelaş înțeles ca Ja No. 15685. 


CURAGÏOS 


16457 Lumele "i de celii curaini.!) 


Dr. Fg. MIRLOSICE, Rum. Un- 
ter, L, p. 12. 


1) Lumea apartine celor curagiosi. 
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Indemn ca să fim indrásneti, enragioşi. 


CURAGIU 


# A 
16458 Curagiu (coraj) de curcà betă. 


P. IspernESCO, Leg., I, 1872. p. 
169. — G. P. SALViO, înv c. Smulţi, 
Jj. Covurluiu. 


A se adáoga la No 1181. A 'şi luă asupra. 


* 
16459 Curaj de pâslă. 


Adică fórte puţin, forte slab. 


A SE DEDULCI 


16460 Se dedulciserà ca calul la tàrite. 
P. IspiRgscu, Leg, p. 372. 
A. se obicinui cu ce-va plăcut. 
«Hoţii, după câte-va dile, când se mai potoli vilva, veniră iarăși, 


fiind-că se dedulciseră ca calul la tărițe, scóse cărămidile, si fiul de 
împărat dise tovarăşului săi...» — P. ISPIRESCU. 


DESFĂTARE 
A 
16461 Tot-dé-una desfătarea 
Are sor pe intristarea. 
A. PANN, I, p. 146 — Dr. CRIS- 
954, c. 


TEA, Prov., p. 95 Agnila, Un- 
garia. 


Tot-dé-una desfătarea 
Are soră întristarea. 


HINŢESCU, p. 45. 
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XA 
Tot-dé-una desfütarea 
Este soră cu ^niristarea. 
G. MIHALACHE, înv. c. Sendh'escz, 
j. Tutova. 


Vedi Bucurie, Întristare. 


Acelas înțeles ca la No. 16444. 


Post gaudia luctus.) 
Prov. Lat. 


Aise et mal se suivent de près. 


Prov. France. 


Dopo il dolce ne vien l'amaro.?) 
Prov. Ital. 


Nach Freude folgt Leid.?) 


Prov. Germ. 


After. plesur. commethe payne.*) 
Prov. Engl. 


DOR 


Vedi a Călcă, Cäppune. 


# A 
16462 Dor de nevoie nu së póte. 


D-na SM. LAMBRINO, C. Gégesct, 
2. Tale. — Iure Hociorâv, c. Se- 
liste, comit. Sibiái, Transilvania. 
Vedi Dragoste. 


Lucru care nu póte fi cu sila. 


A 
16463 In dor de epure iei un sac de halice. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Mur- 
gent, j. Tutova. 
Vedi Căpșună. 
1) Dupš bucurie jale. 
2) După dulcele vine amarul. 
3) După mulțumire urmeză durere. 
3) După plăcere vine supărare 
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Acelaş înţeles ca la No. 499. 


# A 
16464 Celor ce duc maí mult dorul, 
Le par maí dulce odorul. 


P. IsPrgEscU, Rev. Ist, ll. p. 


147. — H. D. Enescu, înv. c. Za- 
mostea, j. Dorohoi. 


Un lucru ţi-se pare mai dulce, când l'ai dorit mult 
înainte de al pute dobândi. 


* 
16465 Dor 'mi-e de tine, dar de mine mi se 
rupe inima. 


BARONZI, p. 50. — HiNTESCU, 
p: 48. 


Vedi Afia. 


1? Omul tine mai mult la dinsul, de cát la altul. 
20 Arată dorul după gradul de înrudire. 


# A 
16466 Mi-era dor de dinsu ca de o casà pustie. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
véf, j. Vasluiu. 


Adică nu'i e dor de cine-va. 


+ 


E 
16467 Dor 
De zor. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 108. — 
HINŢESCU, p. 105. — V. ALEXAN- 
DRI, Teatr., p. 229. 


Lucru care nu sé póte. À se vedé si No. 16402. 


# A 
16468 S'a gàsit dor cu dor. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Vi- 
gina, j. Viagca. 


Când se întâlnesc doi cari se iubesc, cari se doreaü. 
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A DORI 
16469 Fie măcar aurit, 


Nul voiu, nu'mi este dorit. 
A. PANN, II, p. 130. 


Cánd nu iubim pre cine-va. 


DRAG 
Vcdi a Zu Cap. V, 


c. & Veni. 


uA 
16470 Ce mi-e drag fuge de mine, 
Si uritul calea 'mi tine. 
A. PANN, Edi. 1889, p. 102; 
lI, p. 118. — HiNTESCU, p. 64. — 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Când nu te cere, in căsătorie, acel care ţi e drag. 


A 
16471 . Cine 'mi place, eü nu'i plac, 
Cui plac eü nu'mi place mie. 


G. Dum. TEODORESCU, Poes. Pop., 
p. 211. 


Acelas inteles ca la No. 16470. 


* A 
16472 Nu dà ciomagul cui nu eşti drag, nici 
sabia in mâna vrajmaşului. 


N. MATEESCU, înv. c. Moviliţa, 
3. Putna. 


Nu dă ciomag cui mu eşti drag, să nu wI 
intórcá ^n. cap. 


A. PANN, IIT, p. 21. — HiNtES- 
CU, p. 84. — B. P. HAspEO, Etym. 
Magn, Tratan (ziar), No. 63, p. 
956. 
Vei Safe. 


Acelas înţeles ca la No. 10048. 
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N'avme jamais la main de ton ennemi. 


Prov. Franc. 


Geb nie ein Schwert în deines Feindes Haud.) 


Prov. Germ. 


Do no pul a Sword into your Enemy 's Hands.?) 


Prov. Engl. 


16473 Dragă, dragă 
Cânii să te tragă. 


M. CANIAN, public. j. last. 


Pentru cea care nu "ţi-e dragă. 


16474 De drag ce il vede, 
Din ochi par'că 1 pierde. 


A, PANN, II, p. 94, — HiN't'us- 
OU, p. 50. 


Pentru cel care `H este drag. 


A 
16475 Si cu mándra si cu draga. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 239, c. 
Lugog, Ungaría. 


Pentru doué lucruri cari nu pot merge împreună. 


# A 
16476 De drag cemi e, laş băgă de për in sin. 


A. PANN, II, p. 92. — IHHrNTES- 
Cu, p. 50. — B. P. HAspEG, Etym. 
Magn., p. 2818. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 1, c. Toplifa-Hom., Un- 
garia. — Imne HoclorAD, înv. c. 
Selişte, comit. Sibiii, Transilvania. 


7) Nu dà nici odată sabía în mâna vrăjmașului. 
2) Nu puné o sabie în mânele dușmanului tăi, 
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De drag cemi este, îmi vine sd ici de 
t d 
për şi sťl bag in sin. 


P. IsPrRESCU, Rev. Ist., IU, p. 
157. 


De dragă cemi eşti te-as băgă de për în sîn. 


A. PANN, III, p. 129. 
* A 
De drag cemi eşti, te-aş viri în sin; dar 
nu încapi de urechi. 


I. CREANGĂ, Conv. Liter, XI, 
p. 189; Pov., p. 258. — C. Teo: 
DORESCU, În. c. Lipova, j. Vaslutu. 
Vedi Pèr, Sin. 


Acelaş înţeles ca la No. 4598. 


* 
16477 Mi-e drag ca tácíunele la nas. 


A. PANN, Il, p. 99, — HiTES- 
I cu, p. 50. 
Adică nu mi-e drag. 


A 
16478 'I-e drag ca cutitul caprii. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 113, c. 
Toplița Rom., Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 16477. 


* A 
16479 A'i fi drag ca sarea "n ochi. 

P. Ispirescu, Leg., I, 1872, p. 
164. — I. CREANGĂ, Amint., p. 156; 
Pov., p. 981. — V. ALEXANDRI, 
Teatr., p. 217, 229. — LAURIAN & 
MAXIM, II, p. 476 & 1057; Glo 
sar, p. 232. — S. MIHÁILESCU, Şe- 
zăt., II, p. 75. — HiNTgscu, p. 50. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 113, c. 
Brețcu, Ungaria. — QR. JiPxsov, 
Lumina, I, p. 259. — Dr. CRÁINI- 
CEANU, Conv. Liter. XXII, p. 
930. — GAVR. ONIŞOR, prof. c. Do- 
brovét, j. Vaslutu.— Lascar Ro- 
SETTI. — C. TEODORESCU, înv. c. 
Lipova, j. Vaslutu. — C. FLÄ- 
MAND, c. Borgo-Susent, comit. Bis- 
triţa- Năseul, Transilvania. 
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Li stă ca sarea în ochi. 


P. ISPIRESCU, Leg., p. 388. 
Vedi a Zub Ochra, 


Acelaş înţeles ca lu No. 4250. 


16480 'Ti-e drag cu doi pesci in ólá şi cu có- 
dele afará. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 53; IJI, 
p. 99. 


Se dice pentru cel lacom. 


# A 
16481 Când ţi-e lumea mai dragă. 


Dr. Cristea, Prov., p. 88, c. 
Gura-Ríului, Ungaria. 


Când tte mai drag să trăesci, atunci te lovesee vre-un 
văii, vre-o nenorocire. 


DRAGOSTE 


Vedi Câze, Domnie, Friguri. 


CREDINȚE 


In séra anului noii fetele pun punte în felul următor : 

Merg la un piréfas cu o prájiuà de alun atât de lungă, cât e pî- 
réíasul de lat. Acestă prăjină o pune în formă de punte peste pirëías, 
pe douí crăcani de mer dulce, înfipte una dincoa si alta dincolo de 
piróías. Puntea acâsta o împodobesce cu urmétórele : 

In piciorul drept al puntei pune un ban de argint, ca să fie cu 
noroc. Tot la picăorele puntei pune nouă bóbe de fasole dicend: «iw 
J'üsut să mil spu», pune un scaete si dice: «tu scaete să-l aduci ca 
un arete», pune o ramură de arțar si dice: «tu arțar să-l aduci ca 
un armásar», pune o ramură de alun si dice: «tu alun să-l aduci ca 
un nebun», pune o ramură de singer si dice: «tw singer să-l aduci 
ca wn înger». In vârfurile crácanilor légá busuioc cu fir roşu, ca să, 
fie cu noroc. 

Acâstă punte trebue așezată până n'apune sórele. O lasă acolo până 
diminéfa. Peste nópte fata îşi visézá ursitul eY. 

Diminéfa se scólá până în diui, se duce la punte si dacá güsesce 
busuiocul rouat ori brumat, e semn cá soţul ef are să fie bogat; dacá 
îl găsesce uscat, soţul va fi sărac lipit. 

Tote cele întrebuințate la punte le păstreză şi se duce cu ele la 
vre-o babă mesterá de-i face de dragoste cu urciorul. 

De dragoste se face în modul următor: 


B2 
c 
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Fata mare se duce la babă cu tóte cele întrebuințate la punte si 
pe deasupra eà un urcior noŭ ne- întrebuințat plin cu apă ne-începută, 
ȘI puțină miere de fagur amestecată în apă. 

Baba începe a déscántà cu ramura de alun în urcíor, acest des- 
cântec : . 

Më sculat 
Mânecai 
In sfânta Joui de diminétá, 
Rouá 
Nouă 
Scuturai, 
Dragostele adunat, 
In astă apà le băgal. 
Cu ea (cutare) când s'o spălă 
Dă tóte uriciunile s'o scápà 
Inaintea tutulor s'o lumina: 
Ca cerul cu stelele 
Ca sórele cu razele 
Ca focu in casele, 
St-oí face un buciumel 
De aurel. 
Prin tóte florile oí sbuciuma 
Dragostele tóte oí aduna 
Si ^n urcior le-oí băga. 
(Cutare) cánd s'o spála 
Dé tote uricfunile s'o scăpa, 
Inaintea tutulor s'o lumina, 
Ca cerul cu stelele, 
Ca Sórele cu razele, 
Ca focul în casele. 
S'oíf luă din cap 
Pele de tap, 
După trup 
Cojoc de lup, 
După titá 
Pei de mátá, 
Dupá picióre 
Pei de vezure; 
S'oi spala-o, 
S'oi lumina-o, 
Dé tote uricfunile oï curáta-o 
Si Y-of face sprîncene de fir 
Față de trandafir. 
Glasu de albină 
Gura de stupină, 
Limba de faguri de miere, 
Cu cine o vorbi 
Dé inima tutulor s'o lipi; 
Cine o vedea-o 
Pâine cu miere o mánca-o, 
Pe dinaintea cui o trece 
Inima la toţi să sece. 
Sé sculă (cutare) Joi de diminétá 
Pë rouă, pe cétà, 
Și plecă pe cale 
Pë cărare 
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Tot plángénd 
Si suspinând, 
Cu Maica Precesta sé intilni. 
Maica Precesta o audi si o întrebă: 
Ce plângi (cutare) si te vaiti? 
Cum n'oí plânge 
Si cum nu m'oi văita 
Cá tótă lumea m'a urit 
M'a părăsit 
Mai vîrtos (cutare). 
Maica Precesta diceà 
Si réspundeà : 
Dé mână te-oí luă, 
In riul Iordanului te-oi băgă 
Cu stelbá de busuioc te-ot spălă, 
Dé tóte uriciunile te-oi curăţă 
Dé tiná, 
Dé ruginá, 
Dé ešinat de găină, 
Dë rugina ficrălor, 
Dé mitul ómenilor. 
Ca sorele te-oi lumină, 
Ca, cerul cu stelele, 
Ca sârele cu razele, 
Ca focul în casele. 


Acest descântec se repetă de trei ori. 

Cu acestă apă descântată baba spală fata pe faţă si pe mâini, d'a- 
supra focului, ca să fie dragostea pentru dînsa infocatá ca focul. 

Flăcăiă îşi fac scrisul întocmai ca fetele. — BArnAsEL, je Vâlcea. 


# A 
16482 Prin depărtare dragostea se uită. 


C. TEODORESCU, Înv. c. Lipova, 
3. Vaslutu. 


Vedi Ochi. 


Acelas inteles ca la No. 4186 & 4187. 


* A 
16483 Cu dragostea me 
Nu cad nimérui bele. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 
j. Covurluiu. 


Ca să aréte că nu are nevoie de iubirea cuï-va. 


A 
16484 Mai incet (nu më náváli) cu dragostea, 
Cá mé pâlesce greţa. 


C. TEODORESCU, Înv. c. Cursescă, 
3. Vasluiu. 
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Nu te maï face că mé iubesci, când pe din dos mé 
vorbesci de réü. 


A 
16485 Dragostea e treba celor fără de trebă. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 78, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. 


Pentru cei cari se tin numai de dragoste. 


# A 
16486 Dragostea de un sé 'ncepe? 
De la ochí de la sprincene 
De la sin cu drágánele. 


G. MADAN, Poes. Pop., Basar., 
p. 41. 
Vedi Jubire, Ochiul. 


Acelaş înţeles ca la No. 4194. 


+A 
16487 O căutătură dulce, 
La dragoste te duce. 


V. A. Fongscu, ce. Dorna, j. 
Suctava. 


Acelas înțeles ca la No. 16486. 


$ 
16488 Vrearea tu ananghe s-cunósce. !) 


C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


Ca şi prietenia. 
16489 Sărăcia intră pe uşă şi dragostea iese 
pe ferestră. 


C. C. Micescu, e, Miclescă, j. 
Vaslutu. 


Se dice mai ales la căsătorii. 


When poverty comes in at the door, loves lies 
oul of the window. °) 


Prov. Engl. 


1) Dragostea la marea nevoie (strimióre) se cunósce. 
2) Când sărăcia intră pe ușă, dragostea iese pe feréstrá. 
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* 
16490 Dragostea sacă, 
Cui dracu să placă? 


V. A. Fonzscu, €. Folticenă, j. 
Suciava. 
Vedi Zubire. 
Pe lângă dragoste mai trebue şi avere. 


16491 Unde'i dragoste e şi certă. 
V. A. Fonzscu, c. Mălini, j. Su- 


ciava. 
"ei indrágostiti Yui AvEA si a š 
Cei îndrăgostiţi vecinic se cértü şi se împacă. 


# A 
16492 Dragostea nu are ochi. 


D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, 3. 
Tutova. 


Când iubesci pre cel care nu merită dragostea ta. 


L'amour est aveugle. 


Prov. Franc. 


Amor e cieco. ') 
Prov. Ital. 


Liebe ist blind, und macht blind. ?) 


Prov. Germ. 


Love is blind. *) 
Prov, Engl. 
16493 Dragostea e órbà, dar căsătoria îi gă- 
sesce lécul. 


V. A. Forrscu, c. Folticenă, j. 
Suctava. 


Căci trăind cu cine-va îi afli tote cusururile. 
D Amorul e orb. 


2) Amorul este orb, si te face orb (orbesce). 
3) Amorul e orb. 
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+A 
16494 Dragostea are dar; 
Când e dulce, când amar. 


V. A. FORESCU, e Dorna, j. 
Suciava. 


Are şi bunul $i răul ei. 
16495 Dragostea nici cum s'o leşi să sé innece 
in márácini. 
IoRp. Gonsscu, Mss. II, p. 117. 


Adică pururea s'o păzesci curată (Gorgscu). 


A 
16496 Dragostea nare răbdare. 


. TEODORESCU-KIRILEANU, Gazet. 
Săten., XVI, p. 18. 


E grábitá sá'si îm plinâscă poftele. 
16497 Dragostea se ieà 


Din cíubuc sí din lulea. 
Iogp. Gorescu, Mss. IT, p. 95. 


Adică din glume, aseménánd pé om cu ciubucul şi pé 
muiere cu luleaua (GoLEscU). 


16498 Dragostea cea veche 
Etí soptesce la ureche. 


Tonp. GoLescU, Mss. IT, p. 95. 


Adică &ţi aduce aminte dé ea (Gorgsco). 


On revient toujours, à ses premiers amours. 


Prov. Franc. 


Jl primo amore non si scorda mai. 1) 


Prov. Tosc. 


1) Prima dragoste nu se mai ulii. 
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AS sopas e os amores os primeiros sao oc mel- 
hores.!) 


Prov. Dort. 


Der Mensch liebt nur einmal. 2) 


Prov. Germ. 


16499. Nu se uta mancele liubava. ?) 


Dr. FR. MikrnosicH, Rum, Unter., 
I, p. 14. 


Acelas inteles ca la No. 16498. 


16500 Betera liubava nu more; tirera liubava 
maére gi vire. *) 


Dr. Fg. Mikros:cu, Rum. Unter., 
I, p. *. 


Acelaş înţeles ca la No. 16499. 


# A 
16501 Dragostea de apoi e mai dulce de cát 
cea d'intáiu. 
D-na ELENA SEVASTOS, p. 244. 


— N. MATEESCU, înv. c. Movilija, 
j. Putna. 


Die cei buni de crailieurí. 


16502 Dragoste pre'nnoite, 
Ca bucatele 'ncáldite. 


A. PANN, II, p. 98. — HiNTESCU, 
p. 50. 


Nu aŭ nică o duleéti, pici un haz. 


1) Supele si amorurile, cele d'intát sunt cele mai bune. 

2) Omul iubesce numai odată. 

3) Nu se uită primul amor. 

^) Vechía dragoste nu móre: tinéra dragoste merge și vinc. 
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16503 Dragoste cu silá nu se face. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 103. 
— P. IspPigESCU, Rev. Lst., II, p. 
163. 
i A 
Dragostea nu se face cu sila. 


V. A. FORESCU, c. Dorna, j. 
Suciaca. 


# À 
Tóte ca tóle, (uma) 
Dragostea cu sila mu sé póte. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 175; 
II, p. 123. — HiNTESCU, p. 188.— 
V. A. Sara, dase. c. Vagcoi. 
comit. Bihor, Ungaria. 


Dragoste cu sili. mici odată nu e. 


A. PANN, I, p. 57. 
* A 
Dragoste cu sili si dor de nevoie mu sé 
póte. 
Sw. LAMBRINO, c. QGügesci, j. 
Fülci. — lui HociorÁu, stud. c. 
Selişte, comit. Sibiü, Transilvania, 
Vedi Dor. 
Acelas înțeles ca la No. 10462. 


E: 


16504 Dragoste cu socotélá nu se póte. 


I. ARBORE, ing. J. Buzéii. 


Căci omul îndrăgostit îşi pierde minţile. 


"A 
16505 Dragostea fár de noroc 
E ca cărțile de joc; 
Unul pune şaltul íeà. 


Luca losirs, stud., Ungaria. 


Când unul e înşelat în dragostele sale. 
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A 
16506 Dragostea la bétránete e mai rea ca la 
tinereţe. 


I. ARBORE, ing. j. Buzčù. 


Tine mai mult si te împinge la mai multe greşeli. 


* A 
16507 Unde'i dragoste putinà 
Lesne e (ï) a găsi pricină. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 265, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. — V. Fo- 
RESCU, c. Folticenă, 3. Suciava. — 
GAVR. ONISOR, prof. c. Simila, 
3. Tutova. — N. MATEESCU, în. c. 
Movilifa, j. Putna. — E. J. Pa- 
TRICU, înv. c. Smulft, j. Covur- 
huu. 
# A 
Unde; dragoste puţină 
Lesne a se găsi pricină. 
MARGHIOLA HOIBAN, c. Avrä- 
mesci, 3. Tutova. 
WA 
3 e ^ Y 
Unde'i dragoste puțină 
Lesnei a pune pricină. 


A. Gonovzt, e. Siliştea, j. Su- 
clava. 


Se dice când, ori-ce sar face, tot aruncám vina pe 
unul. 


ž A 
16508 Dragostea nu e moşie 
Ca să o iei cu chirie. 


TEODORESCU KIRILEANU, fnt. c. 
Broscenă, j. Suctaca. 


Vedi a se fub 


Dragostea e trecétóre. 


A 
16509 Dragostea scurtà € cu suspin lung. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 53, c. 
Ida Ma:e, Ungaria. 
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Să ne ferim de dragoste şi de urmările ei. 


PS 
16510 Dragostea dintr'o vará 
S'a stricat intr'o sará. 


D-na ECAT. ZANNE, c. Dásesct, 
j. Fălciă,. 


Dragostea e trecétóre. 


A 
16511 . Unde e dragoste multă 
E şi uricíune multă. 
A. PANN, Elit. 1889, p. 106; 
1l, p. 183. — HiNTESCU, p. 50. — 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. — V. SALA, înv. c, Vagcoit, 
comit. Bihor, Ungaria. — P. GÂR- 
BOVICEANU, prof. Semin. Buc, Cl. 
II. 


Despre căsnicie, si despre supérárile pe care le pri- 
cinuesce dragostea. 


16512 Carle face líubava, lucra líubava; carle 
reschine líubava iei crudel.!) 


Dr. Fa. MikLosicu, Rum. Unter., 
1, p. 9. 


Dragostea, produce dragoste; cumplitatea omórü dra- 
gostea. 


A 
16513 Dumnedeü sà te feréscá 
De dragostea femeiescă: 
Te usucă ca p'o iască, 
Te dă în bóla câinescă. 
G. Dum. TEODORESCU, Poes. Pop. 
p. 803. — Sezdt., Poes. Pop. p. 
liL 


Când unul se pierde de drugostea unei muieri. 


1) Cine face dragoste, produce dragoste; cine distruge dragostea e 
cumplit. 


C II 
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A 
165i4 Dragostea de nevestă 
Ca garófa din ferestră. 


Sezd!óre, T, y. 49. 


Acelaş înţeles ca la No. 16515. 


Dragostea de nevâstă 
Ca garófa din ferestră, 
Când bate vîntul din jos 
Umple casa de miros. 


A 
16515 Dragostea de fată mare 
Ca fasolea din cáldare. 
li pui o mână de sare 
Şi nici o dulcéfá mare. 
G. Dem. T'&oponESCU, Poes. l'op., 
p. 388. 
dou 
Dragostea de fală mare 
Ca fasola din căldare, 
Când îi tornă un pumn de sare. 


Șezălore, T, p. 49. 


Ca să arăte că dragostea de fată mare, nu are nici o 
dulcétà. 


A 
16516 Dragostea de copilitá 
Ca zéma de chiseliță. 
Cine "nghite 
Tot sughite. 


G. Dam. TEODORESCU, Poes. Pop., 
p. 338. 


lar dragostea de copilità e şi mai rea de cât cea de 
fată mare. 


16517 Rea pómá e dragostea, si cine muşcă 


din ea bine are sà se tiná. 
I. T. MERA, Conv. Liter., XVI. 


Sà ne ferim de dragoste. 
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16518 Câte-va code de topor curg din dragoste. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 115; 
II, p. 108. 
Doue-trei code de topor curg din dragoste. 
A. PANN, IJ, p. 92. -— HiNTESCU, 
p. 36, 


Când unul isi bate nevesta. 
Románea erede că daca bărbatul nu o bate, el nuo 
fubesce. 


# A. 
16519 Igi face de dragoste cu buruene de urit. 


E. J. PATRICIU, în. e Smulft, 
J. Covirlutu. 


Isí face singur beleaua. In loc să te iubâscă mai réü 
te urésce. 


A 
16520 Dragoste ghebósá. 


T. DUMITRESCU, înv. c. Gânclova, 
j. Dolj. — D-na Z. JUVARA, c. Fe- 
desci, Tutova. 


Adică prâstă şi cam de nevoe. 
ui N .. ` t - 
16521 Dragoste chiórá pe rogojină gólàá. 
Adică dragoste próstá cu sărăcie. 


Sans pain, sans vin 
Amour n'est vien. 


Prov. Frane. 


DUJMÁNIE 
Vedi Dugmànic. 


DURERE 


Vedi Caz. P, c. Durere, 


Frannasete, Muere, 


^ 
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16522 Pre durerea mare, alta maí mare o tà- 
màduesce. 


Drm. CANTEMIR, Ist. lerogl, p. 
340. 


Vedi Curu. 


Acelaş înţeles ca la No. 11679. 


16523 Durerea ascunsă, mai mare dé ori-ce 


durere. 
IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 92. 


Adică cel ce p'in ascuns te supără, acela mai réü te 
vatămă, cum st supérarea sufletescă (Goescu). 


# 2 
16524 Fár' de dór làcrimi nu es.!) 
J. CoYAN, prof. c. Perévoli, Epir. 


Omul nu plânge fără pricină. 


16525 Durere streină 
Sà' fie dé bine. 


Torp. Gorrscu, Mss. II, p. 92. 


Sé dice pentru cei ce nu le pasă dă necazuri streine 
(GoLescu). 


Mal d'autrui west que songe. 
Prov. Franc. 


* 
16526 Durerea e o învățătură. 


Suferintele sunt o învăţătură pentru om. 


16527 Durerile mari sunt mute. 
I. G. VALENTINIANU, p. 17. 
Acelaş înţeles ca la No. 16523. Totuşi Menander spune: 
Aóqoc yap èst qápyaxoy korns povoy, vorba este singurul 


Jéc al durerii. 


1) Fără de durere lacrimi nu ies. 
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Les grandes douleurs sont muettes. 


Prov. Franc. 


DURORE 
16528 Cine simte vr'o duróre, 
Pórtă fióre'n legátóre. 


BARONZI, p. 49. — IÍINTESCU, 
p. 53. 
A se vedé No. 5202. 


DUSMAN 


Vedt Milă, Prieten. 
E 1 ` ` ^ 
16529 Un singur duşman e destul sà dárime 
ce a lucrat o mie de prietini. 


V. A. Fonszscu, c. Folticeni, j. 
Suctava. 


Vedi Prietin. 


Arată răul ce ti'l pote face un duşman, fie el cát de mic. 


Il my a point de petit ennemi. 


Prov. Franc. 
Kleine Feinde und kleine Wunden verachtet kein 
Weiser. 1) 


Pror. Germ. 


* A 
16530 Nici nu'i om ăla care nare duşmani. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Cine ware duşmani nwi om. 


Adică cel fără duşmani nu are nici o însuşire deosebită 
pentru care şi-ar fi atras invidia saü ura cui-va. 


!) Mică dușmani si mici răni nici un om cu minte nu dispretuesce. 


ra a e ea sisa dh. 


PIG hasa 


CONSOITNTA ST INIMA 373 


XA 
16531 Omul(ui) fără duşmani 
Nu'i plátesce pelea nici un ban. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 59; 
III, p. 78. — HiNTEsCU, p. 136. 
— Gn. PotENARU, ing. j. Ducit, — 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIT. — 


*A I 
Omul fără duşmani nu plătesce nici doi bani. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc., Cl. VIII. 


Acelaş înțeles ca la No. 16530. 


A 
16532 Omul fără duşmani 
Ca rîul fără bolovani. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 198, c. 
Gura- Râului, Ungaria. 


Acelaş înțeles ca la No. 16531. 


* A 
16533 Omul cu duşmani 
Ca codru cu butufani. 


AVR. CORCBA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Prin asemănarea duşmanilor cu putregaiu. 


# A 
16534 Duşmanul nu vre să te crescă. 


G. P. SaALvră, înv. c. Smulţi, 
3. Covurlutu. 


Pentru cel care nu'ţi doresce binele. 


* A 
16535 Dusmanul nu*ti vre binele. 


G. P. SALvIO, înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 


Acelaş înţeles ca la No. 165834. 
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ES 
16536 Apa dórme, dusmanlu nu dórme.!) 
I. CoYAN, prof. c. Ianina, Epir. 
— C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 
Apa dormi, duşmanlu nu.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 155. 


* 
Apele dorm, dugmanlu nu dórme.?) 


ILIE Gurcu, prof. c. Samarina, 
Epir. 


Vedi Neprietin, 


Să ne ferim de duşmani căci ei mereü pase vremea 
de a ne face réü. 


Homme hay est demy mort. 


Prov. GALLIC. Mss. X V-e Siècle. 


+ Á 
16537 Dusmanuluí să'i dai pàne şi sare. 


G. P. SanviU, înv. e. Smulft, 
3. Covurlutu. 


Să faci bine chiar celui care "ţi doresce réü. 


# A 
16538 Sà nu pàtascà nici duşmanii mei asa. 


G. P. SALVIÚ, înv. e. Smul(t, 
3. Covurlulu. 
La o ne-plăcere. 


* A 
16539 Se bucură duşmanii. 
D-na Z. JuvARA, c. Fedesă, J. 
Tutova. 


Când ni se întîmplă vre-un răi. 


1) Apa dórme, dușmanul nu dórme. 
2) Apa dórme, dusmaanul nu. 
3) Apele dorm, dușmanul nu dórme. 
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# A 
16540 Sà nu se bucure duşmanii. 


Să nu facem vre-o greséli, să nu ni se întîmple 
vre-un rëü. 


DUSMÁNIE 


* A 
16541 Dujmània 
Stricà omenia. 


I. PoPEscu, înv. e. Dobreni, j. 
Ilfov. 


Arată relele urmări ale duşmănii. 
FÁGÁDAS 


# A 
16542 Fàgàdasul e mai rëü decát detoria. 
T. Topan, diac. c. Béresci, co- 


mit. Bihor, Ungaria. 
Vedi Zăgăzulilă. 


Când ai făgăduit trebue să te ţii de cuvînt. 


# A 
16543 Făgădaşul, (e) bucuria prostului. 


V. SALA, dasc. c. V. Selişte, co- 
mit. Bihor, Ungaria, 


+A 
Făgädaşul e bucuria bolándulut. 


Livio Par, înv. c. Covasinf, co- 
mit. Arad, Ungaria. 


$A 
ăgădaşul e bucuria bolundului. 
D. Popoviciu, înv. c. Cuvin, 
comit. Arad, Ungaria. 


Pentru a se arstă că mulți făgăduesc, fără ca să se 
ţină de vorbă. 


A 
16544 Fágádasul nedat, bucuria bolundului. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 92, c. 
Bechia, Ungaria. 


63834 26 
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Acelaş înţeles că la No, 16547. 


* A 
16549 Siretul fágáduesce, (si) prostul trage ná- 
dejde. 


T. G. VALENTINIAN, D. 19.— 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


Acelaş înțeles ca la No. 16548. 


# A 
16550 Nebunul fàgàduesce, si prostul trage nà- 
dejde. ; 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. 
c, Stiubienit, j. Dorohoi. 
Un nebun făgăduesce, şi "nțeleptul samd- 
gesce. 
A. PANN, Nastr. Hogea, p. 10. 
Acelaş înţeles ca la No. 16549. 


* A 
16551 Prostu(l) făgăduesce, şi nebunu(l) trage 
nádejde. 
N. MACHIDON, c. Nicoresci, j. Te- 
cuctu. — G. MIHALACHE, înv. c. 


Sendresct, j. Tutova. — GR. Polx- 
NARU, ing. €. Rassa, J. Ialomiţa. 


Trage nebunul nădejde de jurwinid, spánul 
de barbă şi prepelita de codă. 
S. Fr. MARIAN, Ornit., II, p. 237. 


Acelaş înţeles ca la No. 16550. 


* 
16552 Cine fágáduesce (promite) mult, dá putin. 
Kánory Ács, p. 79. 


Să nu te încredi în cei cari făgăduesc mult. 


Chi troppo promette, nulla attende. 
Prov. Ital. 
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Viel versprechen, wenig hallen. 


Prov. Germ. 


Kdo mnoho slibuje, máho splní. 
Prov. Cech. 


A ki sokat igér, keveset ad. 


Prov. Magy. 


Tao maoro oópme, tañ mano nae. 
Prov. Sârb. 


16553 Una e a fágádui (promite) si alta a 
implini. 
G. Dem. TEODORESCU, Cercet., 


p. 24. — KAROLY Acs, p. 83. — 
DURINGSFELD, LI, p. 297. 


Pentru cei cari nu ţin făgăduelile date. 


Prometire et tenir sont deux. 


Prov. Franc. 


` 


Promellere e una cosa, mantenere è un'altra. *) 
Prov. Ital. 


Versprechen ist Eins und Halten ein Anderes. °) 


Prov. Germ. 


To promise is one thing, and to keep is an other.?) 
Prov. Engl. 


Ember tesz fogadást, eb a ki meglljáa. 
Prov. Magy. 
1) A făgădui e un lucru, a împlini c alta, 


2) Una e a fágádui si alta a împlini. 
3) A fágádui este un lucru si a împlini este altul. 
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Olowek cin slib, pesjest ktery ho dri. 
Prov. Cech. 


Apyro e odehara, a apyro o6ehamb memymmm. 
Prov. Sírb. 
* A - . ` wv ^ .` Li 
16554 Lesne e a fágádui, dar e greü a implini. 
C. TEODORESCU, Înv. €. Lipova, 


j. Vaslutu. 


De aceea să nu făgăduim peste puterile nóstre. 


* A 
16555 Nu fágádui ce nu poti împlini. 

A. PANN, Edij. 1889, p. 146; 
IIT, p. 118. — HiNTEsCU, p. 56. — 
KânoLy acs, p. 79. — Dr. Cris- 
TEA, Prov., p. 170, c. Gura-Riuluă, 
Ungaria.— V. SALA, dase. c. Ho- 
tar, comit. Bihor, Ungaria. — P. 


GARBOVICEANU, prof. Semin. Buc. 
Cl. VITI. 


Acelaş înţeles ca la No. 16554 sub formă de povatá. 


Áz igéret szép szó, ha megadják, igen jó. 


Prov, Magy. 


Pekné slowo prislibeni, dobre jest jestli se splmí. 
Prov. Cech. 


Oóebam5B xena peus, nenyuenb romte rera. 
Prov. Strb. 


$A 
16556 Nu fágadui ce nu poți dà. 
E. I. PATR:CIU, înv. c. Smulft, 


3. Covurlutu. — P. HARAM, c. Gri- 
vifa, 3. Tutova. 


Acelaş înţeles ca la No. 16555. 
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* 
16557 Fágáduesce numaí ce poti dà. 


V. SALA, dase c.  Petrilent, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înțeles ca la No. 16556. 


*A 
16558 Fágáduesce puţine, dar implinesce odată. 
Liv. Pop, înv. c. Covasinf, comit. 

Arad, Ungaria. 


Cuvintul dat sfánt sá fie. 


$A 
16559 Fàgàduesce si nu împlinesce, 
Si de aceia nu rosesce. 
V. SALA, dase. e. Vascott, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Pentru cei cari făgăduese, cu gândul să nu se ţină de 
cuvînt, 


* A 
16560 Făgăduie şi minţesce, 
Lumea totă '1 urésce. 

V. SALA, dasc. c. Belug, comit. 


Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16559. 


* A 
16561 Fàgàduesce si nu dà, 
Si nici cum nu'í scápétà. 
Ar. DANCU, c. Düresci, comit. 
Bihor, Ungaria. 


In batjocură celor cară nu se tin de făgăduiala dată. 


* A 
16562 Făgăduesce, şi dí căi dà 
Pân la vară de-o aşteptă. 


V. SALA, dasc. c. Băresct, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16561. 
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A 
16563 Dă celui care "ţi cere, dar nu făgădui. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. €6, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. 


Căci nu scii daca vei puté să ți îndeplinesci tăgăduiala. 


* A 
16564 Cine făgăduesce se legă. 


C. TBODORESCU, Înv. c. Dógele, 
J. Vasluiu. — G. ALEXANDRESCU, 
magistr. 3. Putna. 


Vedi Zăgăduială. 


De aceia să nu făgăduesci peste puterile tale. 


A 
16565 Du-te cu sacul, când îţi făgădue purcelul. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 81, c. 
Toplita-Rom., Ungaria. 


In bătaie de joc, celui care crede că i se va da ceea 
ce i sa făgăduit. 


16566 Îi făgăduesce ce nu curge pe apă. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 64. 
Vedi Mare. 


Pentru o făgăduială prâstă. A se vedé No. 395. 
FĂGĂDUIELĂ 


* A 
16567 Făgăduiela dată 
E datorie curată. 


A. PANN, Eda. 1889, p. 146; 
TII, p. 118. — HiwTESCU, p. 56. — 
Dna E. B. MawR, p. 88.— P 
ISPIRESCU, Rev. Ist, IIT, p. 380. 
— GR. POÏENARU, îng. J. Duci. — 
TINCA S!SMAN, înv. c. Adam. j. 
Tutova. — V. SALA, dasc. c. Hin- 
chirig, comit. Bihor, Ungaria. 
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Fägäduiéla dată 

E o datorie curată. 8s 
| G. VALENTINÏANU, p. 9. — 

G. MIHALACHE, înv. c. Sendresct, 

j. Tutova. 


Vedi /ăgădaș. 


Omul e dator să se ţină de cuvintul dat, şi precum 
dice Cantemir: «de cât cuvântul dat, alte mai tari şi mai 
virióse legături a fi nu pote, însă la cei a cinstei cuvântului 
cunoscători. » 


Ein Mann, ein Wort.!) 


Prov. Germ. 


His Word isas good as his Bond.?) 
Prov. Engl. 


* A 
16568 Mai bine un ban in pungă 
De cât făgăduielă lungă. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Sici, 
j. Argeş. 


Acelaş înţeles ca la No. 311i. 


*# A 
16569 De fàgàduíélà nu se strică casa Româ- 
nului. 


G. P. SALVID, înv. c. Smulft, 3. 
Covurlutu. 


+ 
Cu tazirea casă nu si-aspardze.2) 


D. A. Miuzscu, e. Gopeş, Ma 
cedonta. 


Mulţi făgăduesc şi nu se tin de cuvînt. 


1) Un om, o vorbă. 
2) Cuvîntul săi e tot asa de bun ca iscălitura lui, 
3) Cu făgăduială casa nu se sparge, 
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16570 Eu de fágáduelí (promisiuni) am o ladă 
indesatá cu genuchele. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 145; 
III, p. 1i8.— HrNpescu, p. 154. 


Pentru cel care nu pune mare temeiu pe făgăduelile 
altora. 


FĂGĂDUINŢĂ 
16571 Fágáduinta domnilor, 
Nădejdea nebunilor. 
AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Vedi Zăgăduire, Minciună. 


Adică să nu te încredi în făgăduelile boerilor. 


FĂGĂDUIRE 
16572 Făgăduirea domnilor 
Dă tinutu proştilor. 
: HINŢESCU, p. 56. 
Vedi Făgăduință, Minciună, f 


Acelas inteles ca la No. 16571. 


Promeltre c'est noble, tenir c'est bourgeois. 


Prov. Franc. 


FERICE 
Vedi a Umâlă. 
FERICIRE 
Vedi Cori. 
16573 Fericirea grabnică curînd obosesce. 


Drm. CANTEMIR, Ist. lerogl, p. 
235. 


Fericirea nu tine mult. 
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FERICIT 


+A 
16574 Omului fericit si popa îi dă colacul uns 


cu miere, celui ne-norocit nici covrigel 
stingherel. 


V. A. FoRgscu, c. Dorna, j. 
Suctava. 
Vedi Avuz, Bogat. 


Acelaş înţeles ca la No. 11229. 
FA 
16575 A umblat să se facă fericit 
Şi s'a întors opárit. 


V. A. Forescu, c. Malini, j. 
Suctava. 


A fost înşelat în aşteptările sale. 


FRICĂ 
Vedi Ciovlică, Domn, le- 
fure. 
16576 Unde este frică nu încape dragoste. 


MIRON CosrmIN, Letop., I, p. 263. 
Cum poti iubi pe acel care'ti inspiră grózá? 


«Il urise (pe Tomşa Vodă) şi boierii, măcar că erai de casa lui 
maï toţă, anume: Beldiman logofătul, Bărboiu vornicul, Sturza Hat- 
manul si Boul viesternicul. Cá nice ei fără groza morţii nu eraü, ce 
umblaü în tot césul, cum se dice, cu dilele amână; si hie când, unde 
este frică nu încape dragoste.» — MIRON COSTIN. 


EA 
16577 Unde îi frică (ii) şi ruşine. 
TEODORESCU-KIRILEANU, Gazet. 
Sátén., XVIe, p. 13. — G. MADAN, 


c. Trugemi comit. Chiseneü, Ba- 
sarabia. 


Cel fricos se feresce, nu se obicinuesce. 


A 
16578 Unde nu'í frică, ruşinea nu se 'ncurcă. 


TEODORESCU-KIRILEANU, Gazet. 
Sătean, XVIe, p. 18. 
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Contraríu dicerei de la No. 16577. 


A 
16579 Frica tot-dé-una aduce primejdie. 


DR. CRISTEA, Prov, p. 97, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Adese-ori cel indràsnet gi vitéz trece, unde cel fricos 
se primejduesce. 


* 
16580 Cându nu se avde frică, atungea s-ti 
hibă.!) 
I. Coxas, prof. c. Turia, Epir. 
Când e linişte atuncí să te păzesci mai mult; căci, 
când s'a făcut, de pildă, o hoţie mare, toţi se păzesc si 
hoţii nu mai îndrăznesc să se arëte. 


16581 Frica ndredzi, frica-aspardzi.?) 


Da. WEIGAND, Zweit Jahres., 
p. 156. 
De frică indrepti un rëü pe care l-ai făcut, altă dată 
de frică gregesci si mai réü. 
+A 
16582 Nici nu'i frică 
De furnică; 
De Nechită 
Nici atâta. 
Șezăt., J, p. 218. — V. A. Fo- 
RESCU, €. Dorna, j. Suciava. 


A se adaogà la No. 13752. 


16583 A purtà frică de furnică. 
S. Fr. MARIAN, Tradit., p. 328. 


A se speriă de cel mai mie lucru. 


«Dar el, după cum îl scim, nu eră de cei ce portă frică de-o fur- 
nică, cum merge vorba... El nu se înspăimântă de fel...» — S. Fr. 
MARIAN. 


1) Când nu se aude frică, atuncea să ți fie. 
2) Frica îndreptă, frica sparge. 


——— SÀN Ó 


+ 
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A 
16584 Domn, domn să fii, 
Dar de frică caut sà scii. 
Dr. CRISTEA, Prov, p. 77, c. 
Codlea, Ungaria. 


A se adaogà la No. 9982. 


A 
16585 Mare sà fii, 
Dar de frică tot să scii. 
DR. CRISTEA, Prov., p. 149, c. 
Gura-Ríului, Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 16584. Ameninţare către cel 
care se obrăznicesce. 


A 
16586 Om să fii 
Dar de frică tot să scii. 
Da. CRISTEA, Prov., p, 192, c. 
Toplăţa- Rom., Ungaria. 
Acelaş înţeles ca la No. 16585. 


* A 
16587 De sfânt, sfânt să fi, 
Dar de frică tot să scii. 


Acelaş înţeles ca la No. 16586. 


* A 
16588 De ce “ţi-e frică nu scapi. 


I. G. VALENTINEANU, p. 49. — 
E. I. PATRICIU, înv. c. Smulfi, 2. 
Covurlutu. 


*A 
Di çi ţii frică n-ascachi.!) 


C. Ionescu, €. Nevâstă, Mace- 
donta. 
Vedi a se Teme. 


Se dice celui care crede că pote scăpă de Gre-ce; 
arată o frică întemeiată pe rațiune. 


1) De ce ţi-e frică nu scopi. 
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A 
16589 Joc de frică. 
Pe nimică. 
Dr. CRISTEA. Prov. p. 126, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. 


A 
Joc de fricá 
Pe nimicá; 
Joc de fóme, 
Drăgut Dómne. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 196, c. 

š Bochia, Ungaria. 

Vedi Aevee, Urs. 


Acelaş înţeles ca la No. 2580 & 16288. 


16590 Pérul in cap "i sà sbirlesce 
De fricá, cánd povestesce. 


A. PANN, III, p. 52. 
Pentru cel fricos. 


* 
16591 De fricá te suí in patul altuia. 


I. ARBORE, ing. j. Buzăă. 
Vedi Nevoře. 


Acelas inteles ca la No. 16289. 


#* A 
16592 Frica'i din raíu, 

I. OngANGÁ, Conv. Liter. IX, 
p. 340; Pov., p. 28. — I. G. Va- 
LENTINEANU, p. 27. — D-na Z. Ju- 
VARA, €. F'edegti, j. Tutova. — V. 
IFRIM, elev. Sc. Norm. c. Corodesct, 
j. Tutova. — C. TEODORESCU, Înv. 
c. Lipova, j. Vaslutu. — A. GORO- 
VEL, J. Suciava. 


PA 
Frica e ruptă din raiu. 
P. GÂRBOVICEANU, Sem. Buc. 
Cl. VII. 


Vedi Babe, Milostenie, 
Răbdare. 


Cine nu scie de frică nu face nimica. 
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* A 
16593 Frica pázesce pepenii. 


IoRD. Gonrscu, Mss. Il, p. 74. 
— A. Paus, III, p. 583. — BARONZI, 
p. 58. — HrNTESCU, p. 62. — P. Is- 
RESCU, Rev. Ist., IIT, p. 883. — I. 
G. VALENTINEANU, p. 49. — Dr. 
CRISTEA, Prov., p. '97, c. Nansa, 
Ungaria. — A. Gonovzl, j. Su- 
clava. — P. GARBYVVICEANU, prof. 
Semin. Buc. Cl. VII. 


* A 
Frica păzesce grădina cu pepeni. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. e. Lu- 
cient, 3. Dîmboviţa. 
# A 
Frica pázesce bostănăria. 
I. CREANGĂ, Conv. Liter, XI, 
p. 184; Pov., p. 280. — V. ALE- 
XANDRI, Conv., IV, p. 989; Conv., 
VII, p. 869; Teatr., p. 1288 & 1339. 
— C. "TEopoREsCU, înv. c. Lipova, 
Jj. Vaslwiw, — GAVR. ONISOR, c. 
Dobrovéf, j. Vasluiw. — E. I. Pa- 


TRICIU, înv. €, Smulfi, j. Covur- 
lutu. 


Frica păzesce harbuzäria. 


V. ALEXANDRI & L. ROSETTI, 
Mss. 


Adică dă frică nu ne atingem dé óre-ce (Gorgscu). 


* A 
16594 ` Frica pàzesce via. 


P. Gáubovic&ANU, prof. c. Co- 
măniţa, j. Olt. — GR. ALEXAS- 
DukSCU, J Putna. — G. PoBORAN, 
inst. 3. Olt. 

# o ie 
Frica aveglie vinile.!) 

C. loNescU, prof. c. Nevésia, Ma- 

cedonia. 


1) Frica păzesce viile. 
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. 


* C 
Frica apară avinile.!) 


Iure Gurcu, prof. c. Perivoli, 
Epir. 
Acelas înţeles ea la No. 16593. 


# A i 
16595 Frica păzesce pădurea. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 97, e. 
Logos, Ungaria. — AvR. CORCEA, 
paroh, c. Coșteiu, Banat. — Iur. 


GROFŞOREANU, înv. c. Galga, co- 
mit, Arad, Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 16594. 


16596 De frică inima, în mine, 
Se lasă în jos pe vine. 


A. PANN, I, p. 52. — HiNTESCU, 
x p. 62. i 
Pentru cel fricos. 


16597 Celui ce îi e frică, înfricoşeză pé ceí-l-alți. 

IoRp. Gorescu, Mss. Il, p. “6. 

Sé dice pentru cei nevolasi, când vor să së arate si 
ei dé voinici (GoLgscu). 


16598 Frica mai mare de cât spaima. 


HiNTESCU, p. 62. 


* A 
16599 De frică nu se descântă. 


D-na ECAT. ZANNE, c. Băsesci, 
j. Fălctu. 


XA 
Nu descântă (discântă) nimene de frică. 
V. A. FoRgscu, e. Folliceni, j. 
Suciava. — GAVR. ONIŞOR, prof. c. 


Dobrovăț, j. Vaslwiw. — E. I. Pa- 
TRICIU, înv. c. Smulft, j. Covurlutu. 


1) Frica apără viile. 
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Pentru cel care nu'şi póte stăpâni frica, 


EA 
16600 Léc de frică nui. 


A. GoRovi, magistr. j. Suckava. 


Acelaş înţeles ca la No. 16599. 


# A 
16601 N'are de ce legà frica. 
G. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 
Nare împrejur, biet, nimica 
De unde sd'sí lege frica. 


A. PANN, III, p. 52. — Hinges- 
CU, p. 14. 


Pentru cel care nu'sí pote stăpâni frica. 


* A 
16602 Ii frică de nu'l ţine pămîntul. 


G. P. SAvit, înv. c. Smulft, j. 
Covurlutu. 


Adică îi e frică de nu mai póte. 


A 
16603 Ii frică ca ţiganului de albină. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 114, c. 
Covraigi, Ungaria. 


Pentru o frică próstà. 


* 
16604 A fi cu frica "n spate. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 316. 
Vedi GA, Spate. 


Acelaş înţeles ca la No. 4612. 


16605 “A umblă cu frica în sin. 
Vedi Mórte. 
Acelaş înțeles ca la No. 4600. 
63834 27 
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YA 
16606 Nicí de fricà. 
V. ALEXANDRI, Teatr, p. 112 
& 640. — D-na Z. JUYARA, c. Fe- 
descă, j. Tutova. 
Adică de loc. 
«Nu’ mï sémënà nică de frică.» — V. ALEXANDRI. 
«Nu'í frumósă nici de frică.» 
FRICOS 
Vedi Zepure, Vořnicos. 
A . ` . . Y 
16607 Fricosuluí urma, da vitézului capu. 
G. MADAN, stud. c. Trugent, țin. 


Chigénéii, Basarabia. 
Vedi Rësbořu. 


Acelag înţeles ca la No. 10623. 


# A 
16608 Fricosul se sperie de umbra sa. 
Vedi a se Speria 


Pentru cel fricos. 


ll a peur méme de son ombre. 


Prov. Franc. 


* 
16609 Omul fricos tot-dé-una umblá cu ghéta 


in sin. 
A. PANN, III, p. 52. — HiNTEs- 
CU, p. 183. 
Vedi Sôr. 
A se vedé la No. 4600. 
16610 Carle'i cuion, neca fi a casa.!) 


Dr. FR. MixrosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 10. 


Căci în afară se va speriă de multe. 


1) Cine e fricos să sté (să fie) a-casă, 


PER — pie 
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Chi è c..., che resti a casa. 


Prov. Triest. 


GIUR ĂMÎNT 


Vedi Jurğmînt. 
R D 


GÍURUINTÁ 
Vedí Zăgăduitlă. 
GRIJÁ 
Vedi Fată, Vin. 


# A 
16611 Capul fără grije cresce la vreji. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sc. 
Norm. Ci. VII. 


Acelaş înţeles ca la No. 2889. 


Gailesiz bag bostanda biter.!) 
Prov. Turc. 


16612 Nici grijă sà ai, nici capul să te dórá. 


Laurian & MaxiM, I, p. 993. 
Vedi Cap. 


Acelaş înţeles ca la No. 2936. 


* 
16613 A fi cu grija in spate. 
: i J. CREANGĂ, Pov., p. 158. 
Adică fórte îngrijat. 
«Ipate, ca rel cu grija în spate, se frămîntă el cu mintea, cát se 


maï fršmintš, şi, obosit fiind, se lăsă o léeš jos pe Iérbš şi adormi 
dus.» — I. CREANGĂ. 


GRIJULIV 


16614 Grijlivul pururea tréz si desteptat este. 


Dix. CANTEMIR, Tst. Jerogl., p. 
73. I 


1) Cap fâră de griji la bostan cresce, 
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Pentru cel ingrijat. 
HATIR 


A i 
16615 Capul să til spargi, dar hetirul să nu 
mi'l strici. 
D-na Z. MIHĂILESCU, înv. c. Bug- 
teni, j. Prahova. 
Vedi Cap. 


A face hatirul cui-va, chiar în paguba nóstră. 


16616 In hatirul prietenului séü sa spinzurat. 
A. PANN, Il, p. 152. 


Cánd ni se cere se facem óre-ce spre paguba nóstrá 
şi de hatirul cui-va. 
Există o snóvš, pe care însă nu am putut'o află. 


16617 Ín hatirul dumnévóstrá 
Ecă, m'arunc pe feréstrá. 


A. PANN, II, p. 151. — HINTESCU, 
p. 74. 


Acelaş înţeles ca la No. 16616. 


A SE ÎMPRIETENI 


# A 
16618 Cei ce sé potrivesc 
Lesne se 'mprietinesc ('mprietenesc). 
A. PANN, Edif. 1889, p. 161; 
III, p. 180. — HiNTEsCU, p. 191. — 


H. D. ENESCU, înv. e Zamostea, 
3. Dorohotwu. 


Sé dice mai ales pentru cei réi. 
INDÉRÉTNIC 


16619 Dobitocul ieà dé biciu si omul dé cuvint, 
iar cel indérétnic nici dé una, nici dé 
alta. 

Iogp. GoLEsou, Mss. ll, p. 246. 
Vedi No. 5096. I 
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Pentru omul indérétnic. 


16620 Omul indérétnic tóte d'andaratele le face. 
A. PANN. III, p. 14. — HiNTESCU, 
p. 188. — B. P. Hàsgp£EO, Etym. 
Magn., p. 1165. 
Pentru cel indérétnic. 


16621 Omul indérétnic şi pizmas ca racul îşi 
mănâncă carnea singur. - 
A. PANN, III, p. 17.— Hix- 
qESCU, p. 183. 
Vedi Rac. 


Pentru cel indérétnie dar mai ales pizmas. 


16622 Cu cel indérétnic te vei indérétnici. 


A. PANN, II, p. 164. — HIN- 
TESCU, p. 19. 


lei náravurile, cusururile acelor cu cari tráesci. 
A ÎNGROZI 


16623 L'a mai îngrozit o tóná. 
A. PANN, I, p. 36. 


Adică "i a virit frica în óse. 
INIMIC 


* 
16624 Inimiculuí care se duce, fă'i pod. 
V. SALA, dasc. c. Campani, co- 
mit. Arad, Ungaria. 
Inimicului fugitor să'i faci pod. 


G. I. MUNTEANU, p. 29 & 150. 
— HINŢESOU, p. 80. 


Căci daca'l încolţesci pré réü, gil aducă la disperare, 
acésta pote să fie spre paguba ta. 
Il faut faire un pont d'or à l'ennemi qui fuit. 


Prov. Franc. 
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Dem fliehenden Feind baue goldene Brücken.) 


Prov. Germ. 


16625 Nu dispreţui pe nici un inimic, fie ori- 
cát de mic. 
G. MUNTEANU, p. 48. — Hix- 
'PESCU, p. 80. 


Căci inamicul cel mai mic, póte să ne facă un réü 
Íórte mare. 


INIMOS 
16626 Omul inimos, ca un pom frumos; el te 
umbresce, el te hránesce, el te încăl- 


desce. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 1869. 


Arată darurile omului inimos. 
A SE INTELEGE 


16627 Nu ne putem înţelege, 
Un fel nu ni sé alege. 


A. PANN, II, p. 158.—HINpEsCU, 
p. 81. 


Când nu e înţelegere, maí ales în căsătorie. 
INTERES 


* 
16628 Interesul 


Pórtá fesul. 

lonp. Gorzscu, Mss. II, p. 7. — 
HINŢESCU, p. 81. — 1l. NEGRUZZI, 
Conv. Liter., VII. — V. ALEXAN- 
DRI & L. Roserri, Mss. — P. ISPI- 
RE-CU, Leg., I, 1872, p. 166.— C. 
TEODORESCU, c. Dógele, j. Vaslutu. 
— E. I. ParaIciu, înv. c. Smulft, 
j. Covurluwiu. — C. MADAN, c. Tru- 
geni, fin. Chigéneii, Basarabia. — 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 121, c. 
Gura-Ríului, Ungaria. 


1) Inamicului care fuge clădesce'i poduri de aur. 
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10 Adică cu tóte te impodobesce, te cinstesce, éti 


aduce (Gorzsou). 

2" Fie-care se interesézá mai mult de ale lui. 

3% Tn afaceri, nu se tine socotélá de gradul de înrudire, 
de prietenie, etc. 


A SE ÎNTRISTĂ 


* A ~ ~ 
16629 Nu ti "nverina, 'nverinate, c'agonia vine 
haraoa.!) 


T. Covax, prof. c. Ianina, Epir. 


Vedi a se Bucura, 
Bucurie. 


Acelas înțeles ca la No. 16441. 


ÎNTRISTARE 


# A 
16630 Dupà intristare vine bucurie. 

A. PANN, Edif. 1889, p. 152; 
JII, p. 198. — HiNTEsCU, p. 82. — 
P. IsrraESOU, Rev. Ist, III, p. 
165. — D-na E. B. MAWR, p. 7. 
— GARBOVICEANU, prof. Sem. Buc. 
Cl. VII. 


Vedi Bucurie. 


Acelaş înţeles ca la No. 16443. 


Spesso d'un gran male nasce un gran bene.?) 
Prov. Ital. 


After Sorrow, comes Joy.?) 
Prov. Engl. 


Vedi Varză, 


1) Nu te intrista, intristatule, cá repede vine bucuria. 
2) Adese-ori dintr'un mare réü, se nasce un mare bine. 
3) Dudă întristare, vine bucurie. 
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A UBI 
* A^ . > ` . 
16632 De iubit ce ne iubim 
Tot la anu ne'ntilnim. 
A. PANN, III, p. 3. — HiNTESCU, 
p. 84. — P. GARBOVICEANU, prof. 
Semin. Buc. Cl. VIII. — A. BÂRSAN, 


€. Soarş, comitatul Tírnava-Mare, 
Transilvania. 


Pentru cei cari, ne iubindu-se, se întîlnesc fârte rar. 


# A 
16633 Iubesce-mé, cà te taíu. 


G. T. Tomescu, înv. c. Broscart, 
j. Mehedinţi. 


Adică săi plac cui-va cu de-a sila. 


* 
16634 Cum va mi vrei, aşi va sti voiu.!) 


C. IowzscU, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


Cum te vei purta cu mine, aşa mé voiu purta şi eŭ 
eu tine. 


J'aime qui m'aime. 


Devise des Beaumanoir. 


* A 
16635 La ce iubesci te uiţi cu drag. 


D-na PROFIRA SIos, c. Berlad. 
— D-na Z. JUvARA, c. Fedescă j. 
Tutova. 


Când te uiţi cu drag la cine-va. 
On regarde volontiers ce quon aime. 
Prov. Franc, 


1) Cum mé vei iubi, asa te voiu iubi. 
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Dove l'amore, la è Vocchio.!) 
Prov. Ital. 


Was dem Herzen gefällt, das suchen die Augen.?) 
Prov. Germ. 


*A 
16636 A'l iubi ca sarea in ochi (sin). 


A. PANN, II, p. 9. — HiNTESCU, 
. p. 84. — BARONZI, p. 86. — Dr. 
CRISTEA, prof. p. 250, c. Alba- 

Iulia, Transilvania. 


Vedi Drag, Ochiu. 


Acelaş înţeles ca la No. 16419. 
# 
16637 A’l ubi ca sarea ’n ochi şi ca piperu 'n nas. 
Acelaş înţeles ca la No. 16636. 


16638 Te iubesc ca ghéfa "n sin. 


A. PANN, IT, p: 92. — HiNTESCU, 
p. 84. 


*A 
Te fubesc ca sarea^n ochi şi ca ghéfa ^n sin. 


A. BànsAw, c. Soarş, comit. 
Tírnava Mare, Transilvania, 


Acelaş înţeles ca la No. 16631. 


* 
16639 Ti voiu ca néua in sin.?) 


G. Zuca, stud. c. Durazzo, Al- 
bania. 


Acelas înțeles ca la No. 16638. 


* A 
16640 Te iubesc ca tërina "n ochi. 


ST. DUMITRESCU, e. Balş, j. Ro- 
manaft. 


1) Unde e și dragostea, acolo e si ochiul. 
2) Ce place inimii, acesta caută ochii. 
3) Te iubesc ca néua 'n sin. 
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Acelas înţeles ea la No. 16639. 


tA 
16641 Te iubesc ca ismenele de Sâmbătă. 


, P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Gldvi, 
j. Válcea. 


Acelaş înţeles ca la No. 16640. 


$ A 
16642 Te iubesc ca pe o bubä cóptă. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. e. Glávi, 
j. Vâlcea. 
Acelas înțeles ca la No. 16641. 


16643 Ti voiu ca spruna "n sin.) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
». 160. 


Acelaş înţeles ca la No. 16642. 


E 
16644 Ti voiu ca spruna 'n pólá.?) 


G. Zeca, €. Culona, Albania. 


Acelas înțeles ca la No. 16643. 


* 
16645 Ti voiu ca nipârtica tu isméná.?) 
G. Zuca, c. Fieri, Albania. 


Acelaş înţeles ca la No. 16644. 


A SE ÏUBÌ 


Vedi Porumb. 


16646 Cine se iubesce 
Adese-ori se "ntilnesce. 


HiwTEsCU, p. 84. 


1) Te iubesc ca cenușa 'n sin. 
2) Te iubesc ca cenusa 'n pólá (sort). 
3) Te Yubesc ca nšpirca in ismene. 
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E: i 
Cine se tubesce 
In tot locul sentílnesce. 

A. Gonovei, c. Folticenă, j. Su- 


ciava. 


Pentru cei cari se tot întîlnesc. 


16647 Cine se iubesce 
Curînd ostenesce. 
HiwTESOU. p. 84. — D-na E. B. 
MAWR, p. 51. 
Vedi Dragoste. 


Iubirea e trecétóre. 


Aime-moi un peu, mais toujours. 


Prov. Franc. 


Love me little, love me long. !) 
Prov. Engl. 


IUBIRE 


# A 
16648 Iubirea trece prin apà 
| Nu'í e frică cá se 'nnécà. 
| Uritul trece pe sec 
Si strigă: mé 'nnec, mé 'nnec! 


P. GánBovIOEANU, prof. c. Vir- 
ciorwa, 3. Mehedinţi. 


Arată puterea iubirei. 


* A 
16649 Iubirea peste mésurá 
Aduce în urmă ură. 


e 
E NU 


P. GÂRBOVICRANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Adese-ori omul ajunge să urască ce a iubit mai mult. 


1) Iubesce-mé puțin, iubesce-më multă vreme. 
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* 
16650 Fără mânie nu iubire. 


V. Sava, dase. c. Vagcoii, comit. 
` Bihor, Ungaria. 
Vedi Dragoste. 


Acelas înțeles ca la No. 16491. 


16651 Iubirea mojicescă e ca gluma cáinéscá. 


A. PANN, II, p. 93. — HiNTESCU, 
p. 81. 


Adică cu ghionturi şi cu bătaie. In popor, femeea 
crede că nu o iubesce bărbatul, daca nu o bate. 


16652 Că iubirea e din pară, 
Te arde şi te omoră. 
G. Dem. TEODORESCU, Poes. Pop , 
p. 308. 
Arată puterea, dragostei. 


16653 Iubire din ochi. 


Vedi Dragoste. 


Inceput de dragoste. 


JUR ĂMINT 


16654 Cine 'şi calcă gíurámintu, 


Nu '1 primesce pámintu. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 825. 


Jurămîntul e lucru sfânt. 


JURUINTA 


16655 Trage nebunul nădejde de juruinţă, spâ- 


nul de barbă şi prepelița de codă. 


S. FL. MARIAN, Ornit., IL, p. 237. 
Vedi Wădejde. f 
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Acelaş înţeles ca la No. 16551. 


A SE MIRÀ 


* 
16656 Te mieri ce şi mai nimica. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 584 & 
713. 


Pentru un lucru de nimica. 
MIRARE 


16657 Ceea ce la tine dë mirare, la mine cu- 
vînt n'are. 
Ior. Gorzscu, Mss. II, p. 75. 


Adică ceea ce la tine sé pare lucru mare, eü ë] soco- 
tese dé nimic (Gorgscu). 


A 
16658 Tótă mirarea e de treï qile. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 253, c. 
Logos, Ungaria. 


Se învață omul cu tóte. 
MULTÁMIRE 


16659 Mai frumósà din tóte faptele bune, mul- 
fámirea. 
Dix. TicuiNpEAL, Fab., p. 38. 


Adică recunoscinía. 


A SE MULTUMI 
Vedi Cap. XVIL 
# A 
16660 Cine nu'i multàmit cun oŭ, nici cun 
bou. 


Avg. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Pentru cei pe cari nui poţi mulţumi cu nimic. 
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NÀDEJDE 
Vedi a FUgdu  Fugd, 
Slugă, Sdn, Tata, Urs, Vi- 
z. 


16661 Unde este nádejde multá, acolo este si 


deşertăciune. 


Cron. Anonimá. 
Căci omul este adese-ori înşelat în aşteptările sale. 


16662 Cu nădejdea omul nu more. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 194; 
lI, p. 88. — HiNTESOCU, p. 116. 


Omul nu trebue să píérdá speranţa. 


# A 
16663 In nădejdea bălțatului remáne bréza 
sterpă. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna, 


Vegi Tut. 


Acelaş înțeles ca la No. 10860. 


* 
16664 Nu te hràni cu nàdejdea. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulfi, 
3. Covurlutu. 


Vedi Sperantá. 


Ci muncesce ca să ai; nădejdea te inséli. 


* A 
16665 Cu nădejdea te duci şi "n gropă. 
Gavr. ONIŞOR, prof. c. Arra- 
mesci, j. Tutova. 


Acelaş înţeles ca la No. 16661. 


A 
16666 Cu nădejdea trâesci, cu nădejdea şi mori. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 60, c. 
Gura- Rfului, Ungaria. 
Vedi a Waaa, 
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Acelaş înţeles ca la No. 16664. 


XA 
16667 Trage nădejde ca spânul de barbă. ` 


A. Pasy, HL p. 117& 129; 
Edit. 1889, p. 145 & 151. — LAT- 
RIAN & MAXIM, Í, p. 117. — HIN- 
tescu, p. 116. — P. ISPIRESCU, 
Leg., I, 1872, p. 174. — I. G. Va- 
LENTINIAN, p. 47.—]. CURCUBETĂ, 
c. Vlădeni, comit. Făgăraş, Tran- 
silvanta. — (AVR. ONIŞOR, prof. c. 
Dobrovéf, j. Vaslutu. 
A 
Trage nădejde ca spânul de barbă, şi ca 
ursul de códd. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 258, c. 
Ida-Mare, Ungaria. 
* 
Omul trăesce cu nădejde, ca şi spânul să 
navă crescă barba. 
V. A. Fonesov, c. Dorna, J. 
Suclava. 


Vedi a Făgădui, Ju- 
ruinfd, Urs. 


Acelaş înţeles ca la No. 2395 precum si pentru fágü. 
dueli. Sá fii sigur numai pe ce ai în mână. 


* A 
16668 Trage nădejde ca prepelița de codă. 


GAVR. ONIsoR, prof. c. Zorlent, 
3. Tutova. — D. GHEORGHIU, j. T'e- 
cuclu. 
* A 
Trage nădejde ca prepelita de códd şi ca 
spánul de barbă. 
„E. L PATEICÍU, înv. c, Smulfi, 
3. Covurlutu, 


Vedi Prepeliză. 


Acelaş înţeles ca la No. 16667. A se adaoga ca va- 
riante la No. 2395. 
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* . 
16669 Trage nădejde ca baba de dinţi. 


D-na Z. Juvana, c. Fedesci, j. 
Tutova. 


Acelaş înţeles ca la No. 16668. 


* A 
16670 Trage nădejde ca ursul de codă. 


I. BáuzscU, prof. j. Roman. — 
G. ALBU, c. Schineni, je Tutova, 
Vedi Prepelifd, Urs, 


A se adaogà la No. 2587. 


*A 
16671 Nădejdea la el ca pe un cuiu de teiu. 


GAVR. ONISoR, prof. c. Banca, 
3. Tutova. — E. T. PATRICIU, înv. 
c. Smulft, j. Covurlutu. 
Vedi Curu. 


Pe omul bicisnic să nu pui temeiu. A se vedé No. 
11685. 


16672 Viéta iti petreci 
Cu nădejdile seci. 


A. PANN, II, p. 47. — HiNTESCU, 
p. 201. 


Când aştepţi să 'W vie de la altul, de-a gata gi fără, 
muncă, 
TEA 
16673 Fii sigur, n'ai nàdejde. 


G. P. SALVIŠ, înv. c. Smulft, j. 
Covurlutu. 


Adică da şi nu. Acelaş înţeles ca: când eşti cu mine 
ca când egli şi singur. 


A NĂDEJDUI 


*A 
16674 Cine nádéjduesce la pré mult, pierde si 
ce are. 


C. C. BUNGETIANU, c. Cosotéf, 
3. Mehedinţi. 
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Să nu rivnéscá omul la pré mari lucruri; să fie cum- 
pătat in dorinţele sale. 


16675 Cine tráesce nádéjduindu-se 
More jinduindu-se. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 58; 
DI, p. 78. 


Cine trăesce nădejduind, 
More jinduind. 
HIiNEscU, p. 190. — Rom. Glu- 
met, I, p. 8. 


Cine trăesce nădejduindu-se 
More căindu-se. 
HINȚESCU, p. 117. 


* 
Cine trăesce nădejduindu-se 


More c . . . „se. 


P. Iseraescu, Rev. Ist., Il, p. 
155. 


Vedi Speranză. 


Acelaş înţeles ca la No. 16666. 


NĂPASTE 


* 


A^ 
16676 Nápasta cade tot pe omul sárac. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Clo- 
gant, j. Mehedinţi. 


Vedi Sărac. 


Acelas înţeles ca la No. 12717. 


# A 
16677 Nàpastea nu cade pe butuci. 


E. I. PATRICIO, înv. c. Sumud[t, 
J. Covurlutu. 


Când unul suferă pentru altul. 


63834 28 
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NECĂJIT 


16678 Cât sunt de necăjit, să dau cu cuțitul în 
mine, sânge nu iese. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 158; 
III, p. 128. — Hinqescu, p. 119. 
— P. ISPIRESCU, Rev. Ist, lI, p. 
145. 


Pentru cel care are multe necazuri pe capu lui. 


NECAZ 


Vedi Răbaare, 


16679 Scapà' dé nécaz, ca să'şi bată joc dé 
tine. 
IoRp. GOLESCU, Mss. II, p. 67. 


Sé dice pentru ne-mulţumitori, ceşi bat joc dé fácé- 
torii lor dé bine (Gorzsov). 
A se vedé No. 5567. 


16680 Un necaz abia îl trece 
Şi vin, în locul lui, dece. 


A. PANN, I, p. 147. — HiNTESCU, 


p. 119. 
Vedi Belea, 
Supérárile se tin lant. 
16681 Un necaz nasce pe cela-l-alt. 


I. Suavrci, Conv. Liter., 1875 
— 76, p. 97. 


Acelaş înţeles ca la No. 16680. 


* A 
16682 Necazul nu'í numai de un fel. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


Ca să aréte cá, tot la omul nevoiaş trag tóte belelele. 
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16683 Necazurile sunt pentru ómeni, si 6menii 
pentru necazuri. 


A. Pann, Edif. 1889, p. 134; 
II, p. 88. — I. G. VALENTINEANU, 
p. 29. — HiwTESCU, p. 120. 


A 
Nécazurile sunt pentru ómeni, şi ómenü 
pentru necazuri. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 159, c. 
Denc, Ungaria. 
Om fără necazuri nu să póte. 
Omul, născut din femee, are puţine dile dară 
multe necazuri. 
Iov, 14. 1. — Eccles., 2. 23. 


Omul se nasce pentru trudă. 


lov, 5. 7. — Fac. 8. 17. 18. 19. 
— 1. Cor. 10. 18. 


16684 Fie-care își are necazurile sale. 
HixspEscu, p. 59. 
Vedi Păs. 


Acelaş înţeles ca la No. 16683. 


EA 
16685 Nu'í gard fără pirlaz, 
Si om fără necaz. 


V. Saua, dase. c. Telec. Ni- 
măesciă, comit. Bihor, Ungaria. 


Vedi Baru. 
Acelaş înţeles ca la No. 16684. 


16686 Tot obrazul 
Işi are necazul. 


A. PANN, IH. p. 71. — HiNTESOU, 
p. 126. 


Acelaş înţeles ca la No. 16685. 
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AC 
16687 Nici un lucru (nu'i) fără necaz. 
C. TzoponzscU, Înv. c. Dogele, 


j. Vasluiu. — GR. ALEXANDRESCU, 
magistr. j. Putna. 


Nimic, nu se face fără greutate şi necaz. 


* A : t " 
16688 Foc stins in casá, 
Si nécaz la óse. 
V. Saca, dase. c. Vagcoit, comit. 
Bihor, Ungaria. 


10 Noră rea ori sócrá. 
2? 'Traíu réü în casă şi supărare. 
ŁA C . Y 
16689 Nëcazul invatà pe om. 
D. Porovictu, înv, c. Cuvin, 
comit. Arad, Ungaria. — V. SALA, 


dasc. c. Rieni, comit. Bihor, Un- 
garia. 


Ast-fel se capătă experienţă. 
* A 
16690 De cát vieţă cu necaz 


Mai bine morte întrun ceas. 


C. TBODORESCU, Înv. e. Dogele, 
Jj. Vaslutu. 


Dice omul în supérarea lui. 


16691 Necazul e de la dracu. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 152; 
Ili, p. 128. — HiNTESCU, p. 120. 


Dice omul supărat. 


* A 
16692 De nécaz mănânci şi plăcinte. 
I Ture Hoctorăt, stud. c. Seligte, 
comit. Sibiü, Transilvania. 
Vedi INevose. 


Acelaş înţeles ea la No. 16290.. 


ter 
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* ; 
16693 Vino, necazule, dar vino singur. 


A. BAşorTA, prin V. À. FORESCU, 
e. Folticeni, 3. Suciava. 
Vedi Wenorocire. 


Se dice când dă nenorocirile peste om, cáci ele nu vin 
câte una, ci multe de odată. 


16694 De multe ori necazul imbatá mai réü de 
cât ori-ce béuturá. 


A. PANN, I, p. 114. — HINȚES- 
CU, p. 119. 


Pentru omul eu necazuri mari. 


16695 Cu necazul se hírsesce, 
Ca unul ce cu el cresce. 


A. PANN, I, p. 185. 


Cu necazul se hârsesce 
Ca unul ce cu el iráiesce. 


HINŢESCU, p. 119. 


Pentru cel sărac gi ne-norocit, care se luptă mereü cu 
necazurile. 


16696 Se hirgiesce cu necazurile. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 155; 
III, p. 125. 


Se hírsesce cw necazurile. 
HiNqEsCU, p. 120. 


Tot în necazuri trăăesce. 


16697 În necaz că “i-a dis neródá, 
Ş-a tăiat din rădăcină coda. 


A. PANN, III, p. 18. — HINŢES- 
CU, p. 119. 


Povestea vulpei. 
Pentru muierea rea şi în genere pentru omul indárátnio. 
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* A 
16698 Face haz 
De necaz. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţă, 
3. Covurluiu. 


19 Când unul, cu tot amarul vieţii, mai zîmbesce încă. 
2? Când unul caută să'şi ascundă necazul, ca şi când 
nu i ar pásea de nimic. 


Rire jaune. 
Prov. Franc. 


16699 Aí dă necazul de nod. 


A dà de o mare supărare, 


A f l 
16700 Dedat cu nécazul ca tiganul cu schinteile. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 71, c. 
Gura-Riulut, Ungaria. 


Vedi figan. 


Pentru omul vecinie nenorocit şi supărat. A se adáogà 
la No. 14252. 


NEFERICIRE 


16701 Dupá o nefericire vine si alta. 


Huwqrscu, p. 120. 


Supérárile se ţin lant. 


NEGRIJĂ 


16702 Sufletul supus de tenchíul negrijei de- 
parte stă, 


Dim. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
O 


27. 


Pentru cei blándi si fricosi. 


NC EE 
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A NEMER] 
16703 Dé voíu nemeri, 
Multe inimi voiu răni. 
Jorn. Gonzscu, Mss. II, p. 92. 


Sé dice pentru cei ce sé fălese în puteri (GorESOU). 


NEMULTÁMIT 


Vedi Nemultumit. 


NEMULTÁMITOR 
Vedi Nemulfjumit, 
* 
16704 Nemulfumitoruluí i se íeà darul. 

' Ionp. GonEscu, Mss. II, p. 47. 
— BARONZI, p. 52. — Abec, Ilustr., 
p. 25. 

* A 


Nemulţămitorului i se ieà darul. 


Hiwqxscu, p. 121. — AVR. COR- 
CEA, paroh, c. Coştelu, Banat. — 
E. L PATRICIU, înv. €. Smulţi, 2. 
Covurlutu. — A. Gorovei, j. Su- 
ciava. — GAYR. ONISOR, c. Dobro- 
vet, J. Vaslutu. — NIC. MATEESCU, 
înv. c. Movilifa, j. Putna. — D-na 
Ecar. SISMAN, c. Adam, j. Putna. 
Vedi Nemuljumit, 


Ne arată cá, dé la cei ce së arată cu nemulţumire, tre- 


buie săi luăm înapoi ceea ce am dat (Gorzsco). 
Maximá Juridică, a cărei origină se va vede la No. 16701. 


NEMULTUMIT 


16705 Nemultámitul trăiesce ne-fericit. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 73. 
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Cel. nemuliémit 
Tráesce nefericit. 


A. Pany, IIT, p. 100.— HIn- 
TESCU, D. 121. 


Pentru cel care nu sé mulțămesce cu nimic. 


# A 
16706 Omul nemultumit (nemultàmit) fuge de 
Si dá peste márácine. [bine, 


A. PANN, Edif. 1889, p. 78; 
IIT, p. 105. — HiNtTEscU, p. 134. 
— V. SALA, dase. c. Rieni, comit. 
Bihor, Ungarta. 


Omul nemulidmit fuge de bine, 
Şi dă de mărăcine. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 196, c. 
Agnita, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 1448. 


16707 Nemultumitului séíeà darul (după drep- 
tate). 


ZiLoT Rom., 1883, p. 363. 


A 
Nemulţămitului i se teà darul. 


À. PANN, Edif. 1889, p. 157; 
III, p. 127. — Dr. CRISTEA, Prov., 
p. 160, c, Gura-Riului, Ungaria. 


Nemultumitului i se eà darul. 


D-na E. B. Mawa, p. 16. — I. 
Q. VALENTINIAN, p. 10 & 29. — 
P. GÂBRBOVICEANU, prof. c. Drá- 
gănescă, j. Vlagca. — A. MARINES- 
CU, înv. c. Humele, j. Argeş. — P. 
ISPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 168. 
— I. Popescu, înv. c. Dobreni, 7. 
Ilfov. — C. BUNGEŢIANU, stud. c. 
Cosoveţ, j. Mehedinţi. 


in d 
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Darul nemulțămitului sé teà. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 146; 
II, p. 118. 
Vedi ANemult&mitor. 


Acelag inteles ca la No. 16704. 


GLAVA 971. (Armenopolu. Pentru întorcerea darurilor). «De se va 
aréta nemultumitor, cela ce va lua darul, cátre cela ce l'aü dáruit, 
gil va sudui, saü îl va mustra sil va batjocori, saü îl va bate, saü ií 
va face pagubá de în lucrurile lui, saü “i va vrăjmăşi viéta; sai câte 
daruri saü făcut cu dăruire, sai cu scrisóre, saü fără scrisóre, gi nu le 
va fi făcut, şi va arătă de față cu mărturie numai o vină de cele ce 
scriŭ maï sus, atunci se strică acele daruri, si merg iară la mâna celuï 
ce le-aü dat.» — MATEÍ BASARAB, Pravilă. 


NEMULTUMITOR 


Vedi Nemuifdmitor. 


NENOROC 


*A 
16708 Nenorocul se ţine de om ca umbra. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Acésta e sórta omului. 


NENOROCIRE 
i Vedi Rätdare. 
E 


* A 
16709 Când nenorocirea irme, feresce-te s'o 
deştepţi. 


CA ÑISMAN, c. Adam, j. Tu- 


Atât de rar se întimplă ca omul să nu aibă PUDEN, 
Se dice celuí care este fericit. l 
* » Pd 


*A ; 
16710 Şi nenorocirea îi câte odată ‘bună. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Când dintro neplácere ne vine vre-un bine. 
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A quelque chose malheur est bon. 
Prov. Franc. 
16711 Nenorocirea, când vine pe capul omului, 


nu vine singură, ci mai trage şi altele 
după ea. 


Șezătore, p. 2837 
Vedi Necaz. 


Acelaş înţeles că la No. 16681. 


NENOROCIT 
Vedi fericit, 


$ 
16712 Distihipsit ca galina la mórá.!) 


. hag GHICU, prof. c. Abela, 
Epir. 


Vedi Găină. 


Adică fórte fericit. Se dice întrun mod ironic. 
A se vedé No. 1860. 


NEPRIETIN 


16713 Apa dórme, iară nepriatinul nu dórme. 


DIM. CANTEMIR, Tst. levogl., p. 
318. 


Vedi Dusman. 


Acelas înţeles ca la No. 16536. 


16714 De pécatul ne-védut, de cát de nepria- 
tinul védut a te curáti mai pre usor 
este. 


Dim. CANTEMIR, Jst. lerogl., p. 
282. 


Arată cát de primejdiosí ne pot fi duşmanii. 


1) Nenorocit ca găina la mórá. 
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NOROC 


Vedi Brâscă, Fomfolágà, 
Joc, Om, Prooroc, Prost, Cap. 
XII, c. Bót2, Sănătate, T?gan, 
Tîrg, 


CREDINŢĂ 


Norocul e o fiinţă care ne vré binele și care vine de la Dumnedei. 
POVESTEA NOROCULUÍ 


Amu ci că era odată un om necăjit de nu mai avé păreche pe 
lume, şi-acu, pe lângă tóte aste, mai aveà şi o spuză de Dšet şi n'a- 
veă cu ce'i hrăni. 

Când căpătă câte o bucăţică de ce-va, si vreà s'o mânânce,-n'aveă 
cap, de réü báetilor, cá toţi sáreaü împrejuru lui şi cereaü să le dé 
şi lor. 

Odată a căpătat un oŭ, şi unde sš'] mănânce? Tocma 'n podul bor- 
deiului s'a suit, cá nu mai era de chip. Ce'i veni luf odată prin 
minte, ca să ia şi să pornéscá la drum lung şi să se 'ntilnâscă cu 
Dumnedeü si cu Sfântu Petru, și săi întrebe cá nu maï are el noroc 
pe lumea asta? Am uitat să spun că el, când s'a pornit de-acasă, cum 
să amăgiâscă el báetit, să nu mai cérá de mâncare de la dînsu. O luat 
o baligá şi-o pus'o in spuză, s'o acoperit'o cu cenuşă, si o dis către 
büetí ca să mai aştepte o lécá, camuş îi gata pogacea. 

De acolo să ie omul gi se pornesce, si mere el ce mere, că numai 
la uu capăt de drum să 'ntilnesce cu Dumnedeü şi Sfântu "Petrea. 

— Bună calea, o dis omu. 

— Mulţumim dumitale, o dis Dumnedeii. 

— Da unde te duci tu, méi omule? 

— Da unde să më duc? da ïa, să mă 'ntilnesc cu Dumnedei şi 
Sfântu Petrea, să "i întreb, că nu mai am eŭ noroc pe lumea asta, că 
am o clae de báeti şi n'am ce le dà de mâncare. 

— Apoi, măi omule, fă pe cărarea asta, şi te du înainte, cai să 
dai de un bordeiu. In bordeiu cela séde un mosnég. Tu să intri în 
bordeíu, da să nu dici nimic. Sá te pui, ia acolo, pe o laiţă, că te-a 
întreba el de la o vreme, ce ţi-e umblatu tăi p'acolo. 

Acesta s'o dus înainte, s'o făcut pe cărare, ş'o mărs el cát o mărs, 
că, de la o vreme, o ajuns la bordeiu. Dacă o ajuns acolo, o intrat 
înăuntru și s'o pus p'o lait. In bordeïu eră un mosnég bătrân, bë 
tràn, care sedeà dinaintea focului, c'o bucăţică de mămăligă de trei 
dile, şi tot o învirteă prin sperlă "când pe o parte, când pe alta. Și era 
îmbrăcat c'un suman rëü, rëü, de nu se mai țineă petică de petică. 

Da omu şedea pe laiţă, şi nu dicea nici mirc. 

Nu trecu mult, şi numai ce vin ursitorile la feréstrá. 

— Mosule! 

— Cel? 

— Ü sută de ómení o murit şo sută si unu s'o născut, 

— Cei ce o murit, Dumnegeii să " lerte iar cei ce s'o născut s'a- 
jungă și fie în starea în care më găsesc eü amu. 

Ursitorile so dus. Mognégu îndată o luat și s'o 'mbrăcat cun su- 
man bun, colea, de voatin, cu căciulă bună n cap, cu ciubote bune 
in piciore, mé rog, s'o îmbrăcat ca un gospodar bun. 
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După ce o trecut un ceas, că vedi cát îi lumea de mare, pe tot 
ceasul o sută mor, si o sută unu sé nasc, iară vin ursitorile la fe- 
1éstrá: 

— Mosule! 

— Oe 1? 

— O sută o murit si o sută 1 unu S'o náscut. 

— Ce ce o murit, Dumnedeü săi ierte, iar cei ce s'o născut să 
fie in starea mea de-amu. 

Ursitorile Yar s'o dus. Unde iea moşnâgului si sí 'mbracá cu nisce 
straie boleresci, colea, pune-o masă mare 'n mijloc, scaune împregiuru 
mesiï, şi pó masă feluri de mâncări şi băuturi, mé rog, ca la un boer. 
Cum o trecut, ceasu, iară o venit ursitorile la feréstrá: 

— Mosule! 

— Ce 11? 

— O sută o murit si o sută unu s'o născut. 

— Cei ce o murit, Dumnedeü să "i ierte, cei ce s'o născut să fie 
'h starea 'n care mă găsesc eŭ amu. Şi d'acole mosnégu lépádá tot 
de pe dinsu, ie sumanu cel réü si sá d ară dinaintea focului. Când 
colo numă ce dă cu ochii de om 

— Da pe tine omule, ce vint te-o adus pe ici? 

— D'apoí Yacá cum şi iacă cum, si T spnne omului tot ce aveă 
pe inimă. 

— Du-te măi omule, acasă, o dis mosnégu, că femeia ta o mai 
făcut un báet, tocma acum 'n ceasu ista când eram boer. Báetu are 
s'ajung& boer, si el are sá vé tie pe vol, pe toti. 

Si chiar aga o şi fost. Ci baetu ist mai mic o agíuns boer, si "i-o 
scos si pe astla de la necaz. 

Si-écá aga o scápat omu de sărăcie. 

Mosnégu cela impárfía norocu. Si de se nasceă cine-va când mos- 
négu erà “îmbrăcat réü, colo dinaintea focului, apoi si omu asa agiun- 
geă, și asa şi petrecea câte dile avea. 

De se născeà când era mognégu imbrácat ca un gospodar bun, 
apoi şi omu gospodar bun să petreceà. Iară de dà Dumnedeü să să 
nască în ceasu când moşnâgu eră ca un boer, apoi şi omu boer erà, 
câte dile aveă de la Dumnedeü. — Șezătore, VI, p. 89, 3. Suciava. 


16715 Norocul nu împarte cu oborocul, ce 


unora varsă iar altora nici pică. 


Drm. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 
107. 


Unii aŭ pré mult, şi alţii pré puţin. 


16716 Norocul şi pre porcar şi pre olar tot cu 
o orbime caută. 


Dim. CANTEMIR, Jst. lerogl., p. 
299. 


Căci norocul e orb şi vine la întîmplare. 


CONSCIINTA SI INIMA 419 


16717 Celea ce norocul face, nicí mintea nici 
socotéla a desface póte. 


Dim. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 
299. 


Arată puterea norocului. 


* A 
16718 Norocu e de la Dumnedeü. 


Sr. Sr. Tuqzscu, înv. c. Cata- 
nele, j. Dolj. 


* 
Norocul e de la Dumnedeiă, şi necazul de la 
ómeni. 


Care '1 trimite la cine vré. 


* A 
16719 Norocul 
Nu 1 stringem cu trocul. 


D. Popovicu, înv. c. Cuvin, 
comit. Arad, Ungaria. 


tA 
Norocul, nu °l stringem cu trocul, el vine 
de sine. 


V. Sara, dasc. c. Ghighişenă, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16116. 


16720 Norocul este (i) orb. 


D-na E. B. Mawr, p. 50. — f. 
G. VALENTINIAN. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 166, c. Gura-Riuluă, 
Ungaria. 


*A 
Norocu "t orb. 
AVR. CoRcEA, paroh, c. Costetu, 


Banai. — GAVR. ONISoR, prof. c. 
Dobrovăț, 3. Vasluiu. 
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Cásmelea “i orbă: ïu da, da, g-Yu nu da, 
nu da.) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 


II, p. 164. 
Vedi Prost. 


Acelaş înţeles ca la No. 16119. 


La fortune est aveugle. 


Prov, Franc. 


La fortuna no la ghe ved. ?) 
Prov. Lombard. 


Das Glück ist blind. ?) 
Prov. Elvej. 


16721 Norocu îi chior. 
N. A. Boapaw, Pov., p. 195 & 
201. 


Acelaş înţeles ca la No. 16720. 


A 
16722 Norocul calcă 'n urma minţii. 
Dr. CRISTEA, Prov. p. 165, c. 
Bochta, Ungaria. 


E minte, vine şi noroc. 


16723 Norocul dă lapte când mintea pasce. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 166, c. 
Bochia, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16722. 


16724 Norocu "i după cum şi'l face omul. 


TEODORESCU-KIRILEANU, Gazet. 
Sálén. XVI, p. 13. 


1) Norocu “i orb: unde dá, dă si unde nu dă, nu dă. 
?) Norocul nu vede. 
3) Norocul e orb. 
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EPN 
Norocul e cum sil face omul. 


G. P. SALVIŬ, înv. c. Smulți, 7. 
Covurluiu. 


# A 
Adese-orí norocul s' face omul singur. 


V. A. FonzsOU, c. Follicent, j. 
Suctava. 


Se dice celui care se plânge cá nu are noroc, când 
i se întîmplă vre-un neajuns provenit tocmai dintro 
vină a lui. 
Audaces forluna juvat. !) 
Prov. Lat. 


Fortune secort les hardiz. 
Prov, Franc. XIILe Siècle. 


Das Glück ist dem Kiihnen hold.?) 


Prov. Germ. 


Fortune favours the brave.?) 


Prov. Engl. 


EA 
16725 Fie-care cu norocul lui tráesce. 


D-na EL. SzvasTOS. n. 45. — G. 
P. SaALnvIU, înv. c S9mulft, j. Co- 
vurluiu. 


A 
Fie-care cu norocul séá. 


GAVR. ONISSR, prof. c. Dobro- 
véf, j. Vaslwtu. 


Nu e om care să nu aibă şi el vre-un noroc. Se dice când 
se întîmplă vre-un bine cui-va, pentru a se arătă că nu 
ne păre róü. - 


1) Norocul ajută pe cei indrásneti. 
2) Norocul este bine-voitor celui indrásnet. 
3) Norocul favoriseză pe cel brav. 
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# A 
16726 Omul cu noroc nu il pote luă nimeni. 


TEODORESCU-KIRILEANU, Înv. j. 
Suciava. 


Arată puterea norocului. 
A se aminti povestea inelului lui Policrat, tiran de la 
Samos. 


A 
16727 Norocul nu fuge după om, ci omul 
după noroc. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 166, c. 
Derlos, Ungaria. 


Adică norocul sil tace omul singur. 


16728 Cine n'are noroc să'l caute. 


D-na Er. SzvaAsTOS, p. 110. 


Acelaş înţeles ca la No. 16127. 


A 
16729 Omul numai odată "n viétá 
Dă cu norocul faţă. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 195, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. I 


ȘI atunci trebue să scie să se folosâscă de el. 


L'occasion a tous ses cheveux au front. 


Rabelais. 


tA 
16730 Tot norocul pomenesce, 
Si nici când nu'] nimeresce. 


M. CiURA, dase. c. Criscior, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Pentru omul fără noroc. 
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SA 
16731 Norocul dracului, 
La casa nănaşului. 


N. ŞANDRU. c. Geoagul Sup., 
comit. Alba Infer. Transilvania. 


Vedi Drac, Popd. 


Acelaş înţeles ca la No. 14946 & 15555. 


* A 
16732 Norocu prostului. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 166, c. 
Déne, Ungaria. 


Vedi Prost. 


Când cade vre-un noroc peste unul, care nul merită. 


A 
16733 Norocul s'a fudulit, căci trage numai pe 


la case mari. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 166, c. 
Gura: Riului, Ungaria. 


Pentru cei săraci saü mici, cărora nu le vine nici 
odată norocu. 
16734 Norocul întâiu ríde, apoi plânge. 


Dim. CANTEMIR, Tst. Ierogl., p. 
94. 


Intáíu te ridică şi pe urmă te trântesce. 


16735 Norocu'i ca o scară 
Unul când se sue, altul se coboră. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 182. 


Vedi Dumneded, Rótd, 


Acelas înțeles ca la No. 15109 & 16734. 


N a 
16736 Norocul se'nvirte ca róta. 


Dr. CRISTEA, p. 166, e. Gura- 
Râuluă, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 15713. 


DD 
[se] 


63834 - 
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La roue de la fortune west pas toujours ame. 


Prov. Franc. 


La fortuna a va e ven.!) 


Prov. Piem. 


Das Gliücksrad geht um.?) 


Prov. Germ. 


* A 
16737 Norocul e schimbător. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulfi, 
j. Covurlutu. 


Dacá ai dat peste pléscá, apoi sá nu credi cá in tot- 
dé-una va fi tot aşa. 
Acelaş înţeles ca la No. 16136. 


* 
16738 Norocul e schimbător; când nu scií sá'l 
ţii el te lasă. 
V. A. Foggscu, c. Folticeni, j. 
Suciava. 


Acelas înţeles ca la No. 16737. 


A 
16739 Dar norocul, ca norocul, 
Intr'o clipă 'şi schimbă locul. 


G. Dem. TeopoBEsCU, Poes, Pop., 
p. 623. 


Acelaş înţeles ca la No. 16738. 


16740 Norocul, ca sórele, când mai mult arde 
ploie ne aduce. 


HinTEsCU, p. 124. 
Vedi Sóre. 


Când e omul mai fericit, atunci vin nenorocirile peste 
dînsul. 


1) Norocul merge si vine. 
2) R6ta norocului se intórce. 


ce ta E 
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16741 De unde scie omul ce noroc va nimeri! 
A. Pany, Il, p. 110. — P. Is- 
PIRESCU, Rev. Ist., III, p. 160. 


Nu póte sci omul ce se va întîmplă, in cutare im- 
prejurare. Se diee maí ales pentru cásátorii. 


# A 
16742 Tot de noroc sà se plàngá omul (cine-va). 
I. CREANGĂ, Pov., p. 91 & 231 
— O. ALEXANDRESCU, înv. c. A- 
lexeni, j. lalomifa. 
%: A 


Omul de noroc să se plângă. 


E. I. PATRIGIU, înv. c. Smulti, 7. 
Covurlutu. — GAVR. ONIşOR, prof. 
c. Murgenă, j. Tutova. 
# A 
De nimic să nu te vaett de cát numai de 
noroc. 


Sr. Sr. TuTzscU, înv. c. Ca- 
tanele, j. Dolj. 


Când dă cine-va de un noroc mare. 
D-1 T. Sperantš, I, p. 234, riméză ast-fel acéstă dicere: 


Vecinie omu "n ori-ce loc 
Sá se plàngá de noroc. 


# A 
16743 Norocu, orí fugi de el orí daí peste el. 


. N**, e Florica, 3. Muscel. 
Adică la întîmplare. 


A 
16744 Când chitesci să cerci norocul 
Nici can lume îi afli locul. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
9310. — G. Dam. TEODORESCU, Pocs, 
Pop. 


Pentru omul lipsit de noroc. 
16745 ^ Unde' noroc şi parte. 


G. Mapan, c. Trugent, tin. Chi- 
séneii, Basarabia. 
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Pentru omul cu noroc. 


16745 Cum ţi'i partea şi norocul, 
Aşa ţii pe lume locul. 


D-na Er. SEVASTos, p. 67. 
Maxima fatalistă. Ce ţi-e scris trebue să se întîimple. 
$A 
16747 La omul cu noroc 
Ferbe óla fără foc. 


C. TEODORESCU, Înv. c. Pungesct, 
j. Vaslutu. 


# A 
Când e omu cu noroc 
Ferbe óla fără foc. 
D-na EL. SzvasTOs, p. 230.— 


Nic. Marerscu, înv. e. Movilifa, 
j. Putna. 


55 
X 


Când omul are noroc 
Ferbe óla şi fără foc. 


V. A. Fonzscu, c. Mâini, j. 
Ë Suclata. 


* A 
La casa cu noroc, 
Ferbe óla fără foc. 


K. A. ZAMEIRESCOU- DIACON, Înv. 
€. Stiubienă, j. Dorohot. 


Adică îi merg bine treburile. 


A beau gagner à qui la fortune rit. 


Prov, Franc, 


Wers Glück hat, dem kalbt ein Ochs.!) 
Prov. Germ. 


16748 Daca are omul noroc, macar sá samene 
si cárbuni, si tot se face. 


Romer t A. Gonovzt, Șezăt., I, p. 210. 


1) Cine are noroc, boul lui îi fată. 
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Acelas înţeles ca la No. 16747. 


OMUL CU NOROC 


Acuma dice că erai odată doi fraţi; unu bogat tare, că de bogat 
ce era singur nu-și mai scia de rostul bogăției ; celalt sărac lipit 
pămintului, şi cu o casă de copii, cât nu-și maï da samă ce să facă 
şi să drâgă, doară i-ar putea hrăni. Si fratele cel bogat — precum sunt 
toti bogatif — cu nimicá nu agiutară pe cel sărac, ci câud ii cereà 
câte ceva ca să nui mórá de fóme cei flămândi de pe cuptor, il 
punea, săi muncéscá la casa lui cât tii diulica de mare, şi cu vaï 
nevoe îl răsplătea cu un căuş de făină. 

Fratele cel sărac s-a luat si el într-o nópte şi s-a dus pe lanul fră- 
$ine-sëü, ca să culégá spicele cădute, să mai vie de lac fomei care 
sfvedelea pântecele copiilor. Când mai ajungea la capătul lanului, védu 
un om îmbrăcat cu strae albe. Sii dice omul cela cu straie albe: 

— Ce cauţi pe aicea, omule? 

— Ta culeg si eŭ câte uu fir de griŭ picat, ca să-mi hrănesc copiii. 

— Uite-te, omule, că fratele téü dórme în pat şi-i îndestulat ca 
tóte si n'are nici o grijă, pentru cá eŭ sunt norocul lui, si muncesc 
pentru dinsul. 

—- Dacă esti norocul frátine-meü, spune-mi te rog, unde-i norocul 
mei ? 

— Norocul tëü sede la crîşmă, după masă. 

— la haideţi de mi-l arată si mie, săă daŭ o palmă. 

Și s'aü dus amîndoi la erigmá și i l-a arătat. 

Si a dis norocul omului acelui sărac: «să te scoli la miezul-nopţii 
si să Yel o traăstă, si să te duci în cutare vîrf de munte, şi să te uiţi 
în tote părţile, si undei vedea foc, acolo să te duci. Si are să-ţi dică 
un om: ce cafi? şi tu să dici: norocul meii. Si are să te întrebe: aï 
traistá ? şi tu să spui: am; şi să faci cum tea învăţă cl.» 

Și s'a luat omul cel sărac intr-o nópte şi sa dus în vîrful unui 
munte, şi s'a uitat în tote părţile si intro zare, hát departe, a zărit 
un foc. S'a dus acolo la focul acela şi a găsit un om care l-a întrebat 
ce caută. El i-a spus că-și caută norocul. Omul la întrebat dacă are 
traăstă ; el i-a spus că are. Atunci omul acela i-a pus cărbuni în trai- 
stă şi i-a zis: «du-te acasă şi să-i sameni împrejurul casei.» 

S'a dus omul acasă si a séménat cărbunii împrejurul casei, precum 
la povăţuit cel de la foc, şi într-o nópte aude afară un huet strasnic: 
sbieraü oile, rágeaü vacile, nechezaü caii, se shurătăceai rațele si 
gâscele; mé rog, ograda lui era plină de tot felul de dobitâce. 

Şi aşa, omul cel sărac sa îmbogăţit mai dihaí de cât frate-stii, că 
dacă are omul noroc, măcar să samene şi cărbuni, şi lot se face. — 
Şezătorea, 1, p. 239. 


16749 Dzi-mi că escu glară, tihea s-mi hibă 
^mbará.!) 
C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia, 


1) Di-mi cá sunt nebună, norocu să'mi fie bun (cuminte), 
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Arată nepăsarea, faţă de părerile lumei, daca ne merge 
bine. 


# A 
15750 Unde nu'i noroc nicí parte. 


G. P. Say, înv. c. Smulft, 
J. Covurlui. 


Când nu ai noroc pierdi şi ce ai, nu numai cá nu 
câştigă. 


A 
16751 Dacă nu e noroc şi parte, 
Géba te mai scoli de nópte. 


S. MIHĂILESCU, J, p. 220. — V. 
A. Fonescv, e. Follicenă, j. Sw 
cava. 


# A 
Daca wat noroc gi parte 
De géba te scoli de nópte. 


C. TEODORESCU, înv. c. Cursesci, 
j. Vasluău. 


uA 
Dacă nw noroc mici parte, 
Géba te maë scoli dim nópte. 


E. I. PArBrciu, înv. c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


Pentru omul lipsit de noroc; ori-ce ar face tot nu 
isbutesce. 


OMUL FÁRÁ NOROC 


Pe când Dumnedei umblă cu sfântul Petru pe pămînt, s-aü intilnit 
cu un om la care găzduise ci în maï multe rînduri. Acel om era un 
om fără noroc, acésta o scia D-deü, ca un a-tot sciutor ce este. Dei 
dise cătră sfintul Petru: «Petre! vedi pe acel om ?» — < Vëd, Dómne, 
dise tovarășul săi, acesta este omul care ne-a primit în mai multe 
rînduri în casa sa.» — «Aşa este, dise Dumnedeii, cl este un om fără 
noroc.» — «Cum, Dómne? dise atunci Petru; tu scii acesta si un 
voesci să-i ajuţi, şi el de atâtea ori a făcut bine cu noi, primindu-ne 
în casa sa. Oare nu ar fi bine ca să-i dai o pungá cu bani?» «Bine, 
dise atunci D-deü tovarăşului sóü, însă el tot nu va vedea ca să o 
ica.» Asa să și întîmplă. D-deü trecând peste pod, puse la mijlocul 
podului o pungă plină cu bani, pentru ca trecând omul pe acolo să 
o lea. Dar ce să vedi? Omul fără noroc, tot fără noroc; când intră 
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pe pod, care erà cam strimt, închide ochii pentru ca să cerce dacă 
pote trece podul cu ochii închiși, şi ast-tel trecu pe lângă pungă fără 
a o vedé. — Șezătorea, III, p. 56, Avrig, Transilvania. 
$A I 
16752 Dacà n'aí noroc, 
Poţi suflà in foc. 


N. ŞANDRU, c. Geoagul-de- Sus, 
comit. Alba Infer. Transilvania, 
A 


Cine mare noroc 
Sá sufle "n foc. 
Dr. CRISTEA, Prov. p. 48, c. 
Topliţa Rom., Ungaria. 
Pentru omul fără noroc. 
* A , 
16753 Când ti s'a dus norocul 

In zedar ţii colopul. 


N. ŞANDRU, c. Geoagul-de-Sus, 
comit. Alba Infer. Transilvania. 


Ort-ce ai face nu isbutesci, daca ai lăsat să trâcă 
ceasul favorabil. 


16754 Omul fără noroc 
E ca tămâia fără foc. 


V. SALA, dast. a. Lunca, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Nu i se eunose darurile. 


A 
16755 Talentul fără noroc e de prisos; 
Tămâia fără foc nu dă miros. 


Dr. RISTEA, Prov., p. 248, c. 
Sibiă, Transilvania. 


Acelas înţeles ca la No. 10754. 


*# A 
16756 Cine n'are noroc diminéta n'are nici séra. 


Iów Siac, comitatul Mureg- 
Turda, Transilvania. 
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Pentru omul vecinie lipsit de noroc. 


A 
16757 Omul fără noroc 
li jese përul prin colop. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 198, c. 
Zlatna, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 4461 Š 1. 


tA 
16758 La omul fárá noroc 
Si condacul Ieà foc. 


G. P. SALvIŬ, înv. e. Smuli, 
j. Covurlutu. 


Celui fără noroc tóte i se pot intimplà. 


SNÓVÁ 
«Cică un Român ameninţa cu băţul întins pe un jidan, spunóndu se 
îngă, căl impugcá. Pentru asta jidanul l'a tras în judecată. Acolo 
Românul a spus că n'a avut puşcă ci a glumit aga cu băţul. 
— Apoi Domnule judecător, respunse Jidanul, daca bëtul lua foc, 


co făceam eŭ? Nu sciți Domnia-vóstrá, că la omul fără noroc şi con- 
dacul iea foc? 


*A 
16759 Omul fără noroc sà nu'şi mai caute la 
ţigancă în ghioc. 


A. Gonovkt, public. j. Suclava. 
Căci numai rele va aflà. 
16760 Fá-mé, mamá, cu noroc, şi mé aruncă 
`n gunoiu. 

A. PANN, Edif. 1889, p. 103; 
II, p. 138. — HINŢESOU, p. 124. 

Fă mi cu cásmeli ş-arucă mi n-cuprii.!) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 

TI, p. 164. 

JI me cu cásmete ş-arucă-me tu cuprit.?) 


Mera COSTANDIN, €. Moloviste, 
Macedonia. 


1) & 2) Fă-mă cu noroc si aruucš-më în gunoiu. 


CONSCHNTA 81 INIMA 431 


# 
Fă me cu tihe ş-arucă me tu cuprie.!) 


IL. GHICU, prof. c. Perivoli, Epir. 


Omul cu noroc nu se teme de nimie, tóte îi ies la 
un bun sfirgit. 


+ 
16761 Fă me cu tihe s-arucà me tu mare.?) 
G. Zuca, e. Berat, Albania. 
* 
Fä me cu tihe ş-arucă me tu amare.?) 


L. Covam, prof. Turia, Epir. 


Acelag inteles ca la No. 16760, - 


16762 Fá-mé, mamá, cu noroc 
Si m'aruncá "n foc. 


Ion». Gonrscu, Mss. II, p. 539. 
* A 
Fă-më, mamă, cu noroc 
Si m'asvârle apoi şimn foc. 
E. I. PArarciu, înv. c. Smulţi, 


j. Covurlutu. 


#* A 
T&-mè, mamă, cu noroc 
Si mé svirle si în foc. 


V. A. Fonrscu, c. Dorna, j. 


DA Suctiava. 
JFü-mé, mamă, noroc 
Şi măcar mach 7h foc. 


I. OngANGă, Conv. Liter, XI, 
p. 185; Pov., p. 235. 


1) Fá-mé cu noroc si aruncá-mé in gunoiu, 
?) & 3) Fă-mă cu noroc si aruncá-mé in mare. 
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Pü-mé, Dómne, cu noroc 
Şi m'aruncá chiar (şi) în foc. 


P. IsergEscu, Rev. Ist., UI, p. 
380. — D-na Er. SgvAsTOS, p. 8 
& 12. 


Ne arată cât norocul e mai mare si dé cât focul (Go- 


LESCU). 
Acelas înţeles ca la No. 161061. 


A 
16763 Când sunt dile si noroc 
Treci prin apă şi prin foc. 


B. P. Hăşniv, Etim. Magn., p. 
1970. — I. CREANGĂ, Pov., p. 285; 
Conv. Liter., 1877, p. 185. — Dr. 
CRISTEA, Prov., p. 33, c. Borgo- 
prund, Ungaria. — C. TROTEANU, 
c. Gláncesci, j. Botoşani. 


dA 
Când, sunt dile şi noroc 
Scapi din apă şi din foc. 
V. A. FonESCU, c. Mălini, j. 
Suctava. 


Arată puterea norocului. 


16764 Cine “i cu noroc e şi cu minte. 
S. I. GROSSMANN, Dicf., p. 184. 


Asa crede lumea, care judecá dupà resultat. 


Ed 
16765 Si-am tihe, ş-s-him c'un ocliu.!) 
G. Zuca, stud. c. Berat, Al- 
banta. 


Arată cát de mult pretuesce norocul. 
Romanii puneau de preferinţă, în capul legiunelor, ge- 
neralii cari se credeai că sunt cu noroc. 


1) Să am noroc și să fiii cu "n ochiu. 
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mA 
16766 De cát (sà ai) un car de minte, mai bine 
un dram de noroc. 

D-na Er. SEvAsTOSs, Pov , p. 24. 
— E. I. PArRICcIU, înv. e. Smul, 
j. Covurlutu. — Gavn. ONIŞOR, 
prof. c. Dobrowel, j. Vaslutwu. — 
C. TEODORESCU, Înv. e. Cursesct, 

J. Vaslutu. 


Mai bine un grăunte de noroc, de cát un 
car de minte. 
D-na E. B. MAWR, p. 47. 


Mai bine un dram de noroc, de cát un car 


de minte. 
Abec. Ilustr., p. 29. 


# A 

.Mai mult face o lingură de noroc, ca un 
car de minte. 

Iur.  GROPŞOREANU, dasc. B. 


Comlos, Ungaria. 
Vedi Minte, 


Norocul pretuesce mai mult de cát mintea. 


Mieux vaut une once de fortune qu'une livre de 


SA gesse. 
Prov. Franc. 


Val piu uwoncia di sorte, che una libbra di 


senno.!) 
Prov. Ital. 


Ein Quentlein Glück ist besser als ein Pfund 
Weisheit.?) 


Prov. Germ. 


* 
16767 Minte hutá, tihe bună.?) 


Xxzwor. CAPSALE, e. Pirlepe, 
Macedonia. 


1) Valorézà mai mult un dram de noroc, decât o oca de înțelepciune, 
?) Un dram de noroc e mai bun de cât o oca de înțelepciune, 
°) Minte neródà, noroc bun. 
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Acelas înţeles ca la No. 16766. 


x 
16768 Va s-te avinà tibía (căsmetea), nu s-o 
avini.!) 


I. Coxam, prof. c. Ianina, Epir. 


De gébă alergi după noroc, daca nu vine el singur 
la tine. 
# A a ` 
16769 Portă flóre de busuioc 
Cá ii pliná de noroc. 


V. FonzscU, înv. c. Stănişora, 
3. Sucíara. 


Se aude în satele de la munte. Fetele mari, cari nu 
se daŭ la necuviinte, de tinere, "sunt fete cu noroc, şi 
ca să nu cadă în păcate, ele portă busuioc pe ele. După 


credinţa bătrână, busuiocul aduce noroc la cine | portă 
la dinsul. 


# A 
16770 Noroc e, parte nu. 
. G. I. Towzsocu, înv. c. Broscart, 
3. Mehedinţi. 


Când Românul sufere vre-o pagubă în vite saü la câmp. 


XA 
16771 Norocul e spart în fund. 
P. GánnaovicEANU, prof. c. Bo- 
lintin-din- Vale, 3. Ilfov. 
E lipsit de noroc. 
+A 
16772 Fuge de noroc ca dracul de tămâe. 
P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Când fuge cine-va de un bine. 


1) Trebue să te gonâscă (vineze) norocul (norocul), nu să] gonesci 
(vinezi). 


O A 
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# A 
16773 Norocul cànd va cu tine, 
Tragi corabia la tine. 


IoRp. GoLescu, Mss. lI, p. 49. 
Adică când ai noroc, tote éti vin cu inlesnire (GOLESCU). 


# A 
16774 Când norocu 'şi schimbă pasu(l), 


N'aduce anu ce aduce ceasu(l). 
A. Donici, Fab., II, p. 48. — 
V. A. FonEsCU, c. Folticent, j. Su- 


clava. — GAV. ONIŞOR, prof. c. 
Zorlent, j. Tutova. 


Când va vre norocul să "sj întorcă pasul 
Nu aduce anul ce aduce ceasul. 


A. PANN, I, p. 34. 


Arată cát de repede se pote schimbă o situaţie, po- 
silla unui om, eto. 


* À 
16775 Norocu nu stà in drum. 


Cáci lar întîlni fie-care. Trebue să umbli şi să te tru- 
descă mult până dai de el. 


* A 
16776 N'a perdut nimenea norocul, sl gà- 
sesc eü. 
G. P. SALVIÚ, înv. c. Smul[t, 
J. Covurlutu. 


Dice omul care a pierdut ori-ce speranţă de o sórtá 
mai bună. 


# A 
16777 A dormit, dar norocul nu "i-a dormit. 
G. BáwuLESCU, înv. c. Pietro- 
sita, 3. Dimboviţa. 


Când vine cui-va vre-un bine, fără ca să fi făcut nimica 
pentru ca să] merite. 


436 PROVERBELE ROMÂNILOR 


Le fortune lui vient en dormant. 


Prov. Franc. 


Chi ha ad aver bene, 
Dormendo gli vene.) 


Prov. Ial. 


Ed 
16778 Nu stă, cá 'tíi stă norocul. 


'TEODORESCU-KIRILEANU, 7. Su 
ciava. 


Indemn la muncă, 


* A 
16779 Are minte dar n'are noroc. 


AVR. ConcEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Pentru omul lipsit de noroc. 


3: 
16780 Te slujesce norocul càt umbra aculuí 
pe croitor. 


P. ISPIRESCU, Leg. 
Vedí Croitor. 
Pentru omul fárá noroc. 


A 
16781 Mai mult noroc ca minte. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 146, c. 
lectü, Ungaria. 


Pentru cel care isbutesce, unde nu ar fi trebuit după 
felul cum lucrase. 


+ . 
16782 Rar la om aşa noroc! 


A. PANN, II, p. 110. - HINESCU, 
p. 130. 


Pentru cel care a nimerito bine de tot. 


xi 


1) Cui trebue să'i vie noroc (bine), îi vine dormind. 


— 


J wasata ceu 
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16783 A dat mána cu norocul. 


N. ŞANDRU, c. Geoagiul-de-Sus, 
comit. Alba Inf. Transilvania. 


A 
A prins norocul. 
D-na Z. JUVARA, €. Fedescă, j. 
Tutova. 


A isbutit, i-a mers bine intr o afacere. 


Y A 
16784 'I-a bătut ceasul norocului. 
A. PANN, II, p. 68. — HiNTESCU, 
p. 32, — GR. ALEXANDRESCU, MA- 
gistr. 3. Putna. 
Acelas înțeles ca la No. 16783. 


# A 
16785 L'o pàscut norocul. 


Gavr. ONIŞOR, Junimea (ziar), 
Berl. II, No. 36. 
Acelaş înţeles ca la No. 16784. 


16786 ÎL (él) tine norocul de păr. 


A. PANN, IJ, p. 69. — HiNqUs- 
CU, p. 124. 


E om eu noroc. 


* 
16787 A stà cálare pe noroc. 
G. POBORAN, înst. j. Olt. 


Acelaş înțeles ca la No. 16786. 


Ex nitov àvthety. !) 


Prov. Elin. 


E dolio haurire.?) 
Pror. Lat. 


1) & 2) A scóte din poloboc. 


488 PROVERBELE ROMÁNILOR 


Ed 
16788 A vrut norocul cu mine. 
À. PANN, Edif. 1889, p. 167; 
HI, p. 135. — HiwTEsCU, p. 124. 
Vedi Sórza. 


Dice cel care a isbutit intro afacere. 


16789 A'i dormi norocul. 


Dim. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 
299. 


A nui merge bine, a nu isbuti intro întreprindere. 


«Căci nică norocul porcarului dormia. — D. CANTEMIR. 


xA 
16790 Norocul (meu, téü, etc.) 'l-a spălat plóía. 


G. P. SALVIŬ, înv. c. Smulţi, j. 
Covurlutu. 


Pentru omul fără, noroc. 
* A 
16791 Si-a máncat norocul. 


à B. GÂRBOVICEANU, prof. c. He- 
NES 3. Ilfov. — I. GRIGORESCU, c. 


; Bucurescl. 


* A E: 
Şi-a mâncat norocul fript. 


C. TEODORESCU, înv. €. Lipova, 
3. Vaslutu. 


Când unul nu a sciut să se folosâscă de un noroc care 
a dat peste dinsul. 


# A 
16792 Şi-a mâncat norocul ca tiganul biserica. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc., Cl. VII. 


Acelaş înţeles ca la No. 16791. 


E 


16793  A'şi aruncă norocul în gârlă. 


M. CANIAN, c. Taşi, J. lagit. 
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A dà cu picioru norocului. 


# A 
16794 Norocu "i stàteà in doi peri. 


Gav. ONIşoR, prof. c. Dobrovăț, 
j. Vaslu'a. 


Când aşteptă un bine, o fericire care vine şi nu pré 
vine. : 


# A 
16795 Se tine norocul dupà (de pe) tine ca pul- 
berea după (de pe) câne (câine). 


A. PANN, IIT, p. 120. — Hinpas- 
cu, p. 125.— L. G. VALENTINIAN, D. 
39, — P. ISPIRESCU, Leg., |, 1872, 
p. 177; Leg., p 174. — 8r. ST. 
TUTESCU, înv. c. Catanele, j. Dolj. 
— P. GARBOVICEANU, €. Cándesct, 
j. Dimbovita. — A. MIHÄILESOU, 
înv. c. Buşteni, 3. Prahova. — E. 
I. PATRIOlU, înv. c. Smulft, j. Co- 
vurlutu. — M. RĂDULESCU, c. Sla- 
tina, j. Olt. 


xA 
Norocul se tine de mâne, ca pulberea după 
(de) câini. 
A, Pann, Edit. 1889, p. 148. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 286, c. 
Résnov, Ungaria. — P. GànBovi- 
CEANU, Semin. Buc. Cl. VIII. 
A^ 4 
Norocul cură după mine, ca pulberea după 
cáne. 


Dr. CntsTEA, Prov. p. 165, c. 
Gura-Ríului, Ungaria. 


Curge norocul de pe tine ca pulberea de pe 


cáne. 
I. G. VALENTINEAN, p. 49. 
A : șI 
Umblă norocul după el, ca pulberea după 
cáne. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 262, c. 
Sinersig, Ungaria. 


63834. 20 


440 PROVERBELE ROMÂNILOR 


Arată pe omul lipsit de noroc. 


+A 
16796 Umblă norocul după el, ca muscele după 
câne în postul Crăciunului. 


IUL. GRoFSOREANU, prof. c. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. 


Acelag înţeles ca la No. 16195. 


# À 
16797 E plin de noroc ca brósca de për. 


Gav. ONISoR, prof. c. Dobro- 


véf, j. Vasluiuw. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 87, c. Borgosusent, Un- 
garia. 


Vedi Bróscă. 


Acelas înțeles ca la No. 1364. 


# A 
16798 E plin de noroc ca cànele de pureci. 


. G. T. Tomescu, înv. c. Broscart, 
j. Mehedinți. 


Nu toti cânii sunt cu pureci, dar nici toți ómenii pot 
fi eu noroc. 


ta 


16799 Cum îţi va fi norocul. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 108. 
— P. IsprREScU, Rev. Ist, Il, p. 
160. 
D 
Cum “ţi-o fi partea. 
À. PANN, II, p. 114. — HiNTES- 


OU, p. 141. — P. ISPIRESCU, Rev. 
Ist, JI, p. 160. 


Când facem óre-ce fără ca să putem sei, mal dinainte, 
cum va ieşi. 
16800 Asa 'i-a fost partea si norocul. 


G. P. Sanvit, înv. c. Smulfi, j. 
Covurluiu. 


€ 
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Aşa “i-a fost norocul. 


P. IsPrgxscU, Rev. Ist, I, p. 
285. 


Se dice de fetele cari, măritându-se, aü găsit réü la 
bărbat. Alte-ori se dice si pentru cele cari tráesc bine la 
bărbat. 

Are prin urmare înţelesul de compătimire şi une-ori de 
felicitare. 

og 
16801 A dà peste noroc. 


L CRgANGÁ, Pov., p. 330. 
Adică peste un bine, o întîmplare fericită, ete. 


du 
16802 Intr'un noroc. 
T. CREANGĂ, Pov., p. 193. 


Adică ea o încercare. 


«Am sà pornesc si eŭ într'un noroc, si cum a da de Dumnedeü.: 
— |. OREANGĂ. 


NOROCIRE 


16803 "I-a avut Dumnedeü de scire, 
Si putinticá norocire. 


A. Pany, If, p. 160. — HINTES- 
CU, p. 172. 


Adică a scăpat de o primejdie. 


NOROCOS 


16804 Norocos ca pulberea.de pe drum. 


Adică lipsit de noroc. 


NUME BUN 
* A 


16805 Un nume bun e ca o mogie. 


P. GâRBOVIGEANU, Semin. Buc. 
Cl. VIII 


442 PROVERBELE ROMÂNILOR 


Arată folósele pe camí ni le aduce un nume bun. 
PÁS 


* 
16806 Fie-care isi scie pàsul sëü. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 57; 
IIT, p. 71. — Hingescu, p. 59. — 
P. IspiRgscu, Rev. Ist, III, p. 
382. 
Vedi JVecaz. 


Acelaş înţeles ca la No. 16684. 


16807 Altui ce'i pasă de păsul téü. 


A. PANN, HI, p. 24. — HINŢES- 
CU, p. 141. — P. ISPIRESCU, Rev. 
Ist., 1, p. 230. 


Nepásare pentru supérárile altuia. 


PATIMĂ 


16808 Patimile la om, cele mai bune învățături. 
Ton. Gorzscu, Mss. II, p. 51. 
Patimile sunt învețătură la om. 


A. PANN, Archir., p. 26. 
Adică omul se învaţă din cele ce pátimesce (Gorzscu). 


16809 Pe tot omul, în viétà, 
Patimile îl învaţă. 


A. PANN, lI, p. 14. — HINpas- 
CU, p. 135. 


Ácelas înţeles ca la No. 16807. 


PÁTIMAS 


Vedi Pimag. 
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16810 Intrébá pe pătimaş 
Nu întrebă pe drumaş. 


A. Pany, HI, p. 140. 


Cel care pátimesce scie mai bine. 


A PĂTIMI 


Vedi a Trà Caz. XVII. 
PIZMĂ 


16811 Cu pizma nu o scóte nimenea la căpetâiu. 
A. PANN, II], p. 21. — HiNTES- 
CU, p. 146. 


Sá nu pizmuesci pe nimeni. 


A 
16812 Cine va umblă cu pizma, 
Işi va sparge singur cizma. 
A. PANN, HI, p. 21. — HiNTES- 


CU, p. 146. — Dr. CRISTEA, Prov., 
p. 254, e. Pinteuşul- Mare, Ungaria. 


Adică îşi face singur răi. 


16812 b. Pizma scote bégici 
Ca piciorele d'opinci. 


A. Pans, III, p. 21. 
Acelaş înțeles ca la No. 16811. 


Pizma este putredirea óselor. 
Prov. 14. 80. 
16813 De pizma şi vrăjmăşia 
Atirná şi zavistia. 
A. PANN, III, p. 22. — Hinges- 
CU, p. 146. 


Să ne ferim de aceste năravuri rele. 
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16814 Pizma este ca cariul în inima copaciului. 
Dım. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
37. 
Te róde si te mistue. 
16815 Pizma nu scie cinsti cele de folos. 


Drm. TicmiNDEAL, Fab., p. 999. 


Departe de dinsa să stăm. 


16816 Nu te luă cu nimenea în pizmă. 
A. PANN, III, p. 21. — Hinges- 
CU, p. 146. 
Căci te vei căi. 
16817 Pizma este netrebuită si rea. 


Dim. TicuiNDEAL, Fab., p. 410. 


Acelaş înţeles ca la No. 16815. 


$ 
16818 Ține pizma ca cămila. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


E zácas, rinzos la inimă. 


PIZMAS 


* A 
16819 Mai bine pizmas 
De cát pàtimas. 
S. 1. GROoSsMANN, Dict, p. 
140—141. — GR. ALEXANDRESQU, 
magistr. 3. Putna. — C. Teonpo- 
RESCU, înv. c. Lipova, j. Vaslwiu. 


A se vedé No. 16820. 
xA 
16820 Pizmas, pàtimas 
Au tot un nas. 


. €. TEODORESCU, înv. c. Lipova, 
j. Vaslutu. 


Adică cât unul si altul. 
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# A 
16821 Pizmas, vràjmas, 
Aü tot un nas. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 212, c. 
Sibit, Ungaria. — I. G. VALEN- 
TINIANU, p. 29. — Fr. Damă, 111, 
p. 223. 


Acelag înţeles ca la No. 16820. 


16822 Cine are ochi pizmaşi 
Lui şi singur e vrăşmaș. 


A, PANN, Archir. 


Pizma face réü celui care e stăpânit de dinsa. 
A PIZMUI 
16823 Mai bine sà te pizmuiescă cine-va, de 
cât sà te plângă. 
D-na E. B. MAWR, p. 15. 


Averea, o stare bună in societăţi sunt de preferat. 


Il vaut mieux faire envie que pitié! 


Prov. Franc. 


A PLACE 


Vedi a se Zugrásà. 


16824 Cui voiu plácé să mě íea, cui nu să mě lase. 


A. PANN, II, p. 144.— HIN- 
TESCU, p. 76. 
Pentru femei. Arată nepásarea faţa de hotărîrea pe 
care o pote luă cine-va, în ceea ce ne privesce. 


FA . 
16825 Cine vine 
Nui de mine; 
Cine'mi place 
Baiu nu'mi face. 
D-ra VETURIA PAPP, c. Belus, 
comit. Bihor, Ungaria. 
Vedi Zoz/ë, Silă, 
Necaz, 
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Dice o femeie care a rămas ne-măritată, când o în- 
trâbă cíne-va de ce sa întîmplat ast-fel. 


* A 
16826 Nu te face 
Cá sciü cá'tí place. 


I. Puscaniv, c. P. Mérului, co- 
mit. Făgăraş, Transilvania. 


Pentru cel care se face cá nui place óre-ce. 


^ 
16827 Dacă nu'tí place fá'ti cu rántas. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 65, c. 
Codlea, Ungaria. 


A se adaogà la No. 919. 


PLÁCERE 


k A 
16828 Plácerea dà prin píele. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII. 


Adică se plátesce scump, pote să aibă urmări ne-plácute. 


16829 .  Plăcerea scurtă, cáintá lungă. 


G. T. MUNTEANU. — HINŢESCU, 
p. 146. š 


Acelag înţeles ca la No. 16828. 


POFTÀ 


Vedi Poâtă. 


16830 Când vr'o poftă te'mboldesce, 
Intâiu la pécat gândesce. 


OnpoBescu-SuAvici, Cart. Cit. 
Vedi Pat. 


Acelaş înţeles ea la No. 15496. 


16831 
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# A 
Este poftà si ràbdare. 


G. MADAN, c. Trugent, comit. 
Chişenei, Basarabia. 


Adică să biruim poftele nóstre. 


16832 


tA 


+ A 


A'şi pune pofta în cuiu. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 59, 69 & 
229. — V. ALEXANDRI, Teatr., p. 
947, 899, 490, 521, 608, 640, 844, 
1029, 1187, 1561. & 1733. — Dr. 
CRISTEA, Prov., p. 217 & 935, c. 
Ida Mare, Ungaria. — P. lsPr- 
RESCU, Leg, 1, 1879, p. 169, 
209. — L. SAINEANU, Semas., p. 
360. — 3. FL. MARIAN, Tradit. 
Pop., p. 331. — BINŢESCU, p. 148. 
— Șezătorea, ILL, p. 186. — Gava. 
OnrşoR, prof. c. Dobrovăț, j. Vas- 
hata. — E. I. PATRICIU, înv. c. 
Smulft, j. Covurlutu. — Tun. GROF- 
SOREANU, înv. €. Galga, comitatul 
Arad, Ungaria. — G. MADAN, inst. 
c. Truşenă, jim. Chişeneu, Basa- 
rabia. — lug HociorâU, c. Sălişte, 
comit. Sibi, Transilvania. — V. 
Sara, dase. c. Cărpinet, comitatul 
Bihor, Ungaria. 


A'şi pune pofta în cuni. 


AvR. CoRCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


A renunța la o poftă, la o dorință pe care nu voesce 
alţii să ne o procure, când nu maï avem trecere la dinsii. 


16833 


A POFTI 


Vedi Zmbătrâni, Cap. X VU. 


Cei mulți multe cer, cum si unul la tóte 


IoRp. Gorgscu, Mss. ll, p. 76. 


Arată trebuintele omenesci (GOLESCU). 
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16834 Cine ce poftesce lesne crede. 


Drm. TÎCHINDEAL, Fab., p. 8. 


Si cum diee franeesul: on croit facilement ce que 
l'on désire. 


16835 Cine se biruesce 
i De ori-ce poftesce, 
Dobitoc se numesce. 


A. PANN, II, p. 70. — Hix- 
TESCU, p. 15. 


Omul trebue să'şi infrineze poftele mai in tot-dé-una. 
POHTĂ 


16836 Pohtele omului n'au hotar. 


MIRON Costin, Letop. Mold., 1. 


POSAC 


Vedi Tăcut. 


PRIETENIE 


Vedi a se Imprieteni, 


PRIETESUG 
Vedi Cóze, Plug. 
16837 De cát prietesugul cu prepus si ascuns, 
ne-prietesugulla ivală mai de folos este. 


Drm. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
828. 


Căci de duşman e uşor să te aperi, pe când esti des- 
armat faţă de prietenul viclén, nebánuindu'i gândurile rele. 


16838 Omul fără prieteșug, 
Ca un bou fără jug. 


Ilonp. Gorgscu, Mss. IT, Asem., 
p. 135. 
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Arată folósele prieteniei. 


16839 Nenorocirea mehenghiul prieteşugului. 


[oRD. Gonzscu, Mss. II, p. 47. 
Adică la nenorociri sé cunósce prietenul (GoLescu). 


16840 Prietesugul fără dragoste, ca pâinea fără 
sare. 


lorD. GonEscUu, Mss. IJ, Asem., 
p. 137. 


PRIETIN 
Vedi Cercetare, Giumă, 


Grumaz, a se Imprieteni, Să- 
rac, a Veni, Vrăsmaş. 


16841 Mai bun este prietenul cel de aprópe, 
de cât fratele cel de departe. 


C. DIN (GGoLesci, I, p. 47. 


Mai bun este vecinul şi prietenul de aprope 
de cât fratele de departe. 
Dim. TÎCHINDEAL, Fab., p. 218. 
E A 
De cát o rudă ín depărtare, mai bine un 
prietin în apropiere. 


V. A. FoREsSCU, e. Mălini, J. 
Stánisóra. 


| 
E 
| Mai bun este prietinul cel d'aprópe, de cát 
ruda depărtată. 


Vedi Vecin, 


Acelaş înţeles ca la No. 9624. 


— 


Melior est vicinus juxia, quam frater procul.!) 
Prov. Lat. 


OX — en 


1) Mai bun e vecinul alături, decât fratele departe. 


` 


e 
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Mieulz vaut prochain amy que long parent. 


Prov. Franc. 


Megghiu prossimu vicinu, chi parenti luntanu.!) 
Prov. Sicil. 


Mas vale buen amigo, que pariente ni primo.°) 


Prov. Span. 


Guter Nachbar ist besser, als Bruder in der 
Ferne. °) 


Prov. Germ. 


Amicul adevčrat mai tare de cât fratele se lipesce 
de tine. 


Prov. Solom. 18. 24. 


16842 Până óla colcăesce, 
Prietenul ne tráíesce. 


Tord. GoLescu, Mss. II, p. 59. 


Adică prietenul ne iubesce până süntem în stare bună, 
până avem ce săi dăm să mănânce (Gouescv). 


Avufia înmulțesce numărul amicilor, dară săracul 
se desparte chiar de amicul stă. 


Prov. Solom. 19. 4. 


Dum fervet olla, fervet amicitia.*) 
Prov. Lat. 


Ognuno e amico di chi ha buon feo.) 
Prov. Ital. 


1) Mai bun vecinul aprópe, decât ruda departe. 

2) Mai bine e un prieten, de cát rudă și văr. 

3) Un bun vecin e mai bun de cât fratele în depărtare. 
1) Cát ferbe óla, ferbe prietenia. 

è) Fie-care e prieten al acelui care are un bun smochin. 
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Siedet der Topf, so blüht die Freundschaft. ”) 


Prov. Germ. 


A 
16843 Prietenii se tin cu cheltuiélá. 
Dr. CRISTEA. Prov, p. 215, c. 
Gura-Riulut, Ungaria. 
Acelaş înţeles ca la No. 16842. 
# 
16844 Ai bani, ai prieteni; n'aí bani, n'ai prietini. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Vedi Ban., 


Acelaş înţeles ca la No. 11160. 


Chi ha danari, trova cugini.?) 
Prov. Ital. 


Viel. Geld, viel Freunde.?) 


Prov. Germ. 


A 
16845 Dacà aí bani 
Aí pretini si dusmani. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 62, c. 
Toplita-Rom., Ungaria. 


Vedi Ban. 


Acelaş înţeles ca la No. 10844. 


16846 Macă Tasuni, óspiti câţi s-dzici aduni.) 


PER. PAPAHAGI, Zweit. Jahres., 
p. 151. 


Acelaş înţeles ca la No. 16844. 


1) Ferbe óla, asa infloresce prietenia. 

?) Cine are bani, are veri. 

3) Mulţi bani, mulți prieteni. 

4) Dacă îl faci să sune (adică banul), prietini câți să dici (vrei) aduni. 
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Eòtoyia norb qukoc.!) 


Prov. Elin. 


Felicitas multos habet amicos.?) 
Pov. Lat. 


16847 Prieteni aí mesii, iar nu ai nevoii. 


A. PANN, IT, p. 19. — Hix- 
TESCU, p. 158. 
# A 
Cei mat mulți sunt prietenă de masă, tar nu 
de nevoi. 


. N. MATEESCU, înv. c. Movilifa, 
3. Putna. 


Pentru cei cari se arată prieteni când stăm bine, şi 
ne părăsesc după ce sărăcim. 


Wel broodrienden, maar geene noodvrienden.?) 


Prov. Olandez. 


14848 Omul la scádere cunósce pe prieten. 


logp. Gorzscu, Mss. I1, Asem., 
p. 185. — Fr. Dans, IV, p. 25. 


Vedi Amic, Prietesug, 
Rudd. 


Acelas înţeles ca la No. 10633. 


& A 
16849 Prietenul la vreme de nevoe se cunósce, 


A. PANN, Ilf, p. 20. — Hinges- 
CU, p. 153. — Dr. CRISTEA, Prov., 
p. 215, e. Gura-Réulwi, Ungaria. 
— TINCA SISMAN, c. Adam, g. Tu- 
tova. — V. VonEsocU, c. Folticent, 
j. Suciava. 


1) & 2) Fericirea are multi prietini. 
3) Prieteni ai pâinii, iar nu ai trebuinței. 
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# A 
Prietenul numai la nevoe se cunósce. 


N. MarsgsCu, înv. c. Movilifa, 
j. Putna. 


Prietenul bun la nevoe se vede. 


Ipem, Cal. Rom., 1892. 


* A 
La nevoe se cunósce prietenul şi la bólá 


nevésia. 
D-na E. B. Mawn, p. 8. — A. 
Gonovyt, j. Suciava. 


* 


Tu-azóre svede 6spele.!) 


I. CoYAN, prof. c. Ianina, Epir. 


Ospile s-cunósce tru angustétä.?) 


M. Botapscar, lgay- p. 195. 
* 
Ospele tu zóre s'cunósce.?) 


D. A. MinzsCU, stud. c. Gopeşi, 
Macedonia. 


La bine toţi se strâng, la nevoe însă nimeni, afară de 
adevératul prieten. 


POVESTEA VORBIÍ 


Doi prieteni împreună, la un drum cálétorind, 

Un urs le esi mainte, cu grózá spre ei venind. 

Unul dintringi de frică, védéóud ursul furios, 

Se sui și se ascunse sus, întrun copaciu stufos. 
Cel-alt, intr'acest pericol, singur dacă s'a védut, 

S'a "ntins la pămînt îndată şi în mort s'a prefăcut. 
Ursul dar, tot de odată, asupra lui cum sosi, 

Pe Ja nas, pe la ureche, începu a'l mirosi, 

Tar el îşi (inu suflarea, să nu'l simtă că e viü, 

Că ursul, mort nu mănâncă, după cum dic cei ce sciü. 
Si așa, de mort gàndindu'l, cum stă, ne-suflánd, lungit, 
Nici de cum ne-atingéndu'l, l'a lăsat si a fugit. 


1) La nevoe se vede prietenul. 
2) Prietenul se cunósce la nevoe (sirimtore). 
3) Prietenul là nevoe se cunósce. 
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lar prietenul séü, care stă în copacíu stufos, 

După ce se duse ursul, l-a 'ntrebat, dându-se jos: 
la spune'mi măi frăţiore, ursul ce lucru “ţi sopti, 
Când se puse la urechea ţi ? şi 'ncepu a hohoti. 
"Mi-a poruncit, el răspunse, să tiü minte să păzesc, 
Şi c'un prieten ca tine să nu mai călătoresc. 


A. PANN. 


Amicus certus în re incerta cernitur.!) 


ZNNIU.— M. T. CICERO, Lelius. 


On connait lami au besoin. 


Prov. Franc. 


A” bisogni si conoscono gli amici.?) 
Prov. Ital. 


Den Freund erkennt man în der Noth.?) 


Prov. Germ. 


A friend îs never known but in time of need.*) 
Prov. Engl. 
FEloukou adou manakha eri de aniakha gout- 
chou komso.9) 


Prov. Mandchour. 


* A 
16850 Pretenií la nëcaz sé cunosc. 
D. PopovIcGIO, înv. c. Cuvin, co- 
mit. Arad, Ungaria. 
zA 


In vremea necazului se cunosc prietini. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Acelas înțeles ca la No. 16849. 


1) Amicul sigur în momente de cumpănă se cunósce. 

2) La nevoe se cunosc prietenii. 

3) Prietenul se cunósce la nevoe. 

4) Un prieten nu e nici odată cunoscut de cát în vreme de nevoe. 
?) In vremea hainelor rupte avem puțini óspetí si prietini. 
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16851 Pre aur focul, iară pe priaten primejdia 
ispitesce. 


Dim. CANTEMIR, Ist. erogl., p. 
815. 
Vedi Aur. 


A se vedé înţelesul la No. 436. 


16852 Vremea pé prieten, ca focul pš aur, in 
adevér l'arată. : 
IoRp. Gornxscu, Mss. II, Asem., 
p. 135. 
Vedi Aur. 


Acelaş înţeles ca la No. 16851. 


EA 
16853 Cine e prietin la dile rele, acela e ade- 
vérat prietin. 
V. A. FoRgscu, c. Dorna, j. 
Suctava, 


Acelas inteles ca la No. 16852. 


16854 Prietenul omului este punga cu banii si 
sacul cu mălaiul. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 162; 
III, p. 180. — Hinpesov, p. 158. 


E A 
Pretenul omuluă e punga cu banii. 
V. SALA, dase. c. Lunca, comit. 


Bihor, Ungaria. 
Vedi Aud. 


Acelaş înţeles ca la No. 10635. 


16855 Pë prieten în spate să'l bati. 
Ionp. Gorescu, Mss, I, p. 111. 


Adică sál dojănesci la o parte, iar nu dë faţă cu 
alţii (Gougscu). 


16856 Nici odată, pentru un prieten nou cás- 
tigat, nu lepédà (lépédà) pe cel vechiu. 


A. PANN, III, p. 19. — Liy- 
TESCU, p. 158. 
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Prieteni noi sd'[t faci, dar d'di bétrdni să 
nu te last. 


AvR. CoRCEA, paroh, c. Coşteiu, 
Banat. 


Nu alasă vecliul óspi, că noŭlu nwl scii cum. 
va hibd.!) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 172. 


Căci prietenii vechi sunt încercaţi. 


Neovs qthovs mot, AGATE, tow nakarðy pi šziÀav 
(âvov.!) 


Prov. Elin. 
Novos parans amicos, me obliviscere veterum.?) 


Prov. Lat. 


Les vieux amis et les vieux écus sont les meil- 
leurs. 


Prov. Frane, 
Nun canciari Vamicu vecchiu pri lu novu.?) 
Prov. Sard. 


Die alten Freunde die besien.*) 


Prov. Germ. 


16857 Prietenul vechiu este ca vinul care, pe 
cât se invechesce p'atát mai cu gust 
se bé. 


A. PANN, HI, p. 19. — Hry- 
(qESCU, p. 153. 


1) Obtinénd prieteni noi, e bine să nu uiţi pre cei vechi, 
2) Obtinénd prieteni noi, să nu níti pre cei vechi, 

2) Nu schimba prietenul vechiu pentru cel noŭ. 

1) Vechía prietenia (e) cea mai bună. 


T 


s 


< 
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# 
Prietenul vechiu, e ca vinul vechiu; cu cát 


se învechesce, mai cu bucurie sé bé. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna, 


A 
Prietinul vechiu e ca şi vinul; cu cát e mat 
vechiu, cu atât e mat bun. 


Dr. Cristea, Prov., p. 216, c. 
Toplija-Iom., Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16856. 


Vieux bois, vin vieux, vieux amis et vieux livres. 


Prov. Franc. 


Amico e vino vogliono esser vecchi.!) 


Prov. Tosc. 


Alte Freunde, alter Wein und altes Geld, 
Haben den Preis in aller Welt.?) 


Prov. Bavar. 


Old friends und old wine are best.) 


Prov. Engl. 
# A 
16858 Un prietin face mai mult de cát o pungă 
de galbeni. 
M. MATEESCU, înv. c. Movilija, 
j. Putna, 


Acelaş înţeles ca la No. 16857. 


Avayxatotepos mopbc xoi Batos ó doc.) 


Prov, Elin. 


Amicus magis necessarius quum ignis et aqua.) 
Prov. Lat. 


1) Amicul si vinul trebue să fie vechi, 

2) Prietin vechiu, vin vechiu si ban vechiu, aŭ preţ in tóti lumea. 
3) Prietinii vechi și vinul vechiu sunt cei mai buni, 

4) & 5) Prictiuul e mai trebuincios de cât focul si apa, 
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16859 Prieten adevérat este acela care te sfá- 
tuesce spre bine. 


À. PANN, Edif. 1889, p. 175. 


Prieten adevérat este acela care te sfátuesce 
spre bine, tar mu care îlă laudă nebuniile. 
À. Pany, III, p. 19. — Hin- 

qTESCU, p. 158. 


*A 
Prietin bun e acela ce dă sfaturi bune ; tar 


nu acela care (îţi) laudă nebuniile. 
V. Fonzscu, c. Folticeni, j. Su- | 


clava. — ECAT. S1gMAN, Înv. c. 
Adam, 3. Tutova. 


De aceea să primim, fără supărare, sfaturile ce ni se daŭ. 


WA 
16860 Mai bine dece prietini de cât un duşman. 


V. IFRIM, elev. Sc. Norm. Berl. 
e. Corodesci, j. Tutova. 


Vedi Dușan. 


Acelas inteles ca la No. 16529. 


16861 Cautá-mé ca p'un prieten si mé incalecá 
ca p'un vrăjmaş, 


IoRD. Gouzscu, Mss. II, p. 103. 


Ne arată cum să ne purtăm către supugii nostri (Go- 
LESCU). 


16862 Ospili casă adară, casă nu aspardzi.!) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 172. 


Adică ne face bine iar nu rëà. 


1) Prietenul casă duréză, casă nu sparge. 


ceci, 
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* 
16863 Ceea-ce nu voesci ca sá afle dugmanul, 
sà nu spui prietenului. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII, 


Arată cát de réü se păzesce o taină, chiar de către 
prieteni. 


16864 Cine este făr de prietin, iaste ca un trup 
făr de suflet. 
Bertoldo in Gasrea, Crest., II, 


p. 120. 


Arată cát de mult simte omul lipsa unuï prietin. 


* A : 
16865 Cu prieteni réí, réü te faci; cu cel de 
omenie, mânci colaci. 
D-ra SILVrA LAZAR, e. Vaşcoii, 
comit Bihor, Ungaria. 
Vedi a se Aduna, a 
se Insofi. 


Acelaş înţeles ca la No. 9536. 
16866 Cine a aflat în lume prietin adevérat, 
El o comórá bogată in viéta sa a câştigat. 


A. PANN, HI, p. 19. — Hix- 
TESCU, p. 158. 


Arată cát de mult prefuesce un prietin. 


Amys vallent mieux. qu'argent. 


Prov. Franc. 


Amicu fidili vali un tesoru.) 
Prov. Sic. 

Ein gelreuer Freund, eim grosser Schals?) 
Prov. Germ. 


1) Amicul fidel valorézá un tesaur. 
2) Un prietin credincios uu mare tesaur. 
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16867 Dacà prietenul tëü este miere 
Tu nu umblă sl mănânci tot. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 175; 
III, p. 920. — HiwTESCU, p. 158. 
— P. IsrinsscU, Rev. Ist, MI, p. 
154. 


* A 
Daca pretenul tei este miere 


Tu nu umblă sil mânci tot. 
V. SALA, dase. c. Driheni, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Nu abusă de bunătatea prietenilor tăi. 


16868 Daca, din nenorocire, ai prieten (prietin) 
nerod, fii tu înţelept. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 175; 
IIT, p. 19. — HiNTESCU, p. 121. 


Nu te luă după cei nerodi. 


# A 
16869 Feresce-më, Dómne, de prieteni, cà de 
dusmani mé voiu pàzi singur (sciü sà 
mé păzesc, sciù a mé păzi). 
Sezát, T, p. 220. — V. A. Fo- 
RESCU, €. Folticeni, j. Suciava. 
* A 
Aperă-me, Dómne, de prietini, că de duşman 
mé sciù că apérà. 
Dr. Erre CRISTEA, Prov., p. 11, 


c. Gura-Riuhă, Ungaria. — A. 
Gorovei, j. Suciava. 


Feresce-mé, Dómne, de prieteni. 
Gazet. Pop., 1, No. 228. 


* 
Feresce-mé, Dómne, de prietini, că de dus- 
mani sci eid. 
Gn. PotENARU, c. Focsani, j. 
Putna. 
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Feresce-mé, Dómne, de prieteni (prielin), că 
de duşmani (duşman) më feresc (votu 
feri) eŭ. 

LAURIAN & MaxiM, I, p. 1231. 
— EK. I. PATRICIV, înv. c. Smulft, 


J. Covurlutu. — Jue HoctorÁU, 
sem. c. Séligte, comit. Sibi, Tran- 
silvanta. 


# A 
Feresce-mé, Domne, de prieteni, că de dus- 


mani mé păzesc ed. 


P. GARBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc., Cl. VIII. — Gav. Ontson, 
prof. c. Dobrovéf, j. Vasluwtu. 


Arată greutatea de a te păzi de prieteni, căci multi 
sunt falsi, si precum dice cronicarul: Adevăral ca vrăj- 
aug omului, cei de casa lui sunt.?) . 


Dieu me garde de mes amis, je me garderai de 
mes ennemis. 


Prov. Franc. 


Da chi mi fido, mi guardi Dio, da chi non mi 
fido, mi guardaro io.?) 


Prov. Ital. 


Dehiite mich Gott vor meinen. Freunden, mit den 
Feinden will ich schon fertig werden.?) 


Prov. Germ. 


16870 Cine cautá prieten fárá cusur, fárá prie- 
tení remáne. 


A. Pann, Edif. 1889, p. 102. 


Vedt Wevestă. 


Căci om fără cusur nu sé pote. 

1) N. Muste, III, p. 55. 

2) De cel in care mé incred, să mé pázéscá Dumnédeii, de cel în care 
nu mé incred mé pázesc cü. 

3) Păzesce-mă, Dómne, de prietenii mei, de dușmani mé vořň păzi singur. 
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* A 
16871 Prietenii nu se cumpërà cu bani. 
C. TEoponEsQU, În. c, Lipova, 
J. Vaslutu. 


Ci cu buná-vointá, indatorire, amabilitate, etc. 


16872 Pe câţi îi credem de prieteni, 
Ne sunt ca nisce cunoscuţi 
Numai din vedere văduți. 


A. PANN, HI, p. 19. — Hix- 
ESCU, p. 122. 


Arată cu câtă uşurinţă dăm numele de prieten. 


16873 Prietin din gură. 
logo. Gouescv, Mss. II, p. 61. 


Arată pé cel fátarnie (Gormscu). 


# A 
16874 Prieten de căciulă, 
D-na Z. JUVARA, c. Fedesă, j. 


Tutova. — GAVR. ONISOR, prof. c. 
Dobrovéf, j. Vaslutu. 


Adică un adevărat prietin; şi o simplă cunoscință. 


* 
16875 Prietin la tórtà. 
Fa. Damă, IV, p. 167. 
Adică fórte prietin. 


* 
16876 Prieten la cataramá. 
G. PoBORAN, inst. c. Slatina, j. 
olt. 
Acelag înțeles ca la No. 16875. 


XA 
16877 A fi bună de prieteni. 
T. BÄLÄŞEL preot, c. Stafamesct, 
j. Válcea. 
Vedi Curvă. ; 
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Adică femee cu purtare rea, cu moravuri usgóre. 


PROMISIUNE 


Vedi Fügdduinja. 


SCÂRBĂ 


* A 
16878 A se întîlni cu scárba 'n drum. 
D-na EcAT. ZANNE, c. Dáscsci, 
I j. Füleiit. 
Adică cu supérarea. 
A | 
16879 Scârba e bóla cea mai grea de lecuit. 
V. A. Fonrscu, e. Dorna, j. 
Sucava. 


Vedi Supèrare. 


Atât de mult se înrădăcinéză în om. 


E AN 
16880 Omului, la scárbá, dragaica îi lipsesce. 


V. A. Fonsscu, e. Mălini, jJ. 
Suckava. 


Când omului necăjit, i se propune o petrecere. 


SPAIMĂ 
Vedi Cal, Fricà. 
SPERANȚĂ 
16881 Móre de fóme cine se nutresce cu spe- 


rantà. 
IpgEw, Calend. Rom., 1892. 


Vedi Nädejde. 


Acelaş înţeles ca la No. 16664. 


* A 
16881 b. Omul tráesce cu speranţa. 


P. GÂRBOYVICEANU, prof. c. Mo- 
gogóta, j. Argeş. 


Tot speră căi va fi mai bine. 
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16882 Carle viie cu speranţa, more caghându.!) 


Dr. Fa. MikLosrog, Rum. Un- 
ter., T, p. 11. 


Vedí a Wădijaui. 


Acelaş înţeles ca la No. 16675. 


A SE SPERIA 
Vedi Cal, 


16883 Mai rëü se sperie cine-va din audit de 
cât din vedut.?) 
A. PANN, III, p. 58. — HINpBs- 
CU, p. 179. 


Se spun lucruri grozave cari, în realitate, sunt nimicuri. 


* A 
16884 Cine te sparie, acela te si păfugă. 
V. SALA, dase. c. Vas co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Cine te înjură te si bate. 


* A 

16885 Cine te sparíe, te si imbucá. 
V. SALA, dase. c. Vașcoii, comit. 

Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ea la No. 16884. 


$ 
16886 Ne aspărem de ursă, s-ne aspărem ş-di 
baliga. ’) 


Jut Guicu, prof. c. Perivoli, 
Epir. 


De ce să ne speriem de un lucru de nimic. 


1) Care trăesce cu speranța, móre căcând. 
2) Hintescu dice: sparie. 
3) Ne speriem de urs, să ne speriem și de baliga lui. 
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16887 Se speríe ca calul de tropotul séü. 
P. Ispirescu, Leg., I, 1872, p. 
176. 
Vedi Cal. 
Ist face nălucă. Acelaş înțeles ca la No. 1420. 


* A 
16888 Se sperie ca calul de umbră. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII. 
Acelag inteles ca la No. 16887. 


E 
16889 Sé sperie de umbra lui. 


JoRp. Gonxscu, Mss. IT, p. 66. 


XA 
Sé sperie şi de umbra lui. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 285, c. 
Topliţa - Rom., Ungaria. — IUL. 
GROFŞOREANU, €. Galga, comit. 
Arad, Ungaria. 


Se sperie de umbra lui, 
Si se uită "n urma lui.!) 
A. PANN, III, p. 52. — HiNTES- 
CU, p. 179. 


Vedi Z%eos, a se Teme, 


Sé dice pentru cei fricoşi (Gorgscu). 


* A 
16890 Se speríe de tóte muscele.?) 
A. PANN, III, p. 51; Edif. 1889, 


p. 107. — GR. ALEXANDRESCU, Ma- 
gistr. 3. Putna. — HiNTESCU, p. 135. 


Acelas inteles ca la No. 16889. 


16891 Se sperie de tóte gáscele. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 107. 


1) Hinţescu dice: sparte. 
2) Idem. 
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Acelaş înţeles ca la No. 16890. 


16892 Se speríe (tremurá) de tóte burienile. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 107; 
III, p. 52. 


Se sparie de tóte buruenile. 


HriwTESOU, p. 90. 


Acelaş înţeles ca la No. 16891. 


SPERÍETURÁ 


Vedi Cap. VIL e. Apă 


* 
16893 Bé nițică apă rece, ca sà' trecă de spe- 
rieturá. 
P. IsPIRESCU, Rev. Ist, Y, p. 
451. 
Dé niţică apă rece, 
Şi de sperietură ^t trece.) 
G. Dum. TEODORESCU, Cercet., 
p. 65. — HINTEScU, p. 4. 
Dé miticá apă rece, 
De sperieturá qt trece. 
A. PANN, III, p. 58. 


Se dice cánd se sperie óre-cine. 


SPERÍOS 


Vedi Cal. 


STRISTIE 


$A 
16894 Are strístía bobocului. 


G. P. Sarvib, énv. c. Smulfi, 
3. Covurluiu. 


1) Hinţescu dice: szărictură. 
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1? Adică e fricos. 
2? [nspirá tot atâta temere ca şi un boboc. 
Striste are înţelesul de: ştrăşnicie, vitejie. 


SUPERARE 


A 
Supérarea aduce boli rele, ce Dumnegei 


16895 
numai vindecă. 


V. A. Fonzscu, c. Folticeni, j. 
Suciava. 
Vedi Scârdă. 


Acelaş înţeles ca la No. 16879. 


+ A 
16896 Nici un om fără superări. 
P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


Aşa e dat omului să tráiéscá. 


A TEME 


Vedi Cucu. 


A SE TEME 


XA 
16897 De ce se teme omul nu scapă, 
N. Gane, Conv. Liter, IX, p. 
54.— P. Ispirescu, Rev. Ist., I1T, 
p. 157. — V. A. Forrscu, c. Mà- 
lint, j. Suciava. 


4 A 
De ce te temi mw scapi. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 71, c, To- 


plija Rom., Ungaria. — AVR. COR 
CEA, paroh, c. Cogtetw, Banat. 


Vedi Frid. 
Aceluş înţeles ca la No. 16588. 


De ce te temi nu te trece. 
HINŢESCU, p. 185. 


16898 
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Acelas înţeles ca la No. 16897. 
16899 Cine maí mult sé teme, acela uitá usa 
déschisà. 
Tord. Gonzsco, Mss. II, p.80. 


Adică, cine mai mult së păzesce, acela mai mult gre- 
sasce (GOLESCU). 


A 
16900 Nu te teme de tótà tufa. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 184, c. 
Gura- Ríului, Ungaria. 


Pentru cel care se sperie de cel mai ne-însemnat lucru. 


KA 
16901 Se teme şi de umbra lui. 
V. A. Fongscu, e. Folticent, j. 
Suciava. — C. TEODORESCU, Znv. c. 
Lipova, j. Vaslutu. 


A 
Se teme şi de umbră. 


Dr. CmisrEA, Prov., p. 285, c. 
Logos, Ungaria. 
Vedi a se Seria. 


Acelas inteles ca la No. 16889. 


TEMERE 


16902 Ca vermele de lemn, temerea la inimá. 
HiwTESCU, p. 200. 


Vedi Vierme. 
Te róde ne-incetat. 
TEMETOR 
Vedi Murere. 


URĂ 


Vedi Glumă. 


e —-- 


A 


CONSCIINȚA ŞI INIMA 469 


*A 
16903 Unii cu ura, şi alţii cu udátura. 
G. P. Savio, înv. c. Smulft, j. 


Covurlwiu. 
Unit muncesc si alţii se folosesc, şi tot cei ce mun- 
cese sunt huliti. 
Se intrebuintézá pentru 
dintre ţărani şi boeri. 


a se aréta starea lucrurilor 


16904 Ura, zavistía si frica nasc viclesugu. 
Nic. Muste, HI, p. 93. 


Să impedieñm nascerea unor asemene simtirt. 


* 
16905 Ura nasce urá. 
Sü nu urim pre nimeni. 


Ură ridică price. 
Pov. Solom. 31. 


+A 


16906 Gura 
Aduce ura. 
P. GÂRBOVIGEANU, profesor, C. 
Corbu,j. Olt. — Dr. CRISTEA, Prov., 
p. 104, c. Toplita-Rom., Ungaria. 
Vedi Gură. 


A se adáogà la No. 9441. 


+A, 
16907 Îşi face ură capului. 
G. P. Sarvit, înv .c. Smulfi, j. 
Covurlutu. 


Îşi face vrăjmaşi, vrând să spună drept. 


URIT 


Vedi Zu£ire, Cap. V, c. Urt. 
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A 
16908 Decăt să întingi cu uritu 'n unt 
Si să te uiti în pămînt, 
Mai bine să "ntingi în sare 
Si să te uiţi la sóre. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 70, c. 
Codlea, Ungaria. 


Vedi Mămăligă, Pâne, 
Sare. 


A se adaogă la No. 9364. 


A 
16909 De cât cu uritu 'n casă, 
Mai bine cu bóla "n ósé. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
307. — Șezăt., Poes. Pop., p. 74. 
Acelas inteles ca la No. 16908. 


Piu vale un pan con amore, 
Che un cappone con dolore.!) 


Prov. Tose. 


Besser wenig mit Liebe, als viel mit Fäusten.?) 


Prov. Germ. 


A 
16910 De cát cu uritu pe vatră si cu banii în 
ladă, maï bine lipsă. 
I. Porzscu, înv, c. Dobrent, 7. 
Ilfov. 


Acelaş înţeles ca la No. 16909. 


* A 
16911 Argintu sede 'n ladà 
Si uritu jos pe vatrà. 
Sezdt. Poes. Pop., L p. 12. 


Acelaş înţeles ca la No. 16910. 


1) Mai mult face o pâne cu dragoste, de cât un clapon cu durere (su- 


përare). 
2) Mai bine putin cu dragoste, de cát mult cu pumni, 
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A 
16912 Uritu n'are sfirsit 
De cât trei coti de pânză. 


V. ALEXANDRI, d 068. Pop, p. 
907 
2Uf. 


Numai mórtea te scapă de el. 


A 
16913 Uritul nare vad 
De cát scándura de brad. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 907. 


Acelaş înţeles ca la No. 16912. 


+A 
16914 De ce ti-e urit nu scapi. 


I. Popgscu, înv. c. Dobreni, j. 
Ilfov. 


Se dice mai ales pentru ómeni. 


16915 Vai de mine, de urit 
Sunt sátul până "n gât. 


A. PANN, II, p. 112. — HIN- 
TESCU, p. 107. 


Când un sot nu iubesce pe cel-l-alt. 
A se vedé A. Pann, Povestea vorbii, p. 112—113. 


VESEL 


Vedi Capra. 


VESELIE 


Vegi Contur. 


A 
16916 S'a născut în zodia veseliei. 


D. Popa, inst. c. Sinaia, j. Pra- 
hova 


Pentru omul vesel din fire. 


eo 
Sp] 


63834 
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*A 
16917 Cuí ií place veselia, 
Doresce sárácia. 


P. GÂRBOVICEANU, Sem. Buc. 
Cl. VII. 


Adică petrecerile. 


VITEJIE 


Vedi Potec. 


A 
16918 Vitejia cu fuga. 


G. Dem. TEODORESCU, Poes. Pop., 
p. 583. 


Vedi Vornicos. 


Pentru cel fricos. 


VITEZ 
Vedi Bätälie, Rěsbořu, Za- 


vere, 


* A : 
16919 De omul vitéz 
Si mórtea face haz. 
D-ra TING. SISMAN, înv. c. Adam, 
3. Tutova. — D-na SUHAMEL, 6. 
x Meledie, j. Buzet. 
Adică la toţi place. 


16920 Cine e vitéz, în urma resboiului se cu- 
nosce. 


A. PANN, III, p. 51. — HIN- 
TESCU, p. 208. 


La încercare se cunósce omul. 


*A 
16921 Vitézului îi vedi capul si lenesuluí urma. 


P. GAnbBovicgANU, prof. c. Slá- 
vuja, j. Dolj. 


Vedi Fries. 


Adică după resbel. Acelaş înţeles ca la No. 16607. 


-o 
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16922 După r&sboiu mulţi viteji sé găsesc. 
A. PANN, UI, p. 51. 
Vedi Bătălie, Luptă, 
Késbofu, Vitéz, Za- 
verd. 


A se adaogà la No. 10625 


e 
16923 La om vitéz, armă scurtă. 
Torp. Gonzscu, Mss. 1I, p. 38. 
Adică cel voinic şi destoinie cu puţin isbutesce (Go- 
LESCU). 
A vaillant homme courte épée. 


Prov. Franc, 


A 
16924 Taie mämăliga ’n dóuë, de vitéz ce e. 


Dr. CuisTEA, Prov., p. 948, c. 
Sinersig, Ungaria, 
Adică e fricos. 
A * . . 
16925 Vitéz (istet) ca cocosul. 


C. DANILEsCU, c. Seundu, j. 


Vâlcea. 
Adică indrüsnet. 
VOINIC 
Vedi Cruce, Puf, Salcre, 
ZTnuer. 


Cuvîntul voinic însemna în vechime: oştean. 


<Lară voimiciă, când restignirá pe Isus, luară vestmintele luf si fä- 
cură patru părți.» — Evang. CORESI. 


«Ce voinic va esi la r&sboiu şi se va lovi cu alt voinic, sil va bi- 
rui...» — Pravila Govora. 


«In totí anii alegea norodul doi bărbaţi de bună rudă să fie dea- 
tocmirea lucrurile cetăţenesci si volnicescă si le punea numele ipaţi.> 
— Pravila MATEI BASARAB. 


A se vedé pentru mai multe amănunte L. SAINEANU, 
Semasiologie, p. 816—318. 
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AGE 
16926 Mai bine cu cel voinic la pagubă, de cât 
cu cel misei la câştig. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop, p. 
198. — E. ]. Parvmiciu, nv. c. 
Smulţi, j. Covurlutu. — V. A. Fo- 
RESCU, c. Folticenă, 3. Suciava.—H. 
D. Enescu, înv. c. Zamostea, J. 
Dorohoi. 


Mai binei cu voinicul la pagubă, de cât cu 
miselul la câştig. 
Abeced. llusir., p. 26. 


* A 
De cât cu wn migel la cástig, mai bine cu 


wn voinic la pagubă. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Adam, 
3. Tutova. 


Mai bine cum voinic la pagubă de cât cum 
migel la dobândă. 
f. NEGRUZZI, Conv. Liter., XII, 
p. 388. 
# A 
Maï bine cu un voínic la pagubă, de cát 
cu um ticălos la câştig. 
K. A. ZAMFIRESCU-DIAOON, înv. 


€. Stiubienii, j. Dorohoi. — M. LU- 
PESCU, înv. €. Broscenă, j. Suctava. 


* A 
Mai bine cu un voinic la pagubd, de cát 
cu un nevoiaş la câştig. 


D-na Z. JUVARA, c. Pedesci, j. 
T'utova. 


De cât cu un mişel la câştig, mai bine cu 
wn om cum se cade la nevoie. 


LAURIAN & Maxi, 1I, p. 412. 
Vedi Bun, Cuminte, 
Destept, Infelept, is- 
tet, Omenie, Siret, 
Vrednic. 
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Acelas inteles ca la No. 16071. 


A 
16927 Voïnicu nu piere, 
Din pelin el face miere. 


D-na Er. SEvASTOS, p. 44. 
Omul voinic face ce face şi isbutesce. 


*# A , 
16928 Odată voinic 
De două (două) ori nimic. 

P. Ispirescu, Leg., T, 1872, p. 
179.—EN TESCU, p. 204. — V. SALA, 
dasc. c. Vasco, comit. Bihor, Un- 
garia. — Dr. CRISTEA, Prov, p. 
190, c. Gura-Ríulwi, Ungaria. 


Odată voinic 
Şi de moué ori mimic. 


Gn. JiPzscu, Opine., p. 133. 
Pentru cei cari, mai nică odată, nu sunt buni de ce-va. 


16929 Când résboíu incétá 
Mulţi voinici s'aratá. 
V. ALEXANDRI & L. ROSETTI. 
Mss. 


După resboiu mulţi votnict. s'arată. 
CHIBICI-RIvNEANU, Conv. Liter., 
XVII. 
Vedi Vitéz. 


Acelaş înţeles ca la No. 16922. 


* A 
16930 De cát sà mé rog de prost 
Ca să dé plugul pe rost; 
Fiu voinic cum am mai fost, 
Ca să trec la adăpost. 


C. C. BUNGEŢIANU, stud. c. Co- 
sovét, J. Mehedinţi. 
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Să ne facem treburile singuri, fără a ne mai ruga de 
alţii. 
A Y $ ox v v 
16931 Sárace voinice, cum te cacà ciórele! 


G. P. SALviO, înv. c. Smul[t, j. 
Covurluiu. 


Se dice in zeflemea, despre cei cari se fac viteji. 
* 
16932 Dintr'un cárd de voínici 
Rémas-am singur p'aici. 


P. GÀRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Când vrei sá'ti bati joc de nisce fricoşi. 


* A 
16933 Voinicu pere de mâna pécátosului. 


N. Mareescu, înv. c. Movilifa, 
j. Putna. 


Când un om de nimic apucă înaintea, celor mai buni, 


; * 
16934 Gionile acel bun, cu soți mulţi.!) 


C. Ionescu, înv. c. Nevésta, Ma- 
cedonta. 


Acelaş înțeles ca la No. 9519. 


dA 
16935 Totă lumea e voinică, când duşmanul 
fuge. 


V. A. Forescu, c. Folticenă, j. 
Suciava. 


Când unul se arată voinie la lucru uşor. 


# A 
16936 A mai fost unu asa ca dinsu voínic ; l'a 
cálcat un boloboc pe cap si a murit. 


S. MIBĂILESCU, Șezăt., I, p. 219. 


1) Vořnicul cel bun, cu soți mulți. 


$ 
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Pentru cel fricos. 


16937 Omul voínic nu se sperie de tóte mus- 
cele.!) 


A. PANN, II, n. 51. — HiNTESCU, 
p. 135. 


Pentru cel care se sperie de nimicuri, 


16938 Voinicul umblă, ca şerpele, după vitejii. 


D-na Er. Savasros, p. 191. 


Pentru omul îndrăsneţ care caută lucrurile grele de 
făcut, şi se aruncă în primejdii. 


16939 Cel voinic nu sé bate cu umbra, nici pé 


'"ntunerec. 
Tord. GoLescu, Mss. II, p. 76. 


Adică cu cei slabi nici p'in ascuns (GonEsCU). 


Ed 
16940 Cu voinicul trecí p'in foc. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
328. 


E de mare ajutor la orí-ce întîmplare. 


A 
16941 Voinicelul fàrà cal 
E ca pescele pe mal. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
290. 


Nu mai are nică un rost. Dieerea care se aplica hai- 
ducilor de odiniórá. 
£ 


16942 Voinicelul ne-armat 
E ca stiuca pe uscat. 


V. ALEXANDR , Does. 1 0p., p. 
9 . 
204 


3) Hintescu dice: szarie. 
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Acelaş înţeles ca la No. 16941. 


16943 Voinicul cunósce doué poteci. 


|^ Dr. GASTER, Lit, p. 286.— 
Dna E. B. Mawa, p. 80. 


Vegi iuc. 


Acelags înţeles ca la cuvintul Aiduc. 


Jl faut avoir deux cordes à son arc. 
Prov. Frane. 

Nicht alles henken an einen Nagel.) 
Prov. Germ. 

To have two Strings to his Dow.?) 


Prov. Engl. 


#* A 
16944 E voinic de face sânge 'n balegă. 


C. TEODORESCU, înv. e. Pungesci, 
J. Vaslwiu. 


E un păcătos. A se adáogà la No. 1301. 


EA 
16945 Voinic ca dia când dă din picior. 


P.GÂRBOVICEANU, prof. c. Glavi, 
J. Vâlcea. 


Acelas inteles ca la No. 16944. 


XA 
16946 Cruce de voinic. 
P. Ispirescu, Leg, p. 378 & 


388. — GR. JipksoU, Opine., p. 79. 
— L. SAINEANU, Semas., p. 265. 


Acelas inteles ca la No. 14777. 


3) Să nu fie tot spinzurat la un cuiu. 
2) A avé două strune la arcul sii, 


CONSCITNTA SI INIMA 479 


Ed 
16947 Cum îi stă bine voinicului. 
Ga. Jreascu, Rë. Oras, p. 
113. 


Adicá cam tirchilit, bét. 


VOINICIE 


Vedi Creer. 


VOÍNICOS 


HN 
16948 Voinicos fricos. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 22. 


+A i 
Voinicos da (dar) fricos. 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 22% 
1114. — A. GOROVEI, j. Suciava. 


Votnicos 
Dar cam fricos. 
]. G. VALENTINEANU, p. 21. 
Vedi Vitejie. 


Acelaş înţeles ca la No. 16918. 


Avâpâv Oospstvéev 2%0ç totanstvoc mohepilaty. 


Prov. Elin. 


VRÁJMAS 


Vedi Adevăr, [nfelept, Diz- 
mas. 


# A 
16949 Om mare, fárá vrájmasi nu este. 


V. Saua, dasc. c. Vagcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 
Vedi Dusman. 


Acelaş înţeles ca la No. 16531. 
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16950 Între o mie de prieteni un vràjmas de 
vei ave, e destul ca sà ti'i facă pe toti 
vrájmasi. 


A. PANN, III, p. 21. — HINTESCU, 
| p. 152. 


Arată răul pe care til pote face vrájmasul. 
16951 Vrájmasul când s-aratá spatele, bate'l 


cu aur in spate. 


Iogp. Gorgscu, Mss. II, p.108. 
Vedi Znamic. 


uty . 


Adică când fuge, dš'í ajutor să fugă (Gorgsco). 


16952 Pe câţi îi numim cunoscuţi, 
Ne pot fi vrájmagi ne-véduti. 


A. PANN, III, p. 19. — HINTESCU, 
p. 41. 


Să ne ferim de prietenii de căciulă. 


VRĂJMĂȘIE 


Vedi Piu. 


CAPITOLU XV 


DESPRE VÍÉTA INTELECTUALĂ 
ŞI MORALĂ 


CALITĂȚI ȘI VIRTUTI 


ADEVER 


Vedi Copil, Gură, Limód, 
Minciund, Pëcătos, Vorbd. 


XA 
16953 Gura mai lesné vorbesce adevărul de 
cât minciuna. 


V. SALA, dasc. c. Chişcoi, co- 


mil. Bihor, Ungaria. 
Vedi Gură. 


A se adáogà la No. 3450. 


16954 Mai lesne (e) a vorbi adevărul de cât 
minciuna. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 10; J, 
p. 51. — Hiwgsscu, p. 207. 


Acelaş înţeles ca la No. 16958. 


* A i 
16955 De la adevér până la minciună e un lat 
de palmă. 
GAVR. ONIŞOR, prof. c. Mur- 
geni, 3. Tutova. 
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Atât de uşor e să treci de la unul la altul; cine póte 
hotărî unde se isprăvesce adevărul, şi unde începe min- 
ciuna,. 


WA é 
16956 - Spune adevărul cà ti se sparge capul. 
IUL. GROFŞOREANU, profesor c. 
Galsa, comit. Arad, Ungaria. 
Vedi Adevărat, Drept. 
Cel păcătos, cel ne-înțelept se supără dacă "i spui 
adevărul. : 
Szóly igazat s betörik a fejedet.!) 
Prov. Magy. 


* A 
16957 Dacă spuni prostului adevëru, te tócà 'n 
cap. 


Avg. CORCEA, paroh, c. Cogtetw, 
Banat. 


Acelaş înţeles ca la No. 16956. 


A^ 
16958 Cine cutézá sá spuná adevérul 
Póte lesne umblà bátut, ca mérul. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 45, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16957. 


Veritas odium parit.?) 
Prov. Lat. 


La verità genera odio.?) 


Prov. Tose. 


La verdad amarga.*) 
Prov. Span, 
1) Spune adevărul si îți sparge capul. 


2) & 3) Adevărul nasce ura, 
1) Adevărul e mat răi. 
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Die Wahrheit ist der Weli leid.!) 


Prov. Germ. 


* A 
16959 Adevérul umblá cu capu spart. 


Inu HociorAO, stud. c. Seligte, 
comit. Sibid, Transilvania. 


A 
Adeverul umblă de multe ori cu capul spart. 


Dr. Cristea, Prov. p. 4, c. 
Gura-Riului, Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 16958. 


16960 Adevérul rar aflá cuartir. 


G. I. Munteanu, p. 60. — Hin- 
TESCU, p. 1. 


La puţini le place adevărul. 


16961 Adevérul e prósiá marfă. 
N. FILIMOoN, Ciocot, p. 95. — P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist, Y, p. 327. 


Acelaş înţeles ca la No. 16960. 


16962 Adevérul este uşa raiului. 


P. Isermgscu, Rev. Ist, Y, p. 
298. 


Omul bun, drept, spune în tot-dé-una adevărul. 


16963 Copiii şi nebunii spun adevérul. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 56, c. 
Toplija-Rom., Ungaria. — V. Sana, 
dase. c. Vasco, comit. Bihor, Un- 
garia. 


+A 
Copiii spun adevérul adevérat. 


V. A. ForEscU, c. Dorna, j. 
Sucava. 


1) Adevărul e rčul lumii, 


484 PROVERBELE ROMÂNILOR 


T 
De la copii şi de la nebună afli adevérul. 


Dr. OmsrEA, Pro, p. 72, c. 
Gura- Râului, Ungaria. 
Vedi Copil, Nebun. 


A se adăogă la No. 8017. 


16964 Gura nebunului adevărul grăesce. 


LAURIAN & MAXIM, I, p. 28. 


Acelas înţeles ca la No. 16963. 


16965 De la nebun şi de la .bét 
Adevéru îi lesne de aflat. 
A. PANN, I, p. 112. — HINŢESCU, 
p. 118. — P. IsPingscu, Rev. dst., 
III, p. 158. 
Vedi Copil. 


Acelas înţeles ca la No. 16964. 


1 


16966 Adevérul ránesce. 


Când se spune un adevăr supérátor. 


Pd 
16967 Ori-ce adevér nu e bun de spus. 


IDEM, Calend. Rom. 1892. 


Căci pote supără pre cine-va, fără folos si chiar cu 
paguba nóstrà. 


Toute vérité west pas bonne à dire. 


Prov. Franc. 


16968 Vei vrăjmaşi sá'ti dobândesci? gráiesce 
adevérul. 


Ioan. Gorescu, Mss. IT, pref. 1. 


Acelaş înţeles cà la No. 16967. 


pg u 


| 
I 
Í 
| 


/ 
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16969 Vremea descopere adevérul. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 9; I, 
p. 51. — HINpescU, p. 209. 


Cu timpul ori şi ce se află. 


“Ayer òè mpóc pe viv akýberwv ypóvoc.!) 
Prov. Elin. 


Veritas nunquam latet.2) 


Prov. Lat. 


Le temps découvre la vérité. 


Prov. France. 


ll tempo scuopre la verità?) 


Prov. Tose. 


Die Wahrheit will an den Tag.*) 


Prov. Germ. 


16970 Adevërul în desert şi ne-dovedit a rě- 
mâne nu pote. 


Drm. CANTEMIR, Ist. Terogl., p. 
388. 


In cele din urmá adevérul trebue sá se afle. 


16971 Istina vire vavic fora.*) 


Dr. Fa. MigLosircH, Rum. Un- 
ter., I, p. 9. 


Acelaş înţeles ca la No. 16910. 


Jj Vremea scóte adevérul la lumină. 
*) Adevărul nici odată nu stă ascuns. 
3) Vremea descopere adevărul. 

A) Adevărul vré la lumină, 

3) Adevărul vine in tot-dc-una afară. 
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ža 
16972 Adevěrul plutesce ca untul de lemn. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VIII. 


Tot-dé-una adeverul tese de asupra, ca unde- 
lemnul, pe care, ori cát îl amesteci în apă, 
tese la ivélä. 

IDEM, Calend. Rom. 1899. 


Orí cát ai dori sá ascundi adevérul, el tot trebue sá se 
afle odată. 


16973 Adeverul este cum te vëd şi cum më vedi. 
N. FILIMON, Clocoi, p. 118 & 


295. — P. IspPigEsCU, Rev. Jst., I, 
p. 227. 


Pentru a întări o afirmare. 


Aussi vrai que je le vois. 


Prov. Franc. 


ADEVÉRAT 
Vedi Minciund. 
16974 Ce'i adevérat 
Nu'i pécat. 
HeurADE-RĂDULESCU, Mowvt 


1848, p. 188. 


Ce'i adevérat şi drept să se spună si să se facă. 


A 
16975 A vorbit adevérat 
S'a venit cu capul spart. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 18, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. 


Vedi Adevër. 


Acelaş înţeles ca la No. 16959. 
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16976 Ce e drept si adevérat, nici la dracul nu 
e minciună. 
I. SLavică, Conv. Liter., IX, p. 89. 
Pentru un adevér. 


A ALDUI 


#* A 
15977 Tot omul alduíesce, 
Dar e1 scie ce gàndesce. 


V. SALA, dase. e. Călugări, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Arată cát e de grei să cunosci gândurile omului. 


AMAN 


#*# A 
16978 Aman ţie, aman mie. 


V. IPRIM, Scol. Norm. Berl. c. 
Corodescă, j. Tutova. 
Adică, réü de noi amîndoi. 


* A 
16979 A ajunge la aman. 


Șezătore, I, p. 204. 


Adică în mare strimtóre, la desnádéjduire. 


ASCULTARE 


Vedi Cap. XVIL 


BINE 


Vedi Dumnegeğ, a Duş- 
mdni, Graód, Popirnda, 
16980 Vine binele 
Ca albinele. 
as eM 1f, p. 21. — Hiwpiscu, 
. l9. 


p 
# A 
Binele vine la bine, precum vin albinele la 
cognitá. 
V. SALA, dase. c. Negru, comit. 
Bihor, Ungaria. 


63834 


[uv] 
[vv] 
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Adicá curge norocul. 


A 
16981 Binele după el vine 
Ca muscele după câne. 


V. Sana, dase. c, Merag, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16980. 


16982 Tí Vine un bun, astéptà s'altul.!) 
T. Coxan, prof. c. Ianina, Epir. 
Vedi A. 


Intimplárile ferieite, ca sl nenorocirile, se tin lant. 


16983 Fă bine în curul dracului, 


IoRp. Gornzscu, Mss, II, p. 78. 


Sé dice pentru cei ce nu cunosc facerea dé bine 
(Gonzscu). 


Bată-te crucea, bărbat, 
N'ai făcut patu mai lat 
Să "ncapá şi cel sărac. 
Că süracn'i ca si dracu. 
De ce'i dai, de ce mai cere 
Până prinde n sin la pele 
S'apoi scapá la putere. 


Poes. Pop. 
16984 Carle te va bire te lasa (e)rdendo; carle 
nu fe va bire te lasa plângendo.?) 


Dr. Fn. MIRLosICH, Rum. Unter., 
I, p 11. 


Pentru prieten si duşman. 
Chi te vol ben te lassa ridento; chi ie vol mal 
te lassa pianzendo. °) 


Prov. Triest. 


1) Ii vine un bine, astéptá și altul, 
2) & 3) Cine’ fi vré bine telasáridénd; cine nu'tí vré bine te lasă plángénd, 
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ES M 
16985 Cine nu égi va binele, sà nu i-él dé 


Domnul. 
Tord. Gorzscu, Mss. IT, p. 81. . 


Sé dice pentru cei ce 'şi vor réul lor (Gorascu). 
Adică pentru cei cari se îndărătnicese să facă un lucru 
care trebue să le aducă pagubă. 


16986 Fă in vieţa ta tot bine, 
Chiar şi legilor streine. 


ANTON PANN, I, p. 79. — Hin- 
TESCU, p. 14. 


:Maximà ereştinescă. 


XA 
16987 Binele se uită. 
D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, j. 
Tutova, 


Binele pré lesne, iară reul cu anevoe sé uită. 


Drm. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 


95 


Dicere care se adevereste în tote dilele. 


Memoive du mal a longue trasse ; 
Mémoire du bien tantost passe. 


Prov, Franc, 


Böses schreibt man în Stein, Gutes în Sand. !) 


Prov. Germ. 


16988 Ore ce se trece sau îmb&trânesce, in lume, 
mai curînd ? facerea de bine. 


Cron. Anonim, p. 183. 
Acelas inteles ca la No. 16987. 


16989 Tot-dé-una binele se uită mai lesne ca 


.réul. 
Ipem, Cal. Rom. 1892. 


1) Réul se scrie pe piétrá, binele pe nisip. 
pe p 
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Acelas inteles ca la No. 16988. 
16990 Bine, bine peste bine 
Când vine, e tot mai bine. 


A. PAN, Il, p. 21.—HiNTESCU, 
p. 14. 


Când se grümüdese, fericirile pe unul. 


A 
16991 Bine preste (peste) bine nu strică. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 23, c. Gu- 


ra-Riulut, Ungaria. — Gn. ALEXAN- 
DRESCU, magistr. j. Putna, 


Acelas înţeles ca la No. 16990. 


A 
16992 Omului de mult bine, îi vine a sburdă. 


V. A. FoREsCU, € Dorna, j. 
Suciava. 


Arată pe omul fericit. 


EA 
16993 Binele vine anevoe, iar réul îndată. 


GR. ALEZANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Aşa e dat omului să fie. 


A 
16994 A face bine, e tot-dé-una mai bine de 
cát a face réü. 


A. PANN, ITI, p. 20. — Dr. ORIS- 


TRA, Prov., p. 4, c. Sibiü, Tran- 
Silvanta. — HiNtuscu, p. 14. 


Ne învaţă să facem bine la toti. 


A 
6 995 Caută binele cu sacul, 
Si nu'l gásesce nici cu acul. 


Dr. Cristea, Prov., p. 87, c. 
Rígnov, Ungaria. 


Pentru omul lipsit de noroc. 


/ 
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A 
16996 Bine de una şi r&u de dece. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 98, c. 
Sinersig, Ungaria, 


Acelag înţeles ca la No. 16995. 


* A 
16997 De când binele 
Ca murit cánele, 
Şa rémas cățaua 
De-a umplut mahalaua. 


G. P. SaLviO, înv. c. Smul[t, 
j. Covurlutu, 


1" Réspuns ce se dă, când cine-va întrebă pe altul: 
«cum o duci? bine?» 

20 Adică a scăpat de un rëü şi a dat peste altul mai 
mare. 


E A 
16998 Binele vine, binele mere, 
Şi mai mult së trage la omul cu avere. 


V. Sara, dase. c. Holod, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Norocul, tot la cel avut merge. 


# A 
16999 Cine face bine, bine gásesce. 


Hiwqescu, p. 55. — D-na Z. Ju: 
VARA, C. Fedescă, j. Tutova. — AL, 
MARTINIAN, 7. lifov. — N. Ma- 
TEESCU, înv. c. Movilifa, j. Putna. 
XA 
Dine faci, bine găsesc. 
C. MIHALACHE, (mo. c. Sendresct, 
3. Tutova, — GR. PolENARU, ing. 
c. Rassa, 3. Ialomiţa. 
e ^ 
Cine face bine, bine găsesce; 
Cine face ré, ré "| însoțesce. 
A. PANN, IT, p. 22, — HiNTESCU, 


p. 14.— Dr. CRISTEA, Prov., p. 
45, c. Toplila-Rom., Ungaria. 
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Prin urmare sá facem tot bine. 


Jól tetél, jól vâry.!) 
Prov. Mag. 


* A 
17000 Binele cu bine se rësplàtesce. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 98, c, 
Sinersig, Ungaria. — V. SALA, dasc. 
€. Vinteri, comit. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 16999. 


* A "m 
17001 Unde bine 
Nu de mine; 
Unde’ réü 
Hop şi eu. 
V. A. Fonescv, c. Folticenă, j. 
Suciava. — GAVE. ONIŞOR, prof. 
c. Crângu, j. Tutova. — E. |. PA- 
TRICIU & G. P. SALvIÚ, înv. c. 
Smulţi, j. Covurlutu. 


Unde'i bine 

Nw de mine; 

Unde réá, 

Acolo's eù. 

Dr. CRISTEA, Prov., p. 964, c. 

Topliţa Rom., Ungaria. — Ava. 
CORCEA, paroh, c. Cogtetu, Banat. 
— G. Mapan, c. Trugent, tin. Ohi- 
şăneă, Basarabia. 


Pentru omul lipsit de noroc în tote împrejurările. 
Arată, culmea necazurilor. 


* A 
17002 Ori mai bine, ori mai réü 
Scie unui Dumnedeu. 
C. Tzoponzscu, Înv. c. Dogele, 
J. Vasludu. 


Viitorul numai Dumnedeü îl cunósce. 


1) Bine ai făcut, bine așteptă. 


/ 
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A 
17003 Binele este (ii) dușmanul réului. 


C. TEODORESCU, fnv. c. Cursesct, 
J. Vasluiu. — (Xn. ALEXANDRESCU, 
magistr. j. Putna. 


Omul de bine dispreţuesce tot ce este réü. 
A se reaminti vechía dicere scolastică: malum haber 
causam. deficientem non efficientem. 


XA 
17004 Las că'i bine, cu tóte căii réü. 


C. ALEXANDRESCU, c. Alexeni, 
3. Ialomiţa. 


La o întîmplare nenorocită, arătând : că răul putea să 
fie mai mare, sati că tot răul are si partea lui de bine. 


E A 
17005 Ce'i bine nui réü. 


I. CREANGĂ, Cone. Liter. XI, 
p. 455; Pov., p. 46. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., 11, p. 146. — I. NEGRUZZI, 
Conv. Liter. SIUI, p. 84. — N. 
MATEESCU, Înv. c. Movilifa, 3. Putna. 
— AVR. CoRCEA, paroh, c. Coşteiu, 
Banat. 


1? Acelas înţeles ca la No. 17004. 


«Na, cá făcui pacostea si frăţine-meii., Ei, ef, acum cei de făcut? 
Eŭ cred cá cei bine nui re: Danilă face, Danilá trebue să desfacá.» 
— Í. CREANGĂ, p. 46. 


20 Pentru ce-va care e bine cum este. 


«Fă Yécá aga, gi aga, căi bine; şi ce% bine nui ré.» 


A 
17006 Cànd imi merge bine, 
Toţi is cu mine; 
Când îmi merge réü, 
Remân numai eŭ. 


E. I. PATRICIU, înv. c Smulţi, 
3. Covurluău. 
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La bine 
Toţi cu mine; 
La vé 
Numai eù. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 197, c. 
Gura-Híului, Ungaria. 
Vedi Prietin, 


Pentru amicii banului, 


17007 Până “i bine 
Mulţi cu tine; 
Dar la nevoi 
Mai napoi. 
L. T. Mera, Conv. Liter, XVII. 


Vedi Prietim. 


Acelas înţeles ca la No. 17006. 


17008 Fă ghine cá va-ti alacsescu numa.!) 
Tue GHicu, prof. c. Samarina, 
Epir. 
* A i . 
17009 Nu'i da binelui cu piciorul 
Că pe urmă o să'i duci dorul. 


D-ra TINCA SISMAN, e. Adam, 
3. Tutova. 


Sé dice celui care umblă să fugă de un bine care dă 
peste. el. 
# . ra v . 
17010 Binele astéptà si réü. 
I. CREANGĂ, Conv. Liter., 75-16, 
p. 284; Pov., p. 7. 
Vedi Desfdtare. 


Adică după bine vine şi răi. 


Post gaudia luctus.?) 
Prov. Lat. 
1) Fă bine cá'ti voiu schimba numele, 
2) După bucurie supărare. 


^ 
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Aise et mal se suivent de pres. 


Prov. Franc, 


L/alegria si cambia spessu în lutlu.!) 
Prov. Ital. 


Nach Freude folgt  Leid.?) 


Prov. Germ 


After joy comes annoy.5) 


Prov. Scof. 


17011 Sárace bine, mult réü astepti. 


G. P. SaLvib, env. c. Smulli, 
j. Covurlutu. 


1? Se dice de cei cari tráese bine, şi daŭ binelui cu 
pieiorul; își fac de cap. 
20 Acelaş înţeles ca la No. 17010. 


F 
17012 Fă bine (s)astéptà réü. 

S. FL. MARIAN, Tradit. Pop., 
p. 197. — LAURIAN & MAXIM, 1, 
p. 2.8. — HiNTESOU, p. 14. — G. 
I. MUNTEANU, p. 20. — Dr. CRIs- 
TEA, Prov., p. 91, c. Gura- Réulut, 
Ungaria. — D. Poroviciu, înv. c. 
Cuvin, comit. Arad, Ungaria. — 
GAVR. CNISOR, c. Dobrovéf, j. Vas- 
lutu. — AVR. CORCEA, paroh, c. 
Coştetu, Banat. — V. SALA, dasc. 
c. Potana, comit. Bihor, Ungaria. 
— luu Pap, înv. c. Covasinf, 
comit. Arad, Ungaria. 


A 
Fä adi bine gi mâne te aşteptă la rù. 


Gazet. Săten., XVIe, p. 18. 


Sä nu te aştepţi la recunoscință, din partea celor cárora 
aï făcut vre-un bine; ba dinpotrivă. 


1) Bucuria se schimbă adese-ori in supérare. 
2) După mulțumire urmeză durere. 
3) După bucurie vine supărare. 
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17013 Fà bine sà gásescí réü. 
A. PANN, IIT, p. 109. 


Fä bine să "ți găsesci ré. 


Š 


P. Ispingscu, Rev. Ist, JII, p. 
380. — Leg., I, 1879, p. 167. 


Fă bun, s'afli arci. ") 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres, p. 
156. 


Acelag inteles ca la No. 11012. 


EA 
17014 Fă bine (ca) să 'ti audi râu. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 183; 
IL, p. 86. — Hanescu, p. 14.— 
I. CngANGA, Conv. Liter., XI, p. 
189; Prov., p. 253.—P. ISPIRESCU, 
Rev. Jst., LT, p. 880. — D-na Er. 
SuVAST03, p. 922, — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 91, c. Résnov, Ungaria. 
— Gg. ALEXANDRESCU, magistr., 
j. Putna. — GAvR. ONIŞOR, prof. 
c. Dobrovéf, j. Vaslutw. 


A face bine săşi audă vé. 
LAURIAN & Maxiw, I, p. 150. 


E 
Fă bun s'avdzi aréá.?) 


C. Ionescu, prof. e. Nevésta, 
Macedonia. 


1° Acelag înţeles ca la No. 17013. 
2% Fă bine şi tot vei fi criticat. 


17015 Fà bine ca sà vedi réü. 


I. G. VarnENTINÍANU, p. 21. 


Acelas inteles ca la No. 11013. 


1) Fă bine s'afli r&ă. 
2) Fă bine s'auzi réü. 


^ 
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17016 Fă bine şi aşteptă-te la gâlcevă. 


X***, e, Nănescă, j. Bacăii,. 
Acelaş înţeles ca la No. 17015. 


* A 
17017 Cu binele de nu vei pute, iar cu réul nu 


faci nimica. 
A. PANN, I, p. 125.— HtNTESCU, 
p. 15. — V. SALA, dase. c. Vascoü, 
comit. Bihor, Ungaria. 


E mai bine cu binele de cât cw réul. 


A. PANN, Í, p. 169. — P. Isrr- 
RESCU, Rev. Lst., HI, p. 378. — 
Hiwqgscu, p. 15. 


Cu blândeţea mai uşor de cât cu sila aduci pe cei- 
l-alţi ca să facă ce doresci. 


17018 Binele pe om îl scapă, 
Cu vreme, de foc şi apă. 


A. PANN, II, p. 20.— HiNTESCU, 
p. 15. 
* A 
Dinele pe om il scapá 
De foc s¿ de apá. 
V. SALA, €. Pádcálesci, comit. Bi- 
hor, Ungaria. 
* A 
Binele te scapă 
De foc şi de apă. 
E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 


3. Covurluiu. — V. SALA, dasc. c. 
Petrósa, comit. Bihor, Ungaria. 


Indemn de a face bine. 


17019 Binele de réü te scapá 
Să ’l arunci chiar si în apă, 


A. PANN, I, p. 72. — HiNTESCU, 
p. 15.— G. I. VALENTINEAN, p. 
30.— Ar. OnoBescu-SLavici, Cart. 
Cit. 
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Binele de re te scapă 
De Vai aruncă şi ^n apă. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 28, c. 
Agnita, Ungaria. 
Binele, pe care 1 faci, îşi primesce odată icd 
Fais le bien, jette le dans la mer. Si la poisson 
l'ignore, Notre Seigneur le saura. 
Prov. Franc. 
17020 Binele din mâini "1 scapă 
Si lasă'l să cadă "n apă. 


Că binele nu s'afundă, 
Ci stă, pe d'asupra, "n undă. 


A. PANN, Archir. 


Acelaş înţeles ca la No. 17019. 


# 
17021 Binele să '1 arunci pe apă, cà 1 găsesci. 


E. I. Parnictu, nv. c. Smull, 
Jj. Covurluiu. 


Acelag înţeles ca la No. 11020. 


17022 Fă bine si 1 aruncă 'n baltă, cá nici nu 
scii cum esé la ivelă. 


D-na EL. SzvAsTOs, p. 98. 


Acelaş înţeles ca la No. 11021. 


*A 
17023 Fă bine şi '1 aruncă în apă. 


Ilogp. Gouascu, Mss. L, p. 115. 
— P. IsrrRESCU, Rev. dst., IIT, p. 
280. — Gn. ALEXANDRESCU, f. 
Putna. 


# A 
Fd bine şi l aruncă *n baltă. 


V. A. FORESCU, înv. e. Dorna, 
7. ucava. 
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Fă bine şi °l aruncă ^n. gårlä. 


TINCA SUSMAN, înv. c. Adam, 
j. Tutova. 


Fă ghine şi-arucă”l tru mare. !) 


D. Dan, stud. c. Molovişte, Ma- 
cedonia.. . 


Adică când facă vre-un bine, nu căută cui čl facă (Go- 
LESCU). 
17024 Fă bine şi 1 aruncă în drum. 
A. Pann, II, p. 20. 


Fă bine şi "|l aruncă pe mărdcine. 


BARONZI, p. 49. — HiINTESCU, 
p. 14. 


Acelaş înţeles ca la No. 11023. 


A 
17025 Binele nu se înnecă. 
E. I. PAT&ICÍU, înv. c. Smulji, 
j. Covurlutu. 


Acelag inteles ca la No. 11024. 


XA 
17026 Fă binele că ei nu se înnecă. 


V. A. Forrscu, c. Malt, j- 
Sucava. 


Acelaş înțeles ca la No. 17025 sub formă de povață. 


* A 
17027 De faci astă-di cui-va bine 
Mâne de la altu'ti vine. 


A. PANN, I, p. 78. — HINȚESCU, 
p. 14. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 71, 
c. Toplija-Rom., Ungaria. — G. 
MIHALACHE, înv. c. Șendresci, f- 
Tutova. 


1) Fă bine și aruncă] în mare. 
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Acelaş înţeles ca la No. 11026, 


17028 Binele ce '1 faci la óre-cine 
Tilintórce vremea care vine. 


A. PANN, II, p. 21. — HiNTESCU, 
p. 15. 


Acelas înţeles ca la No. 17027. 


Un bienfait n'est jamais perdu. 


Prov. Franc. 


* 
17029 Aruncá binele téü in drépta si in stánga, 
şi la nevoie ai să'l gásesci. 


Acelaş înţeles ca la No. 17028. 


17030 Omului de unde nu gândesce 
Binele i se resplătesce. 
A. PANN, I, p. 72. — Dr. CRIS- 


TEA, Prov., p. 197, c. Sibi, Tran- 
silvania. — HiNquscU, p. 182. 


Acelaş înţeles ca la No. 11029. 


17031 Binele nu se face 
Numai la cine îţi place; 
Că binele. este bine 
Sá faci la fie (fieste) cine. 


A. PANN, IT, p. 20. — HiNTESCU, 


p. 18 
Sé facă bine la tot omul. 
17032 Spre bine când apuci 
Aşa trebue s'o duci. 


L. G. VALENTINIAN, p. 81. 
Omul să rămână tot pe calea cea bună. 
17033 Fà bine, nu te teme de nimene. 


G. I. MUNTBANT, p. 16. — HIN- 
ESCU, p. 14. 
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De ce s'ar teme? 


17034 Cine face bine altuía, sie'sí face. 


. LAURIAN & MAXIM, Í, p. 140. 
Cáci va fi résplátit. 


A 
17035 Mulţumim lui Dumnedeü, 
Si de bine si de réü. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 154, c. 
Agnita, Ungaria. 


A se adáogà la No. 15196. 
17036 Tu dici cá'mi voiesci binele, 
Şi më 'nghimpi ca albinele. 


A. PANN, LII, p. 20. — HINȚESCU, 
p. 15. 


Pentru prietenul falg şi viclen. 


# A 
17037 De bine nimenea nu fuge. 


BARONZI, p. 58. — HINŢESCU, p. 
14. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 69, 
c. Topliţa-Rom., Ungaria. — GR. 
PotENARU, ing. c. Rassa, j. Talo- 
mija. 
Nimene nu fuge de bine. 


LAURIAN & Maxi, l, p. 1268. 
Nime mu fuge de bine. 
V. ALEXANDRI, Teatr, p. 101. 
Cánd dá cine-va peste bine. 


# A 
17038 Cari fuge di ghine, da tu slab (arëü). 


I. Covaw, prof. e. Samarina, 
Epir. 


Acelaş înţeles ca la No. 5279. 


1) Care fuge de bine, cade în răi. 
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a 


A 
17039 De bine, de réü. 
P. IsP;gESCU, Leg., p. 362. 


Vând ne-vrând, ori cum ar fi. 


"RT i : "t E15 y 
cIunsă wavu ce face; de bine, de răii îi puse intr'o parte a palatului 
și tot amâna cununiile.» — ISPIRESCU. 


* A 
17040 L'am pus bine. 
Dr. Carstea, Prov, p. 199, c. 
Topliţa- Rom., Ungaria. — C. TEO- 
DORESCU, fw. c. Dogele, j. Vaslutw. 


L'am regulat cum se cade. 


E 
17041 I s'a urit cu binele. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 113; 
Ii, p. 101. — HiNTCsCU, p. 197. 
Vedi Was. 


Amenintare. Acelag înţeles ca la No. 4093. 


= 
17042 A uri binele pre cine-va. 


A fi lipsit de noroc. 


BLÂND 


# A 
17043 Omul blánd fuge ca racul, cànd dà peste 
gâlcevă. 
V. A. FoREscu, c. Stinişdră, J. 
Suctava. 


Adică fuge de certă. 


# A 
17044 Blándul 
Mostenesce pámintul. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 24, c. 
Gura-Riulut, Ungaria. — V. SALA, 
c. Behug, comit. Bikor, Ungaria. 
— D. Poroviciu, énv. c. Cuvin, 
comit. Arad, Ungaria. 


Adică isbnutesce şi o duce mai mult. 


/ 
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A 
17045 Blànda 
Sparge tinda. 
TUL. GROoFSORBANU, prof. B. 
Comloş, comit. Torontal, Ungaria. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 94, c. 
Sibiü, Transilvania. 


Omenii blándi sunt cei mai răi, când le sare ţandăra, 
Se dice mai ales pentru muieri. 


HA 
17046 Blândul 


Dă cu bâtul. 
Iur. GROPŞOREANU, prof. c. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17045. 


BUN 
Vedi Brânză, Bulă, Páne, 
Pană, Tutun. 
17047 De cât cu un nevoias la câştig, mai bine 


cu un om bun la pagubá. 


Inu HooloTAU, c. Seligte, comit. 
Sibiă, Transilvania. 


Vedi Cuminte, Degtept, 
Jnfelept, Lsietg, Ome- 
nie, Siret, Vornic, 
Vrednic, 


Acelas înțeles ca la No. 16035. 


17048 Faptele bune, în lume 
Ití las nemuritor nume. 


A. PANN, IT, p. 22. — HINŢESCU, 
p. 57. 


Ne îndâmnă la fapte bune. 


17049 Fapta bună nu more nici odată. 


P. IseraescU, Rev. Ist. YIL, n. 
381; Leg., p. 304. 
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Fapta bună mu piere. 
VARRON, D. 19. 


Acelaş înţeles ca la N..o. 11026. 


* 
17050 Fapta bună, ca fimeea frumosă. 


V. A. FonzsCU, c. Folticent, j. 
Suctava. 


Nu se uitá cánd cine-va face bine; se vorbesce de 
fapta lui ca si de o femee frumósá. 


# A 
17051 Fapta bunà 
Este pentru orn cununá. 


E. L Paraiciu, înv, c. Smulfi, 
j. Covurlui. 


Tol-de-una fapta bună 
Este tuturor cunună. 
A. PANN, IJ, p. 22. — HiNTESCU, 


p. 57. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 
254, c. Sibi, Transilvania. 


Acelaş înțeles ca la No. 17050. 
17052 Fapta bună in viétà 
La norocire înalță. 
A. PANN, IH, p. 22. — HINŢESOU, 
p. 57. 
Fapta bună îşi primesce résplata. 
EA 
17053 La fapta bună 
Puţini s'aduná. 


V. SALA, dase. c. Vagcoá, comit. 
Bihor, Ungaria. 


La faptă bună, 
Putini s'adund; 
Dará mult pot puțini buni împreună. 


' LAURIAN & MAXIM, I, p. 238. 


ca 
© 
öt 
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Cei mai mulți alérgá la rele. 


* 
17054 Fapta bună nu are laudă. 
V. A. Fonzscu, c. Polticenă, J. 
Suciava. 


Acelaş înţeles ca la No. 11053. 


17055 La fapta bună 
Mulţi sadună. 
I. Guica, Conv. Liter, XVIII. 


A 
La o faptă bună 
Mulţi voinici s adună. 
G. Dew. TEODORESCU, Poes. Pop., 
p. 256. 


Inversul dicerii de la No. 17053. 


A 
17056 Un bun cun réü, 
Aşa a lăsat Dumnedeu. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 264, c. 
Gwura-Ríului, Ungaria. 
Se dice mai ales pentru căsătorii. 
17056 b. Lucru bun şi care "ți place 
Nu 'ntrebí in cât timp se face. 
A. PANN, II, p. 16.—Dr. CRISTEA, 


p. 189, c. Agnita, Ungarla.— HIN- 
TESCU, p. 93. 


Timpul nu se socotesce când vrei să faci un lucru bine. 


XA 
17057 Lucrul bun nu së face iute. 
V. SALA, dase. c. Hotar, comit. 
Bihor, Ungaria. 
Lucrul bun se face curînd. 


G. I. MUNTEANU, — HINPESCU, 
p. 92. 
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Pentru lucrul care cere o muncă încordată. 


4 A 
17058 Lucrul bun anevoie se dobândesce, 
A. PANN, Edif. 1889, p. 101; 
lif, p. 15. — HiNTESCU, p. 983. — 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 139, c. Si- 
biă, Transilvania. — A. MARTI- 
NIAN, 2. Ilfov. 


EA 
Lucrul bun anevoie se câştigă. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Adică cu muncă şi gréutate. 


# A 
17059 Una bună, dece rele. 


IUL. QROFŞOREANU, prof. c. 
Galga, comit. Arad, Ungaria. 


Adică mai mult rëü de cât bine. 


+A 
17060 Cu cel bun te cinstesce, 
Cu cel rëü te dojenesce. 


V. SALA, dasc. c. Vaşcoă, comit. 
Arad, Ungaria. 


Sá fugi de cei răi, şi să cauti societatea celor buni. 
17061 Omul bun încape ori-unde. 
C. TEODORESCU, Înv. c. Dógele, 


j. Vasluiu. 


Ori unde e primit cu plácere. 


17062 Di bunlu, virá nu fudzi. !) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 152. 


Aceluş înţeles ca la No. 17061. 


1) De omul bun nimeni nu fuge. 
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17063 Omul prea bun e nebun. 
Ipem, Calend. Rom. 1899. 
* A 
De bun îi nebun. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


A 
Omul de bun e nebun. | 
Dr. Cristea, Prov., p. 198, c- 
Topliţa Rom., Ungaria. 


Sé dice ómenilor cari, în bunătatea lor, sufăr chiar 
neajunsuri de la alţii. 


# A 
17064 Omul bun e prost. 


G. Popnscu, înv. c. Dobrenă, j. 
Ilfov. I 


Acelaş înţeles ca la No. 17063. 
17065 Cel mai bun, mai prost. 
Iogp. Gonsscu, Mss. IT, p. 77. 
1? Sé dice când toţi sunt de o potrivă prosti (Gorgscu). 


2% Acelas înţeles ca la No. 11004. 


A 
17066 I] alege de bun, şi iese nebun. 
GAVR. ONISOR, prof. c. Dobrovăț, 
3. Vaslulu, 


Când suntem înşelați în părerea pe care o aveam des- 
pre unu. 


$A 
17067 Fii bun ca sà tràesci mult. 


T. Popescu, înv. e. Dobreni, j. 
Iifov. 


Indemn pentru a te arétà bun. 
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* A 
17068 Cine e bun place si lui Dunmedeü. 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Acelaş înţeles ca la No. 11061. 


*A 
17069 Omul bun, dupá fapte se cunósce. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Co- 
măniţa, Je Olt. 


lar nu numai după vorbe. 


17070 Dumnedeü, cum “i-a plăcut, 
Şi buni (bun) şi réi (rëü) a făcut. 


A. PANN, II, p. 15.—HINŢESCU, 
p. 52. 


Acelaş înţeles ca la No. 15112. 


17071 Cine a fácut pe bunul 
A fácut gi pe nebunul. 


A. PANN, ÎI, p. 198.— HiNTESCU, 
p. 20. 
Vedi Bogat. 


Dumnedeü a făcut pe toti ómenii, prin urmare pe toți 
trebue să 1 iubim, de o potrivă. 


+A 
17072 Nu este (e) bun ce este (e) bun; ci este 
(e) bun ce 'mí place mie. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 108; 
I, p. 118.— HuwgEscU, p. 20. 
— G. BĂNULESCU, înv. c. Pietro- 
sila, 3. Dâmboviţa. 
Vedi Drag, Frumos, 


Acelaş înţeles ca la No. 5243. 


* A 
17073 Unde omul bun a pus mána, a pus si 
Dumnedeü mila. 
V. A. Fonescu,c. Stânişora, j. 


Suclava. 
Vedi Dunnedeit. 
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Acelas înţeles ca la No. 15245. 


* A 
17074 Omul bun e ca pânea cea de grâu. 
S. MIHĂILESCU, Sezăt., JI, p. 28. 
— V. A. FonzSOU, c. Folticent, j. 
Suciava. 
XA 
Ti bun ca pánea cea bună. 


A. Gonovzi, prof. c. Siliștea, j. 
Suciava. 


Acelaş înţeles ca la No. 9060. 


* A 
17075 Nu ín mult stà bunul ci ín bun stá 
multul. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 
Putna. 


Sá cauţi à avé nu mult ci bun. 


A ` 
17076 Mai bine putin si bun, de cát mult si réü. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 143, c. 
Ighiu, Ungaria. 
Acelaş înţeles ca la No. 11015. 


17071 Pë cel mai bun om, Domnul să nel în- 
drepteze. 


Iogp. GoescU, Mss. II, p. 58. 


Adică să nel aducă, sai să nel tămăduřéscă, si sé 
dice când nică unul sdravén (GOLESCU). 


17078 Din gura omului bun, vorbă de réü nu 
ese nici odată. 


A. PANN, I, p. 168. — HINTESCU, 
p. 136. 


Căci dinsul e îngăduitor, chiar şi pentru cei răi. 
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A 
17079 “Fii tată celor buni, si biciu celor réi. 


A. PANN, IJ, p. 34. — HrNTESCU, 
p. 116. — GR. ALEXANDRESCU, 
magistr. 3. Putna. 


Ocrotesce pre cei buni, lovesce in cei rét. 


17080 Sà fii bun, unde se póte. 
"A. Pany, Edif. 1889, p. 92. 


Sá fi bun si blând lu tote, 
Dar până unde sé pote. 


A. PANN, LI, p. 34. — HiNTESCU, 
p. 20. 


Căci pe omul prea bun îl calcă toti. 


17080 b. Bun dë alţii, rëü pentru el. 
logo. GoLgscu, Mss. ll, p. 86. 
* ^ 
Bun pentru al, re, pentru dânsul. 


P. Ispraesov, Rev. Ist., T, p. 454. 


10 Arată pé risipitori (Gonrsco). 
2 Pentru omul care se jertfesce pentru alţii. 


*# A 
17081 Cele bune 

Sà s'adune, 

Cele rele 

Sà se spele. | 

S. FL. MARIAN, Nunta, p. 449. 

— Șezăt., II, p. 211. — I. CREANGĂ, 
Amint., p. 60 & 195. — Dr. ORIS- 
TEA. Prov., p. 41, c. Gura: Râului, 
Ungaria.—C. TROTEANU, €. Stán- 
cesct, J. Botoşani, 


x< 
b 


Ale bune 
Să sadune; 
Ale rele 
Să se spele. 
AVR. CORCEA, paroh, c. Coşteiu, 
Banat. 


CALITĂȚI SI VIRTUTÍ DIL 


Se dice unde sunt ómení supăraţi, gata spre cértă, 
Spre mánie. 


17082 Cum erà 
Bună, rea, 
Imi făceam trébá cu ea. 


A. PANN, IIT, p. 110. — F. Is- 
PIRESCU, Rev. Ist, IT, p. 160. 


Pentru a se arătă cá, un lucru, de care suntem pă- 
gubiţi, ori câte cusururi ar fi avut, tot ne foloseà. 


17083 Până nu vei vede pe cel bun, nu lepédà 
(lépédà) pe cei prost. 


A. PANN, IIT, p. 72. — HiN- 
TESCU, p. 20. 
Vedi Caf. 74, c. Apă. 


Acelaş înţeles ca la No. 379. 


17084 Ei fii bun cát ei fi. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 8; 
IH, p. 20. — HaNpascu, p. 20. 
Ca un fel de nepăsare. 


EA 
17085 E bun numai când dórme. 
lur. VULCĂNESCU, c. Pelescă, 3. 


Dolj. — N. SANDRU, c. Geoagiul 
Sup. comit. Alba Inf. Transilvania. 


Nu e bun de nimic. 


XA 
17086 A o face bună de nimic. 


Ava. ConotA, paroh, c. Coştelu, 
Banat. 


Când cine-va gresesce un lucru, saü comite o faptă 
nesocotită. 


* A 


17087 Cu bun, cu rëü. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr, 7. 
Putna. 


Cu una, cu alta; cu totul, fără a alege. 
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17088 A stà bun pentru cine-va. 


LAURIAN & Maxim, Í, p. 12 
& 230. 


À réspunde saü a garantà pentru el. 


17089 A se pune bun pentru cine-va. 


LAURIAN & MaxiM, I, p. 230. 


A mijloci în favórea cui-va, al apără, al ajută. 
BUNĂTATE 


17090 Bunátátile fac pe ómeni a fi de bun nem. 


Dim. TÌCHINDEAL, Fab., p. 63. 


Adică bunele însuşiri ale omului iar nu faptul cá sa 
născut dintrun ném mai osebit. 


* A 
17091 Cu bunătatea mori de fóme. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 
Să nu fii prea bun. 


+A 
17092 Cu bunătatea mea, 
Eü am rěmas grea. 
G. P. SALVIÚ, înv. c. Sbi, 


3. Covurlutu. 
Vedi Belea, 


Aşa a dis o femee. Sá nu fii prea bun cá o pati. 


XA 
17093 Cu bunătatea lui nici un copil nu'i séméná. 


GAVR. ONIŞOR, prof. e. Dobro- 
vèt, j. Vaslutw. 


Pentru bàrbat; de bun ce e, e prost. 


*A 
17094 'I-a egit bunătatea pe faţă. 


GAYR ONISOR, prof. c. Dobro- 
tët, d. Vasluiu. 


Pentru cel réü şi fátarnic. 


^ 
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CINSTE 


Vedi Cap. VII, c. Cinste. 


17095 La tine cinste, la mine ne-cinste. 
Ionp. GonrscU, Mss. ll, p. 39. 


Adică cele dé cinste la cei nebuni, la cei mişelesci: 
aduc necinste (GOLESCU). : 


* A 
17096 Cinstea fără bani e sărăcie golă. 


I. ARBORE, ing. j. Buzcă. 
Unii mai mult pretuese averea de cât cinstea la om. 


17097 A mâncă cinstea cu lingura şi ruşinea 
cu pumnii. 
Junimea (ziar) Berlad, III, 
No. 15. 
Vedi Omenie, 


A fi necinstit şi lipsit de ruşine. 


# A 
17098 Cinstea nu se cumpără, nici nu se vinde. 


Lupescu, înv. c. Brosceni, j. 
Suciava. 


Vedi Omenie. 


Ci se dobándesce prin purtarea cea bună. 


* A 
17099 Cinstea omului se cată. 


GAVR. OuiSOR, prof. c. Zorlent, 
j. Tutova. 


lar nu posifia sau averea lui. 


*A 
17100 Cine şa pierdut cinstea, dai colac si lu- 
minare. 
V. A. Fonzsou, e. Droscent, j. 
Suciava. 
Vedi Ozóre. 


Căci nu o mai capeti. 
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Chi all onore suo manca un momento, 
Non vi ripara poi im amni cento. !) 
Prov. Tosc. 


Verlorne Ehr, kehrt. nimmermehr. 2) 
Prov. Germ. 


17101 Cinstea e maí scumpà de cát tóte. 
A. PANN, II, p. 184, — Hin- 
YESCU, p. 91. — Gazet. Pop., T, No. 


190. 
Vedi Nume, Dun, Omenie. 


Arată cát de mult preţueşte cinstea. 


Mieulx vaut trésor. d'onneur que d'or. 
Prov. Frane, XIILe Siècle. 


L'onor va sora tuto. S) 
Prov. Veneţ. 


Beter een schat van eere, dan van goud. *) 
Prov. Oland. 


* 
17102 Cinstea cântăreşte mai mult de cât banul. 


Acelas înţeles ca la No. 17101. 


Cinstea, cinste cere. 


17103 
Torob. Gornsscu, Mss. II, p. 84. 


Cinstea la cinste merge. 
P. Ispirescu, Rev. Ist., 11, p. 156. 


1) Cine greseste la cinstea lui un moment, nu o mai îndrâptă pe urmă 
in o sută de ani. 
2) Cinstea perdută nu sc mai intórce. 


3) Cinstea întrece totul. 
% Mai bine o comórá de cinste, de cât de aur. 


/ 
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Cinstea la cinste trage. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Suici, 
2. Argeş. 


Cinstea la cinste merge si darul împrumut. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 158; 


IIl, p. 127. — HiNtgEsou, p. 84. — 
Gazel. Pop., 1, p. 190. : 


A 
Cinstea, cinste aşteptă. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 154, c. 
Breju, Ungaria. 


După cinste, cinste se aşteptă. 
A. PANN, Fab., II, p. 18. 
Vedi Dar. 
Ne învaţă să cinstim, dacă vrem să ne cinstéscá (Go- 
LESCU). 


După cum te vei purtà cu alţii, aga se vor purta şi ei 
cu tine. Dacă dai primescă si tu la rîndul téü. 


Ehre, dem Ehre gebührt. 1) 


Prov, Germ. 


*A 
17104 Cinste dai, cinste găsesci. 


C. TEODORESCU, înv. c. Cursesct, 
J. Vasluiw. — K, A. ZAMFIRESCU- 
Diacon, înv. c. Stiubieniă, j. Do- 
rohot. 


Acelaş înţeles ca la No. 17103. 


Chi rispello vol, rispetto porta. ?) 
Prov. Venet. 


1) Cinstéa, la cinste se datoresce. 
2) Cine respect vré, respect portă. 
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d 
17105 Omenia omenie cere, si cinstea cinste. 
lorD. Gorzscu, Mss. II, p. 9. 


Vedi Dar. 


Adică cum vom cinsti, aşa ne vor cinsti (GOLESCU). 


A 
17106 Cinstea cu ocara nu pot fi împreună. 
A. PANN, I, p. 18.— N. Ma- 
TEESCU, înv. c. Movilija, j. Putna. 
Cinstea cu ruşinea mu staŭ împreună. 


I. G. VALENTINEANU, D. 31. 


+A 
Cinstea cu ruşinea nu pot stà împreună. 


E. I. PATRICIO, Înv. c. Smul[i, 
Jj. Covurlutu, 


Adică omul de trébá cu cel ticălos. 
A se vedé A. Pann, I, p. 11—13, sn6vă referitóre la 
acéstá dicere. 


* A 
17107 Cinstea cu ocara tot una îi este. 


Gn. ALEXANDRESCU, magistr. j. 


Putna. 
Pentru cel réü. 
# A ` . H 
17108 Şi-a mâncat de la mine cinstea, ca mâţa 
de la óla cu smântână. 
D-na Z. JUVARA, c. P'edegli, j. 
Tutova. 
# A 
Şi-a pierdut cinstea, ca máta de la óla cu 


smântână. 
V. A. Fongscu, c. Broşteni, j. 
Suckava. 
Vedi Md, Smântână. 


Când unul, in urma unei fapte rele, a pierdut cinstea 
de care se bucură. 


/ 
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* A 
17109 A da cinstea pe rusine. 


I. CREANGĂ, Prov., p. 121 & 198; 
Amint., p. 106. — C. NzaRUuzzr I, 
p. 249. — V. ALEXANDRI, Teatr., 
p. 461 & 1055. —D. STĂNESCU, 
Basme, p. 12. — D-na Z. JUVARA, 
€. Fedescă, j. Tutova. — G. P. SAL- 
vit, înv. c. Smulft,j. Covurluiu.— 
V. A. FonzscU, c. F'olticent, j. Su- 
clava. — G. POBORAN, îns. j. Olt. 


A da cinstea pe ruşine si pacea pe gálceavá. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 119. 


10 Adică a fi bătut. 
20 A se face de ris, când eră mare şi lăudat. 


A CINSTI 


Vedi Cap. VIL, c. a Cinsti, 
În faţă. 


17110 Cine-va ori de'l cinstesce, 
Ori cu vorbe ’l ocáresce, 
Ei una le pretuesce. 
A. PANN, HI, p. 87.— Hr- 
TESCU, p. 152. 
Pentru omul obraznic. 


CINSTIT 


XA 
17111 Vorba unuí om cinstit face mai mult de 
cât un zapis. 


V. A. Fonzscu, e. Dorna, 3. 
Suciava. 


Românul mai dice cá: lacătul nu se pune la uşă pentru 
hofi, ci pentru ómenii cinstiți. 


* A 
17112 De la omul cinstit e destul un cuvint. 


C. 'TEopoRescu, înv. c. Pungesci, 
J: Vaslutu. — GR. ALEXANDRESCU, 
magistr. j. Putna. 
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Arată cát de mult pretuesce cuvîntul unui asemene om, 
şi ce temeiu putem pune pe dinsul. 


# A 
17113 Un nume cinstit e o comoră ne-pretuità. 
C. TEODORESCU, înv. c. Dogele, 


J. Vashuiu. 


Cel puţin ast-fel ar trebui să fie. 


Mai de ales este un nume bun de cât avufia mare. 
Prov. Solom. 22. 1. 


17114 Cea din tóte mai vestită 
Cere să'i dicá cinstită. 
A. PANN, If, p. 134. — Hin- 
'PESCU, p. 200. 


Pentru cele rele gi füfarnice. 


XA 
17115 Om cinstit în casă pustie. 


D-na Z. JUVARA, c. F'edesci, j. 
Tutova. — G. P. SALVIÚ, înv. c. 
Smulţi, 3. Covurlwiu. — M. CANtAN, 
public, j. logi. 


Cinstit fără voíea lui; de fapt, om cu apucáturi rele, 
care aşteptă numai prilejul de a'şi dà arama pe faţă. 


A 
17116 A fi cinstit ca buzunarul pescarului. 


G. BAxuLuscu, înv. e, Plelrogifa, 
3. Dimboviţa. 


Adică neeinstit. 


EA 
17117 E fórte cinstit când dórme. 


G. P. Sarvit, înv. c. Smut, 
j. Covurlutu. 


Acelaş înțeles ca la No. 17116. 


/ 
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CREDINŢĂ 


* A 
17118 Şi-a perdut credinţa ca şi Eva raiul. 
À. PANN, I, p. 59. — HINȚESCU, 
p. 40. —H. D. Enescu, inv. c. 
Zamostea, j. Dorohot, 
Vedi 77gaz. 


Nu mai e credut. Acelas inteles ca la No. 14257. 


17119 Îşi mănâncă credința ca tiganu biserica. 
A. PANN, Eda. 1889, p. 10. 


A 
Şi-a mâncat credința ca tiganul biserica. 


..C. DANULESOU, c. Scundu, j. 
Vâlcea. 


Om în care nu te poţi încrede. A se adaogă la No. 
14257. 


CUMPÉT 


A 
17120 Cumpétul tine sănătatea omului, si hár- 
nicia fine averea. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 59, c. 


Tisa, Ungaria. 
Să fim cumpătaţi, să infrinám pornirile nóstre pátimage. 


*A 
17121 Doftorul cel mai bun este cumpétul. 


V. SALA, dase. c. Colescă, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17120. 


17122 Cumpétul 
Nu stricá umbletul. 


GR. JIPESCU, Opinc., p. 198. 


Omul cumpătat e in tot-dé-una folosit. 


63834 35 


520 PROVERBELE ROMÁNILOR 


* 
17123 A'şi pierde cumpétul si umbletul. 


A. PANN, IIT, p. 13. — D-na V. 
BUDIŞTEANU, j. Ilfov. 


* A 
Qa perdut (îşi perduse, perde) cumpétul 
ca găina wmbletul. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 11; I, 
p. 59; II, p. 100. — HINTESCU, p. 
41. — Dr. CRISTEA, Prov, p. 195, 
c. Gura-Ríulut, Ungaría.—P. GÂR- 
BOVICEANU, prof. Sem. Buc. Cl. VII. 
— T. MĂGURA, prof. j. Prahova.— 
C. BuNGETIANU, Înv. c. Cosovéf, 
j. Mehedinţi. — 1. IORGULESCU, înv. 
c. Bata-de-Aramád, j. Mehedinţi. 


19? Când unul îşi pierde capul, nu mai scie cum să se 
pórte, ce să facă, saü ce să dică. 
20 Sai umblă fără rost, fără căpătâiu. 


*A 
17124 Si-a perdut cumpétul 
Ca calul umbletul. 


. €. TEODORESCU, Înv. c. Dogele, 
j. Vaslutu. 


Acelaş înţeles ca la No. 11123. 


A 
17125 Îşi perde cumpétul 
Ca tiganul umbletul. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 119. — 
P. GARBOVICEANU, prof. c. Mic- 
sunescil-Grect, J. Ilfov. — Dr. Cris- 
TEA, Prov., p. 14, e. Guva-Riuluă, 
Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 11124. 


DREPT 


Vedi Cap. X, c. Drept, 


Minciună, Strîmb, 
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# A 
17126 Dreptul tot-dé-una umblă cu capul spart. 


A. PANN, Ediţ. 1889, p. 79; 
TII, p. 28. — P. IspIRESCU, Rev, 
Ist.. IIT, p. 163. — HINTESCU, D. 
50 & 83. — P. GARBOVICEANU, prof. 
c. Capu Pisculut, j. Muscel. 


* 
Dreptul âmblă tot-dé-una cu capul spart. 


C. NEGRUZZI, I, p. 248. 
Vedi Dreptate. 


Dreptul e in tot-dé-una asuprit, cu tóte că înțeleptul 
Solomon dice cá: celui drept nici un rtă mu i se va în- 
fîmpla. Prov., 12-21. 

17127 Până nu apuci pe cel drept, cel strimb 
nu ese. 
A. PANN, II, p. 30. — HiNTESOU, 
p. 90. 


Proverb juridic. După acest principiu s'a călăuzit Irod, 
când a vrut să scape de pruncul Isus. 


EA 
17128 Dreptul e dujmánit de toți pécátosii. 
V. Sara, dasc. c. B. Lazun, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Omul drept, in tot-dé-una e prigonit. 


ža 
47129 Dreptul nu se teme de barfá. 
D-na Z. Juvama, c. Fedesci, j. 
Tutova. 


Căci bárfelile nul pot atinge. 


*A 
17130 Dreptul de audul réü nu se teme. 


A. PANN, II, p. 30. — HiNTESCU, 
p. 50. — Abeced. Ilustr., p. 29. — 
TINCA SISMAN, înv. c. Adam, J. 
Tutora. 
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Acelaş înţeles ca la No. 17219. 
Din psalmile lui David. 


*A 
17131 Ce e drept e drept. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 
Putna. 
Vedi Cap. X, ce, Drept. 


cum spune. Acelas înțeles ca la No. 11882. 


17132 Cine spune dreptul, loc nu'si maí gásesce. 
A. PANN, L p. 27. 
Vedi Adevăr. 


De multe ori, e mai bine să tacă de cât să vorbesci, 
chiar daca ai spune adevărat. 

A să vede în A. Pann, I, p. 25, o snóvá privitóre la 
acéstá dicere. 


A 
17133 Dreptii 
Pórtà obetii. 
Dr. CRISTEA, Prov. p. 79, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Cei nevinovaţi sunt pedepsiţi. 


A 
17134 Om drept ca funia "n traistă. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 191, c. 
Logos, Ungaria. 


A 
Drept ca funia ^n. straitá. 


Dr. CutsTEA, Prov, p. 79, c. 
Sinersig, Ungaria. 


A 
Drept ca funia'n sac. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 78, c. 
Ida Mare, Ungaria. 


A se adaogà la No. 11942. 


DREPTATE 


Vedi Cap. X, c. Dreptate; 
Dumnedeit. 


/ 
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* A 
17135 Dreptatea, molifelnicul popii. 


P. GÂRBOYICEANU, prof. e, Capu 
Pisculuă, 3. Muscel. 


Dreptatea nu există pe lume, pentru ţăran, doar când 
o muri. 
Molifelnie pentru moliftelnic, molitvelnie, etc. 


EA 
17136 Dreptatea a pierit din lume. 


AVR. ConcEA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 


Acelaş înţeles ca la No. 17135. 


* A 
17137 Dreptatea e scrisà la fie-care in virful 
nasului. 


P. GÂRBOVICEANU, profesor C. 
Glăvi, j. Vâlcea. 


După cum e boer saü ţăran. 


# A 
17138 Dreptatea iese (la lumină) ca untul de 
lemn de asupra apei. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Po- 
jogeni, 3. Gorj & c. Zăvoeni, j 
Vâlcea. — Dr. CRISTEA, Prov., c. 
Toplița Rom., Ungaria. 


À se adaogà la No. 11896. 


*A 
17139 Dreptatea umblă cu capul spart. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 78, c. 
Topliţa Rom., Ungaria.—P. GÂR- 
BOVICEANU, prof. c. Pojogeni, j. 
Gorj. 
Vedi Drept. 


A se adăogă la No. 11890. 


*A 
17140 Dreptatea te legă la gard. 


P. GAÀRBOVICEANU, profesor c. 
Chióra, j. Ialomiţa. 
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Adică te prostesce, îşi bate joc de tine. 


A i 
17141 Ai dreptate dar n'ai s'o iei. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 
Acelaş înţeles ca la No. 11900. 


ECONOM 


Vedi Sărăcie. 


* A 
17142 Economul bun socóte si crucerul. 
V. SALA, dasc. c. T'ügánesci, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Economia cât de mică e folositóre. 


A 
17143 Economul bun își cumpérá iérna car şi 


vara sanie. 
Dr. CRISTEA, Prov. p. 83, c. 
lda Mare, Ungaria. 
Vedi /nzelept. 


Acelaş înțeles ca la No. 16048. 
17144 Nici prea econom, 
Nici prea galantom. 
HiNrEscu, p. 53. 
Vedi Zconom. 


Cum se cuvine ca omul sá fie. 


ECONOMIE 


Vedi Zconomie. 


A 
17145 Celuí cu economie 
Suta îi este o mie. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 42, c. 
Topliţa Rom., Ungaria. — D-na 
E. B. MAWR, p. 3.— HiNTESCU, p. 53. 


Vedi ZJcouomie. 


Cel econom e în tot-dé-una destul de bogat. 


"— sss 


/ 
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Un sou épargné est un sou gagné. 


Prov. Franc. 


Der Pfennig macht den Thaler. !) 


Prov. Germ, 


A penny saved is a penny gained.?) 
Prov. Engl. 


17146 Mai bire'i spareí nego sto vadagni. 5) 
Dr. Fn. MixrosrcH, Rum. Un- 
ter., I, p. 12. 
Acelaş înţeles ca la No. 17145. 


17147 Spare pre canela, to maére fora pre cal- 
cun. *) 
Dr. FR. MIKLOSICH, Rum. Un- 
ter., I, p. 15. 


Pentru cel care după ce face o economie neînsemnată, 
de odată cheltuesce fără nici o socotélá. 


FOLOS 


Vedi Ponos. 


GALANTOM 


Vedi Econom, Jconom. 


* A 
17148 Galantom cu (la) punga altuía. 


G. P. SaALvIO, înv. c. Smulfi, j.. 
Covurlutu. 


Când unul dá, cu mâna largă, ce nu e al lui. 


!) Banul face leul. 

2) Un ban economisit e un ban cástigat. 

?) Mai bine o economie de cât o sută de câștiguri, 

1) Economisesce prin robinet, ca să risipească prin vrană. 
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De alieno liberalis. !) 
Prov. Lat. 


Co la borsa dei aller se fa '1 generos. °) 


Prov. Lomb. Bergam. 


Aus anderer Leute Beutel ist gut zehren. ?). 


Prov. Germ. 


GLUMĂ 


Vedi Pisică, 702. 


17149 Pe mulţi prieteni, in lume, 
i facem dusmani prin glume. 


A. PANN, III, p. 8.—HrNTESCU, 
p. 152. 


De aceea să nu supérüm pe nimeni cu glumele nóstre. 


* A 
17150 - De multe (adese) ori gluma înjură muma. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 7; I, 
p. 24.—BARONZI, p. 58.—P. Gâr- 
BOVICEANU, prof. c. Slávufa, j. 
Dolj & c. Züvoent, j. Vâlcea. — A. 
Gonovkt, c. Siliştea, j. Suciava. — 
GR. ALEXANDRESCU, j. Putna. 


Gluma f... mama. 
Tord. Gorgscu, Mss. LI, p. 23. 


De multe orí gluma 
Suduiesce muma, 


Şi aduce ura. 
HriN?Escu, p. 69. 


1° Din glumă ajungi la certă. 
2% Adică cu gluma ne-înşelăm (Gouescv). 


1) Darnic de lucrul altuia. 
2) Cu punga altuia face pe galantomu. 
3) E bine să trălesci (rodi) din punga altora. 
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17151 Unul ardică la glumă, 
Ş'altul te 'njură de mumă. 


A. PANN, III, p. 8. 


Unul sporesce la glumă, 
S'altul te "njurá de mumă. 


HiwTESCU, p. 69. 


Acelaş înţeles ca la No. 17150. 


17152 Gluma se face certă. 
LAURIAN & MAXIM, Glosar, p. 
270 


Acelaş înţeles ca la No. 17151. 


17153 Gluma sparge gura. 


Kánory Ács, p. 81. 


Acelaş înţeles ca la No. 17152. 


A 
17154 Totă gluma are capăt. 
Dr. CRISTEA, Prov. p. 258, c. 
Tisa, Ungaria, 


Gluma să ne fie cu măsură, şi să ne oprim la vreme. 


17155 Cu glumile şi cu minciunile 
Sé culeg, tómna, prunele. 


GR. Jipgscu, Opine, p. 45.— 
P. IseinEscU, Rev. Ist., IT, p. 159. 


Cu risul şi cu glumele, 
Se culeg, tómna prunele. 
HiwTEsCU, p. 162. — HELIAD: 


RÄD., Tand., p. 12.— P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., II, p. 161. 
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Cu rísul şi glumele 
Se culeg, tómna prunele, 
Şi rachiu 
'L bé zapciu. 
A. PANN, III, p. 7. 


Pentru cei cărora le place să glumâscă. 


* A 
17156 Glumele nevinovate 
Sunt ca sarea în bucate. 
A. PANN, IIT, p. 7. — HiNTESCU, 
p. 69.—Dr. CRISTEA, Prov., p. 102, 
c. Toplița Rom., Ungaria. — V. 
SALA, dase. c. Vasco, comit. Bi- 
hor, Ungaria. 


Adicá sá nu fie supérációsá gi réutációse. 


*A 
17157 Glumele sá'ti fie ca sarea in bucate. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 6; I, p. 
21. — HiNTESCU, p. 69. — B. CoN- 
STANTINESCU & LAMBRIOR, Cart. 
Cit, p. 16. — Gn. PofENARU, C. 
Rassa, j. Ialomiţa. 


Şicălu s- hib, ca sarea tu mácari. 1) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 176. 
° Nglimárile s-(i hibă, cum e sarea tru má- 
care. ?) 


ANDREÍU AL BAGav, Cart. Aleg., 
p. 99. 


Acelaş înţeles ca la No. 17156, 


A la burla dexarla quando mas agrada. °) 
Prov. Span. 
1) Gluma să'ță fie ca sarea în mâncări, 


2) Glumele să “ți fie cum e sarea în mâncare. 
3) Să se oprescă gluma, când e mai plăcută. 


/ 
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Wenn der Scherz am Besten ist, soll mam auf- 
hóren.!) 


Prov. Germ. 


It is well to leave of playing, when play is at 
its best. ?) 


Prov. Engl. 
17158 Si dé 
IoRD. Gorescu, Mss. IL, p. 99. 


Şi de e glumă 
Dar nw e bună. 
A. PANN, HI, p. 8; I, p. 87.— 


HiNTESCU, p. 69. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., II, p. 160; Pov. Unch., 


p. 82. 


* A 
Şi dei glumă 
Incă nui bună. 


GAVR. ONişoa., prof. c. Simila, 
3. Tutova. 


Së dice pentru cei ce, în glumă, supără piste măsură 
(Gouzscu). 


17159 Şi de e glumă, 
Nu e minciună. 


Ionp. Gorzscu, Mss. II, p. 99. 


Sé dice când vrem să arétám un adevăr, si ne-îndrăz- 
nind să'l spunem, fără sfială, îl arătăm cu glume (Gorzsov). 


* 
17160 S'a ingrosat gluma. 
A. PANN, I, p. 87. 


1) Când gluma e mai plăcută, atunci trebue să te cprescă. 
2) E bine să opresci gluma, când e gluma mai plăcută. 
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S'a íngrogat gluma 
C'o s&t plângă urma. 


A. PANN, III, p. 142. — Hin- 
qTESCU, p. 69. 


Cánd din glumá, ajungem la supérare, la cértá. 


A GLUMI 


Vedi Hoz. 


17161 Glumesce numai cu gura 
Iar nu si cu 'mbráncitura. 


A. PANN, III, p. 7. — HiNTESOCU, 
p. 69. — AL. DUMITRESCU, p. 133. 
Vedi Mână. 


Acelaş înţeles ca la No. 3767. 


* A 
17162 Când vede că l'a zărit 
E1 dice că a glumit. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Hársa, 


j. Prahova. 
Vedi Nebun. 


Pentru cel care négá când e prins asupra faptului. 


* 2 
17163 Cu femeile si copii sá nu glumesci. 


P. GAnBOVICEANU, Semin. Buc. 
CI. VII. 
Vedi Xoz. 


Căci nu te pricep şi se obráznisesc. 
GOSPODAR 


eS 
17164 Màmaligà de rignitá, 
Pesce de undità, 
Brânză n'avem, 
Păpuşoi cumpéràm, 
Bravo! gospodari suntem ! 
S. MigáiLESCU, Sezăt., I, p. 221. 


— E. I. PATRICIU, înv. c. Smulfi, 
J. Covurluïu. 
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Vrând să Yea în deridere pe omul negospodar. 


GOSPODINĂ 


* A : 
17165 Casa e casă, când ai o gospodină în casă. 


V. A. Fongscu, c. Dorna, j. Su- 
ctava. 


Arată folósele unei bune gospodine. 


# A 
17166 Femeia gospodină e coróna casei. 


C. TgoponESCU, Înv. c. Lipova, 
3. Vaslwtu. 


Acelas inteles ca la No. 17165. 


* A, 
17167 li gospodină, 
Nu'i beşină. 
A. Gonovei, public. j. Suciava. 


Pentru a luà, in ris, pe femeile ne-gospodine. 


17168." Dà gospodina (hospodina) buná, 
Multi vecini s'aduná. 


E. I. PampTRrefu, înv. e. Smulţi, 
j. Covurluiu, — V. A. F'onzsoU, c. 
Dorna, j. Suciava. 


La gospodina bună, 
Multi voinici s'adund. 
C. NEGRUZZI, J, p. 251. 


1% Despre femeile cari îngrijesc bine de casa lor. 
2? Despre femeile abátute. 


HARNIC 


E A 
17169 Omul care este harnic 
Tot-dé-una are praznic. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 50; 1, 

130. — HiNTESCU, p. 131. — P. 
Bansooi MANO, Seman, Buc. Cl. 
VII. 
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* A 
Omul harnic 


Are praznic. 


G. MIHALACHE, înv. c. Sendresct, 
jud. Tutova. 


A 
Omul cel harnic 


T'ot-dé-una are praznic. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 192, c. 
Gura- Riului, Ungaria. 


Omul harnic nu piere nici odată; în tot-dé-una scie 
să şi agoniséscá viţa. 


# A 
17170 Omul harnic, muncitor, 
De pàne nu duce dor. 


V. A. Foñngscu, e. Folticeni, j. 
Suciava. 


Vedi Muncitor. 


Acelaş înţeles ca la No. 17169. 


A 
17171 La omul harnic se uită sărăcia pe fe- 
restă, dar nu îndrăsnesce să intre. 


Da. CmisTEA. Prov., p. 130, c. 
Guru-Riului, Ungaria. 


Vedi Forme. 


Acelaş înţeles ca la No. 8482. 


La faim regarde à la porte de Ü homme laborieux, 
mais elle w'ose pas entrer. 


Prov. Franc. 


A 
17172 Nu'i harnic cine dă; ci'i harnic cine tine. 


Dr. CRISTEA. Prov. p. 173, c. 
Gura-Riului, Ungaria. 
Vedi a Adda. 


După disa ţiganului. 
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* A 
17173 Omul harnic caută a adună la bogății, 
ca furnica la moşoroiu. 


V. A. Fongscu, c. Mălini, j. 
Suciava. 


Pentru omul harnic şi econom. 


$A ; 
17174 Femeia harnică ţine casa cu fusul. 


I. BănesouU, prof. c. j. Roman. 


Adică odiniórá; căci astă-di, gospodinele de felul acesta, 
sau cam rárit. 
HOSPODINÁ 


Vedi Gospodină. 


ICONOM 


Vedi Zeozom, 


* 
17175 Nici prea iconom, 
Nici prea galantom. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 63, 
III, p. 77. — V. A. FonEsCU, c. 
Folticent, 3. Suctava. 


Vegt ZEconom. 


Cum se cuvine cà omul să fie căci: stat în medio vir- 
ius librata contrariis. 


ICONOMIE 


Vedi Economie. 


17176 Celuí cu iconomie 
Suta îi este o mie. 


A. Pany, III, p. 70. 


Vedi Economie. 


Acelas înțeles ca la No. 111465. 
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* 
17171 Care face iconomie bâneză cu isihie. !) 


C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


Omul econom nu duce lipsă de nimic, şi nu atârnă de 
nimeni. 


A IERTĂ 
Vedi Cap. XVII. 


A SE ÎMPĂCĂ 


17178 Nu së 'mpacă, când së 'ncurcă, 
Să'i dai şi urdă de curcă. 


A. PANN, III, p. 23. — Hin- 
TESCU, p. 78. 


Pentru omul gâlcevitor şi care nu se împacă uşor, 
când sa mâniat odată. 


A LUCRĂ 


Vedi Di, a Mâncă, Tine- 
refe. 


A 
17179 Luni, lunei; 
Marţi, morcovei; 
Miercuri, miercurata ; 
Joi, gulerata; 
Vineri, vinerea secă ; 
Sâmbăta, sâmbăta morţilor ; 
Dumineca ce o lucră naşa lucrez şi eu. 
ZoE MIHĂILESCU, înv. c. Buş- 
tent, j. Prahova. 


Se dice unei femei lenege. 
A se vede în Sezátórea, I, p. 59, de ce nu e bine ex. 
femeea să lucreze Vinerea. 


1) Care face economie trăesce în liniște. 
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XA 

17180 Lunea, Marţea n'am lucrat 
Mai de când m'am măritat. 
Miercurea n'am îndrăsnit 
Fiind c'aşa am pomenit. 
Joi mi-a fost frică de trásnit; 
Vineri am fost obricit(ă); 
Sâmbăta m'am bolnăvit; 
Duminica mi-a trecut. 


Gu, BiwuLEsCU, înv. c. Pietro- 
$ija & Besdeadu, 3. Dâmboviţa. 
Vedi No. 4964. 


Acelas înțeles ca la No. 17179. 


*# A . 

17181 Luni îi lunei; 

Marţi îi morcovei; 

Miercuri ne-om duce la tîrg; 

Joi om tirgui ; 

Vineri ne-om intór ce a-casă; 

Sâmbătă ne-om odihni; 

Duminica daca a lucră popa, om lucrà 

şi noi. 
GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 
Putna. 


Acelas înţeles ca la No. 17180. 


*# A 
17182 Pànà acuma n'a lucrat nimic, si acuma 


sede. 
Gn. ALEXANDRESCU, Magistr., j. 
Putna. 
Pentru cel leneş. 
17183 Nis lucră ei cíace de toţi viti. !) 


Dr. Fg. MikLoscică, Rum. Un- 
ler. T, p. 13. 


Omul care muncesce nu are vreme sà se gândâscă la 
rele. 
L/oisivelé est la mère de tous les vices. 


Prov. Franc. 


1) A nu lucra nimic e tata tutulor viciurilor. 


63834 36 
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17184 Carle nis lucra, de ie dracu láenge mârle.!) 


Dr. Fg. MikrnosrcH, Rum. Un- 
ler., T, p. 10. 


Acelaş înţeles ca la No. 17183. 


A 
17185 Sà lucri cu an 
Si sà capeti ban. 


Sezát., T, p. 178. 


Vedi Ciocan, Figan. 


Acelag inteles ca la No. 11148. 
A se vedé lu No. 1357 origina acestei diceri. 


17186 Grumbo lucră ei za nis. 2) 


Dr. Fg. Mixros:cH, Rum. Un- 
ter., 1, p. 9 


Ortee muncă trebue să fie resplătită. 


Toute peine mérile salaire. 


Prov. Franc. 


A 
17187 Cine lucréză şi tace, 
Maï multă trébă face. 


Dr. CgrSpEA, Prov., p. 47, c. 
Topliţa Rom., Ungaria.— IoNkSCU, 
Cart. Cit. 11, p. 184. 


Cine lucrézá si lace 
El mai multă trébá face. 


A. PANN, 1T, p. 47. — HINŢIESCU, 
p. 92. 


1) Carele nimic nu lucreză, dracul iY linge mânile. 
2) Ré e să lucrezi pentru nimic. 


| 
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Care lucredză si tace 
Cama multu lucru face. 1) 
Dr. WEIGAND, Die Aromun., p. 
218. Crugevo. 
| Vedi a Té, Vordă. 
Se dice de omul care nu vorbesee mult si îşi vede de 
 txébà. 
BRA 
17188 Cine lucrézá, acela se cade sà mánánce. 
K.A. ZAMFIBESCU-DIACON, înv. 


c, Stiubieniă, j. Dorohol. 
Veqi Aluncă, 


Munca îţi dă dreptul lu mâncare. 


17189 Lucrédzá ca sclav, s'bánedzi ca afendu.?) 
luir GHICU, prof. c. Büésa, Epir. 


Cine luerézü mult, câştigă mult si trăiesce in belşug. 


Ez 
17190 Cari lucrédzá, nu agiunédzá.") 
|. Coxan, prof. c. Perivoli, Epir. 
3: 
Acel çi lucredză, nu agiunedză.*) 
Ju GHICU, prof. c. Abela, Epir, 


Cine muncesce nu móre de fóme. 


+A 
17191 Cine lucră, are; cine sede, rabdă. 


AVR, ConcEA, paroh, e. Coșteiu, 
Banat. 


Acelas înţeles ca lu No. 11190. 


17192 Potriba-i lucra za Zivi.?) 


Dr. Fg. MikLosicii, Rum. Un- 
ter, l, p. M. 


1) Care lucrézá si tace, mai mult lucru face. 
2) Lucrézá ca un sclav, să trăiesci ca un boer. 
š Pi MUS AM R 

) Care lucrézá nu rémáue flâmând. 

4) Acel ce lucrâză nu rămâne flămând. 

9) Trebue să lucrezi pentru a trăi. 
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Alminterea mori de fóme. 


# A 
17193 Cine nu lucrézà sà nu mànànce. 


G. MIHALACHE, În. c. Sendresct, 
j. Tutova. 


Cine nu lucră să nu mănânce. 


G. I. MUNTEANU, p. 150. — HIN- 
TESCU, p. 92. 


Cine nu lucreză nu trebue să mănânce. 


P. IsrigEsou, Rev. Ist, II, p. 
153. 


Acelaş înțeles ca la No. 17188. 
"Ay wn xabaphe wal ahésne, ob vi payis. 
Prov. Elin. 


Qui non laborat, non manducet.) 


Prov. Lat. 
Il faut travailler qui veut manger. 


A cheval qui ne fait rien, on lui diminue l'avoine.. 


Prov. Franc. 


Chi non lavora, non mangia.?) 


Prov. Ital. 


Quem. nao trabalha, nao come.?) 


Prov. Portug. 


` Wer nicht arbeitet, soll auch nicht essen.*), 


Prov. Germ. 


1) Cine nu lucrézá să nu mănânce, 

2) Cine nu lucrézá nu mănâncă, 

3) ldem. 

1) Cine nu lucrézá, trebue și să nu mănânce, 
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* A 
17194 Dacá nu'í sàri 
Nu sorbi; 
Dacă nu'i lucră 
Nu'i mâncă. 
D-na M. Cosma, înv. c. Vagcoit, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 11193. 


17195 Cine nu lucreză 
In lipsă vieză. 
I. G. VALENTINEANU, p. 28. 


Vedi a Munci. 


Acelaş înţeles ca la No. 11194. 


* A 
17196 Cine nu lucrézà 
Cu lipsa iernézá. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


*A 
Cine nu lucrézá 
In lipsá ternézd, 
Şi cu ea varézá. 


„Nic. MATEESCU, înv. c. Movilifa, 
j. Putna. 


Acelas înțeles ca la No. 17195. 


* 
17197 Cum va s-lucredzi, asi va s-ti da Dum- 
nidzëü.)) 
N. Sr. c. Nijopole, Macedonia. 


Pentru muncă şi folósele. 


* 
17198 Lucrézá pe mult (si) pe putin. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 41; 
I, p. 152. — HiwTESCU, p. 114. — 
T. G. VALENTINIAN, p. 28. 


1) Cum vei lucra 23a o sá'íi dé Dumnedeii. 
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Mai bine să câştigi ce-va de cát nimic. 


17199 


POVESTEA VORBIÍ 


Doi ţărani când vrurá la lucru să plece 
Nevestele 'n casă până ai petrece 

'Laü sfátuit ce fel şi cun să urmeze, 
Cum să se tocmescă si cum să lucreze. 
Una dise, frate, vedi de ţine minte 

Si un'a-muerii din dece cuvinte, 

Tü nu iti dic alta de cât sñ scii cum că, 
După cum ești mare si vrednic de muncă 
Când te tocmesci cere săţi dé plată bună, 
Nu luă în grabă pe nimic arvună, 

Sá' tí perdí surda vremea si dilele tale 

Si să vii acasă fără de parale. 

iar cea altă dise: bárbate, ascultă, 
Lwerézá pe plată puţină $i multă, 

Com ţi se întîmplă, nu după plăcere, 

De cât să pierdí vremea de géba "n ședere. 
Deci dar ei plecară amindoi d'odată, 
'Piind, fie-care sfütuirca dată. 

ln oraş intrară lucru să găsescă, 

Veniră si 'ndatá ómeni sá'i tocmâscă. 
Cel cu platá mare nu vru jos sá lase, 
Nevésta acasă cum îl invétase. 

Asta-lalt se duse, lueră, luă plată, 

A doua di iară la alţii în gata, 

A treia di încă n'o perdu de géba, 

In scurt tot-dé una se afla la trâbă. 

Tar celalt tovarăș stând în așteptare, 

Ca să se tocméscá tot pe plată mare, 
Mai multa-lui vreme era petrecută 

Fár de nici un lucru "n desert perdută, 
Ce lua "n trei dile dintro săptămână 

Da pe dale gurii odihnind p'o vinj. 


A. PANN. 


XA 


Rogă-te şi lucră. 


P. Sara, dasc. c. Vaşcoă- Băvescă, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Vedi a Munci. 


Indemn la muncă. 


17200 


* 


Te-o întrebă ierna ce-ai lucrat vara. 


Avr. CoRceA, paroh, e. Coștehu, 
Banat. 


Vedi Varä, 


| = — — 


(——Á———— 
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Acelaş înţeles ca la No. 303, 305 & 308. Se dice celor 
leneşi. 


A 
17201 Cine nu lucră vara, n'are ce mânca iérna. 


Dr. Cristea, Prov., p. 48, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Vedi a Munci. 


Acelaş înțeles cu la No. 308 şi urmétórele. 


17202 Lucredză la gionatec, să te discurmi la 
auşatec.!) 


ANDR. AL Baaav, Cart. Aleg,, 
p. 99. 


Lucredză tu dgiunatic, s-ti tindză tu augatic.?) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 166. 
Vedí ZZnerefe. 


Economisesce la vreme şi vei avé la nevoie. A se 
vedé No. 6121 & 6122. 


A 
17203 La tinereţe cine nu lucreză, 
La bétránete riîieză. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 41; I, 
p. 151. — HiNpascu, p. 187. — I. 
MARINESCU, înv. e. Bradwde-Jos, 
j. Argeş. 


Vedi a Sea, 
Cine nu sé silesce de tînăr să facă avere, la bătrâneţe 


trăesce amürit, şi precum dice înțeleptul Solomon, 16. 
26: cel ce lucreză peniru el luerézá. 


Il faut travailler en jeunesse, pour reposer en 
vieillesse. 


Prov. Franc. 


1) Lucréză la tinerețe, să te odihnesci la bëtrànete. 
7) Lucréză la tinerețe, să te intindí la bătrânețe. 
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Travaglia da giovanu per gode da vecchiu.?!) 
Prov. Ital. 


Schwere Arbeit in der Jugend ist sanfle Ruhe 
îm Alter. 2) 


Prov. Germ. 


£x 
17204. Lucrá boul si mâncă calul. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 188, c. 
Ruda, Ungaria. 


Vedi a 4ră. 


Acelaş înţeles ca la No. 419. 


Tariro ikhan nemene djelere okho okó, tsang ni 
singgeri elemangga fountchetele djekow bi. Š) 


Prov. Mandchou. 


^ 
17205 Lucrá de 'nghétá şi mâncă de asudá. 


Dr. Cristea, Prov., p. 138, c. 
Bendorf, Ungaria. 


Pentru cel leneş $i mâncăcios. 


* A 
17206 Lucreză mai mult în trei dile de cât în- 
truna. 


G. I. Tomescu, înv. c. Broscart, 
j. Mehedinfi. 


A 
Lucră mayt mult în trei dile de cát într'una. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 138, c. 
Sinersig, Ungaria. 
Vedi D. 


Pentru omul leneş. 


1) Lucrézá ca tînăr ca să te bucuri ca bătrân. 

2) Munca grea la tinerețe e odihnă liniștită la bătrâneţe, 

3) Dacă pe de o parte boul care ară nu are Yerbure pentru ca să má- 
nânce, pe de altă parte sóricele din pod are mâncare cu prisosintá. 
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A 
17207 Unde ai fost? — Nu sciu. 
Ce-ai lucrat? — Nimic. 


Ava. ConcEA, paroh, c. Coştelu, 
Banat. 


Pentru o lucrare ori o umblare zádarnicá, saü fără nici 
un spor. 
+A ' Lr tun i 
17208 Ce pofi lucrà astădi nu lăsa pe mâne. 


AVR. CORGEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Vedi Astă-gi. 


Să fii sirguitor. Acelaş înţeles ca la No. 49 & 11221. 


*A 
17209 Par'cá mi-a lucrat si nu i-am plătit. 


Sr. Sr. Tuzescu, c. Catanele, j. 
Dolj. 


Vedi Dator, a Tórce. 
Pentru cel care se supără de géba; care géde posae si 
tácut. 


* A 
17210 Lucrà de nópte pàn in nópte. 


AVR. COROEA, paroh, c, Coştelu, 
Banat. 


Omul sîrguincios. 


A 
17211 Lucrà ca boul. 


Dr. Cristea, Prov., p. 188, c. 
Cetea, Ungaria. 


Adică mult, din putere. 
A Li ` 
17212 Lucră ca o vită. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 188, c. 


Calbor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 11211. 


544 PROVERBELE ROMÂNILOR 


A 
17213 Lucrà ca un rob. 


o 


Dr CRISTEA, Prov, p. 19 
Fülipesci, Ungaria. 


„6. 


Acelaş înţeles ca la No. 17212. 


LUCRU 
Vedi decida Bate, Bun, 
Ciacd, Gură, a Mánca, Mán- 
cure, Masă, Muc, a se Nasce, 
Ortăcese, Sérà, Vorbă. 
* A ; 
17214 Lucrul are rádáciní amare, dar fructe 


dulci. 
P. GARBOVICEANU, profesor Sc. 
Norm., Cl. VI. 
Vedi /uvenatura. 


Acelaş înţeles ca la No. 1095 & 12091. 


17215 În diua lucrului vine bóla trupului. 


Ionp. Gourscu, Mss. ll, p. 15. 


Arată trándávia şi lenea omului (Gornssov). 


* A 
17216 Când aud de di de lucru, 
Mi se*?ngreunézá trupu. 
Pànvu, elev. Sc. Norm. Băi. c. 
Ivesci, 3. Tutova. 
Pentru cel lenes. 


17217 să de Dumnedeu, tot anul să fie serbă- 
tori, şi numai o di de lucru; şi atunci 
să fie praznic şi nuntă. 

L CugaNGA, Amint., pr. 118. 
A i 
Dă, Domne, tot serbători, şi numat o dà de 
lucru, şi atunci să fie nuntă. 
Dr. Cristea, Prov., p. 66, c. 
. Sălişte, Ungaria. 
Dic cei leneși. 
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17218 Lucru muieresc d'o vară él pune subt 
subtiórà. 
Toup. Gorescu, Mss. TI, p. 41. 


Arată mica slujbă a muierii, cum si cel mai mie spor 
(GoLESCU). 


+A 
17219 Diua cautăţi de lucru, iar nÓptea de somn. 


V. SAL, (lase. c. Totorenă, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Pentru cei cari nu se mai astimpërš nóptea. 


$ 
17220 Lucrul lungesce viéța, iar lenea o scur- 
teză. 
D. Popoviciu, în. c. Cuvin, co- 
mit. Arad, Ungaria. 


Munea e folositóre trupului. 


* A 
17221 Lucrul de astá-dí nu'l lăsa pe mâine. 


V. SALA, e Vagcoit, comit. Bi- 
hor, Ungaria. — V. A. Foauxrscu, 
c. Folliceni. 3. Suciava. — G. Mi- 
HALACHE, (nv. c. Sendresci, j. Tu- 
tova. 
zA 
Nu läsa lucru de adi pe mâine, că nu mat 


nojesci påine. 
P. GARBOVICEANU, prof. c. Co- 
mania, j. Olt. 
* - 4 
Lucrul di astá-dzt nul alasă tri mâne. 1) 


C. Iunuscu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


* 
Lucrul di asăndzi, nu "| alasá tri máne.?) 
G. Zuca, c. Fieri, Albania. 
Vedi std-qh a Lucr. 


1) Lucru de astă-di nu ' lăsa pentru mâne. 


2) Idem. 
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A se adăoga la No. 49. 


17222 Lucrul de seră nu ’l lăsa pentru diminéfa. 
I HiwqEscU, p. 93. 


Lucrul de sérá, s-nu l-alaşi irá mâni. t) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 174. 


* 
Lucru gi lai trá seră, nwl alasă tră diminétd.?) 
Turk GHICU, prof. c. Abela & 
Samarina, Epir. 
Vedi Seru, 


A se adáoga la No. 254. 


* A 
17223 Nime nu more de lucru. 


AVR. CoRCEA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 


Când unul se plânge că are pré mult de lucru. 


* 
17224 Tut lucrul trà pescul acel mare s-féce.?) 
Iure GHICU, prof. c. Abela, Epir. 


Adicá totul se face pentru cel mare. 


* 
17225 Cum "ţi-e lucru, aga "ţi-e plata. 


Dr. COnisvEA, Prov., p. 60, c. To- 
plifa-Rom., Ungaria. 


Vedí a Munci, Plat. 


Acelaş înțeles ca la No. 12521. 


Tel travail, tel salaire. 
Prov. Franc. 
1) Lucrul de scră să nu '| laşi pentru mâne. 


2) Lucrul ce ' ai pentru sérá, nu ' lasă pentru diminétá. 
3) Tot lucrul pentru pescele cel mare să face, 
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Wie die Arbeit, so der Lohn.) 


Prov. Germ. 


# A 
17226 Cum îţi este lucru asa si càstigu. 


Nic. MATEESCU, înv. c. Moviliţa, 
3. Putna. 


Cum ţi-e lucru aga şi meritu. 


G. I. MUNTEANU, p. 12 & 60. 
— HiN'TESCU, p. 92. 


Acelaş înțeles ca la No. 17225. 


A 

17227 De joc 
E ca focu; 
Ce lucru 
Ca butucu. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 72, c. 
Gura- Ríului, Ungaria. 


A 
La joc 
E ca focu; 
La lucru 
Ca butucu. 


Dr. CmisTEA, Prov., p. 199, c. 
Topliţa-Rom., Ungaria. 


Pentru cel leneş şi mai ales pentru femei. 


A 
17228 La joc 
E foc; 
La lucru 
'] pică mucu. 


Dr. Caismea, Prov., p. 129, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17227. 


1) Cum e lucru, așa și plata. 
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+A 
17229 Jocul ií e plăcut 
Dar de lucru cam uituc. 


V. Sara, dase. c. Sčud, comit. 
Bihor, Ungaria. 
Acelag înțeles ca la No. 17228. 


LA 
17230 De lucru e lenósà 
La joc nu are sótá. 


V. Sara, dase. c. Vagcodi, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
Acelaş înțeles ca la No. 17229. 


EA 
17231 La joc tóte se aduná, 
Dar la lucru nice una. 


V. Sara, dase. c. Seul, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Pentru femeile cele lenese. 


$A 
17232 Încunjură lucrul si cércà mâncarea. 
V. Saua, dase. €. Vaşcoù-Bă- 
resci, comit. Bihor, Ungaria. 
Vegi Mâncare. 


Acelas înţeles ca la No. 8153. 
A ; 
17233 La mâncare ca lupul 
Si la lucru ca butucul. 
Dr. Cristea, Prov., p. 129, c. 
Resnov, Ungaria. 
Acelaş înţeles ca la No. 17232. 
* A 
17234 La lucru uituc 
La mâncare numai lup. 


V. SALA, dasc. c. Petrosa, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17233. 
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[un] 


17235 Trà mâcari «má-sa-li hiu», ma trà lucru, 
doí paráti nu fac.!) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 159. 


Acelas înțeles ca la No. 17234. 


# A 
17236 La lucru slábánog, ia sudalmà e hod- 
nogiü. 
V. SALA, dase. c. Petrileni, co- 
mit. Bihor. Ungaria. 
Pentru cel leneş. 
Hodnogiii, de la ungurescul haduagy, general, coman- 
dant. 


x. 


A 
17237 Nicí la lucru sà te puná, 
Dar nici cina să te trecă, 
P. GÀRBOVICEANU, profes. Se. 
Norm. Cl. VI. 
A 
De lucru să nu mai capeti, şi cima să mu 
, te trécá. 
Dr. Cumisrgs. Prov, p. 72 
Gura-Eiului, Ungaria. 


Pentru cel leneş şi mâncăă. 


* A 
17238 Nici lucru nu ne-ajunge, nici cina nu te 
trece. 
AVR. CoRCEA, paroh, e. Coșteiu, 
Banat. 


Obicinuese a dice lucrătorii, când se 'ntorc de la lu- 
cerul câmpului, la timp potrivit. 
gus 
17239 Me adi, me mâne, 
Lucru lui napoi rémáne. 


V. BALA, dase. c. Péna[fa, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


!) Când e vorbă de mâncare, mama lui sunt, dar când e vorbă de lucru, 
dof baní nu fac. 
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Pentru cei cari se lasă dintro di intr'alta. 


* A 
17240 Sedi adi, sedí máne, 
Lucrul tot napoi rémáne. 
V. SALA, dase. €. Sediştel, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17239. 


# A 
17241 Cine n'are de lucru își càntàresce c...le. 
T. BăLăşur, preot, c. Stefănescă, 


j. Válcea. 
Vedi Drac. 


Cine nu luerézá trebue să facă lucruri fără folos. 


#*# 
17242 Lucrul face sánátate, 
. Trándávia tot pécate. 
V. SALA, dase. c. Zăvoeni, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
Pentru cei leneş. 


17243 Lasă'ţi, lele, lucru 
Si catà'tI nălucu. 
BARONZI, p. 51. — HINTESCU, 


p. 87. 
Vedi Muc. 


Acelas înţeles ca la No. 5536. 


17244 După lucru e bun repausu(l). 
G. I. MUNTEANU, p. 17 & 60. 
— HINTESCU, p. 92. 
line a muncit trebue să se odihnéscá. 
* A 
17245 Dupá (de pe) lucru se cunósce mesterul. 
I. G. VALENTINIANU, p. 24. — 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sc. Norm., 
Cl. VI. 
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* A 
La lucru se cunósce meşterul. 


TINCA SISMAN, inv. c. Adam, j. 
Tutova. 
Lucrul laudă pe meşter. 


D-na E. B. MAWR, p. 4. 
*A 


Lucrul laudă pe maestru. 
V. SALA, dasc. c. Serbesci, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
Lucru hvalag mestru.!) 
Dr. Fg. MIKLOSICA, Rum. Un- 
ter., I, p. 12. 
Lucru lwalaë tesacu.?) 
Dr. Fa. Mrnosica, Rum. Un- 
ter., I, p. 12. 
Vedi Arc, Turc. 


Acelas înţeles ca la No. 12288. 


A l'ewvre om connait lowvrier. 


Prov. Franc. 


L'opera loda il maestro.?) 
Prov. Ital. 


Das Werk lobt den Meister.*) 


Prov. Germ. 


Ny bainga no vavalombeló ny mpiasa.?) 


Prov. Malgas. 


*OA 
17246 Precum e omul, aga'í şi lucrul. 


IUL. GROFŞOREANU, înv. c. Galga, 
comit. Arad, Ungaria. 
1) Lucrul laudă pe meșter. 
2) Idem. 
3) Lucrul laudă pe meșter. 
4) Lucrul laudă pe meșter, 
5) După brazdă (bolovan de pămînt) se cunósce lucrátorul. 


63834 27 
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Acelas înţeles ca la No. 17245. 


MILĂ 
Vedi Dotitoc, Mână, Tigan. 
17247 Nu ţine pe om locu, ce mila. 


Nic. Costin, Letop. Mold., Il, 
p. 84. 


Omul stă acolo unde póte trăi fără a fi supărat. 

«Trimisesé cărţile sale pe la margine de slobodii, de curíait ómenir 
în térá de preste Nistru, si in téra Muntenéscá, şi de preste Dunăre 
din téra Turcâscă. Şi sfátuíaü boierii sá'Í mute acei ómeni, de la 
margine maï in lăuntrul terei, pentru să nu póte lesne a trece lar 
preste Nistru. La aceste răspundea Nicolai Vodă, că nu fine pe om 
locul, ce mila.» — N. COSTIN. i 


A 
17248 N'aşteptă milă de la duşman, nici ome- 
nie de la ţigan. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 158, c. 
Gura-Réului, Ungaria. 


Pentru cel de la care nu poţi aşteptă nici o milă, 


A 
17249 E mila de la străini 
Ca gardul de mărăcini. 


G. Dam. TEoponzscu, Poes. Pop., 
p. 270, 


Acelaş înţeles ca la No. 14102. 


A 
17250 Mila de la străin, 
E ca umbra de la spin. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 159, c. 
Topliţa Rom., Ungaria. 


A se adaogà la No. 14102. 


17251 Mila străinului nu se prinde. 


Sor. NÁpEJDE, Nu., p. 78. 


Acelaş înțeles ca la No. 17250. 
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* 
17252 Cel ce dá de milà nu sárácesce. 


Sá miluim pre cei săraci. 


Donner aumône, n'appauvrit personne. 
Prov. Franc. 
17253 De la cel ce e de milá 
N'ai ce luă nici cu silá. 


A. PANN, I, p. 133. — HINTESCU, 
p. 92. 


Adicá de la omul sárac. 


$ 
17254 Tu umbli după el cu milă, 
Si el după tine cu pila. 
A. Pann, Edif. 1889, p. 93; 


III, p. 109; Archir, p. 26. — Hin- 
TESCU, p. 54. 


HÉ facă bine şi el caută sàá'tí facă rëü. 


Eŭ umblu după tine cw mila 
Si tu după mine cu pila. 


A. PANN, Archir, p. 26. 


17255 Milà dé silá, dor dé nevoie. 
Torp. Gonzsou, Mss. ll, p. 44. 


ža 
Milă de silă şi dor de nevoie. 


Tuy. VULCĂNESCU, c. Pelesci, j. 
Dolj. — GR. ALEXANDRESCU, ma- 
gistr. j. Putna. — P. QÂRBOVI- 
CEANU, prof. Semin. Buc. Cl. VII. 


Arată dragostea ce avem către óre-cine, fără voiea, 
móstră (GoLescu). 
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17256 Milà 
De silà, 
Si dor 
De zor, 
Nu se pote. ' 


A. PANN, Edif. 1889, p. 108. — 
HiNrEscu, p. 105. 


Pentru cele cari nu se pot face cu sila. 


xA 
17257 Milà mi-e de tine, dar de mine mi së 
rupe inima. 

IoRp. Gonrscu, Mss. JI, p. 44. 

— A. PANN, Edij. 1889, p. 98; 

III, p. 109. — I. CREANGĂ, Amint., 

p. 68. — Hiwqrscu, p. 105. — E. 

I. PArRIciu, înv. c. Smulţi, 3. 

Covurluiu. — A. Gonovai, 3. Sw- 


clava. — P. GARBOVICEANU, prof. 
Sem. Buc. Cl. VII. 


* A 
Milă mi-e şi de tine, dar de mine mi se 
rupe inima. 


I. ANTONESCU, c. Vâlcelele, j. 
Argeş. 


A 
Milă mii, Dómne, de tine, dar după mine 
mi se rupe inima. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 159, c. 
După- Petra, Ungaria. 


# A 
Milă am şi de tine, dar de mine mi se 
rupe inima. 


C. C. BUNGETIANU, c. Cosovéf, 
3. Mehedinți. 


Mi-e milă de tine, dar de mine mi se frige 
inima. 


T. G. VALENTINIAN, p. 28. 
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* _ - B 
-Mi-éste milă ş-di tine, ma^ mi s'arupe inima 
ş-di mine.!) 


C. Ionescu, înv. c. Nevésta, Ma- 
cedonia. 


Ni-u mild ş-tră tini, ma trà mini buriclu-ni 
si bagă mpadi.?) 
l Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 168. 
Vedi Dor. 
1? Arată mărimea dragostei către înşine, şi cá mai 
mult îngrijim dé noi décát dé altul (Gorgscu). 
20 Arată mila după gradul de înrudire. 


Fa bine a te e ai (uoi, e poi agli altri se tu 
puoi. ?) 
Prov. Ital. 


Farei primeiro bem aos meus, entao aos alheios.*) 
Prov. Portug. 


Jeder ist sich selbst der Năchste.5) 
Prov. Germ. 


The priest chrislens his own child fivst.9) 
Prov. Engl. 


17258 De unu mii milă, 
De altul mii silá. 


V. ALEXANDRI & L. ROSETTI, 
Mss. 


Unul iti place, iar altul nu. 


1; Mi-este milă si de tine, dar mi se rupe inima si de mine. 

2) Mi-e milă și pentru tine, dar pentru mine buricul mi se pune jos. 
3) Fă bine la ai tăi, și pe urmă celor-l'alți daca poți. 

1) Voiu face întâiu bine la ai mei, pe urmă celor-l'altí. 

5) Fie-care își este cel mai aprope. 

9) Popa botézá mai intáíu copilul săi. 
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17259 De silă 
De milă. 
P. IsPingscu, Rev. Ist., II, p. 
160; Leg., p. 154 & 9262. 


Când facă un lucru fără multă tragere de inimă. 

«Nu mai voi să scie şi să audă de dinşii. Atâta numai că de sild, 
de milă îi primi să locuíéscá în curtea palatului.» — P. ISPIRESCU, 
Leg., p. 184. 

«De mild, de silă, luă el şi nitele merinde ce'i dase fata; dară lul 
nu" ardeà de mâncare.» — P. ISPIRESCU, Leg., p. 262. 

A . 
17260 Cel ce rivnesce la rnilá, more flămând. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 41, c. 


Gura-Ríului, Ungaria. 
Vedi Mánd, 


Acelaş înţeles ca la No. 3755. 


17261 Milà de mumá vitregá. 


ToRp. Gorrscu, Mss. II, p. 44. 


Adică dragoste prostă (Gonzsco). 


* A 
17262 'I-e milă ca ţiganului de pilă. 


V. SALA, dasc. c, Vaşcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Vedi Zigan. 


A se adaogà la No. 14268. 


* 
17263 A se ingána cu mila. 
G. POBORAN, inst. j. Olt. 
A se mángála. : 


MILOSTENÍE 


Vedi a 7remura. 


*A 
17264 Putiná milostenie, te scapă de mare réü. 


V. SALA, c. Șerbescă, comit. Bi- 
hor, Ungaria. 
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Sá fim milostivi, cáci binele pe care | facem ni se 
intóree cu prisosintá. 
Az sadaca cioc belea savdârir.!) 


Prov. Turc. 


17265 Milostenia "i din raiu. 


D-na EL. Sevasros, p. 221. 


Vedi Băzaie, Dar, frică, 
Pomană, Răbdare. 


Acelaş înţeles ca la No. 15527. 


MILUIRE 


* Y 
17266 Miluirea de multe nevoli ne-ascapá.?) 


ANDRE AL BAGAY, Cart. Aleg., 
p. 90. 


Acelas inteles ca la No. 17265. 


MUNCÁ 
Vedi Züdovese, Lenes. 
17267 Cel ce sé ostenesce, acela din muncă 
trebuie mai întâiu să guste. 


lord. GoLEscu, Mss. II, p. 115. 


Vedi a Lucră. 


Adică plugarul şi vierul (Gorescu). 


Toute peine mérite salaire. 


Prov, Franc. 


Ogni pena vole u so premiu.?) 


Prov. Cors. 


1) Puţină milostenie de multe nevoi te scapă. 
2) Miluirea de multe nevoi te scapă. 
3) Ori-ce ostenélá merită să fie plătită. 
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Jeder Arbeiter ist seines Lohnes werth.!) 


Prov. Germ. 


The labourer is. worthy of his hire.?) 
Prov. Engl. 


* A 
17268 Munca, când ţi-o cauţi bine, 
E si Dumnedeü cu tine. 


A. PANN, I, p. 72. — HiNTESCU, 
p. 114. — I. G. VALENTINÍANU, p. 
31. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 155, 
c. Agnita, Ungaría. — E. I. PA- 
TRICÍU, înv. c. Smul(t, j. Covurlutu. 


Omul muncitor nu piere de fóme. 


17269 Munca e blagoslovită ; 
Când te ţii de ea ai pită. 


A. PANN, I, p. 150. — HINŢESCU, 
p. 114. 


Acelaş înţeles ca la No. 11268. 


*A 
17270 Munca e comóra. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 185 & 
140; IT, p. 88 & 91. — HrNqEsCU, 
p. 114.— Dr. CRISTEA, Prov, p. 
155, c. Tisa, Ungaria.—IpEM, Cal. 
Rom. 1899. 
Vedi Meserie, Mestegus. 


Acelaş înţeles ca la No. 12295. 


POVESTEA VORBII 


Unul când a fost să móră, 
Fii săi toţi intr'un cés 

Viind patu inconjórá 

Şi 1 întrebă de rămas. 
Dicénd: Tată, esti slab torte 
Si-adiatá nu îţi faci? 

O să te apuce mórtea 

Si nimie nu ne spui, taci? 


1) Ori-ce muncitor merită (valorézá) resplata sa. 
2) Idem. 
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Noi mai intàiü de ertare 
Am venit sš te rugám 

Si asa sl pentru stare 
lndrásnim să te 'ntrebăm ; 
Căci pe lângă astea tote 
Câte "ţi-a dat cel de sus, 

Să n'aibl şi strîns nu se pote 
D'o parte unde va pus. 
Fiind că aici prin case 
Seim prea bine cá nu sunt. 
Si e păcat să se lase 

Să rămâie in pământ. 

Noi tată nu't cobim mórtea, 
Ci pe Dumnedeii rugăm 
Sánátos să te mai pârte, 
Să trăesci ne bucurăm. 

Dar a omului víétá 

După cum singur spuneai, 
Se tine intr'un fir de aţă, 
Si se rupe când gând n'ai. 
Cât mai vîrtos când e'n bâlă, 
I se póte proroci 

Că ori móre, ori se scâlă, 
Nimeni nu pâte ghici. 

De "ţi-e frică a o spune, 
Nădăjduind să trăescă. 

Ca să scrie încai spune 
Aceea ce táinulesci, 

Nu poci dice că n'aí stare 
Căci scim cá sărac nu ești: 
Póte dovedi or care, 

D'ei vrea să tágáduesci. 
Vestea e 'n ţară sforă 

Că ești putred de bogat, 

Si cai găsit o comórá, 

O povestesc toţi din sat. 
Ei încă număr și anii 

Când n'aveai para de ac, 

Si acu te joci cu banii 
'"l'urnándu'i din sac în sac. 
Dar or şi cum nu ne pasă, 
Dică lumea ce o vrea, 
Fie-care 'ntr'a sa casă 

Dice şi bună si rea. 

Noi scim că un bun părinte 
Copii nu'sí va uri, 

Să'i lase fără de minte 
Săraci a se amări. 

— Copii mei, el răspunse, 
Bogat e numai cel sfânt 
S'are mii comori ascunse, 
Pe faţa acestui pămînt. 

Si cel ce înădușesce 

Tot într'una căutând, 

Acel căutînd găsesce 

Cu sirguintá săpând. 
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Multi neroqi găuresc pământul, 
Comori în el căutând 

Dar nesciind cum, pasc vîntul, 
Surda şi 'ndeşert umblând. 
Comóra nu se gásesce 
Când ici, colea săpând, 

Ci lesne se nemeresce 
Când ei pămîntul de rînd. 
Sim adânc nu e băgată, 

Pe om mult a'l obosi, 

Ci d'o palmă e 'ngropată, 
Ca să o potă găsi. 

De aceea de vë place 

Ca să vă imbogštiti 

Cum am făcut eŭ veţi face, 
S'ascultaţi, să auditi: 

Eü vrând să caut comóra 
Si'n deşert să nu muncesc, 
Cumpăraiii o mosiórá, 
p să'mi isbándesc. 

Si o apucaiü d'a lungul 

Sa caut comóra "n ea, 
Cánd cu sapa, cánd cu plugul, 
O sápaiü cum trebuia; 
S'adevérat astă trebă 

Më osteni n acel an, 

Dar gi nu "mi-a fost de géba, 
Că tot găsiiú un borcan. 
Apoi cumpéraiü bucate 

Si locul cât îl sápaii, 

1l seménaiü pe jumătate 
Sineolo viţă băgaiii 
Făcend fériná şi viea 

Am luat gráü, orz si vin, 
Si suta a “adus mia, 

Sam un borcan cu vârf plin. 
Si acum acea comórá 

ară nici un scádámint, 

O am tot pe o mosiór& 
Ingropată i in pámint. 

De voiii muri, împreună 
Veţi merge s'o căutaţi, 
Săpând cu 'ngrijire bună 
Mosia, cá nu stricati; 

Ci faceţi zic cum e bine, 
Adică de rînd săpaţi, 

Ca să puteţi, ca Şi mine, 
Rod dintr însa să luaţi. 
Abià pân'aci el dice 

Și ostenind încetă, 

Adormi, ochii 'sí închise, 
Şi nu se mai deşteptă. 

i eciorii lui s'apucară, 
(După ce laŭ îngropat), 
Pretutindenea cătară, 

Loc n'aü lăsat ne săpat. 
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Dupá ce se necájirá 

Căcă nici un borean nu aü scos, 
Locul cel săpat porniră 

Sii semănară frumos. 

Din care cu 'mhelsugare 

In acel an rod luând 
Făcură o sumă mare, 

Cu pref bun tóte vindénd. 
Atuncă ei cu păreri bune, 
Frăţesce banii 'mpšrtind, 
Le-a venit înţelepciune, 

Si dice unul zimbind: 
Vedeţi fraţilor comóra 

De care tata a dis? 
Boreanul, e mosióra 

Și banif, cum ne-a descris. 
Adică: lucrând pămîntul 
Scótem comóra din el, 

De muncă 'ta fost cuvîntul, 
Tar nu cum gândeam noi alt-fel. 
Munca e comóra mare 

Ce stă îngropată "n pămînt, 
Care sfârşit nu mai are, 
Din porunca celui sfânt. 

Si daca nevoitorul 

Cu nádejde va sápa, 

El îşi va dobândi dorul 
Comóra a desgropa. 

Munca pe om nici o dată 
Nu lasă a flămândi, 

Când cu firea 'mbărbătată 
Nóptea o va face di. 

Aşa dar d'aci "nainte 

Sá nu sedem lenevoși, 

Ci cum ne-a dat tata minte 
Sá muncim mai inimoși. 


A. PANN. 


17271 Munca pămîntului e bogăţie. 


C. DIN GoLesci, p. 164. 


Acelas inteles ca la No. 17270. 
A se vedé şi snóva de la No. precedent. 


17272 Munca e bogatá ca Dumnedeü. 


Gn. JiPEscu, Opinc., p. 181. 


Acelaş înţeles ca la No. 17270. 
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*A 
17273 Munca e brățară de aur. 
P. GÂRBOVICEANU, elev. Sem. 
Buc. Cl. VII. 
Vedi Meserie, i 


Acelaş înţeles ca la No. 17272. 


* A 
17274 Munca este mama sáracilor. 


E. I. PAznRiciU, înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 


Muneind, omul nu piere de fóme. 


*A 
17215 Cu muncă şi ingáduiélá, dinţii şorecuţului 
taie odgonul de la corabie. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
3. Dorohoi. 


Arată puterea şi ródele stăruinţei. 
16276 Prin muncă gi stáruinfá 
Vei ajunge la dorinţă. 


T. G. VALENTINIANU, p. 27. 


Acelaş înţeles ca la No. 17275. 


17277 Dintr'o. muncá, càt de micá, 
Dacá nu curge tot picá. 


A. PANN, I, p. 13. 


Aceluş înţeles ca la No. 585. 


* 
17218 Munca sfinţesce locul. 


I. ARBORE, ing. J. Buzăă. 
Arată puterea munceï. 


17279 Arvunéză, din vreme, pe fericita muncă. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 41; 1, 
p. 151. 
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Arvunesce, din vreme, fericita muncă. 


HiNqEscU, p. 114. 


Căcă cine nu luerézá la tinereţe trăiesce în lipsă la 
bătrâneţe. 


*A _ 
17280 Ori ia muncă, 
Ori la luncă, 
Ori cu capu în hălăciugă. 
A. COJOCARU, Se. Norm. Berl. 


c. fifesci, j. Putna. — C. Trono- 
RESCU, înv. €. Dogele, j. Vaslutu. 


Pentru cei leneşi, cari 'şi pierd vara în zadar. Duce-ţi 
vé la munca câmpului, ori duce-ţi-vă de páziti vitele la 
luncă saü, alminterea, ascunde-fi-vé în nisce scai sai tute. 

Se numesce hălăciugă, o grămadă de spini saü de ori-ce 
burueni. 


* A 
17281 Orí la muncà, 
Ori la luncà, 
Orí cu porcii la ghindá. 


C. TgopoRESscU, Înv. c. Lipova, 
j. Vasluiu. 


Acelas inteles ca la No. 17280. 


* A 
17282 Nici la muncá, 
Nici la luncă, 
Nici cu capu "n hălăciucă. 
P. GARBOVICEANU, prof. c. Şuică, 
j. Argeş. 


Acelaş înţeles ca la No. 17281. 


*OA 
17283 Munca face poftă de mâncare. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulfi, 
j. Covurlutu. 


Incă una din folósele muncei. 
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A MUNCI 


Vedi Lemevie, a Mánca. 


* A ' 
Rógá-te la (lui) Dumnedeü 
Si munceste tot mereü. 
I. G. VALENTINIANU, p. 31. — 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 222, c. Gura- 
Riuluă, Ungaria. — P. GARBOVI- 
CEANU, Sem. Buc. Cl. VII. 


17284 


Când rogi pe Domnul, muncesce, 
Că atunci te miluesce. 
A. PANN, I, p. 78. — HiNTESCU, 
p. 162. 
Vedi a Lucrà. 


Acelas înțeles ca la No. 17199. 


A 
Muncesce astà-dí ca sà mănânci mâine. 
I. PoPEsCU, înv. c. Dobrent, j. 
Ilfov. 


17285 


Vedi a Zucră. 
Acelaş înţeles ca la No. 17201. 


A 
De unde muncesci, de-acolo trebue să 


17286 
mănânci. 


P. GÂRROVICEANU, prof. Sem. 
Buc. CI. VIII. 
Vedi Altar. 
Omul trebue să se foloséscá de ródele muncii sale. 


A 
Cum muncesci asa ti se plătesce. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VIII 


17287 


Vedi P/atd. 


Acelaş înţeles ca la No. 17225. 
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GA 
17288 Cine nu muncesce 
Cu lipsá tráesce. 
Dr. CRISTEA, Prov. p. 49, c. 
T'oplija-Rom., Ungaria.—.Jwnimea, 
p. 16. — G. ONIşOR, prof. c. Do- 
brovăţ, 3. Vaslutu. 


XA 
Omul care nu muncesce 


In lipsă trăesce. 
G. MIHALACHE, înv. c. Sendresct, 
3. Tutova. 
Vedi a Lucră. 


Acelaş înţeles ca la No. 17195. 


E A 
17289 Cine muncesce 
Hranà agonisesce. 


V. A. FoREscU, c, Mălini, j. 
Sucíava. 


Omul tráesce din munca lui. 


17290 Cine muncesce şi nu së năduşasce? 
Ionp. Gormscu, Mss. II, p. 80. 


Arată cá cel ce muncesce trebuie să sufere (GonEscu). 


* 
17291 De cát sà muncesci de géba, maí bine 
sá sedí de géba. 


V. A. FonzsCU, c. Tolticent, j. 
Suctava. 


Cánd ni se propune sí muncim fárá nici un folos. 


* A 
17292 Cine nu muncesce la tinerefe, n'are la 
betrâneţe. 
T. BĂLĂŞEL, preot, c. Stefünesct, 
j. Vâlcea. 
Vedi a Zucră. 


Acelas înțeles ca la No. 17202. 
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Ak 
17293 Unii muncesc până mor, şi alţii beu cu 
capul gol. 
G. I. Tomescu, înv. c. Broscară, 
J. Mehedinţi. 


Unii aü pré mult, iar alţii pré puţin. 


XA 
17294 A muncit o vară şi a cheltuit (béut) intr'o 
sară. 
G. P. SALvIO, învie. Smul, j. 
Covurlutu. 
Vedi a Câptigà. 


Acelaş înţeles ca la No. 11485. 


*# A 

17295 Omul e dator sà muncéscá, sà nu'l gá- 
séscá mórtea sedénd. 

G. P. SaLvit, înv. c. Smulfi, 7. 
Covurluiu., 


Omul trebue să muncâscă. 


17296 Sé muncesce, s'amáresce, 
Şi nimica nu'i sporesce. 
A. PANN, I, p. 158. — HiNTESCU, 
p. 114. 


Pentru omul lipsit de noroc, care se luptă în zadar 
cu sărăcia, 


+A 
17297 Muncesce de când cu buricul verde, şi 
tot curul (p...) i se vede. 


G. P. SALVIŠ, înv. c. Smulţă, 
j. Covurlutu. 


Acelas înţeles ca la No. 17296. 


A 
17298 Mergi, muncesce, ca sà ai 
Si la un sárac sà dai. 


A. PANN, L p. 78. — HiNTESCU, 
p. 114. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 
151, c. Sibiă, Transilvania. 


— ÁN 
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Munca ne permite să ajutăm pre cei mai săraci de 
cât noi. 


17299 Are ochi, mâni şi picióre, 
Póte munci cu sudóre. 
A. PANN, I, p. 137. — HixTESCU, 
p. 114. 


Tot omul póte si e dator să muncéscá. 


MUNCITOR 


Vedi Ze. 


A 
17300 Vrednic este muncitorul de plata sa. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 277, c. 
Topliţa: Rom., Ungaria. 
Vedi a Mun. 


Acelas inteles ca la No. 17286. 


17301 Munca muncitorului pé mâna risipito- 
rului. 


loRD. Gonrscu, Mss. II, p. 46. 


Vedi Avere, Ban, 
Stringător. 


Sé dice pentru cei ce risipesc averea ce dé la părinți 
găsesc (GoLESCU). 


*A 
17302 Omul muncitor 
De pâine nu duce dor. 


Nic. MATEESCU, înv. c. Movi- 
lija, 3. Putna. — GR. PolgNARU, 
c. Rassa, j. Ialomiţa, — ECAT. 
SisMAN, înv. c. Adam, j. Tutova. 


EA 
Omul muncitor capetă pánea ca dar. 
G. MIHALACHE, Înv. e, Sendrescă, 
3. Tutova. 
Vedi Harnic. 
Acelaş înțeles ca la No. 17170. 


63834 88 
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* A 
17303 'Téranul muncitor 
E vestit ca Domnitor. 


. G. MIHALACHE, înv. c. Sendrescă, 
J. Tutova. 


Căcă nu atirnš de nimeni. 


NE-INDRÁSNET 


zA 


17304 Cel ne-indràsnet perde multe bunuri. 


C. TEODORESCU, Înv. c. Pun- 
gesct, j. Vaslui. 


Pentru omul ruginos. 


Jamais honteux neut belle amie. 


Prov. Franc. 


NEVINOVÁTIE 


17305 Nevinováfia unuia, otápoc stă in ochiul 


altuia. 
Dım. CANTEMIR, Ist. lerogl, p. 
38. 


Aşa Í omul făcut, cá nui place să audă lăudându-se 
pe alţii. A se reaminti anecdota cu Aristid cel drept si 
alegătorul athenian. 


NUME BUN 


Vedi Cap. ZX, e. Nume. 


* A 
17306 Numele bun e mai scump de cât aurul. 


V. Saua, dasc. c. Vasco, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
Vedi Cinste. 


Acelaş înţeles ca la No. 17101. 


Mai bun este un nume bun de cát oleiul de 


pret. 
Eccles. 7. 1. 


5 CALITĂȚI SI VIRTUTÍ 569 


OMENIE 
Vedi Cinste, Gură. 
17307 Omenia tine mai mult de cât minciuna. 
G. MUNTEANU, p. 60.— Hin: 
Tescu, p. 130. 


Vedi Mincřunä. 


Sá fugim prin urmare de minciuná. 


*A 
17308 Maí bine cu un om de omenie la pa- 
gubă de cât cu un nevoiaş la câştig. 


I. Puscaniu, înv. c. P.-Merulut, 
comit. Făgăraş, Transilvania. 


Vedi Bun, Cuminte, 
Degtept, înţelept, Is- 
def, Siret, Vornic, 
Vrednic. 


Acelas înţeles ca la No. 16071. 


* A 
17309 Omul fàrà omenie e ca si trupul fàrà 
suflet. 


V. SALA, dasc. e. Vagcoit, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Nu insemnézá nimic, nu are fiinţă, e ca şi un mort. 


17310 Gura dice, gura minte, omul tot om de 
omenie rémáàne. 
Dr. Cristea, Prov, p. 105, c. 
Gura-hiuluă, Ungaria. 
Vedi Gură. 


A se adaogà la No. 3467. 


A 
47311 Omul de omenie, crede omului de o- 


menie. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 193, c. 
Gura-Réulwi, Ungaria. 


Ñi asa se cuvine să fie. 
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* A 
17312 Omenia 'i mai scumpă ca avutia. 


AvR, CORGEA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 
Vegi Cinste. 


Acelas înțeles ca la No. 17101. 


A 
17313 Omenia nu'i cu carul. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 191, c. 
Gura-Râuhă, Ungaria. 


Adică o aí saü nu o aí; daca însă iti lipsesce, nu o 
poti căpătă de nicăeri. 


E A 
17314 Are omenie ca porcu ’n cocie. 
AvR. ConcEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 
A 


De omenie, ca porcu ° cocte. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 78, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Adică de loc nu are omenie. 


A 
17315 Şi-a mâncat omenia ca tiganul biserica. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 238, c. 


Régnov, Ungaria. 
Vedi Cinste, Zugan. 


Acelas înțeles ca la No. 17108. 


tA 
17316 Şo mâncat (stricat, perdut) omenia. 


Avg. CORCEA, paroh, c, Coșteku, 
Banat. 


# A 
S'a máncat omenia cu lingura. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Avra» 


mescă, j. Tutova. 
Vedi Cinste. 


Acelaş înţeles ca la No. 17315. 
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ONÓRE 


Vedí Cap. XVI. 
17317 Onórea vîndută 
Tóte's perdute. 


G. MUNTEANU, p. 36. — Hoin- 
TESCU, p. 136. 


Vedi Cinste. 


Căci onórea e mai scumpă de cât tóte. 


# A 
17318 Onórea nu o putem cumpérà pe bani. 


V. SALA, dasc. c. Vagcoit- Bărescă, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Vedi Caste. 


. Acelaş înţeles ca la No. 17098. 


A * A 

17319 Onórea perdutà nu o mai poti află. 

i V. SALA, dasc. e Zăvoenă, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17100. 


ORDINE 
17320 Ordinea e câştig de timp. 
_ G. MUNTEANU, p. 28. — Hin- 


escu, p. 137. 


Arată folósele bunei orînduieli. 


ORINDUÍALA 
17321 După orinduialà cârpelă, Dumnedeü să'şi 
facă milă. 
Iogp. Gorgscu, Mss. H, p. 91. 


Sé dice pentru starea celor seápétaff (Gonzsov). 
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PÁSTRU 


17322 Omul care scie a trái cu pástru, 
Paraoa o are la galben cápéstru. 


A. Pann, Edif. 1889, p. 60; IIT, 
p. 74. 


Pentru omul econom căci: cine nw cruță paraoa nici 
D 


de galben nu "t e milă. 


PAZĂ 


# A 
17323 Paza bună trece primejdia rea. 


I. NecuLoeg, Letop., II, p. 257. 
— A. PANN, Edif. 1689, p. 178. 
— HiwTEsOU, p. 142. — P. ISPI- 
RESOU, Leg., I, 1872, p. 180. — I. 
NEGRUZZI, Conv. Liter., Vll, p. 
388. — N. GANE, Conv, Liter., 1875 
—76. — I. CREANGĂ, Amint., p. 
108. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 907, 
€. Toplija-Rom., Ungaria. — GR. 
PoIENARU, ing. c. Rassa, j. Talo- 
mifa. — GAVR. ONISOR, prof. c. Do- 
brovéf, j. Vaslutw. — G. MADAN, 
€. Trusgeni, Rm. Chigóneii. — G. MI- 
HALACHE, înv. c. Sendresci, 7. Tu- 
tova. — I. T. MERA, Conv. Liter., 
XVI. 

* A 
Paza bună trece primejdia re. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 


Putna. — A. GonovEL public. 3. 
Suciava. 


Paza bună întrece primejdia rea. 
Ar. OpoBescv, III, p. 148. 
# A^ 
Paza bună încunjură. primejdia rea. 
AVR. COROEA, paroh, c. Coştei, 


Banat. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 
207, c. Topliţa-Rom., Ungaria. 
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Paza bună încunjură primejdia. 


Tur. GROFSOREANU, Înv. c. Galga, 
comit. Arad, Ungaria. 


Paza bună păzesce primejdia rea. 


V. ALEXANDRI & L. ROSETTI, 
Mss. — I. Nrrgscu, înv. c. Vies- 
pesci, j. Olt. — I. IONESCU, înv. c. 
Beciu, 7. Olt. 


Paza bună păzesce de primejdia rea. 
I. G. VALENTINIAN, D. 7. 


A 
Paza bună feresce primejdia rea. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 1198 & 


1988.—Dr. CRISTEA, Prov., p. 907, 
c. Topliţa-Rom., Ungaria. 


Paza bună din primejdia rea pole să scape. 
Dix. CANTEMIR, Jst. lerogl., p. 
292. 


Pentru cei înţelepţi si chibzuifi. 


«Nu face ca tată-săi Cantemir-Vodă, să se pue în protiva unei crăii 
cu o mână de ómení slabi. 

Paza bună trece primejdia rea; mielul blând suge la două mume; 
capul plecat nu'l prinde sabia. Așa bună chivernisélá face Antioh-Vodá 
atunce.» — I. NECULCE. 


POLITICOS 


17324 E politicos ca gardul. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 84. 


E politicos ca gardul, 
Iti jupoie obrazul. 
A. PANN, IIT, p. 47.—HiNTESCU, 
p. 148. 
Pentru omul mojic. 
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A POTOLI 


* 
17325 Potolescel, Dómne, si pe mine nu mé 
iuți. 
P. NÀsrURZEL, colonel, Bucurescă, 
3. Ilfov. 


Când unul se supără şi ne cértá. Se dice, pentru al 
domoli, ca un fel de ameninţare prietinésca. 


A RĂBDĂ 


Vedi Belea, Inimă. 


A ! 

17326 Nui voinicesce a dă, cii voinicesce a 
rábdaà. 

Dr. CRISTEA, Prov., p. 175, c. 


Logos, Ungaria. 
"Nedt Harnic. 


„Acelaş înţeles ca la No. 17172. 


*A 
17327 Rabdá un ceas şi'i trái un an. 
G. P. SarvIt, înv. c. Smulft, J. 
Covurlutu. — G. MIHALACHE, Înv. 
€. Gendresci, j. Tutova. 
EA 
Cine rabdă un ceas trăesce un an. 
. N. MATEESCU, înv. c. Movilifa, 
j. Putna. 


Arată folósele răbdării: de altminterea ţăranii nostri 
cred cá ómenii futi tráese puţin. 


* 
17328 Aravdă puţin sà 'nchirdâsesci mult.!) 


C. Ionescu, prof. c. Nevesta, 
Macedonia. 


Arată folósele răbdării. 


1) Rabdă puţin să te folosesci mult. 
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* A 
17329 Cine rabdà nu gresesce. 
V. SALA, prof. c. Drágánesct, 
comit. Bihor, Ungaria. 


Sá fim rábdátorí şi vom fi în tot-dé-una folosiţi. 


* A | 
17330 Cine a răbdat până la sfîrşit, aga s'a 
mântuit. 


G. BANULESCU, înv. c. Pletrogifa, 
j. Dâmboviţa. 
Acelas înțeles ca la No. 17329. 


* A 
17331 Sà nu de Domnul omului cât póte rábdà. 
Tord. GoLescu, Mss. IT, p. 66. 
— V. A. Fonrscu, c. Dorna, j. 
Sucíava. 


*^ 
Să nu mai dé Domnul 
Cât pote răbdă omul. 


TINCA ŞIŞMAN, înv. c. Adam, j. 

Tutova. 
Sá nu dé Dumnedeă cát pote răbdă omul. 
Laurian & Maxi, II, p. 866. 


Să nu dé Dumnedeii omului cât pote să rabde. 
P. ISPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 

176. — Hrw'TESCU, p. 136. 
Nu dee (dé) Dumnedeii omului cát pote rábda. 
G. P. SALVIŬ, înv. c. Smullă, j- 


Covurlulu. — V. A. FORESCU, C. 
Mălini, 3. Sucava. 


Să nu dé Dumnedeii omului cát pote el su- 
feri (să sufere). 


I. CREANGĂ, Prov, p. 234. —I. 
G. VALENTINÍANU, p. 36. 
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xA 
Nu dà, Dómne, omului cát pote (omul) rábdà. 


I. G. VALENTINÍANU, p. 49. — 
Gn. POENARU, îng. j. Buzéit. 
Nu ^mi dà, Domne, cát pot răbdă. 
P. P. CARP, $edinf. Senat. 5 Dec. 
97. 
Vedi RW. 


Arată marea răbdare a omului (Gorzsov). 
Arată gradul de suferinţă a unuia. 


17332 Nu poţi dă 
Cât poti răbdă. 


I. G. VALENTINÍANU, p. 48. 


Aceleaşi înțelesuri ca la No. 17326 & 17331. 


* 
17333 Rabdă când eşti slab. 
C. Boriac, Culeg., p. 175. 
Vedi Mână. 


Acelaş înțeles ca la No. 3774. 


A 
17334 Răbdă, sufletele, 
Şi la bune şi la rele. 


I. Popescu, înv. c. Dobreni, j. 
Ifo. 


Omuluï ií trebue in tot-dé-ună multă răbdare. 


* A 
17335 Rabdá, suflete, cát poti 
Nu'tí dă taina către toți. 


C. TEODORESCU, înv. c. Cursesci, 
j. Pasluău. 


Sá nu ne deschidem inima la orí si cine. 
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* A 
17336 Rabdă, inimă, şi taci, 
Că tot tu le faci. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 219, c. 


Ida Mare, Ungaria. 
Vedi Znimd. 


Acelaş înţeles ca la No. 3591. 
* A 
17337 Rabdă, inimă, şi taci, 
Că tu tóte mi le faci. 
C. TEODORESCU, înv. c. Dogele, 


3. Vaslwtu, 


Acelaş înţeles că la No. 1336. 


+A 
17338 Rabdă, inimă, şi taci, 
Ce-ai făcut să nu mai faci. 


I Vincor, c. Craiova, j. Dolj. 


Rabdă dacă ai greşit. 


17339 Rabdă, inimă, şi taci 
Că n'ai alta ce să faci. 
A. PANN, H, p. 160. — Hin- 
'PESCU, p. 80. 


Când esti nevoit să rabdi óre-ce. 
A se vedé A. Pany, II, p. 160, Povestea cântecului. 


17340 Rabdă si taci 
Dacă n'aí ce să faci. 


Laurian & MAXIM, IT, p. 866. 
1° Acelaş înţeles ca la No. 17339. 
Accella cun curaggiu ciò che tu wn poi ris- 
ping hie.) 
Prov. Cors. 


1) Primesce cu curaj ceea ce nu poți să respingi. 
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Was du nicht ändern kannst, das nimm geduldig 
Tin.?) 
Prov. Germ. 
Waht can't be cured, must be endured.?) 
Prov. Engl. 


$ 
17341 Aravdă inimă ş-taçi 
Ca tara ci u calçi.*) 
C. IoNEscu, înv. c. Nevésta, Ma- 
cedonăa. 
Vedi Răbdător. 


Acelaş înţeles ca la No. 11339. 


17342 Cine nu póte rábdà nu mănâncă pomă 
coptă. 
Tonp. Gorescu, Mss. II, p. 84. 


Adică nu dobándesce lucru bun (Gorzscu). 
17343 Rabdă par'cá e de fier, 
Si "i crapă ochii de ger. 
A. PANN, II p. 91. — Hin- 


qEscu, p. 158. 


Pentru cel cumplit, sgárcit. 


* A 
17344 : Rabdă ca cânii de fóme. . 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Glá- 
vi, j. Vâlcea. 


Adică rabdă mult. 


* A 
17345 Rabdà ca cànele. 


JUL. GRoFSOREANU, înv. c. Galga, 
comit. Arad, Ungaria. 


Acelas înțeles ca la No. 17344. 


1) Ceea ce nu poți schimba, rabdă. 
2) Ceea ce nu sé póte vindeca, trebue rabdat. 
3) Rabdá inimă si taci, ca pămîntul ce'l calci. 
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A 
17346 A rábdat până sa săturat. 
Dr. CRISTEA, Prov, p. 19, c. 
Sibiă, Transilvania. 


Când unul a rábdat óre-ce, până ce nu a mai putut, 


RĂBDARE 


Vedi Dragoste, 


XA 
17347 Unde'i minte multă este şi răbdare multă. 
TEODORESCU-KIRILEANU, Gazet. 
Săten. XVI, p. 18. 


Omul eu minte e rábduriü. 


* 
17348 Rábdarea' din raju. 
T. STEFANELLI, Conv. Lit., XX V. 
Vedi Ba, Fricd, 
Milostenie, 


Adică bună şi de mare folos. 


17349 Râbdarea 


E ca mierea. 
I. G. VALENTINÍANU, p. 44. 


Acelaş înţeles ca la No. 11348. 


* A 
17350 Ràbdarea e mantuire. 


V. SALA, dase. c. Züávoeni, co- 
mát. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17349. 


*A 
17351 Rábdarea 
Trece marea. 

HiwqESCU, p. 188.— V. SALA, 
dase. c. Séud, comit. Bihor, Un- 
garia. — TEODORESCU-KIRILEANU, 
Gazet, Săten., XVI, p. 18. 
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Omul cu răbdarea, 
Trece chiar şi marea. 
I. T. Mera, Conv. Liter., XVI. 


Cu răbdarea 
Treci şi marea, 
Dar cu véul 
Mici páréul. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 6l, c. 
Toplița Rom., Ungaria. 


Omul rábduriü birue multe greutăți, trece peste multe 
neajunsuri. 


Avec de la patience on vient à bout de tout. 


Prov. Franc. 


Colla pazienza si prende la lepre col carro. !) 
Prov. Ital. 


Geduld. überwindet Alles. °) 


Prov. Germ. 


Patience overcome all things. ?) 
Prov. Engl. 


*A 
17352 Cu rábdarea si cu tácere 
Sé face agurida miere. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 100; 
IEI, p. 15. — G. I. MUNTEANU.— 
HiwTEsOU, p. 158. —KAROLY ACS, 
p. 81. — P. GARBOVICEANU, prof. 
c. Glăvi, 3. Válcea. — C. '"l'eono- 
RESCU, înv. c. Dógele, j. Vaslutw. 
—E. I. PaRICIÓ, nv. c. Smulfi, 
j. Covurlutu. — A. Gonovzl, 7. Su- 
clava. — V. A. Fonmzscu, J. Su- 
clava.—G. MIHALACHE, înv. c. Ken- 
dresci, j. Tutova. 


1) Cu răbdare se prinde iepurele cu carul. 
2) Răbdarea învinge tóte, 
3) Răbdarea învinge tóte lucrurile, 
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* A 
Cu răbdarea se face agurida miere. 


N. PETROV, c. Codăescă, 3. Vas- 
lulu. 


Vedi Aguridă. 


Omul care scie să sufere, să aştepte, îşi ajunge scopul. 
Arată prin urmare cát de mult pretuesce răbdarea la om. 
A se vedé No. 355. 


Za kus chleba skočiti treba. 
Prov. Cech. 


Pagmuunr bor» nmomaxo. 
Prov. Sírb. 


Kaparj kurta, neked is lesz. 


Prov. Magy. 
17353 De aguridă s-façi nari, ma cu arâvdari.!) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 148. 
Şi cu-agurida s-face miere. — Ma cu ce? 


— Cu arávdarea.?) 


ANDREI AL BAGAv, Cart. Aleg., 
p. 90. 


Acelaş înţeles ca la No. 11352. 
A doua variantă arománéscá este o traducere ad lit- 
teram din turcesce. 


Coruntam pelmez olur. — Neilen ? — Sabirilen. 3) 
Prov. Turc. 
!) Din aguridă se face miere, dar cu răbdare. 


?) Si cu agurida se face miere. — Dar cu ce? — Cu răbdare, 
3) Din aguridá se face miere, — Cu ce? — Cu răbdare. 
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17354 Cu vreme si cu rábdare, si frunza dé 
dud sé face mătase. 


Jord. GoLgscu, Mss. II, p. 98. 
Adicá tóte se schimbá spre bine (Gonzscu). 


Dud iupraindan atlaz oluri.?) 


Prov. Turc. 


Sabe elan şarab olur, 
Dud japraghe sandal olur.?) 


Prov. Turc. 


XA 
17355 Răbdarea e bună la necaz. 
V. SALA, dasc. e. Dumbrăveni, 
comit Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17351. 


Sabir selemettir.?) 
Prov. Ture. 
* A E . 
17356 Ca răbdarea la necaz, nici un léc mai bun. 


HuwTESCU, p. 158. 


Acelas înţeles ca la No. 17355. 


Con la passienssa as rimedia a tut.*) 


Prov. Piem. 


Geduld ist. die beste Arznei im Unglick.5) 


Prov. Germ. 


Patience is a plaster for all sores.*) 
Prov. Engl. 


1) Din frunza de dud atlas se face. 

2) Cu răbdare agurida se face vin, fóía de dud atlas. 
3) Rábdarea e mântuire. 

1) Cu rábdarea se vindecá totul. 

5) Răbdarea e cel mai bun léc în nenorocire. 

6) Răbdarea e un blastur pentru ori-ce loc. 
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17357 Rábdarea e cea mai bună doctorie. 
P. GÂRBOVICEANU, Semin. Buc. 
Ci. VIII. 


Acelas înţeles ca la No. 17356. 


* A 
17358 Cànd n'are cu ce sáracul, 
Rábdarea îi este lécul. 


A. PANN, Í, p. 134. — HINȚESCU, 


p. 118. — ANDREI MARINESCU, înv. 
c. Hwmele, j. Argeş. 


# A 
Săracului, răbdarea îă lécu. 
G. MADAN, c. Perului, tin. Ben- 


der, Basarabia. 


Când ii lipsesce óre-ce celui sărac. 


17359 La nenorociri săracul, 
Răbdarea îi este lécul. 


A. PANN, I, p. 147. — HiNTESCU, 
p. 121. 


Când se întîmplă vre-o nenorocire celui sărac. 


17360 Răbdarea e tot-dé-una 
La ori-cine (cea) mai bună. 


A. PANN, L, p. 147. — HiNTESCU, 
p. 158. 


Cu răbdare ori-cine e mai folosit. 


A 
17361 Ii face foc în spinare, 
Si el suferá "n rábdare. 


A. PANN, Î,p. 146. — HINŢESOU, 


p. 60. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 
„114, c. Agnita. 


Pentru omul nenorocit. 


63834 39 
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17362 Cu rábdarea o duci departe. 


HiwsqEscU, p. 158. — P. IsPr- 
RESCU, Rev. Ist, Il, p. 161. 


Acelas înţeles ca la No. 11360. 


La patience vient à bout de tout. 


Prov. Franc. 


XA 
17363 Cu răbdarea "i rupi pelea. 


C. TEODORESCU, Înv. c. Lipova, 
3. Vaslutu. 


Cu răbdarea îi frigi pielea. 


I. CREANGÁ, Conv. Liter, XI, 
p. 182. 


Omul cel rábdátor face pe duşmani de crapă de ciudă. 


17364 Răbdarea are şi ea marginile ei. 


I. G. VALENTINIAN, D. 25. 


Perde omul odată si răbdarea. 


A 
17365 'Inghite la răbdări prăjite. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 74; 
III, p. 101. — Hrupescu, p. 158. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 119, c. 
Gura-Ríiulut, Ungaria. 


+A 
Mánáncá răbdări prăjite. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 9 & 70; 
Amint., p. 110. — Abeced. Ilustrat., 
p. 26. — I. SBIERA, Pov., p. 184. 
— G. MADAN, c. Truşenă, fin. Chi- 
şenei, Basarabia. —Sr. ST. Tu- 
qESCU, înv. c. Catanele, j. Dolj. 


ap — 


e EIE: —4 


— M — —— A 
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Máncá răbdări prăjite. 


Dr. CRISTxzA, Prov., p. 148, c. 
Ida.Mare, Ungaria. — Yur. GROF- 
SOREANU, €. Galşa, comit. Arad, 
Ungaria. 


Răbdări prăjite ai să mănânci. 


P. IsPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 
176. — HiNTESCU, p. 158. ' 


3: 
Răbdări prăjite. 

Dr. CRISTEA, Prov, p. 919, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. 


A (se) hrăni cu răbdări prăjite. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 720 
& 1590.— Semasiol., VI, p. 360. 


— G. MADAN, c. Trugent, Hm. 
Chigéneü, Basarabia. 


1? A rábda, a duce lipsá. 
20 A hrăni réü pre cine-va. 


«Ti mai mâncă şi răbdări prăjite.» 


* A 
17366 Par'cá rnànàncà numai răbdări prăjite. 


G. P. Say, înv. c. Smulţi, 
3. Covurlutu, 


Vedi a Mâncă. 


Despre ómenií cei slabi. 


RĂBDĂTOR 


17367 Fii, inimă, rábdátóre, 
Ca pămîntul sub picióre. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Capu- 
Pisculuă, j. Muscel. 


Vedi a Rabdà. 


10 Acelaş înțeles ca la No. 17341. 
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RABDURIÜ 


Vedi Znfelept. 


A SE RUSINÀ 


* 
17368 Cine nu se rusinézà de 6meni, nu are 
(i-e) frică de Dumnedeu. 


V. A. FonEsCU, c. Folliceni, J. 
Suctava. 


De ómeni cine nu se ruşineză 
Nici de Dummnedei nu senfricogézá. 


A. PANN, JII, p. 32. — HIN- 
TESCU, p. 129. 


Vedi Certare, Ruşine. 


Pentru omul neobrázat, lipsit de ori-ce ruşine. 


A 
17369 Sé se ruşineze omul când face réul, iar 
nu când face binele. 
V. A. FORESCU, c. Dorna, j. 
Sucava. 
Vedi Ruşine. 


Pentru omul modest, care se ruginézá când nu ar trebui. 


# A I 
17370 S'o rusinat ca calu cánd cárligá tràsura. 


V. IFR, c. Corodesct, j. Tutova. 


Când unul a făcut o nerodie saü o necuviintá. 


RUSINARE 


17371 Celui fárá ruginare 
De' dai ce-va obraz, sare 
Să ti se urce "n spinare. 
A. PANN, III, p. 33. — S. Fr. 


MARIAN, p. 88. 
Vedi Auszne. 


Pentru cel neruginat. 
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RUSINE 
Vedi Cinste, Fóme, Miere, 
Vin. 
17372 Cine n'are ruşine de 6meni, nici frică de 
Dumnedeü. 


P. IsPigESCU, Leg., I, 1879, p. 
166; Rev. Ist., II, p. 152. 


Cine mare frică de ómeni, ware frică nică 
de Dumnedeii. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 48, e. 
Sibii, Transilvanta. — HINȚESCU, 
p. 164. 


Vedi a se Ruin. 


Acelaş înţeles ca la No. 17368. 


* A 
17373 Mai bine mort de cát cu ruginea in nas. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Co- 
mánifa, j. Olt. 


Pentru omul cu obrazul subtire. 


tA 
17374 Stau in drum lele să piei 
Si mi-e ruşine să cei. 


T. BÄLĂSEL, preot, c. Stefănescă, 
j. Válcea. 


Se dice de báetii ori bărbaţii flecarí către fete si 
neveste. 
Tată cântecul unde se găsesce acéstá locutiune : 


Stai, în drum lele să piet 
Si mie ruşine să cel. 
Lelişră de demult 

Nu-mi da drumu să më duc 
Si mi-așterne să mă culc, 
Că n'am mai védut fomee 
Sá lase voinic să píec. 


* 
17375 pii ruşine 
Vaí de tine. 
Te-ai făcut tótà 
Ca o curcă ploată. 


V. A. FonEscv, c. Folticent, j. 
Suciava. 
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In bătae de joc, pentru unul care sa ruginat. 


# A 
17376 'I-a crépat obrazul, dar ruşinea tot nu 
i-a perit. 


V. A. FonszsCU, c. Stánigóra, 3. 
Suctava. 


Pentru omul neobrázat. 


* 
17377 Vremea ruginií nu e trecutá. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Amenintare; îl vom ruginà daca nu se linigtesce. 


* A 
17378 Nu s'a întîlnit in lume cu ruşinea. 
CATH. ZANNE, c. Băsesci, j. 
Fălciù. 


Se dice despre un obraznic. 


17379 Omul cu ruşine piere, 
Nimeni nu dă pân nu'i cere. 


A. Pann, IIl, p. 32. 


Omul cu ruşine pere 
Nimeni nwi dă pân mw cere. 


HiwpEscu, p. 132, 


$ A 
Omul cu rugine multă piere; nimeni nul 
ascultă. 
TINCA SISMAN, înv. c. Adam, 
3. Tutova. 
* 


Omul de argine cherde.!) 


D. A. Mirescu, c. Gopeși, Ma- 
cedonta. 


1) Omul de rușine pierde. 
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Pentru omul pré ruşinos. 


A coquin honteux plate besace. 


Prov. Frane. 


Fra Modesto non fu mai priore.) 


Prov. Tose. 


Ein blöder Hund wird selten fett.?) 


Prov. Germ. 


17380 Celuí fàrà ruşine. 
De'i dai ce-va obraz, sare 
Să ti se urce "n spinare. 
HINŢESCU, p. 164. 


Vedi Rusinare. 


Acelaş înţeles ca la No. 11311. 


* 
17381 Cine a perdut ruşinea ca s'o găsescă el? 


P. ISPIRESCU, Leg. I, 1872, p. 
166; Rev. Ist., IT, p. 150. — Hin- 
TESCU, p. 164. 


Pentru omul lipsit de ort-ce ruşine. 


17382 Tote's cu timp şi cu soroc, 
Si ruşinea lal ei loc. 


A. PANN, III, p. 32. — Hin- 
QTESCU, p. 189. 


Pentru cel care se ruginézá fárá priciná saü in afará 
de vreme. 


17383 Mi se pare, de ruşine, 
Cà cade cerul pe mine, 


A. PANN, III, p. 22. — HIN- 
. TESCU, p. 164. 
Pentru omul ruginos. 


1) Părintele Modest nu va fi nici odată egumen, 
2) Un câne sfios rarc-ori se îngrașă. 
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17384 Par'cá mi-e ruşine mie 
Că nu ţi-e ruşine tie. 
A. PANN, III, p. 32. — Hix- 
TESCU, p. 164. 


* 
Mi-e ruşine de neruşinarea ta. 


Drm. BOLINTINEANU, Bucurescă, 
Ilfov. 


Se dice celui neruginat. 


* ^A 
17385 Să aibă omul ruşine 
Când face rëü, iar nu bine. 


A. PANN, III, p. 32. — Hin- 
TESCU, p. 164. — N. MATEESCU, 
înv. c. Movilija, j. Putna. — G. 
MIHALACHE, înv. c. Șendrescă, j. 
Tutova. — TINCA ŞIŞMAN, înv. c. 
Adam, 3. Tutova. 
Vedi a se Ruginà. 


Acelaş înţeles ca la No. 17369. 


173 86 Să aibă cine-va ruşine 
Până unde së cuvine. 
A. PANN, III, p. 82. — RIN- 
'ȚESOU, p. 164. 


Sá nu fie omul din cale afará ruginos. 


*A 
17387 De rusine 
Aş mai mâncă o pâne. 


G. P. SALVIÚ, înv. c. Smd, 
j. Covurhwtu. 
Adică nu e ruşine de loc. 
17388 lea ruşinea "n nas, 
In fie ce ceas. 
A. PANN, IIT, p. 37. — HIN- 
TESCU, p. 164. 


Pentru cel obraznic care, adese-ori, rămâne ruşinat. 
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* 
17389 Imi crapă obrazul de ruşine. 
A. PANN, III, p. 32. — Hrw- 


Tescu, p. 126. 
Vedi Obraz. 


Acelas inteles ca la No. 4149. 


17390 Şi-a înghiţit ruşinea. 
Jord. Gorescu, Mss. II, p. 96. 


Adică nu sé mai ruşineză, si sé dice pentru muierile 
cele desfrinate (Gorzscu). 


* 
17391 Şi-a mâncat ruşinea. 


Şi-a mâncat ruşinea cu mămăligă. 


P. IsPrgESCU, Leg., I, 1872, p. 
166. — HiNTESCU, p. 164. 


Acelaş înţeles ca la No. 11390. 


Il a toute honte bue. 


Prov. Franc, 


A 
17392 Mânca ţi-ar ruşinea nasul. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 148, c. 
Denc, Ungaria. 


Ca un fel de blestem. 


A 
17393 Mâncă te-ar ruşinea tirgului. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 148, c. 
Ida Mare, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17392. 


RUSINOS 


* A 
17394 Rusinosu 
Róde osu. 
GAVR. ONrşoR, prof. c. Crângu, 
3. Tutova. — C. C. BUNGETIANU, 
c. Cosovéf, j. Mehedinţi. 
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Adică suferă, rabdá, are ce e mai prost, rămâne cu 
nimic. 


* A 
17395 Ruşinosul 


Linge osul. 
G. P. Sanvió, înv. c. Smulfi, 
3. Covurluiu. 


Acelaş înţeles ca la No. 17394. 


17396 Ruşinos, dar sănătos. 
Tord. Gorgscu, Mss. lI, p. 62. 


* A 
Ruginos, ruginos, 


Dar e sănătos. 
V. A. FoRgscU, c. Dorna, j. 
Suctava. 
Vedi Fugă. 


Adică cel ce së sfiesce dé ruşine, pururea întru tote 
să află sănătos (Gorzscu). 


SAGÁ 


Vedi Nebun. 


* A 
17397 Tótá saga e jumatate într'adins. 
D-na Z. JUVARA, c. Fedesci, j. 
Tutova. 


De multe ori, sub formă de glumă, se spun omului 
adevăruri cari l ustură réü. 


EA 
17398 Càrnatul lung e bun, dar saga lungă nu. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. 
c. Stiubienit, j. Dorohoi. 
Gluma să nu ţie pré mult căci devine supěrătóre. 


Les plaisirs les plus courts sont les meilleurs. 
Prov. Franc. 
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Scherzo lungo non fu mai buono.!) 


Prov. Ital. 


Wenn der Scherz am Besten ist, soll man auf- 
hóren.?) 


Prov. Germ, 


# A 
17399 S-a trecut de sagá. 


AvR. ConcEa. paroh, c. Costeíu, 
Banat. 


Nu mai e de glumit. 
SILINTÁ 


EA 
17400 Silinfa 
Taie pânza. 
D-na Z. JUYARA, c. Fedes, J. 
Tutova. — G. MIHALACHE, Înv. C. 
Sendresct, j. Tutova. — E. I. PA- 
TRICÌU, w. c. Smulft, j.  Covur- 
hu. — GAVR. ONISoR, c. Dobro- 
vět, j. Vaslutu. 
* A 
Silinta 
Mântue pânza. 


G. MADAN, C. Trusent, fin. Chi- 
șeneă, Basarabia. 
Vedi Zene. 


Arată ródele silințeï. 
SIRGUINCIOS 


A 
17401 Sirguinciosul se desvatà mâncând, iar 
lenesul si móre flàmànd. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 241, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Pentru sîrguincios şi pentru lenes. 


1) Saga lungă nu a fost bună. 
2) Când saga e mai bună atunci trebue să te opresci, 
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SIRGUINTA 


xA 
17402 Sirguinfa 
Tese pánza. 


. €. TEODORESCU, înv. c. Lipova, 
J. Vasluiu. 


Sirguinta 
Tese pânza, 
Erá lenea 
Pierde vremea. 
S. FL. MARIAN, Nunta, p. 28. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 241, c. 
Sinersig, Ungaria. — K. A. ZAM- 


FIRESCU-DrACON, c. Stiubientă, j. 
Dorohot. 


ža 
Sirguinta 
Tae pånza. 
TINCA SISMAN, (nv. c. Adam, 
3. Tutova. 
Vedi Sinjá. 


Acelaş înţeles ca la No. 17400. 


xA 
17403 Sirguinta e muma norocului. 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


Adicá, ceea ce numim norocul, nu este de cát resul- 
tatul sirguintet. 


A SE SMERI 


# A 
17404 Cine (cel ce) se smeresce se înalţă. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 


Buc. Cl. VII. — I. Popescu, înv. 
c. Dobreni, j. Ilfov. 


Vedi a se Înăljà. 


După cuvintele luf Isus. 
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SMERIT 


17405 In curul smeritului lácuiesce dracul. 


IoRD. GoLescU, Mss. II, p. 16. 


In curul smeritului locuiesce dracul. 
HiwTEsCU, p. 177. 


* A 
In cuibul smeritului ldcuesce dracul. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 88; 
III, p. 65. — V. SALA, dasc. c. 
Vaşcoii, comit. Bihor, Ungaria. — 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


Ne arată că cel mai smerit, acela şi mai îndrăcit, dé 
care mult să ne ferim (Gouescu). 
` Pentru cel fatarnie. 
Derrière la croix souvent se tient le diable. 


Prov. Franc. 


Hinterm Kreuz versteckt sich der Teufel.) 


Prov. Germ. 


The devil lurks behing ihe cross.?) 
Prov. Engl. 


* 
17406 In inima smerituluí sede dracul grecesce. 


„O. TEODORESCU, hw. c. Lipova, 
J. Vaslwiw. 


Acelaş înţeles ca la No. 17405. 


SOCOTINTÁ 
17407 Unde nu e socotintá, socótéla merge réü. 
A. PANN, IL p. 49. — HiNygscu, 

p. 177. 


1) Dupá cruce se ascunde dracul. 
7) Dracul se ascunde dupá cruce. 
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XA 


Când nu este socotință, socoléla merge ré. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 


Putna. 

Pentru omul ne-chibzuit. 
STĂRUINŢĂ 
17408 Omului, cu stăruinţă, 


Tóte îi sunt cu putinţă. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 197, c. 
Topliţa- Rom., Ungaria. 


Vedi Sirguinfd. 


Arată ródele stüruintei. 


STRINGÉTOR 


17409 Averea stringetorului, trece in mâna 
cheltuitorului. 


V. A. FORESCU, Înv. c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


Vedi Avere, Muncitor. 


Acelaş înţeles ca la No. 11301. 


TAINĂ 
17410 Lumea prin tîrg o vorbesce, 
Și el taină o gândesce. 


A. PANN, I, p. 83.—HiNTESCU, 
p. 94. 
Vedi Vorbä. 


Când unul se feresce de a vorbi de un lucru pe care 
tótá lumea il scie. 


Le secret de polichinelle. 


Prov. Franc. 


ç 
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* A 
17411 Are gura 'mpiedecată, 
Dar taina o spune îndată. 
A. PANN, I, p. 107. — Gn. ALE- 
XANDRESCU, magistr. J. Putna. 
Vedi Leneg. 


1° Pentru cel lenes. 
20 Pentru cel care nu scie păstra o táiná. 


& 
17412 Taina sà n'o spui nevestii. 


P. BUDIŞTEANU, €. Bucuresci, j. 
Ilfov. 


Tuina ifi păzesce tare, de către nevesta ta. 
A. Pann, Edif. 1889, p. 130; 
HI, p. 116. 
Vedi Copil, Gând. 


Căcă o va dă neapărat în vileag, neputând păstră o 
taină. 
A se vedé A. Pann, III, p. 112—111. 


Jamais homme sage et discret 
Ne révéle à femme som secret. 


GanBR. MEURIER, XVIe Siècle. 


17413 Isi pázesce tama de Joi pànà mai de 


apoi, intocmai ca o muere. 


Nu e în stare să nu spue tot ce scie. 


17414 Tainele vóstre în urechile nóstre. 


Când unul nu mai e stăpân pe tainele lui. 


TREBĂ 


Vedi a Tăcé, Vortă, Cap. 
XVII. 
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17415 La o trebă când se scâlă, 
Par'cá are oué in polă. 
A. PANN, 1, p. 102. — HiN fEsCU, 
p. 192. 


Pentru cel nevolaş sai leneş. 


17416 La trebă se vede omul ce pote. 
l. CRBANGĂ, Pov., p. 149. 
Căci multi se laudă, şi când sunt puşi la încercare 
daü chix. 
17417 De făcut trébá nu mai cade coda nimérui. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 287; Conv. 
Liter., Xl, p. 814. 


Indemn la muncă. 


Ed 
17418 Cine n'are gánd de trébà sé páduche. 
I. BĂNESCU, prof. j. Roman. 


Pentru cel lenes. 


* A 
17419 De cát dece trebi şi rele, mai bine una 
şi bună. 
S. Minăruescu, Se. Norm. Berl. 
c. Băsesci, j. Fălciu, 


Sá nu te apuci de multe odată. 


17420 Gluma, glumă; treba, trebă. 
IoRp. Gorzscu, Mss. II, p. 103. 
Adică când e dé glumă, să glumim ; când e dé trébá, 
să căutăm tréba cum sé cade (GoLzsct). 


Se dice mai ales când unul nu se ţine de trébá, sai 
nu ne lasă sà ne ţinem de ea. 


*A 
17421 Ai făcut trébă până "n pod. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Mo- 
gogóta, j. Argeş. 
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Nu a făcut nici o trébá, nu a învăţat nimic, nu s'a 
procopsit. 


* 
17422 Işi caută de trebă. 


A. PANN, I, p. 169. — HiNTESOU, 
p. 192. 


Nu se amestecă unde nu privesce. 


E 
17423 A fi de trébá. 


Adică om bun, cinstit, cum sé cade. 


VREDNIC 


Veg! Frumos, Cap. XVIL 


17424 Cine e vrednic scóte si îmbucătura din 
gura omului, 


A. PANN, II, p. 195.— HiNTESCU, 
p. 172. 


Pentru omul vrednic. 


* A 
17425 Maí bine cu un vrednic la pagubá, de 
cât cu un nevoiaş la câştig. 

A. Pann, Edif. 1889, p. 96 ; II, 
p. 64. — HINŢESCU, p. 208.— S. 
I. GRossMANN, Dict., p. 20. — P. 
ISPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 171. 
— I. G. VALENTINIAN, p. 8. — Ga- 

zet. Pop., I, No. 298. 


^ 
Mai bine cu un om vrednic la pagubă, de 


cát cu un tándalá la câştig. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 142, c. 
Toplida-Rom., Ungaria. 


Mai bine să fii cu um om vrednic la pagubă, 
de cât cu un migel la dobândă. 
C. NEGRUZZI, I, p. 248. 


63834 40 
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Mai bine sa fü cu wn om vrednic la pa- 

gubă, de cât cu un mevoíag la dobândă. 

V. SALA, înv. c. Závoent, comit. 

Bihor, Ungaria. 
Vedi Bun, Cuminte, 
Destebt, | nfelept, 
Jstef, Omenie, Și- 
ret, Voinic. 


Acelaş înţeles ca la No. 11041. 


A 
17426 Omul vrednic se face luntre!) şi punte, 
Si trebue să iesă la liman. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 188; 
IT, p. 86. — HiNTgscuo, p. 135. — 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 197, c. Sibiă, 
Transilvania. 


* A 
Omul vrednic se face luntre şi punte, gi 
trebue să i€să la capet. 


H. D. Enescu, înv. c. Zamostea, 
3. Dorohoi. 
* A 
Omul vrednic se face luntre şi punte, si ese 


la mal. 
L G. VALENTINIAN, p. 29. — P. 
GARBOVICEANU, prof. c. Cománifa, 
j. OU. 


Adică face ce face, si trebue să isbutéscă. 
VREDNICIE 
17427 Vrednicia ’ți mi-e oglindă, 
Că m'aí slujit până "n tindă. 
A. PANN, II, p. 49. — HiNTESCU, 
p. 208. 
Pentru cel nevrednic, şi mai ales pentru slugă. 


1) Varianta : munte, e neapărat greșită. 


E . ză 


CAPITOLU XVI 


DESPRE VÍÉTA INTELECTUALĂ 
ŞI MORALĂ 


DEFECTE, VICIURI ȘI CRIME 


De O SRI INI II 0 0 00 e a. “DE preia na ai direc 


AÍDUC 


17428 Aiducul nostru si altá potecá scie. 
lorD. Gorzscu, Mss. II, p. 1. 
Vedí Vornic. 
Sé dice pentru cei ce sé pot înlesni cu felurimi dé 


mijlóce, însemnând că, când nu pot numai cu un mijloc, 
schimbă alt mijloc (Gorgscu). 


1 AMERINTARE 


17429 Amerinfarea, fără putere, e desértà. 


HINŢESOU, p. 9. 


Nu amenința dacă nu poți face. 


ARTAG 


Vedi //ârfag. 
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* A 
17430 Artagul 
Isí gàsesce pirtagul. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 107; 
Il p. 95. — Gezát., |, p. 288.— 
Semas., p. 299.— Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 13, c. Gwra-Réului, Un- 
garia. — Hintescu, p. 6. — V. 
ALEXANDRI, Teatr., p. 286, — P. 
GARBOVICEANU, prof. Sem. Buc. 
Cl. VII.— lug HociorAU, c. Se- 
liste, comit. Sibiü, Transilvania. 


* 
Tot háriagu 
Tgi gdsesce piriagu. 


Gn. ALEXANDRU, magistrat, j. 
Putna. 


Şi-a dat peste om. 

A se vedé A. de Cihae, IL, p. 245. 

O snóvá în A. PANN, IL 95 si în Șezătorea, T, p. 283, 
ne dă origina dicerii. 


POVESTEA VORBIÍ 


O văduvă 'n vîrstă, bătrână, sbârcită, 
Cu doui dinţi în gură, barba ascuţită, 
Nas cât pátlágéua, la vorbă "ntepatá, 
Cu ochii câcâră, gura lăbărțată, 
Fruntea-i cucuiată, fata mohoritá, 

Peste tot negrâsă şi posomorită, 

Umbla mtunecată şi tot înnorată, 

Nu o vedeă nimeni să ridă vr'o dată, 
N'o puteai cunósce când e mulţumită, 
Că ea 'n tótá vremea era necáptá. 
(Càntá-ti lele cântecul că mi-e drag ca sufletul: 
Neaga-Neaga reaoa sparse mahalaoa), 
Nu putea eï nimeni să-i intre in voe, 
Din di până "n nópte sbierà ca strigoae. 
Cu nimenea 'n lume nu se ave bine, 

Se certa cu sine, cánd n'avea cu cine. 
Slugi, câine, pisică bătea cu sudalme, 
Si pentru o muscă își da 'n obraz palme. 
În scurt, nu ajunge omului viţă 

Ca si spuie tote din fir până "n aţă. 
De-ar fi (cum dice lumea o dicală), 
Cerul tot hârtie si marea cernélà, 

Ca să se descrie ar fi puţintele 

Tótă istoria astif mueri rele 

Dar deși în ast-fel era cum diserăm, 

Si cele maï multe nui le scriserăm, 
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Tot se mšritase pân’ aci odată. 

Şi să se mărite era iar rugată, 

Că era vestită si în stambă dată 

De văduvă grasă, putredă bogată, 

Si pentru avere tocma ca nebunii 
Sá 'mbulzea s'o cérá véduvil şi junii; 
Nu căuta chipul nu? căuta anii, 
Tótă frumuseţea-i era ei banii. 

O văduvă însă când-va, după lege, 
Cu a doua nuntă capul séii să-şi lege, 
Ea atuncea dise cum că se însoră, 
lar nu se mărită pentru a doua 6ră. 
Si caută 'n lume bărbat să găsescă 
Ca pe o muiere sá'] imbrobodéscá. 
Ea să fie mare ce o vrea să facă, 
Bărbatu'i la tóte ca mutu să tacă. 
Si dacă, găsesce vre-un lamă-mamă, 
Nu vede, n'aude si nu bagă sém&, 
De părere bună pe care 'ntilnesce 
Isi laudă casa şi se fericesce 

Că ea bărbat are bun peste măsură, 
Ca pâinea a bună (cu pruna în gură). 
Şi ast-fel de vorbe vorbind între ele, 
Smintesc şi stric casa unei tinerele. 
O fac să-şi urască îndată bărbatul 

Si să îndrăgâscă in locu-i pe altul. 
Pentru că bărbătul un amurez nu e 


Tot după plăcerea-i la minciuni să-i spuie, 


Si s'o tot mângâie, să o giugiulâscă, 
Cheful și dorința pân” să-şi isprăvescă, 
Ci el îi vorbesce serios la tote, 

Că tot chef să aibă omul nu se pâte; 
Grijile vieţii care îl apasă 

La plăceri şi chefuri rare ori îl lasă. 
Si el dacă vede că alt îi zimbesce 
Umblă după dinsa şi o curtenesce, 

Ji face bizele, versuri îi citesce, 

O 'mnalţă în slavă, ziná o numesce. 
Socotesce cum că'n tâtă a lui viétá 


Din gura í nu curge de cât tot duleétà. 


Si să 'nebunesce după el să mérgă, 
Lasă copii, casă, la altul alârgă, 
Si védénd c'acela "i-a vorbit ei bune, 
Tot cu dragă, dragă, pàn' a o supune. 
Lasă] şi pe dinsul, la alt bărbat du-te, 
Ca vinul cel stricat din bute in bute, 
Până rămâne 
Nici cu fetele, 
Nici cu nevestele, 
Povestea cântecului: 
Fosta'í lele când ai fost, 
Dar acum eşti lucru prost. 
Ai fost forte trandafir, 
Dar acum estí borş cu stir, 
"Ţi-a mers vestea când “ţi-a mers, 
D'acum leţeaa'ţi s'a şters. 
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Géba cochetárii facă, 

Că la nimeni nu mai placă. 

Te-aii lăsat toti ş'ai rămas 

Ca un odorog de vas, 

Cât să te drepi la obraz 

"Te-ai trecut, nu mai ai haz. 

Gândeai cá chipu'ţă frumos, 

O să stea tot abanos. 

Acum pâte să plătesci, 

Frumâsă să te numesci. 
Asa si acestă văduvă bogată, 
Fiind, pentru zestre, de pré multi rugată, 
Când venea 'n petite cine-va s'o cérá, 
Ca să se mărite, să-și ia bărbat iară, 
Ea la acei ómení bărbaţi saü neveste 
Cu mândrie mare propunea aceste, 
Dicând: mergeţi spuneţi celui ce mă cere 
Cá am săi daü zestre destulă avere, 
Bani, casă, moşie, cum şi scie pâte, 
Scule, diamanturi în fiinţă tote, 
Dar pe lânga aste am și din natură, 
Un artag, o pală, de cam cert din gură; 
Si nu tot-déuna acésta îmi vine, 
Ci numai de faţă când e óre- cine, 
Saă când stati de vorbă la vr'o adunare, 
Din ceva atuncea ţandăra îmi sare, 
Si încep îndată ca să-mi cert bărbatul, 
Sâ'l fac de ocară faţă cu tot satul 
Iar el la necazu-mi îl voesce să tacă, 
Să'mi sufere tâte, nimic să nu'mi tacă. 
Ii cer din nainte condiţia asta, 
De më priimesce eü îi sunt nevâsta. 
Câţi audea d'aste fugea ca de ciumă, 
Li se tăia pofta de ast-fel de glumă. 
Mai pe urmă însă îşi găsi ea unul, 
Cam lovit cu lioca, făcând pe nebunul. 
Si Y trimise vorbă cá o primesce 
În felul ce dice, $i cum ea voesce; 
Dar ii dá sá scie cá din întîm plare 
Si el tără voia“ un pirtae mie are. 
Gare în an numai odată îi vine 
Si ca şi un praznic într'o di îl tine. 
si, el cum se légá săi rabde artagul, 
Si ea sá se lege să i rabde pirțagul. 
Spuindu't aceste, dise ea "ntru sine: 
Déü că nu se póte din aga mai bine! 
Nu e lucru mare intr'un an odată 
Un pirtag, cum dice, si lui săi abată. 
Și cu chipul ăsta dacă se legară 
Amindoui îndată se și cununară, 
Mirésa acuma gásindu'si norocul 
De părere bună nu o încăpea locul: 

Isí pierduse cumpătul 

Ca tiganul umbletul. 
Şi luând la masă de códš purcéua, 
Cum era strîns satul făcu şi saftéua, 
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Vr'o câte-va vorbe tránti după lege, 
D'ale nodoróse, ca nisce ciomege. 
Ginerele laste trebuia sá tacá, 

C'asa se legase, n'avea ce să facă. 
Făcând ea saíteaua, îi păru mult bine, 
Védénd cá bárbatu'i legătura, ' sí tine, 

A doua di iară 'și urmă obiceiul. 

A treia di încă şi maj cu temeiul. 

lar el la nici una cheful nefrángéndu', 
Le suferea tote în gându'și dicendu”: 
«Ti taiu eŭ de unghigórá». Deci, 

A patra di diminétà pe loc cum se scólá 
Incepe să gemă ca un prins de bólà, 
Dicénd: E! nevâstă, adi te-a călcat focul, 
M'a găsit pirțagul, ta venit sorocul. 

Si dicéónd acâsta o cam ia de códá, 

Si de după mână frumos mi-o innódá, 

Si 'ncepe să'i care mai în jos de spate, 
Cam pe pielea gólá, gârbace 'ndesate. 
Ea îi dicea: frate, bine, ce e asta ? 

El răspundea dicéndu'i: e pirtag, nevéstá. 
Până când te tine? ea îi dise iară. 

El dându'i răspunde: numai pănă séra. 
Si rabdă nevéstă, cum îți rabd eŭ tie, 
C'ast-fel n'e legatul şi mult n'o să tie. 
— Më rog, bărbăţele! mai stăi! contenesce! 
Stăi să ne 'ntelegem, puţin odihnesce! 
Eù îmi întorc vorba, 'mi puiu lacăt la gură, 
Dacă e pricina pentru legătură. 

— Nu, dragă nevéstá, náravul din fire 
Lesne nu se póte s'aibá lecuire. 

— Mě rog, bárbátele, dá puţin cu milă, 
Cá nu sciù bátae de mică copilă, 

Aoleo, ajunge! aoleo, mé lasă! 

Véd eü cá cu zapis nu se ţine casă. 

Më leg, mé jur tie, că d'adi înainte 
Nu'ti volu mai răspunde nică doué cuvinte. 
E! bine, el dise, dacă “ţi lași artagul, 
lacă şi eii dară îmi opresc pirtagul, 
Numai îţi pázesce, cum dict, jurământul, 
C'apoi iar îmi vine (să păzescă sfîntul). 
Așa ei d'atuncea cu pace trăită, 

Și singuri acesta o şi povestiră. 


A. PANN. 


BATJOCORĂ 


EA 
17431 Batjocora batjocoresce. 


Avr. CoRoEA, paroh., c. Coş- 
tetu, Banat. 
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A 


DBatjocura batjocuresce şi chiar îți face amar. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 22, c. Gu- 
ra-Réuluz, Ungaria. 
Vedi s, 


Acelaş înţeles ca la No. 5800. 


A BATJOCORI 
Vedi Cap. XVII, 


17432 — Cine te batjocoresce ? 
— Rădăcina de răchită, 
Care 'i mai amărită. 
AVR. CORCEA, paroh, c, Cogtetu. 
Banat. 


Acelaş înțeles ca la No. 17431. 


BOCLUC 


17433 Caută bocluc cu lumînarea aprinsă. 


G. P. Sanvib, înv. c. Smulţi, j. 
Covurlutu. 


Vedi Cérià, Gálcévà, Pricină. 


Pentru omul ne-astimperat, gâlcevitor; când unul tace 
zurbavă. 


CALIC 


Vedi Bogat, Cap. X, c. 
Calic, Fudul. 


17434 E un bogat şi calic, şi un dobitoc sà' 
pasci. 


À. PANN, IIl, p. 39. 


Pentru mojicul îmbogăţit. 


CÂRTELĂ 


Vedi Varză. 
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17435 A da pe cârtelă. 
A. DE CIHAO0O, IL, p. 44. 


Adică pe credit. 
é . CAUGĂ 


* A 
17436 Om de caugá. 


AVR. CORGEA, paroh, c. Coştelu, 
Banat. 


Adică om pe sfadă, de ne-intelegere, care produce cârtă 
fără pricină, 
Caugă are înţelesul de sfadă, ne-intelegere. 


CERBICOS 
17437 Omul cerbicos 
d (E) ca mérul verménos. 
ç HINŢESCU, p. 132. — Dn. CRIS- 


TEA, Prov. p. 192, c. Sibiŭ, Tran- 
silvanta. 


CÉRTÁ 


17438 Cine are minte 'ntregă 
In certa altor nu se bagă. 


A. PANN, III, p. 26. — Hin- 
TESCU, p. 103. 


# A 
š Cine are mintea "ntrégá 
In certa altuia nu se bagă. 


Dr. CRISTEA., Prov., p. 44, c. 
Gura-Riului, Ungaria. — SUHA- 
MEL, €. Meledic, Buzčù. 


[ 


Vedi Gálcéva. 


Sfat pe care puţini îl urmeză. 
A se vedé în A. Pann, Povestea vorbii, III, p. 26. 
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* 
17439 Cérta fárá péruíalá n'are haz. 
I. ISPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 


170; Rev. Ist., II, p. 148. — Hin- 
TESCU, p. 143. 


Certa fără bătaie mare lipictu. 
LAURIAN & MAXIM, p. 194. 
Vedi Gáicévà, Nuntă. 


Acelaş înţeles ca la No. 10493; se dice mai ales când 
doi se cértá şi se cam îngr6şe gluma. 


* A 
17440 Certa fără bătae (bătălie) ca nunta fără 


lăutari. 
LAURIAN & MAXIM, I, p. 607; 
II, p. 449. — P. IsPrRESCU, Rev. 
Ist., IT, p. 148.—H. D. Enescu, înv. 
e. Zamostea, j- Dorohotu. 


Cérta fără peruială ca nunta fără lăutari. 


P. ISPIRESCU, Leg. p. 215. 


A 
Certă fără bátae e ca nunta fără tobă. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VIII. 


Acelaş înțeles ca la No. 17439. 


* A 
17441 Cine cautà cértà gàsesce bàtae. 
P. BUDIŞTEANU, €. Bucuresci, j. 
Iifov. 


Pentru cei cară se obráznicesc. 


* A 
17442 Unde intrà cérta 'n casà 
De acolo norocul iésà. 


Dr. CRIsSTgA, Prov., p. 265, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Să fie unire între soţi. 
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17443 Nu sé înnodă la certă ca mojicul. 


A. PANN, I, p. 169. 


Sé înnddă la certă ca mojicul. 


HiNrgscu, p. 32. 


1° Pentru omul cuminte care fuge de buclucuri. — 
PANN. 
20 Pentru omul gálcevitor.—HiNTESCU. 


XA 
17444 A căută certă cu lumînare. 


BARONZI, p. 47. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist, ll, p. 145; Unch. Sfă- 
tos, p. 54. — E. I. PATRICIU, nv. 
c. Smulft, j. Covurlutu. — ZAMEI- 
RESCU-DIACON, înv. €. Stiubeniă, j. 
Dorohoi. 


+A 
A căută certă cu lumânarea aprinsă. 


Sv. Sv. Tugescu, înv. c. Cata- 
nele, j. Dolj. 
Vedi Bocluc, Gâlcévä, 


Pricină, Lumînare. 


Acelaş înţeles ca la No. 17433. 


A SE CERTÀ 


Vedi Maş, Cap. XVII. 


* A 
17445 Când doi se certă, al treilea câştigă. 


]. G. VALENTINEANU, p. 12. — 
IDuM, Calend. Rom. 1892. — P. 
GÂRBOVICEANU, prof. Sem. Buc. 
Cl. VII. — I. Poezscu, înv. c. Do- 
brent, j. Ilfov. — E. T. PATRICIU, 
înv. e. Smulft. j. Covurlutu. — G. 
MIHALACHE, înv. c. Sendregti, 2. 
Tutova, 

Vedi a se Sfddi. 


In tot dé-una se gásesce unul care trage un folos din 
certurile altora. Prin urmare să ne răfuim prietenesce 
când avem ce-va de împărțit. 
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Le troisième larron. 


Prov. Franc. 


* A 
17446 Ei sé certă, 
Ei së iertă. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 115; 
lI, p. 102. — HiNTESCU, p. 32. 


Ei se certă, ei se împacă. 


P. IsPrRESCU, Rev. Ist., JIL, p. 
9377. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 84, 
c. Gura-Réulut, Ungaria. 


Prin urmare sá nu ne amestecím ín cérta lor. 
Se dice mai ales pentru soți sai cei îndrăgostiţi. 


17447 Se certă de 'şi mai mănâncă capetele. 
A. PANN, III, p. 28. — Hin- 
TESCU, p. 32. 
Vedi Cap. 


Trăiesc răi împreună. 


* " i Z - 
17448 Si "ngárnesc (ngate) ca cânli la cupane.!) 
G. Zuca, stud. c. Turia, Epir. 


Vedi AJ. 


Pentru cei cari se córtá. 


CERTARE 


17449 De certare nu se ruşineză, 
De bátae nu se 'nfricoşeză. 


A. PANN, IIT, p. 38. 


Vedi Ausinare, Ruine. 


Acelas înțeles ca la No. 11368. 


D Se cért ca cánii la copae, 
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CIOROBOR 


A 
17450 Ce atâta ciorobor 
Pentru un topor! 


S. FL. MARIAN, Ornit., 11, p. 64. 


Ciorobor pentru un topor. 


S. I. Grossmann, Dicj., p. 121. 
*# A 
Torobor 


Pentru un topor. 
D-na MARIA Cosma, înv. c. Vag- 
coii, comil. Bihor, Ungaria. 
Vedi S/adă, Topor. 


Acelaş înţeles ca la No. 13018. 


A CLEVETI 


# A 
17451 De as trái cât de bine, lumea tot mé 
clevetesce. 


GAVR. ONIŞOR, prof. e. Dobro- 
véf, j. Vaslutu. 


Orï-ce ai face, tot vei fi criticat. 


CLEVETIRE 


* A 
17452 Sci hulpe, într'o stuhărie, pentru cleve- 
tire, care sunt şi pentru mine. 


P. ALEXANDRESCU, €. Mircescă, 
j. Vaslutu. 


Vorbese doi ómeni şi, in vorba lor, trag şi pe un al 
treilea, batjcororindu'l. 


CUMPLIT 


17453 Omul cumplit 
De toti e clevetit. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 63; 
HI, p. 77. — HiwqzscU, p. 182. 
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Pentru omul sgárcit. 


CUSUR 


Vedi Cur. 


* A 
17454 Nu e om fàrà cusur. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII. 
Nici pădure fürd vreascuri, nici om fără 
CUSUT. 
Albina, I, No. 17, p. 529. 


A se adaogà la No. 4344 b. 


Nul homme sous défaut. 


Prov. Franc. 


17455 Nu e nimic fárá cusur. 
A. Pann, Fab., II, p. 50. 


Ori-ce lucru are şi bunul şi răul lui. 


Il wy a pas de rose sans épines. 


Prov. Franc. 


* 
17456 Cu un cusur subtire. 
AL. OpoBEsOU, J, p. 436. — P. 
ISPIRESCU, Leg., p. 289. 
10 Pe de departe, fără a spune pe sleaü; cu vorbe. 
«Nu'í da răgaz să se gândâscă la d'alde-astea, ci îl lua cu vorba 


pe de departe, si cu wn cusur subțire îl fáceà să pricepă că are să 
fie fericit.» — P. ISPIRESCU. 


2? Cu dibăcie, dar nu pe faţă; cu acte. 
«Imí pare că te văd, diplomat iscusit, ridónd înghesuit in barba'tí 


cáruntá, când, cu un cusur subțire, îţi bătuşi joc de agaoa turcéscá 
ce venea spre a te mazili.» — AL. ODOBESCU. 
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A DEFAÍIMÀ 


Vedi Cap. XVIL 


DESFRINARE 


Vedi Tinerete. 
DESMÁTAT 


*A 
17457 Nici salcia pom, 
Nici desmátatul om. 


P. IsPrResCcU, Leg., I, 1872, p. 
170. — V. SALA, dase. c. Ghigha- 
seni, comit. Bihor, Ungaria. 


Vedi Mojic, 


Pentru omul desmátat. 


FALĂ 


# A 
17458 Fală gólá, traistá uşoră. 


I. CREANGĂ, Cono. Liter., XII, 
p. 80; Pov., p. 820. — P. Iser 
RESCU, Rev. Ist., III, p. 380. — 
JHiNrgscu, p. €1. — S. I. Qross- 
MANN, p. 157. — P. GÀRBOVICEANU, 
prof. Semin. Cl. VII.— O. Teo- 
DURESCU, înv. c. Dogele, j. Yas- 
luu. — AVR. CORCEA, paroh, c. 
Coştetu, Banat. 


£A 
l'alá gólă, straitä wsórd. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 92, c. 
Bochia, Ungaria. — D. Popovicu, 
c. Cuvin, comit. Arad, Ungaria, 
— V. SALA, dase. c. V. Sohodol, 
comitatul Bihor, Ungaria — IuL. 
GROFSOREANU, dasc. c. Galga, co: 
mit. Arad, Ungaria. — Ira Ho- 
CÍoTAU, stud. c. Seligte, comitatul 
Sibiŭ, Transilvania. 


Pentru omul calic şi fudul. 


614 PROVERBELE ROMÂNILOR 


A 
17459 Fala mare, 
Traistà n'are. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 92, c. 
Hurez, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17458. 


A 
17460 Fala şi beţia 
Aduc sărăcia. 


Dr. RISTEA, Prov., p. 92, c. 
Tisa, Ungaria. 


Unul singur, din aceste două náravuri, ar ajunge pentru 
ca să sărăcâscă pe om. 


A SE FĂLI 


17461 Órfán armáne açel ce se-fálésce.!) 


ANDREU AL BAGAV, Cart. Aleg., 
p. 90. 


Vedi Fold. 


Acelas înţeles ea la No. 17459. 


17462 Nu ti fâlea, cándu esti ghini, di vrei s-nu- 
ti hibă arşini atumcea cándu ti scadzi.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 156. 


Sá fim modesti, cánd ne merge bine. 


17463 Va tra sá-s fâlescă, s-arinía nu'l alasá.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 156. 


Vedi Capră. 


Acelas înţeles ca la No. 1584. 


1) Sárac rămâne acel ce se fálesce. 

2) Nu te fáli când ești bine, de vrei să nu'ti fie rușine atunci când 
sárácesci. 

3) Vré să se füléscá și rila nu'l lasă. 
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FÁTARNIC 


* A 
17464 Fáfarnicul, e ca un cárbune acoperit 
care, pé ne-sciute, te arde. 
HiNTgscu, p. 58. — V. SALA, 
dasc. c. Lelesci, comit. Bihor, Un- 
garia. 


Vedi Cărbune, 


Acelas inteles ca la No. 509. 


17465 Fátarnicul láudándu-te te stricá. 


DIACONOVICI-Lo&A, p. 18. 


Sá nu te încredi în cei cari te laudă. 


FLECAR 
Vedi Gură. 
17466 Numai pămîntul astupá gura flecarului. 
BARONZI, p. 51. — HiNTESCU, 
p. 139. 


Vedi Gură. 


Acelaş înţeles ca la No. 3455. 


17467 Omul care e flecar 
Troncănesce ca un car. 


A. PANN, I, p. 28. — HiNTESCU, 
p. 181. 


Vedi Mórd. 


Acelaş înțeles ca la No. 1366. 


17468 Flecarul e ca óla, ce maí mult suná cánd 
o lovesci golă. 


HiNTESCU, p. 60. 


Vorbesce mult dar fără miez. 


63834 41 
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FUDUL 


Vedi Prost, Sátul. 


A 
17469 Omul fudul, si lui Dumnedeü nu'i place. 


V. A. Fonzscu, c. Dorna, j. 
Suciava, 


E 


Omul fudul, şi luă Dumnedeă $1 e urit. 


E. I. PArRrciu, înv. c. Smulţi, 
3. Covurluiu. 


Vedi Mândru. 


Adică e urit de tâtă lumea. 


s 


# A 
17470 Omul calic si fudul, şi lui Dumedeü “i 


urit. 


C. TEODORESCU, Înv. c. Dógele, 
j. Vasluiu. 


Vedi Dumneden, 


Acelaş înţeles ca la No. 15223 & 17469. 


A 
17471 Fudulul are doi tovarăşi: prostia si sà- 
răcia. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 97, c. 
Gura-Riului, Ungaria. 


Numai omul prost póte sá fie fudul, si acest cusur il 
duce la sărăcie. 
Fudul olan diuşchiun calir.*) 


Prov. Ture. 


17472 Calic si fudul. 


N. Gn. Ionescu, înv. c. Mamor- 
nifa, 3. Dorohol. — C. TEODORESCU, 
înv. c. Lipova, j. Vaslutu. 


E sărac, nu are ce máncà şi se arată mândru. 


!) Cine se mándresce remáne scápétat. 
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A SE FUDULI 


*A 
17413 Se fudulesce ca musca ín lapte. 
D-na Z. JuvARA, c. Pedesci, j. 
Tutova. 
Vedi Chóră Lay. 


Acelas inteles ca la No. 1658. 


FUDULIE 


Vedi Bëuturä, Chelie. 


* A 
17474 Fudulia aduce sàràcia. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Se. 
Norm. Buc. Cl. VII. 


Acelag înţeles ca la No. 17471. 


*A 
17475 Fudulia e sorá buná cu prostia. 
C. C. BuNGETIANU, 0. Cosovéf, 
3. Mehedinți. 


Acelas înţeles ca la No. 17471. 


FUR 


A 
17476 Furul face numai un pëcat, dar păgu- 
basul, până "1 află, face o sută. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 98, c. 
Tisa, Ungaria. 
Vedi a Bănui, Hop, 
Tâlhar. 


Căci păgubaşul bănuesce pe tóti lumea. 


* A 
17477 Ocasiunea face pe fur. 


G. L. MUNTEANU, p. 26.— HIN- 
TESCO, p. 126. — V. SALA. dasc. 
c. Vaşcoă, comit. Bihor, Ungaria. 
Vedi Hoz. 


Sunt ómení cari rémán cinstiţi prin faptul cá nu aŭ 
prilejul sá fure. 
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L'occasion fait le larron. 


Prov. Franc. 


* 
17478 Furlu cát gioni s'hibá, tot di gugos va 
s'moră.!) 
D. A. MrLESCU, stud. c. Gopegi, 
Macedon. 


Cel văii nu scapă de pedépsá. 


* 
17479 Care'i fur dzice cà furai.?) 
D. A. MinEscu, stud. c. Gopeşi, 
Macedonia. 


Când un réü vorbesce pe altul de răi. 
Când vinovatul caută să arunce vina pe altul. 


17480 Furlu acatà furlu.3) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 156. 
š 


Furlu fur acatá.*) 


XxNor. CAPSALE, c. Pírlepe, Ma- 
cedonăa. 
Vedi Hof. 


Unui om răi, tot un réü îi vine de hac. 


Fur furem cognoscit, lupus lupum.5) 
Prov. Lat. 


Per conoscere un furbo, ci vuole un furbo e mezzo. °), 
Prov. Tose. 


Ein Schalk kennt den andern.") 
Prov. Germ. 


1) Furul cát de voinic să fie, tot de glonte o să moră. 

2) Care'i fur dice că am furat. 

3) & 4) Furul prinde pe fur. 

5) Furul cunósce pe fur, lupul pe lup. 

5) Ca să cunosci un înșelător, trebue un înșelător și jumătate, 
7) Un ticălos cunósce pe un altul. 
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A wool-seller knows a wool-buyer.?) 
Prov. Engl. 


17481 — Acáfaí un fur. 
— Alasăl. 
— "L alas, ma nu me-alasă.?) 


G. Zuca, stud. c. Turia, Epir. 
Vedi Drac, Hof, a Lăsă, 
a Lu. 


Când îţi capeti beleaua făcând óre-ce. De pildă te 
asociezi cu unul şi nu mai poţi scăpă de el. A se vede 
No. 5386. 


A FURA 
Vedi Closed, a Goli, Hof, 


Pădure. 


*# A 
17482, ` Cine furà adi un ac, 
Mâne fură (si) un gânsac. 


A. PANN, Edit. 1889, v.19; I, 
p. 68. — BARONZI, p. 58. — HIN- 
pescu, p. 65. — S. Fr. MARIAN, 
Ornit, p. 880. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 46, c. Sibiă. Ungaria. 
— S. I. GROSSMANN, Dict., p. 33. 


Pentru omul réü nárávit, din réü în mai réü. 


*A 
17483 Cine fură adi un oi, 
Mâne fură (şi) un bou. 


A. PANN, Edif 1889, p. 19; I, 
p. 68. — BaAnoNzi, p. 58.— HIN- 
TESCU, p. 188. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 46, c Agnita, Ungaria. 
— S. I. GkossMANN, p. 88. — P. 
IsPrRESCU, Rev. Ist, ll, p. 151. 
— K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. 
c. Stiubenit, j. Doroholu — GAVR. 
Oxison, prof. c. Dobrovéef, j. Vas- 
hu. — P. GARBOVICEANU, Sem. 
Buc. Cl. VII. — Em. Porxscu, înv. 
c. Clocánesct-Márginemi, j. Jalo- 
mija. — IUL. GROFSOREANU, c. Gal- 
șa, comit. Arad, Ungaria. 


1) Vindétorul defláni cunósce pe cumpărătorul de lână. 
2) Am prins un fur. — Lasá'j. — Il las, dar nu mé lasă, 
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Fură adi un. oŭ, 
Måne un bod. 


V. SALA, dăsc. c. Bălenă, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Astândzi furi od, 
Máni va furi bod.) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 156. 
Q'éste cá furi adzi un oŭ, mâne pofi s'furi 
gun boŭ.?) 


ANDREI AL LUÍ BAGAV, Cart. 
Aleg., p. 75. 


Acelas înţeles ca la No. 17007. 


* A : 
17484 Cine fură adi o cepă, 
Mâine fură şi o iepă. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţă, 
j. Covurlutu. 


Acelaş înţeles ca la No. 17008. 


A 
17485 Din care gràdinà furí un cucuruz, poti 
fura si un sac. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 75, c. 
Topliţa Rom., Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 11009. 


* A 
17486 Cine fură odată e fur tot-dé-una. 
GR. ALEXANDRESCU, Magistr. J. 
Putna. 


Acelaş înţeles ca la No. 17010. 


D Astă-qi furi oii, mâne furi boi. 
2) Dacă furi adi un oii, mâne poţi să furi si &n bod. 
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17487 Carle fura o gallira maëre enperzun, carle 
fura cetatu dignaé bandera.!) 
FR. MIKLOSICH, I, p. 9. 
Vedi! Gă:nar. 
Hoţii cei mici sunt pedepsiţi, pe când cei mari se bu- 
cură de ródele ne-cinstei lor. 


# A ADI 

17488 Cine fură nu cumpără, dar nici cinste 
nu petrece. 

N. Gu. Ioxzscu, e. Mamorniţa, 


3. Dorohotu. — N. MATEESCU, (nv. 
c. Movilifa, j. Putna. 


A 
Cine fură nu cumperă, dar nică cinste nu 
câştigă. 
GavR. ONIşOR, prof. c. Banca, 
j. Tutova. — G. MIHALACHE, înv. 
c. Sendresci, j. Tutova. 
* A 
Cine fură nu cumpérá, dar nică cinste nu 
capetă. 
E. I. PArRIciv, Înv. e. Smulft, 
J. Covurluiu. 
# A 
Cine fură nu cumpérd, dar mici cinste mu 
are. 


TINCA SISMAN, c. Adam, j. Tu- 
tova. 


Tâlharul nu dă bani pe ce a furat dar, când e prins, 
duce rugine. 


17489 Maí bine sá ceri 
De cát sà furi, 
Cà cerşetorii se miluesc (miluiesc) 
Iar hoţii se pedepsesc. 


A. PANN, II, p. 29. — HINŢESCU, 
p. 81. 


1) Care fură o găină, merge în închisoare, care fură o cetate, înfige o 
bandieră, 
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1? Pentru cei neputincioşi. 
20 Se dice celui care caută să răpâsca ceea ce putea, 
să obţină de bună voe. 


Il vaut mieux tendre la main que le cou. 


Prov. Franc. 


* 
17490 Càftarea u déde Dumnidzéü, furarea u 
déde draclu.!) 


G. Zuca. prof. c. Báésa, Epir. 
Acelaş înţeles ca la No. 11014. 


* A 
17491 Furá bine, ascunde réü, 
Picá vina 'n capu meu; 
Furá réü, ascunde bine, 
Picá viná "n cap la mine. 
V. SALA, dasc. c. Vascoti, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Când, ori-ce sar intimpla, vina tot asupra unuia cade. 


* 
17492 Scii s'furi, s-nu scii s'ascundzi.?) 


C. IowEscU, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 
Vedi /foz. 


Pentru omul prost care nu scie să şi ascundă greşelile. 


* 
17493 Ma nainte di furare s-ti 'nveti tru-as- 


cundére.?) 
G. Zuca, stud. c. Permet, Al- 
bania. 


Daca nu eşti deştept nu te apucă de o trébă. 


* A 
17494 Furà si se dà de pàgubas. 


V. SALA, dasc. c. Totorenti, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


1) Căutarea (faptul de a cere) o dete Dumnedeü, furatul îl dete dracul, 
2) Scii să furi, si nu sci s'ascundi. 
3) Mai nainte de a fură, să te înveţi să ascund. 
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'1? Când cel réü vré să fie credut că e om de trébă. 
2* Face un réü şi tot el se plânge. 


* A 
17495 Cine fură îşi iea résplata. 


V. Irntu, c. Corodesci, j. Tutova. 
Cel réü igi primesce pedépsa. 


* 
17496 Fură oul de sub găină si vitelul din vacă. 


L. CionBEA, c. Gherla, Tran- 
silvania. 
Vedi C/oscà, Cofofană, 
Jarcà. 


Adicá e mare tálhar. À se adaogà la íntelesurile de 
la No. 1668. 


* A 
17497 Fură de la el şi duce la altul. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. — G. P. SALVIŬ, 
înv. c. Smwlft, j. Covurlutu. 
Vedi Zog, Zâlhar. 


1° Pentru cel prost, naiv. 
2? Hot prost. 


A 
17498 Geba faci vecinului bine cu ce ai furat 
de ia alţii. 
Dr. Cristea, Prov., p. 101, c. 
Toplita-Hom., Ungaria. 


Sá ajuţi pe alţii cu al téü, dar nu cu lucru altuia. 


* A 
17499 Furà si jurà. 
N. Gn. Ionescu, înv. c. Ma- 
morwifa, J. Dorohoi. 


Tur de la ochi şi jură. 


T. SPERANŢA, HI, p. 244. 
Vedi Hop. 


1? Furá cei cade în mână si se jură, fără ruşine, pe 
toti sfinţii. . 
20 Cel mai réü trece adese-orí de omul cel mai cinstit. 
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17500 Cei ce fură, aceia mai tare jură. 


V. A. FoREscU, €. Dorna, j. 
Suciava. 


Când unul caută să se lepede, cu mare jurăminte, de 
o învinuire ce i se aruncă. 


17501 Furá, jurá gi se curá. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 98, Ho- 
mánia. 


Acelaş înţeles ca la No. 17024. 


* A 
17502 Nóptea fură, 
Diua jură. 
GAVR. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
vèt, j. Vasluiu, 
Vedi JVópte. 


A se adaoga la No. 197. 


FURAT 
17503 De nu vrei să fii furată 
Pune pe uşă lăcată. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 73, c. 
Ida Mare, Ungaria. 


Paza buná trece primejdia rea. 


A 
17504 Calul de furat de pe câmp se ieà. 


Gava. ONISOR, prof. c. Dobro- 
vét, j. Covurluiu. 


Alergă după folos; nu aştepta tot de-a gata, ca şi 


tâlharul, care nu are de cât ostenéla de-a fură, calul 
legat, din grajd. 


17505 


Calul de furat se găsesce pe la (prin) 
iarmaroce. 


C. TEODORESCU, nv. c. Lipova, 
j. Vasluiu. 
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Pentru cei cari nu mai staü pe-acasă, şi mai ales 
pentru fete. 


* 
Calul de furat nu se întrebă de dinţi. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Dobro- 
vét, j, Vasluiu. 


17506 


Vedi Ca Măgar. 


Acelas înțeles ca la No. 1389. 


GĂINAR 


Vedi Pușcărie. 


* 
Numai găinarii sed la puşcărie. 
Dim. DnAGUEscU, Bucuresci, j. 
Ilfov. 


17507 


Vedi a fură, Tülhar. 


Căci hoţii cei mari scapă în tot-dé-una. 


GÂLCEVĂ 


Vedi Putere, Sfadă. 


* A 
17508 Gâlceva făr'ncăerare, 
Nici un haz nu are. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 115; 
II, p. 102. — HiNTESCU, p. 66 — 
V. SALA, dasc. c. Vasco, comit. 


Bihor, Ungaria. 
Vedi Cerză. 
Acelaş înțeles ca la No. 16964. 


Cine are minte nu se amestecă în gâl- 


17509 
céva altora. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 115. 
— P. IseraesoU, Rev. Ist, IL, p. 


150. 
Vedi Crtz, 


Acelas inteles ca la No. 16963. 
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17510 Cautá gálcévá cu luminarea. 
A. PANN, III, p. 28. — Hiw- 
qESCU, p. 66. 
Vedi Cérià. 


Acelaş înţeles ca la No. 16969. 


XA 
17511 Cumperi gâlcevă cu bani. 


P. GAnBovicEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Cánd te viri singur in bucluc. 


A SE GÀLCEVI 


f Vedi Praói. 
GÁR-MIR 


17512 Gár-gár, la muiere privesce, ce ca gâsca 
gáráesce; ci mir-mir, la bărbat, ce ca 
cáinele miráesce. 

Ionp. GoLescu, Mss. I, p. 200. 


Femeea e cicală, flecară ; bărbatul cértă. 


17513 Tot-dé-una gâra-mira, şi traiu cu vătraiu. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 104; 
IL, p. 118. — HiwTzsCU, p. 67. 


Vedi Trařu. 
Acelaş înţeles ca la No. 6114. 
17514 Tótà diua gára-mira. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 158; 
IH, p. 127. — HINŢESCU, p. 67. 


Acelas înţeles ca la No. 11038. 
A GÍOLI 


17515 Nu fură, nu jéfuesce, numai giolesce. 
IoRp. GoLescv, Mss. IT, p. 50. 
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Adică ieă cam dé faţă, fără nici o sfială (GoLzscU) 


GREŞELĂ 


17516 Colpo facut, nu'í potriba pensei.!) 


Dr. Fg. MrkLosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 12. 


Când ai greşit, gândurile sunt de prisos. 


A GRESI 


17517 Fallei şi prevtu pre altar. 


Dr. Fr. MIELOSICE, Rum. Un- 
ter., I, p. 8. 


Tot omul póte greşi. 


Errare humanum est.?) 


Prov. Lat. 


HACHIȚĂ 


* A 
17518 H vin hachitele. 
G. P. SALv1Ü & E. I. PAvRICÍU, 
inv. c. Smulfi, j. Covurluiu. 
1? Sa înfuriat. 
20 Ti trăsnesce prin gând. 


HARTAG 


Vedi 47/ag. 


* A 
17519 Are hartag la mămăligă rece. 


V. TRIFAN, c. Glodeni, j. Sw 
clava. 


Când unul se supără din nimica, şi vré să sară la bátae. 


1) Greséla făcută, nu mai e vreme să te gándesci. 
2) A gresi e lucru omenesc. 
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HITRÁ 


* A 
17520 Hitrà vréi sà fii; dar veriga scil s'o pui? 


I. I. Donca, c Gårja, j. Tu 
tova. 


Pentru cei cari vor să se aréte şireţi, dar nu isbutesc 
să ingele. 
Vedi  Cerseter, Curv, a 


Furà, Lact, Mincinos, Mu- 
Pre, Cap. XVII, c. Vreme 


A 
17521 Hoţul de la hot nu fură. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 108, c, 
Logoş, Ungaria. 


Vedi Zup, Tülhar. 


Acelaş înţeles ca la No. 2032 b. 


Les loups ne se mangent pas entre eux. 


Prov. Franc. 


17522 Hot pe hof anevoie înşală. 
Iogp. Gorgscu, Mss. II, p. 74. 


Adică giret pé şiret (GoLESCU). 


A 
17523 Hot de hot se teme. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 109, c. 
Codlea, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17046 & 17047. 


17524 Hot pé hot cunósce. 
Ioro. Gornzscu, Mss. II, p. 74. 
Vedi Fur. 


Adică nebun pé nebun, şiret pé şiret, s. c. 1. (GoLzsov). 
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3: 
17525 Hoţul priceput, întâiu se închină şi apoi 
fură. 


P. BUDIŞTEANU, c. Bucurescă, j. 
Ilfov. 


Se dice mai ales pentru Muscali. 


# A 
17526 Hot ca óia cànd dà in nàmol. 


P. GànsovicEANU, prof. c. Glà- 
vi, j. Válcea. 
Vedi Prost. 


Adicá prost. 


*A 
17527 Când te calcă hoţii nu te întrebă de ce 
ţi-e cojocul. 


P: GÂRBOVICEANU, prof. c. Mic- 
sunescit-Greci, j. Ilfov. 


Când te iea unul mai repede. 


A 
17528 Vai de hoţul care'i sărac, şi de săracul 
care'i hot. 
Dr. CRISTEA, Prov, p. 272, c. 
Gura-rîuhă, Ungaria. 
Vedi a fură, Găinar, 
Tâlhar. 


Acelaş înţeles ca la No. 17032. 


Magni fures parvum ducunt 1). 


Prov. Lat. 
A 


16529 Hoţii nu sunt adí prin păduri; sunt prin 
cántálárii. 
Dr. CRIsTEA, Prov., p. 108, c. 
Codlea, Ungaria. 


Vedi Zâ/har. 


La adresa funcţionarilor din Hungaria. 


1) Hoţii mari duc pe cel mic. 
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# A 
17530 Prinde hotul, pànà nu te prinde el pe 


P tine. 
LER l A. Pany. Edil. 1889, p. 176.— 
n V. Sava, dase. c. Lunca, comit, 
Bihor, Ungaria. 
T 
| | Prinde hoţul când tfi vine, pán'nu te prinde el 
! pe tine. 
A. PANN, IT, p. 81.— His Tgscu, 
4 p. «6. 
| m 
Prinde hotul când (W vine 
Că te prinde el pe tine. 


V. A. FoREgscu, c. Mălini, j. 
Sucava. 


Sá ne folosim de ceasul prielnic, maï ales când avem 
! o răfuïélă eu óre-eine. 


17531 Imprejurarea face pe hot. 


BARONZI, p. 69. — HiNTESCU, p. 
18. 


* 
Imprejurarea face pe hoți. 


V. A.FonzscU,c. Folticenă, j. 
Suctava. 


JII | Prilegiul te face hof. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 2106, c. 
T" Gura-Riulut, Ungaria. 


| Prilejul face pe toti 
| Ca să fie hoţii hofi. 


A. Pann, Il, p. 31.—HiNTESCU, 
p. 158. 
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Ocasionu face omu tatu. !) 
Dr. FR. MrkLosrcH, Rum. Un- 
ter. I, p. 14. 
Vedi Fur, 


Acelas înțeles ca la No. 17002. 


L'occasion fait le larron. 


Prov. Franc. 


L'occasioni fa Comu latru. 2) 
Prov. Sard. 


Gelegenheit macht Diebe. 3) 
Prov. Germ. 


Opportunity makes the thief. *) 
Prov. Engl. 


17532 Ardicá lucrul in sus 
Care nu e de el pus. 


A. PANN, lí, p. 81. 


Pentru cel care fură. A se adáogà la No. 4853. 


17533 Hotu ”nvatà la hotie 
Si betivul la betie. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 55; 
I, p. 117; Fab. II, p. 47. — Hin- 
i qTESCU, p. 75. 

Vedi Beziv, TülAar. 


Acelaş înţeles ca la No. 8119. 


tA 
17534 Hoțul de la hoț învață. 


V. Saua, dase. c. Brădet, co- 
mit. Bihor, Ungaria. — D. Poro- 
vicíu, înv. c. Cuvin, comit. Arad, 
Ungaría. 

1) Prilejul face pe omul hot. 
2) Prilejul face pe omul hor. 
3) Prilejul face ho. 

3) Prilejul face pe hot. 


63834. 42 


632 . PROVERBELE ROMÂNILOR | 


Adică réü de la rău. 


" 

17535 Hotul furá si jurá. 
I A. PANN, Edij. 1889, p. 20; I, 
p. 69; IJ, p. 30.—BARONZI, p. 61. 
— P. IsPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 

178. 

XA i 
Hoţul jură şi iar fură. 

HiNTESCU, p. 75.— V. SALA, 
dasc. c. Vaşeoii- Bărescă, comit. Bi- 
hór, Ungaria. 

Vedi a Furd. 


Furá cei cade in mână, si se jură, fără ruşine, pe toti 
sfinții. 
Varianta a doua arată cá cel réü nu se lasă de nărav. 


* A 
17536 De hof nu te poti pázi. 


G. P. Sarvit, înv. c. Sumul(t, j. 
Covurlulu. 


10 Căci el e tot cu gândul la rele. 
2? Când ai fost înşelat de óre-cine. 


# A 
17537 Omul de hotul din casà nu së póte feri. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 105; 
II, 123. — HiwTEscu, p. 132.— 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


* A 
De hotu (hoţii) dim casă mu le poti feri. 
I. G. VALENTINEANU, p. 33. — 
V. A. FonescU, c. Gtünigóra, j. 


Swuetava. 
Vedi Lotru. 


Şi mai puţin de cát de cei străini. 


Se dice adese-ori pentru soți. 


* 
17538 Feresce-mé, Dómne, de hofií din casá 
căci de cei d'afará mé feresc singur, 
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Acelas inteles ca la No. 110062. 


17539 Hotul dice c'a glumit 
Când vede cá Ya zărit. 


A. PANN, I, p. 81. — HiNTESCU, 


p. 75. 
A l 
Hotul dice am glumit 
Când vede cá Va zărit. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 107, c. 
Agnita, Ungaria. 
# A 


Holul giură că a glumit 
Când vede că Vai dovedit. 
V. A. FonxsoU, c. Dorna, j. 
Sucava. 
Vedi a Clu, 


Acelaş înţeles ca la No. 11162. 


+A 
17540 Hoţul ne-dovedit, 
E negustor cinstit. 


]. ARBORE, ing. j. Puzeii. — P. 
GÂRBOVICEANU, prof. c. Rătesci, 
j. Argeş. 
Vedi 7â/har. 
In potriva negustorilor cari mai mult ingélà lumea. 
17541 Hotul de unul se prinde 
Si de-o mie se intinde. 


A. PANN, Edif Il, p. 31.— 
HisTESCU, p. 75. 


Toti vor să fie părtaşi la o faptă bună. 
11542 ` Hoţul e numai cu un pécat, iar păgu- 
basul cu doué. 


Dr. CRISTEA. Irov., p. 100, c. 
Gura-Réului, Ungaria. 
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Hotul e cu un pecat şi págubasul cu dece 
(noué-deci şi noué, o sută). 

P. Ispirescu, Leg., I, 1872, p. 

177. — A. Gonovzi, J. Suciava. — 

P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Cán- 

desci, j. Dimbovita. — Gm. Poir- 

NARU, ing. c. Rassa, 3. Ialomiţa. . 

— I. ARBORE, Jj. Buzčů. 


Hoful are un pécat, dar păgubaşul o mie. 


I. G. VALENTINEANU, p. 35. 


Hotul este numai cu un pécat 
Şi păgubaşul čo mie "ncárcat. 
A. PANN, II, p. 29. —HINTESCU, 
p. 75. 
Vedt a Bănui, Fur, 
Lotru, Pagubă, Tål- 
har. 


Acelas înțeles ca la No. 17001. 


* A 
17543 Hoţul prinde pe págubas.. 
C. C. Mrcuxscu, e. Miclesci, j. 
Vasu. 


Când vinovatul acusă pe cel nevinovat. 


A 
17544 De n'ar fi hoți, war trebui nici temniță. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 73, 
Agnita, Ungaria. 


Vedi ofie, Păgubas. 


Acelas înțeles ca la No. 12431. 


17545 Am prins un hot, el mě ține. 
A. PANN, Fab., II, p. 105. 


Vedi Drac, Fur, a 
Lăsà, a Lud. 


Acelas înțeles ca la No. 17006. 
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17546 Hotu se cunósce după ochi. 
Gn. Jipesou, Lumina, I, p. 958. 


Vedi Curvă. 


Acelas înţeles ca la No. 11119. 


Au regarder. connoist-on la personne. 
Prov. Franc. Mss. XIIL e Siècle. 


17547 Gazda pécátuesce cát şi hoţul. 
D-na E. B. MawR, p. 84. 


Adică părtaşul e vinovat ca si făptuitorul. 


Autant pèche celui qui tieni le sac, que celui que 


met dedans. 
Prov. franc. 


The receiver is as bad as the thief.) 
Prov. Engl. 


# A 
17548 Hotu de pàgubas. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 109, c. 
Gura- Râului, Ungaria. — D-na Z. 
JUvARA, c. Fedesci, j. Tutova. 


A. se adáogà la No. 12434. 


# 
17549 Hot de diuă. 
G. BANuLESCU, înv. j. Dimbovifa. 
Nume ce se dă Evreului, in Dimbovita. A se vedé No. 
13843. 


HOTIE 


* 
17550 De n'ar fi hoţii, 
N'ar fi nici puşcării. 
A. PANN, J, p. 69. — HinTES CU 
p. 75. 


1) Gazda c tot asa de rea ca si cel care fură. 
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De war fi în lume hotii, 
Nar fi nică puşcării. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 19. 
Vedi og, Păgubaş. 


Aeelas înţeles ca la No. 17009. 


HULĂ 


Vedi Lauda. 


A HULI 
Vedi a Jfări. 
EA 
17551 Nicí pe dracul nu huli, 
Cà nu scii al cui vei fi. 
V. SALA, c. Păcălescă, comit. 


Bihor, Ungaria. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 163, c. Bochia, Ungaria. 


Nu vorbi pe nimene de réü, căci së pâte întîmplă să 
'tf fie sot. 


HURSUZ 


* 


A 
17552 De omul hursuz tae póla si fugi. 


^ V. A. Fonrescu, c. Mălini, j. 
Suctava. 


Fugi de el cát vei puté. 


A SE INÁLTÀ 


A 
17553 Cine se înalță pre sine se va smeri. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 51, c. 
Sinersiy, Ungaria. 
A 
Tot cel ce se înalță se smeresce. 


Dr. CnisrEA, Prov., p. 258, c. 
Agnita, Ungaria. 


— = “s 
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Ínversul dicerei de la No. 11404. 


A 
17554 Se tot înalță până dă cu capul de grindă. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 236, c. 
Logos, Ungaria. 
Pentru cel mândru. 


A INDRÁCI 
17555 Tu umbli să'l imblándesci 
Si mai réü îl indrácesci. 


A. Pax, HL, p. 11. — HiNTgscu, 


M DI 
Pentru omul indárétnic si iute la mânie. 


A ÎNJURĂ 


Vedi Calic, Dos. 
INJURA TURA 


° 
17556 Injuràturile intinà pe injuràtor. 
G. MUNTEANU. — lIINTESCU, p. 
89. 


Sá nu înjuvăm pe alţii, căci tot noi suntem păgubiți. 


A INSELA : 


E 


17557 Cine vre să înşele, se înşelă. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr, j. 
Putna. 
Carle imbroie, vire şi îmbroieit.!) 
Dr. Fg. MikLosicm, Aum. Un- 


1r; ly pie 9. 


Cel réü se prinde, adese-ori, singur în mrejele pe cari 
le-a întins, 


1) Care iusélá, vine si înșelat. 
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* A : 
17558 Cine 'ngélá odată, ingélá şi a doua óră. 


P. GÂRBOVICEANU, profesor Se. 
Norm. Cl. VI. 


Cel réü nu se mai indrépti. 


$ 

17559 Când te-a înşelat cine-va odată, e de 
vină el; când te-a înşelat a doua oră, 
eşti de vină singur. 


Tot păţitu e priceput. . . daca nu e prost. 
INVIDIOS 


E = 
17560 Goli ş-zoli!) 
C. Ionescu, prof. c. Nevesta, 
Macedonia. 


Cum sunt de obiceiu cei săraci. 
IPOCRIT 
17561 Omul ipocrit 


E cotoiul smerit. 


I. G. VALENTINIANU, p. 29. 
Vedi 2⁄4⁄2, 


Acelas inteles ca la No. 2125. 
A SE ISMEN) 


* A 
17562 Nu mi-e cá so 'mbolnávi, 
Dar mi-e că s'o ismeni. 
Ar. Focuror c. Urziceni, j. 
Ialomiţa. 


Dice tiganul când danciu lui a cerut săi dé stele 
fripte, şi nu a vrut săi facă pe plac. 


1) Goi și gelosi. 
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LACOM 
Vedi Zegüfie, Cop. TZ, 
c. Lacom. 
17563 Lacomul, nice sie nice altuia este de folos. 


Nic. Costin, J, p. 457. 


Costin reamintesce acéstă dicere când descrie viéta 
lui Ion Vodă. 


# A 
17564 Lacomul mai mult perde si lenesul mai 
mult alérgá. 
E. I. PATRICIU, Înv. c. Smulţă, 
3. Covurlutu. 


Vedi Leney, Scump. 


Lăcomia la om nu e bună. 


17565 Lacomul, de putin nu se mulfámesce. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 73; 
JII, p. 100. — HiNTEscu, p. 86. 


De aceea e şi lacom. 


17566 Lacomului, cât să'i dai, el nu dice ba. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 73; 
IIT, p. 100. — HiNTzsCU, p. 86. 


Acelaş înțeles ca la No. 11565. 


EA 
17567 Lacomul e de unde nare pomul cóje. 


V. SALA, dasc. c. Tavedifa, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


A se adaogà la No. 8582. 


# A 
17568 Lacom tîněr, cersitor betrân. 
V. Sara, dase. c. Vascoñ, co- 


mit. Bihor, Ungaria. 


1? Acelag înţeles ca la No. 8259. 
2% Cel lacom nu póte isbuti nici odată. 
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A grasse cuisine, pauvreté est voisine. 
Prov. France. 


A LÁCOMI 
17569 Lácomind 1a al altuía, sosesce de perde 
Si al séü. 


MIRON Costin, ], p. 801. — Ar. 
OnoBuscv, HI, p. 151. 


Prin urmare să nu rivnim la averea altuía.. 


A 
17570 Cine lăcomesce 
Nu se pricopsesce. 


T. Popescu, înv. c. Dobre, J. 
Ilfov. 


Acelas înţeles ea la No. 11504. 


LĂCOMIE 


# A 

17571 Sula de aur zidul pátrunde, si lácomía 
îşi vinde némul si moşia. 

Dim. CANTEMIR, Bt. ferogl., p. 


104. — H. D. ENgsgcu, fnv. c. Za- 
moslea, 3. Dovohotu. 


Vedi Sable, Se, 
Sulă 


Acelaş înţeles ca la No. 10813. 


17572 Pentru làcomia ta si pé uscat vrei sà 
tragi corabia ta, 


lonp. GOLESCU, Mss. I], p. 52. 


Sé dice pentru cei lacomi si nesütiosí la avere co, 
impotriva firi sé silesc şi la cele piste putinţă, ca “mai 
mult să dobândâscă (GorEscv). 


e 
17573 Lăcomia sparge sacul. 


Ionp. GoLsscu, Mss. ll, p. 42. 
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Adică cel ce sé lăcomesce mai mult si aibă, pierde 
şi ceea ce are (Gorzscu). ` 


Avarice rompt le sac. 
Prov. Frane. 


E 


17574 Lăcomia e rea şi págubitóre bólà. 
Să fugim prin urmare de lăcomie. 


17575 Lacomia (lăcomia) 
Perde omenia. 


Dr. CRISTEA, Prov, n. 197, c. 
Sinersig, Ungaria. — I. G. VALEN: 
TINIAN, p. 30. — Er. SEVASTOS, p. 
170. — P. GánBovicEANU, prof. 
Semin. Buc. Cl. VIT. — Y. |. Pa- 
Rj;clU, fw. c. Smulti, j. Covurtutu. 
— GAVR. Onison, prof. c. Dobro- 
vé[, 3. Vastulu. — K. A. ZAMPI 
nESCU-DrACON, Înv. c. Stiubienit, 
Je Dorohoi. 

# A 
Lăcomia 


Stricá omenia. 

A. PANN. Archiv, p. 11. — P. 
ISPIRESCU, Leg., |, 1872, p. 180. 
— HiNTEscu,p. 86. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 197, c. Cetea, Ungaria. 
— AVR CORCEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. — JUL. GROFSOREANU, prof. 
c. Galga, comit. Arad, Ungaria. 
— G. MADAN, înv. c. Trusent, fin. 
Chişeneit, Basarabia. 


* 4A 
Laconia, de multe ovi, strică omenia. 

A. PANN, Bd. 1889. p. 73; 

Ill, p. 09. — L. PAP, c. Cocasint, 


comit. Arad, Ungaria. 
A 


Lacomíia 


AMáncá omenia. 
Dr. CnisT&A, Prov., p. 197, c. 
Topliţa Bo, Ungaria, 


Pentru à se arétà că lăcomia nu o bună, 
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A convoilise rien me suffit. 
Prov. Franc. XVIe Siécle. 


"A 
17576 Lăcomia curmă vieţa. 
V. SALA, c. Tigănesci, comit. 
Bihor, Ungaria. 
Duce la peire. 
17577 A călcă în gură lăcomiei. 


LAURIAN & MAxIm, J, p. 318. 
— P. ISPIRESCU, Leg, p. 89. 


19 A'sí învinge sgârcenia şi a da ce-va din al séü. 

2? Prin extensiune; a face ce nu' place, ce nu'l lasă 
inima să facă. 

«Îşi iea inima în dinţi, calcă în gura lăcomie), si hotáresce sü'si 


ieă un copil de suflet». — ISPIRESCU. 


LĂUDĂROS 


A 
17578 Omul lăudăros 
Ca puşca fără cocoş. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 194, c. 
Sibi, Transilvania. 


Omul ludos 
Ca pusca fără cocos. 
HiwTESCU, p. 138. 


Nu e de nici o trébă. 
LENE 


17579 Lenea jupânesă mare. 


Tord. Gouesou, Mss. IT, p. 40. 


Lenca e cucóná mare. 


A. PANN, Edi. 1889, p. 44. — 
D-na E. B. Mawr, p. 68. — E. F. 
Parvniciu, înv. c. Smult, j. Co- 
vurlutu. — GAVR. ONISOR, prof. 
€. Dobrovăț, j. Vastu. 


e&— 
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A 
Lenea ^t mare dómná. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 185, c. 
Toplija-Hom., Ungaria. — AVRAM 
Corcra, paroh, c. Coșteiu, Banat. 
— GAVR. ONIŞOR, prof. €. Avra- 
mesci, j. Tutova. 
PH 
Lenea "i domná mare.!) 
D. A. Mirescu, stud. c. Gopest, 
Macedonia. 
YA | | 
Lenea "i împerătesă mare. 
T. CREANGĂ, Pov., p. 332. 
PA 
Lenea e cocónă (cucónă) mare, 
Care ware de mâncare. 
A. PANN, I, p. 105. — Hix- 
TESCU, p. 89. — Albina, I, p. 290. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 135, c. 
Toplița-Rom., Ungaria. — LAMTI- 
RESCU- DIACON, Înv. c. Stitubtent, j. 
Dorohoi. — f. Popgscu, înv, c. Do- 
breni, j. Ilfov. — IDEM, Calend. 
Rom., 1899. — P. GARBOVIUEANU, 
Semin. Buc. Cl. VIT. 
uA 


Lenea “i cuconă mare, 
Dar (des) mare de mâncare. 
G. MIHALACHE, fnv. c. Șendresci, 


3. Tutova. — V. A. FoRESCU, €. 
Folticenă, j, Suctava. 


Lenea e cuconă mare, 
Ce n'aduce de mâncare. 


I. G. VALENTINIANU, p. 23. 


Së dice pentru cei leneşi, când nu vor sà muncescă, 
socotindu-se dé ómeni mari (Gonrzsoc). 


+A 
17580 Lenea e cucónă mare, sede ca un trântor. 


N. G. Ionsscu, env. e Mamor- 
nija, j. Dorohoi. 


1) Lenea 'i dómná mare. 
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Acelas inteles ca la Ko. 17579: 


ZA 
17581 Lenea perde vremea. 


D-na Z. JuvARA, c. Fedesci, J. 
Tutova. — Y. |. PATRICIU, înv. c. 


Sumull, j. Covurlutu. — GAVR. 
ONTSUR, prof. c. Dobrovăț, 3. Vas: 
hu. 


Veţi STrguinfd, 


Si după vorba Englesului: (mes is money. 


. 17582 “Lenea mâcă lemne.!) 


D. A. Mirescu, c. Gopegi, Ma- 
cedonia. 
Cáci alt-ceva nu are. 


A 
17583 Lenea şade (zace) pe un scaun de aur, 
şi umblă atât de încet, de-o ajunge să- 
răcia pe dindérét. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 136, c. 
Agnita, Ungaria. 


Lenea merge atăt de încet, încât sărăcia o 
ajunge numai de cát. 


P. DuLrru, Albina, I, p. 290. 


Vedi Lesvvie. 


Lenesul e in tot-dé-una sárac. 


17584 Lenea este (e) începutul sărăciei. 

BARONZI, p. 61. — HINTESCU, 
p. 89. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 
136, c. Sibiă, Transilvania. — H. 
D. EwzscU, înv. c. Zamostea, j. 
JDovohot. 


Omul leneş sărăcesce fără doar şi póto. 


Cel leneş la lucrul stă, este frate cu risipitorul. 


Solomon, 18. 9. 


1) Lenea mănâncă lemne. 


De 
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*Y A. 
17185 li maí mare lenea de cát ne-averea. 
AVR. ConGEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 


Când unul lenevesce şi sărăcia ë] ajunge. 
Pentru cei în lipsă şi leneşi, cană însă aŭ puţină avere. 


" 
17586 Omul cu lene more di fóme.!) 
C. IowEscU, prof. c. XNevésta, 
Macedonía. 


Acelaş înţeles ca la No. 17582. 


Lenegul nici nu frige ce a vînal. 


Solomon, 12. 27. 


* A 
17587 Lenea e inceputu(l) réutátilor. 


HiNygscu, p. 89. — G. I. Mun- 
TEANU, p. 26. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 196, c. Sibi, Transil- 
vanta.— V. SALA, dasc. c. Vas: 
coŭ, comit. Bihor, Ungaria. 
Vedi Zrânlăvie, 


Lenea deschide uşa tutulor năravurilor. 


E A 
17588 Urzirea réuluí e lenea. 
V. SALA, desc. c. Talpe, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 11587. 


17589 De lene şi de urit, 
Tocma sub pat s'a virit. 


A. PANN, I, p. 106. — Hix- 
Tescu, p. 89. 


Pentru cel lenes. 


1) Omul cu lene móre de fóme. 
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17590 De lene ochii 'şi închide 
Şi buzele îşi deschide. 


A. PANN, Í, p. 105. 
Pentru cel leneș. 


A 
17591 Cine "n lene se tiresce 
Dumnedeu il párásesce. 
A. PANN, I, p. 73. — HiNTESCU, 
p. 98. — I. G. VALENTINIAN, p. 29. 


— Dr. Cm:srEA. Prov. p. 46, c. 
Toplita-Rom., Ungaria. 


Celui leneş nui merge nici odată bine. 


17592 Ii-e lene să si vorbéscá, 
Dar încă să mai (si) muncéscá. 
A. PANN, I, p. 106. — HINpescu, 
p. 206. 
# _ 
Li lene să s'burascá, ma nică sà s-lucrédzà.) 
D. A. Mirescu, c. Gopegi, Ma- 
cedonta, 
Pentru cel lenes. 


17593 Mamá, di sá vie nenea 
. Ca sá-mí maí scuture lenea. 


A. PANN, I, p. 107. — HiNTESCU, 
p. 121. 
Vedi Zigan, 


Pentru cel leneş. A se vedé snóva de la No. 14239. 


17594. Lenea, când este mai mică, 
Tot scie şi ea de frică. 


A. PANN, I, p. 108. 


Pentru cel leneş, care face óre-ce numai de frică.. 


17595 Vede ardénd pe el casa 
Si "i-e lene ca să iesă. 


A. PANN, I, p. 108. 


1) Ti e lene să vorbâscă, dar încă să si lucreze, 
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Tipul omului eu desávirgire lenes. 


«Un leneş dormind în casă, sé aprinse casa, si incepü a cădé focul 
peste el. Altul fï dise: nu vedi că cade foen} pă tine? Ce sedi în pat? 
Lenesul îi dise: cum nu ire lene să mai vorbesci» — I. GoLzscv, 
Mss. 1, p. 744. 


A se vede aceeaşi snóvš în A. Pann, T, p. 108 giur- 
métórele. 


Tembelin birisiné sanitorsun didiclerindé : adam 
ugenmedén laci di soileiorsun. dimig.?) . 


Prov. Turc. 


s 
17596 Lenea face pe bogatul a i se uri, 
Si pe sáracul in nevoe a se tiri. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 45; 1, 
p. 155. — HiNTESCU, p. 89. — V. 
SALA, dasc. c. Vagcoi, comit. Bi- 
hor, Ungaria.?) 
Arată urmările lenei. 


17597 N'ai o para chidră, 
Şi lenea te doboră. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 158; 
IN, p. 128. — Hisquscu, p. 141. 


Pentru cel sárac gi lenes. 


17598 Lenea e la om ca şi rugina la fier. 
Ipem, Calend. Rom., 1899. 
Îl róde şi îl prápádesce. 


LENES 


Vedi Lacom, Nevoras. 


XA Po 
17599 Cucul cântă, iar leneşul stă şi numérá. 
"d 


V. SALA, dase. c. Țigănesci, co- 
mit. Bihor, Ungaria. — D. Poro- 
viciu, înv. e. Cuvin, comit, Arad, 
Ungaria. 


1) Unui leneș "a dis (cine-va) că se arde, el a răspuns: omule, cum 
nu ţi-o fi lene să vorbesct. 
2) Sala dice: avut in loc de ¿ogat. 


63834 4 


e 
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Cântarea cucului ne învaţă că a sosit vremea de a în- 
cepe lucrările câmpului. Vedi No. 1759. 


* A 
17600 De la sobă pân la foc 
Pentru leneş e mult ioc. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Co- 
mánija, j. Olt. 


Pentru cel leneş. 


Leneşul pune mâna sa în strachină, dar mici 
nu 0 duce la gura sa. 


Prov. SOLOMON, 19. 24. 


* A 
17601 Leneşul e frate cu cerşetorul. 


TINCA SISMAN, înv. c. Adam, j. 
Tutova, 


Vegi Lene. 


Leneşul este şi sărac. 


A 
17602 Leneşul mănâncă puţini colaci. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 186, c. 
Tisa, Ungaria. 


Nu capătă nimic. 


* A 
17603 Lenesul, când îi este lene, visézá că sa 
intepat. 
P. GARBOYICEANU, prof. c. Ca- 
simeea, 3. Tulcea. 
Vedi a Visà. 


Acelas înţeles ca la No. 6509. 


* 
17604 Cinela tinerețe e leneş, sufere la bé- 
tránete. 


V. A. Fonzscu, c. Folliceni, j. 


Suciava. 
Vedi a Lucră. 


Cine nu lucrézá, când e tînăr, duce lipsă la bătrâneţe. 


= — s -q.n 


— 
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A 
17605 Omul leneş e boü la mâncare si vulpe 
la trébà. 


V. A. FORESCU, inv, c. Dorna, 
3. Suctava. 
Vedi Mâncare. 


Pentru cel mâncăcios şi leneş. 


* A 
17606 Leneşul e grei sà se apuce de lucru, 
căci de lasat, lasă lucru ori-când. 


V. A. Fonzscu, c. Mălini, j. 
Suciava. 
Vedi Román. 


Frumósá definiţie a omului leneş. 


* 
17607 Leneşul mai mult alérgá. 
BARONZI, p. 70. 


Lenegul mai mult alérgd, şi scumpul mai 
mult păgubesce. 
Dım. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
385. — V. ALEXANDRESCU, Teatr., 
p. 290. — I. G. VALENTINEANU, 
p.12 & 925.— I. M. RiUREANU, 
p. 182. — BARONZI, p. 54. — Abe- 
ced. Ilustr., p. 96. 


Leneşul mai muli alergă, şi scumpul mai 


mult pierde. 


KAROLY Ács, p. 81.— HiNqEscU, 
p. 90. 


+A 
Lenegul mult alergă, scumpul mult dă. 


Ion ROMAN, c. Vima-Mică, co- 
mit. Solnoc, Ungaria. 


* A 
Lenisul mult alérgá, si sgárcitul mult păgu- 
besce. 
G. MADAN, €. Truşenă, țin. Chi- 
şenăii, Basarabia. 
Vedi Lacom. 
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Când unul, ne-făcând un lueru eum trebuia, e silit sà 
se mai ocupe de dînsul. 


Les paresseux font plus de chemin. 


Prov, Franc. 


* A 
17608 Leneşa, când se scâlă, 
Pare-că are oué în pole. 
V. A. Fonzscu, c. Dorna, j. 
Suciava. 
Vedi Oz, Trábd. 


Acelaş înţeles ca la No. 17415. 


17609 De vei sfat la vre o trébá 
Mergi, pe leneşul întrebă. 


A. PANN, I, p. 107. 


De vreaí sfat la vre o trébá 
Mergi la leneşul de *ntrebă. 


HiwTEsCU, p. 175. 
Cáci o fi bun de gurá daca e réü la trébá. 
17610 Lenesul fuge de danf, 
Ca şi cánele de lanţ. 
A. PANN, T, p. 106. — HiwTESOU, 
p. 90. 


Pentru omul cu desávirgire leneş. 


17611 Cu sederea, din di până "n seră 
Se 'nvatà leneş, prin munca cea rară. 


HINŢESCU, p. 174. 
Pentru cel leneş. 


A 
17612 Cine diua e leneş (leniş) remâne flămând 
pe nopte. 
V. A. FORESCU, c. Stănişora, 
3. Suciava. 


Indemn la muncă. 


- 
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17613 Intrébá pe leneşul sà te înveţe minte. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 159; 
IIT, p. 128. — IHiNTESCU, p. 89. 


Se dice în batjocură. 


17614 Leneşul are gura 'mpedicată, 
Dar taina o spune "ndatà. 


HiwTESCU, p. 89. 
Vedi Tarnă. 


Lenegul e adese-ori bun de gură. 


* A 
17615 In casa leneşului (in) tot-dé-una e sér- 


bátóre. 
BARONZI, p. 61. — HINTESCU, p. 
90. — GAVR. ONIşOR, prof. c. Do- 
brovét, j. Vaslutu. 
#* A 
In casa leneşului (în) tot-dé-wna e (^) sër- 
bátóre. 


C. Porovictu, énv. c. Cuvin, co- 
mit. Arad, Ungaria. — I. IONESCU, 
înv. c. Baciu, j. Olt. I 


Vedi Zrándav. 


Căci nu muncesce nici odată. 


+A 
17616 Lenesul cată lucru, dar nu doresce să’l 
gáséscá. 
V. A. FonzsCU, c. Malim, 3. 
Sucava. 


Vedi Luera, Slugă. 


Acelaş înţeles cà la No. 10711. 


* A 
17617 Lenesul, la tóte, 
Dice că nu pote. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 44. — 
I. G. VALENTINIAN, p. 29.— P. 
GARBOVICEANU, Scol. Norm. Cl. 
VIT. — V. SALA, dasc. c. Vagcoit, 
comit. Bihor, Ungaria. 


652 PROVERBELE ROMÂNILOR ` 


Leneşul dice că nu pote. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 136, c. 
Agnita, Ungaria. 
Pentru cel leneş. 


17618 Lenesul ca o petră aruncată în tină zace. 
HINȚESCU, p. 90. 


Undel arunci acolo remáne. 


E 


17619 Linivoslu "li cunosci di pi sburire.!) 
G. Zuca, c. Elbasan, Albania. 


Cánd unul vorbesce a lene. 


* 
17620 Linivoslu tut prufitii 'tí spune.?) 


G. Zuca, c. Băésă, Epir. 
Pentru cel leneş. 


* 
17621 Linivoslu i giumitate di prufit.:) 
G. Zuca, e. Turta, Epir. 


Acelaş înţeles ca la No. 17620. 


LENEVIE 


17622 A munci nu e pëcat, ci a stă în lenevie. 


T. C. VALENTINIANU, p. 8. 


Ci din potrivă munca e blagoslovită de Dumnedei. 
Pentru cei cari nu lucrâză pretextând că e sérbátóre, ete. 


* A 
17623 Lenevia e soră bună cu sărăcia; când 
te apucă una, te tine, în tot-dé-una, şi 
cea-l'altá. 
C. C. BuNGETIANU, c. Cosovăţ, 


j. Mehedinti. 
Vedi Lere. 


i) Pe leneș îl cunosci de pe vorbire. 
2) Lenesul tot profeţii îţi spune, 
3) Lenesul e jumătate de profet, 
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Acelaş înţeles ca la No. 17583. 


LENOS 


Vedi Lenes, 


k A 
17624 Gol de haine, puturos, 
Aşa'i omul cel lenos. 


V. SALA, dase. €. Cărpinet, co- 
mit. Bihor, Ungarta. 


Căci omul leneş e, în tot-dé-una, sărac. 


* A 
17625 Lenos ca dracu. 


AvR. CORCEA, paroh, c. Coştelu, 


Banat. 
Se dice celui leneş. 
LIMBUT 
Vedi Mut. 
LIMBUTIE 


*A 
17626 Cine are limbuţie, 
Are un réü ca gi betie. 


N. MATEESCU, înv. c. Movilifa, 
3. Putna. 


Limbuliu, 
E ca şi beţia. 


I. G. VALENTINIANU, p. 20, 
Cel puţin betivul îşi spune tainele numai când e bét. 


17627 Cine are limbutia, 
E mai rea de cât beţia. 


A. PANN, I, p. 15. — HINTESCU, 
p. 90. — RîuRENU, Dat-Cop., p. 37. 


Acelaş înţeles ca la No. 17626. 
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LINGUSÉLÁ 


OA 
17628 Lingugéla dulce 
Mult aduce. 


Porrscu, înv. c. Dobreni, jud. 
Ilfov. 
Vedi No. 6327. 


Ca şi vorba dulce, căci omului îi place ca să fie lin- 
gusit. : 


LINGUSIRE 


17629 Lingusirea sé lipesce unde sarea lipsesce. 


Torn. GonEscu, Mss. IT, p. 41. 


Adică unde mintea lipsesce (Gorzscu). 


LINGUSITOR 


Vedi Cap. XVII. 


LOTRU 
XA n , 
17630 Lotru e cu un pécat, dar págubasu cu 
dece. 
AvR. CoRGEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 
Vedi a Bănui, Fur, 
Hof, Pagută. 


Acelas înţeles ca la No. 17542. 


17631 De lotru din casă nu te poti păzi. 


Avg. CoRCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 
Vedi Zo. 


Acelas înţeles ca la No. 11531. 


" 
17632 E mai rea gazda lotrilor de cât lotrul. 


Dım. TicuiwpEAL, Lab., p. 46. 


— G. POBORAN, inst. 3. Ol. 
Vedi Hoz. 


DEFECTE, VIOÍURÍ ŞI CRIME 655 


Căci daca nu ar aveà gazde, lotrii nu ar puteà s'o 
ducá mult. 


A SE MÁNDRI 


Vedi Păun. 
MÂNDRIE 


17633 Mândria orbesce pe om. 
l. G. VALENTINIANU, p. 36. 
Si limpinge să facă greşeli. 
17634 Mândria vine înaintea căderii. 


Drm. TiCHINDEAL, Fab., p. 397. 
Vedi Zrufie. 


Acelaş înţeles ca la No. 17638. 
).mm n33 rov» p) Diu "aw" upo 
Prov. Ebraic, Solom., 16, 18. 


L'orgueil est l'avant coureur. de la chüte. 


Prov. Franc. 


La superbia andò a cavallo e tornò a piedi. 2) 
Prov. Ital. 


Hochmuth kommt vor dem Fall. 9) 


Prov. Germ. 
MÂNDRU 


17635 Dumnedeu celor mândri se pune îm- 
potrivă. 
Ga. Unacnie, Letop. Mold., p. 
154. 


1) Mândria merge înaintea derápénárei si măreţia înaintea căderii, 
2) Mândria merge călare si se intórce pe jos. 
3) Mândria vine înaintea căderii, 
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Dumnedeŭ, celor mândri le stă împotrivă. 


1 


A 
Mândrului îi stă (şi) Dumnedeă împotrivă. 


C. NEGRUZZI, I, p. 250. — E. I. 
PATRICÏU, (qv. c. Smulfi, j. Co- 
vurlutu. 
Vedi Fudul. 


Sà nu fim mándri. 


Casa mándrilor o surpă Iehova. 


Prov. Solom. 15. 25. 


* A 
17636 Omul mândru şi lui Dumnedeü îi e urit. 
N. MATEESCU, înv. c. Moviliţa, 
3. Putna. 
Vedi Zudul. 


Acelaş înţeles ca la No. 11469. 


A SE MÁNIÀ 
Vedi Cámasa, Sat, Vócar. 
17637 El chíar singur a stricat, 
Si iar el sa mâniat. 


A. PANN, lI] p. 12.— Hin- 
qESCU, p. 181. 


Pentru cel care greşesce, şi tot el se supără. 


A 
17638 Când se mânie face sânge "n balegă. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 32, c. 
Tisa, Ungaria. 
Vedi Baligă. 


A se adăogă la No. 1301. 


Nic. CosriN, Letop. Mold., p. 
54. 


A T———— n — 
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A 
17639 In care cămeşă sa mâniat, intr'aceea 
s'a desmánia. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 118, c. 
Borgo-Suseni, Ungaria. 
Vedi Cămaşă. 
À se adáogà la No. 6708. 
*A . 

17640 S'a mâniat réü pe sat 

Si trei dile n'a máncat. 
N. MATEESCU, Înv. c, Movilifa, 

3. Putna. 


Vedi Sat. 


A se adaogà la No. 14032. 


A 
17641 S'a mâniat văcarul pe sat. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 224, c. 
Porumbaru-Sup., Ungaria. 


A 


S'a mâniat văcarul pe sat, şi Omenii nu sci 
nimic. 


Dr. CRISTEA, p. 224, c. Sinersig, 
Ungaria. 


S'a mániat ca văcarul pe sat. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 224, c. 
Logos, Ungaria. 
Vedi Far. 


À se adaogà la No. 15077. 


# A 
17642 A se mâniă pe sat. 


G. I. MUNTEANU, p. 72. 


Acelas inteles ca la No. 17641. 


MÁNIE 


Vedi Vorbd. 
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17643 Omul, la mànie (mànie), 
Cade "n nebunie. 
Dr. CRISTEA !), Prov. , p. 194, c. Si- 
nersig, Ungaria.—V. I. PATRICIU, 
înv. c. Smadfi, j. Covurlutu. — V. 
A. FomEscU, c. Folticeni, j. Sw 
ciava. 
* A 


Omul, ín mânie, 
Cade "n nebunie. 


1. G. VALENTINÍANU, p. 98. — 
G. MIHALACHE, w. c. Seudresct, 
j. Tutova. 


Cine se mânie, i se intunecá mintea, şi greşesce. 


Nu te grăbi sd te mâmi în sufletul leu, căci 
mânia, numai în sufletul nebunilor se odihnesce. 
Eccles. 7. 9. 


f # A 
17644 Iutéla (íutfala) la mânie 
Cade ’n nebunie. 


„E. L PATRICIU, înv. e. Smulft, 
J. Covurlutu. 


lutéla la mânie e un început de nebunie. 


BARONZI, p. 61.—HiNpkscu, p. 
84. 


Arată cát de mult pretuesce răbdarea. 


17645 Cine se iuțesce la mânie, 


Pentru ori-ce fie, 
E dobitocie. 


A. PANN, IIT, p. 16.—HINȚESCU, 
p. 84. 


Acelaş înţeles ca la No. 17643. 
Cel iute lu mânie face prosti. 


Prov. Solom. 14. 17. 


1) Cristea scrie: mănie,. 
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A 
17646 Mània mare, mic pránz face. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 148, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Supérarea turbură réü pe om. 


XA 
17647 Cel tárdiü la mânie, e mai mare decât 
un vitéz. : 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin, 
Buc. Cl. VIII. 


Pentru omul care scie să se stăpânâscă. 


*# A 
17648 Lasà mània de sarà pe diminéta. 


G. MIHALACHE, înv. c. Șendresci, 
j. Tutova. 


* A 
Mânia de sară să o laşi pe dimintlă. 


Gavn. ONISOR, prof. e. Dobro- 
véf, j. Vaslutu. 


Căcă iW va trece, şi vei judecă lucrurile mai cu sânge 
vece. 


A 
17649 Mănia să apue odată cu sórele. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 148, c. 
Logoş, Ungaria. 


Sá nu fii hain, rinzos la inimă. 


17650 Cu mânie sé scólá, cu dauná sé culcă. 


V SALA, dase. c. Vașcoăi, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Omul iute la mânie greşesce, şi prin urmare págubesce. 


17651 Unde mânia cu putere së 'mpreună, a- 
colo trăsnetul mai tare sună. 


Iogp. GoLescu, Mss. ll, p. 18. 
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Adică când cel mare sé mânie, vatémá mai răi (GOLESCU). 


*OA 
17652 Mânia mate varsă. 
Şezătore, T, p. 84. 
Omul, in mânie, varsă şi sânge; prin urmare sà ne 
stăpânim mânia. 
17653 Finea mâniei e începutul cáinteí (căinţii). 


G. I. MUNTEANU, p. 22. — HIN- 
TESCU, p. 100. 


Căci fiind omul in mânie gregesce; şi după ce'i trece 
séma de greşelile pe cari le-a făcut. 


E 
vn 
TC 
2 
" 


* 
17654 Tună şi fulgerá de mânie. 


P. ISPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 
177. — HINŢESCU, p. 100. 


Vedi a unà. 


Acelas înţeles ca la No. 301. 
MARGHÍOL 


*OA 
17655 A fi marghiol. 
T. BăLăşeL, înv. c. Stefănescă, 
j. Vâlcea. 


A fi om fudul, boeros şi măros. 
A SE MARGHIOLI 


# A 
17656 A se marghioli. 


A se ţine mai mare de cât altul. 
A MĂRI 


XA 
17657 Inainte te măresce, iar în dos te hulesce. 


V. SALA, dasc. c. Sudrigiă, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
Vedi fază. 
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Acelaş înţeles ca la No. 3283. 


A SE MĂRI 


* A 
17658 Se màresce ca cristeíu (cristëu, cristelu), 
in livada altuia. 


E. I. PATRICIU, înv, c. Smp, 
3. Covurlutu. 


Pentru cel care, fără nici un merit, a ajuns mare, 
avut, etc., şi se arată obraznic, mândru ori risipitor. 

Cristeiul cântă, umblă crucis gi curmeziş, prin livada 
omului par'că ar fi a lui. 


MINCINOS 


Vedi Muscă, Për, Vortă, 


17659 Minciunos, sot furtugagului. 


VASILE LUPU, Pravilà, p. 21. 


Cine minte e ca şi cel care fură. 
In Pravilă, dicerea are un înţeles cam deosebit. 


17660 Minciunosul tatăl minciunii, şi rnincíuna 
fata minciunosului este. 


Drm. CANTEMIR, Ist. lerogl. 


17661 Cine se învaţă mincinos, când spune 
adevărul se bolnávesce. 


A. Pann, Edif. 1889, p. 10; I, 
p. 51. — HINEscU, p. 106. 
A 
Mincinosul, când spune adevérul se bolná- 


VESCE. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 152, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. 


Cine e mincinos, când spune adevérul se 


£mbolnávesce. 
Inem, Calend. Rom., 1899. 
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Mincinosul nu mai póte spune adevărul nici odată. 


EA 
17662 Mincinosul nu se mai crede nici când 
ar spune adevérul. 


E. I. PATRICÌU, inv. c. Smulţă, 
j. Covurlutu. 


Este pedépsa celui mincinos. 


Mendaci ne verum quidem dicenti creditur.?) 
Prov. Lat. 


LUPUS ET VULPES ET JUDICE SIMIO 


Quieumque turpi fraude semel innotuit, 
Etiam si verum dicit, amittit fidem. 

Hoc adtestatur brevis Æsopi fabula. 
Lupus arguebat Vulpem furti crimine: 
Negabat illa se esse culpoe proximam. 
Tune judex inter illos sedit Simius. 
Uterque causam cum perorassent suam, 
Dixisse fertur Simius sententiam: 

Tu non videris perdidisse quod petis: 

Te eredo subripuisse quod pulchre negas. 


Puer. I, 10. 
17663 Mincinosului, când adevér vorbesce, 
Vorba nu i se sàntesce. 
HiwgEsCU, p. 106. 


Acelaş înţeles ca la No. 11662. 


17664 Din gura mincinosului nici ce e adevérul 


nu se crede. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Acelas înţeles ca la No. 17663. 


17665 Mencíunoslu si s-furi că spune 'ndrep- 
tatea, nu Îi se crede. 


Bozapscui, loop. p. 197. 


:) Mincinosul nu se crede, chiar când spune adevărul. 
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Mincinosul ca si hoţul nu sunt eredutyí. 


XA 
17666 Gura mincinosului spune drept, insá nu 
increde nimenea. 


V. Saua, dasc. c. Brosce, comit, 
Bihor, Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 11664. 


E 
17667 Cine se laudá cá nu e mincíunos, trebue 
credut pe jumatate. 
V. A. FonzsCU, c. Folticent, j. 
Suctava. 


Ce] care nu minte nici odată, nu se laudă de un lucru 
care 1 se pare fórte natural. 


* 4 
17668 Mai ușor ajungi mincinosul de cát câ- 
nele schiop. 


V. SALA, dasc. c. Vagcoit, comit. 
Bihor, Ungaria. 
Minciuna nu o duce departe. 


z: 
17669 Mincinosul, cu d'a-sila, 
Face musca cát cámila. 


Hınpescu, p. 106. — Dr. Gas: 
TER, Crest., p. 218. . 


Acelaş înţeles ca la No. 2116. 


17670 Mincinos pe mincinos nu pote înşela. 
A. PANN, I, p. 29. — HINŢESOU, 


p. 106. — Inem, Calendarul Rom., 
1892. 


Vedí Fur, Hof. 
Ca toti acei cazi aú un acelaş nürav. 
A se vede snóva din A. Pann, I, p. 29. 
17671 Mincinosul face diua nópte si nóptea di. 
HiwTEscU, p. 106. 


63834 44 
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Acelaş înţeles ca la No. 196. 


*A 
17672 Tinér mincinos, bétràn hot. 
M. STANCEANU, Înv. c. Piria, J. 
Mehedinți. 
A 
Copil mincinos, 
Bétrán tâlhăros. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 56, c. 
Sinersig, Ungüria. 


* A 
June mincinos, betrân hot. 


G. I. MUNTEANU. — HINTESCU, 
p. 86. — V. SALA, dasc. c. Vaşcoii, 
comit. Bihor, Ungaria. 


June mincinos, 
Bétrán tălhăros. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 196, c. 
Sinersig, Ungaria. 


Mincinosul capătă, cu timpul, multe năravuri rele. 


Junger Schlemmer, alter Bettler.!) 


Prov. Germ. 
XA 
17673 Gura mincinosului adevëru grăiesce. 


C. C. BUNGEŢIANU, c. Cosovéf, 


3. Mehedinți. 
Vedi Pècătos. 


Acelaş înţeles ca la No. 15518. 


A 
17674 Lauda mincinosului, bucuria nebunului. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 183, c. 
Zlatna, Ungaria. 


Nici o dată nu vei crede pe cel lăudăros; daca însă 
e mincinos şi mai puţin. 


1) Tinér stricat, bătrân cerșetor. 
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17675 Mincinosul încornoreză tintarul, 
Sil máresce cât măgarul. 


HiNTESCU, p. 106. 


Acelaş înţeles ca la No. 2558. 


MINCIUNA 


Vedi Adevăr, Adevărat, 
Gură, Omenie. 
D NE 
17676 Cine spune minciună e ca si cel ce fură. 


ZAMFIRESCU-DIACON, învăţător c. 
Stiubieniă, j. Dorohoi, 


Care spune minciună e ca omu(l) ce fură. 


G. I. MUNTEANU, p. 7. — HIN- 
TESCU, p. 106. 


Vedi Mincinos, a Mingi. 
Acelaş înţeles ca la No. 17659. 
A . 
17677 Minciuna umblă 'n lume, iar dreptatea 
stă la un loc. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 152, c. 
Gura-Riului, Ungaria. 


. De aceea mai mult pe cea d'intáiu o întîlnim. 


17678 Cine spune minciună, întâiu obrazul îşi 
ruşineză iară, mai pre urmă, sufletul 
îşi ucide. 

Dım. CANTEMIR, Jst. lerogl., p- 
367. 


A 
17679 Cine spune minciuna odată, rare-orí maï 
are credare. 


G. MIHALACHE, înv. c. Sendresci, 
j. Tutova i 
Vedi a Minpi. 


Acelaş înţeles ca la No. 11662. 
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E 
17680 Când dzici ună minciună, prinde s-ti 
arupă asüdóre laie.!) 


G. Zuca, c. Samarina, Epir. 


Când minţi trebue să ti se sgudue tot trupu. 


* A 
17681 Când se intetesc minciunile se apropie 
nascerea. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr., j. 
Putna. 


Când mai mulţi spun minciuni pe întrecute. 


* A 
17682 Cu-o minciună boerescă 
Treci in téra unguréscá. 
Ionp. Gorzscu, Mss. II, p. 26. 
— I. G. VALENTINIANU, p. 85. — 
THiwTESCU, p. 106. — P. ISPIRESCU, 
Snóve, p. 59; Rev. Ist, II, p. 
157. — Bis. PArRICIU, (mv. c. 
Smulfi, 3. Covurlutu. 
EA 
Minciuna boerescă, 
Trece "n téra ungurescă. 
C. NxcRUzzI, |, p. 250. — V. 
ALEXANDRI, Teatr., p. 1088. — 
TINCA ŞIŞMAN, (nv. c. Adam, Jj. 
Tutova. 
* A 
Cu o minciună boeréscá 
Incungiuri téra unguréscá. 
S. MIHĂILESCU, Gezdi., p. 919. 


— E. I. PATRICIU, înv. c. Smultt, 
J. Covurlutu. 


Cu o minciună boeréscá 
Treci peste granita nemtescă. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 10; 
I, p. 51. 


1) Când dici o minciună, trebue să-ți curgă sudóre négră. 
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Cu o minciună boeréscă 
Treci prin granita nemlescă. 
BARONZI, p. 58. 
# A ! 
Cu o minciună boeréscá 
Treci granita memtéscá. 


P. GARBOVICEANU, Sem. Buc. 
Cl. VIL. 


* 
Cu-o minciună (éránéscá mu mergi nici căt 
colo; cu-o minciună boeréscá treci în téra 


nemţescă. 
Pror. SION, e. Bérlad, j. Tutova. 


1" Adică cu o minciună mare, dar bine ticluită, precum 
sciaŭ să o spună, odiniórá, boerii, când vroiai să scape 
de urgia domnescă, probă urmétórele : 


«Îşi trimisese Stefan Logofătul oYupànésa la ţ6ră, în pildă că o tri- 
mite pentru trebile casei; ïară el, tocmai în dioa când se cântă în 
biserică, canonul Sfântului Andreu de la Critu, la opt cesură de nópte, 
gătindu-se Vasilie Vodă de biserică, încă nime din boieri nu venise 
la curte, aŭ mânecat să'și Yeà dioa bună, dándu'Í scire de a-casă, că-i 
este ginpânâsa despre mârte, cu hârtie scornită. Și întrebând Vasilie 
Vodă de Postelnicei cine den boieri este afară, taii spus Postelniceit 
că este Logofătul cel mare, doresce să Yeà dioa bună, cá 'Laü venit 
veste de bâlă forte grea a gíupànesei. Să fie dis Vasilie Vodă «ce om 
fără cale Logofătul: sciindu şi oiupânesa bolécá şi a nu o ţine aice 
cu sine.» Si aŭ dis să intre sá'si iea dioa bună. Intrat'-aii Stefan Geor- 
gie Logofătul cu fata scornită de mare măhnicăune, si 'şă-aii luat voia 
să mérgá spre casași. Spun, să fie dis Vasilie Vodă, să afle lucrul 
spre voia sa. Nesciutor gândul omului spre ce minesce. Indată fără 
nimică zăbavă, esiaü cele cu grijă, şi nu fie-ce grijă aŭ purces îndată, 
de olac. Şi, intr'acefas di aŭ sosit la Bogdana, la satul sii, subt munte; 
și atunci eră si óste Ungurâscă, tótà cu Kemini lanoş, prin poteci, 
$i óste Muntenâscă la Bimna, cu Diicul Spătariul.» 


MIRON Costin, I, p. 328. 

20 Iord. Golescu vroind să apere boerimea pretinde 
cá: «arată puterea boierilor, din vechime, spre ori-ceis- 
pravă.» 

3? Arată siretenia boerilor față de cei mică, şi prin ur- 
mare să nu te ineredí în vorba lor. — Pararciv. 


Promettve c'est noble, et tenir est bourgeois. 


Prov. Franc, 
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*# A 
17683 O minciună cíocoiéscá 
Trece în ţera ungurescă. 


V. A. Fonzscu, c. Dorna, j. Su- 
ciava. 


= 


Variantă a dicerei de mai sus, în care ciocoiul de as- 
tá-di a înlocuit pre boerul de odiniórá. 


# A 
17684 C'o minciună boeréscá trăesci o di. 
N. IORDAN, c. Tecucel, j. Tecuctu. 


Mult nu o duci cu ea. 


3: 
17685 Frumósà poveste, dar mare minciună. 


C. Neeruzzi, I, p. 250. — V. 
ALEXANDRI. Teatr., p. 1044. 


Cánd ni se spune ce-va de necredut. 


* A 
17686 Si (si) minciuna este (e, 'i) vorbă. 


Jord. Gorxzscu, Mss. lI, p. 98. 
— A. PANN, Edif. 1889, p. 9; I, 
p. 51. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 
240, c. Toplija-Rom., Ungaria. — 
V. SALA. dasc. c. Sedigte, comit. Bi- 
hor, Ungaria. — LAURIAN & MAXIM, 
II, p. 267. 


+A 
Minciuna încă i vorbă. 


AVR. CoRoEA, paroh, c. Costelu, 
Banat. 


19? Arată cá si cu minciuni putem petrece vremea ((30- 
LESOU). 
2) Se dice, intr'un mod ironic, despre vorbele mincinóse. 


A 
17687 Si minciuna e vorbà, dar vremea des- 
copere adevérul. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 240, c. 


Sibi, Transilvania. — HINŢESCU, 
p. 107. 
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Minciuna se cunósce repede. 


17688 Si cu minciuna nescine 
Póte trái, intr'o di, bine. 


A. PANN, Nastr., p. 14. 


1? Acelaş înţeles ca la No. 17686. 


* A 
17689 Minciuna are şi ea loc pe unde se trece. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 11; X, 
p. 29 & 52. — Hinpascv, p. 106. 


— P. Gonovei, c. Siliştea, j. Su- 
ciava. 


1? Sunt minciuni cari sé pot spune. 
20 Când spune cine-va o minciună prea cu córme. 


A se vede No. 17707. 


EA 
17690 Şi minciuna prinde loc. 


E. 1. PATRICÍU, înv. c. Smulfi, 
j. Covurluiu. 


Acelag înţeles ca la No. 11689. 


17691 Minciuna pote până la un loc. 


Dar în cele din urmă nu se mai prinde. 


* A 
17692 O mincíuná bine ticluitá plátesce mai 
mult de cát un adevér. 


A. PANN, Eda. 1889, p. 10; I, 
p. 51.— HINTESCU, p. 107. 


Pentru o minciună bine potrivită. 


17693 Minciuna lată 
Iti aduce rea resplată. 


lorD. Gorgscu, Mss. H, p. 45. 


Adică minciuna réü te vatémá (GOLESCU). 
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17694 «Mi sé pare», «póte», «o fi» si «vom 
vedea» sunt tóte sor cu minciuna. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 161; 
IIT, p. 130. 


„Mi sé pare“, „pote“, „o fif, şi „vom 
vedea“, sunt tote surori cu minciuna. 


HINȚESCU, p. 107. 


„Mi sé pare“ cu minciuna veri premari. 


Iogp. Gorgscu, Mss. II, p. 45. 


Tóte sunt soră cu minciuna. 


HiwTzsCU, p. 189. 


Adică de o potrivă sunt de credémint (GoLzscu). 


17695 Cu minciuna împrânzezi, dar nu poti sà 
inserezi. 


Iompb. Gonxscu, Mss. II, p. 29. 
— P. IsprResov, Rev. Ist, ll, p. 


160. 
A 
Cu minciuna pránzesci, dar de cinat ba. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 59, c. 
Gura- Râului, Ungaria. 
# A 


Cu minciuna pránzesci dar nu (şi) cinezi. 


D. Porovictu, înv. e. Cuvin, co- 
mit. Arad, Ungaria. — lur. GROF- 
ŞOREANU, prof. c. Galga, comit. 
Arad, Ungaria. — |. LUNGU, c. 
Sebegul- Mare, comit. Cluj, Ungarta. 
— AR. CORCEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 


Cu minciuna pránzesci, dar la cină ili sar 
ochii. 
Trib. Popor., LI, No. 189. 
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Cu minciuna ori pránzesci, ori cinezi, 
Pe amândouă nu le închielbezi. 


A. PANN, I, p. 28. — HiNTESCU, 
p. 106. 


Cu minciuna nguşti, multu s-prândzi, ma nu 
şi s-cini.l) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres, 
p. 168. 


Adică minciuna nu ne slujasce multă vreme (Gorgsco). 


* A 
17696 Mincíuna are picióre scurte. 


G. I. MUNTEANU, p.35. — HIN- 
TESCU, p. 106. - Dr. OgrsTEA, Prov., 
p. 152, c. Comana-Super., Ungaria. 
— Ga. PoIENARU, ing. c. Rassa, 
J. Jalomifa.— V. SALA, dase. c. 
Căcăcenă, comit. Bihor, Ungaria. 
— D. Popoviciu, înv. c. Cuvin, 
comit. Arad, Ungaria. 

* A I 
Minciuna e scurtă de picióre. 

AvR. ConcEA, paroh, c. Cogtetu, 

Banat. 


Minciunilor sunt scurte piciórele. 


Dix. TICHINDEAL, Fab., p. 


Lândge are piciorle scurte.?) 


Dr. FR. Mtkrosicu, Rum. Unter., 
I, p. 12. 


Pentru cei mincinoşi cazi sé prind uşor. 


Le menteur ne va pas loin. 


Prov. Franc. 


1) Cu minciuna gusti, mult prânzesci, dar nu si cineză. 
2) Minciuna are piciórele scurte. 
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Le bugie hanno corte le gambe.!) 


Prov. Ital. 


Lügen haben kurze DBeine.?) 
Prov. Germ. 


# A 
17697 Numai jumătate de picior are minciuna, 


V. SALA, dase. c. Vascod, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17696. 


17698 Reutatea státátóre, şi minciuna. piciore 
n'are. 
Dim. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 


311. — D-na Pror. Sion, c. Dérlad, 
3. Tutova. 


Amîndouă curînd şi lesne se pohirnese (D. CANTEMIR). 


+ 
17699 Minciuna te dà de gol. 


I. Porzscu, bw. e. Dobrenă, j. 
Ilfov. 


Acelas înţeles ca la No. 11696. 


17700 Minciuna a umblat cát a umblat, 


Până i s'a înfundat. 


Hiwgzscu, p. 107. 
Vedi a Umbià. 


Acelaş înţeles ca la No. 6202. 


17701 Minciuna nu merge departe. 


1. G. VALENTINIAN, p. 49. 


Acelaş înţeles ca la No. 17696. 


1) Minciunile aü piciórele scurte. 
2) Idem. 
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ER ° 
17702 Cine pórtà plosca cu minciunele nu o 
duce mult. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 10; I, 
p. 51. — P. IsPigESCU, Rev. Tst., 
IL p. 154. — BARONZI, p. 58.— 
HiNTEscU, p. 107 & 148. — A. 
Gonovzi, c. Siliştea, j. Suctava. 


Acelaş înţeles ca.la No. 17701. 
17703 Cine umblă cu traista cu minciuni n'o 


duce mult. 


P. GARBOVICEANU, Scol. Norm. 
CL. VII. 


Acelas inteles ca la No. 11102. 


* A 
17704 O sà se mântue el odată sacul cu min- 
cíunile. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Avra- 
mescă, 3. Tutova. 


O să se afle odată adevărul. 


* A 
17705 Pentru o minciună se face morte de om. 


N. MIRON, €. Onesct, j. Bacăă, 
Dintr'o minciună, mare răi pote isvori. 


* A 
17706 Minciuna sparge şi case de petră. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 12; I, 
p. 53. — HiwqEscu, p. 107. — Dr. 
CRISTEA, Prov., p. 152, c. Agnita, 
Ungaria. — IDEM, Calend. Rom., 
1892, — D-na Evo. ZANNE, c. Bu- 
curesci, j. Ilfov. 


Acelaş înțeles ca la No. 17075. 


17707 Minciuna sparge case de petră, dar alte- 
ori pretuiesce mai mult ca un adever 
ne-pus la locul lui. 


HINŢESCU, p. 107. 
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Acelaş înţeles ca la No. 17706 & 11689. 


17708 Minciuna o are ca in palmá. 
"A. PANN, IL p. 80. — Hix- 
TESCU, p. 106. 


Pentru cel care spune minciuna îndată, fără să se 
gándéscá mult. 


Ed 
17709 Când spui minciuna să o credi pe ju- 
matate. 
D-na Z. JuvaRa, c. Fedescă, j. 
Tutova. 

Dacă vrei sà te crédà cetl'alti. 
«Iará eŭ mâncând lupesce, mé făceam smerit, si numai rideam în 
mine, míeràndu-mé tot atunci de ghibácia minctunilor ce potrivisem, 


de-mi venea, maï să le cred si ieŭ singur pe jumătate.» — T. CREANGĂ, 
Amint., p. 61. 


17710 Nu maí spune minciuni de ale tale, cá-s 
sàtul de ale mele. 
G. P. SALVU, înv. c, Sad, 
j. Covurlutu. 


Se diee celui care minte. 


+ A 
17711 Ouéle nu se rosesc cu minciuni. 


T. VARLAM, înv. Dobrogea. — 
I. BANESCU, prof. 3. Roman. 


E 
Cu minciună mu s'inváspsesc óu8.l) 


C. IONESCU, înv. 


Vedi Desind, Fată, 


Cogósd, Ou, Plă- 39 
cinià, Cap. V, c. 
Vini. 


Acelas înțeles ca la No. 2228. 


1) Cu miucíuni nu se vopsesc ouš. 
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A 
17712 Minciuna se afundà ca plumbul si Iesë 
° ca frunza. 


Gn. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Minciuna, ca glontul, în apă se afundă. 


B. P. Hăsnit, Etym. Magn., 
p. 1267. — Lumină p. tofi, p. 579. 


Minciuna, ca glontul, în apă se afundd, 
Şi îndată ca frunza ese în undă. 
A. PANN, I, p. 29. — HINŢESCU, 
p. 107. 


Minciuna se póte crede, se pote prinde repede, dar 
tot; aşa de repede se descopere. 


* A 
17713 Mincíunele, una pe alta së ajung. 


V. SALA, dasc. c. Vagcoli, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


Pentru cel care minte întruna. 


FA 
17714 Spune minciuni de fug p'in casă. 


D-na EcAT. ZANNE, c. .Băsesci, 
j. F'ülciit. 


EA 
Tornă la minciuni de merg cu picidrele. 


I. GROSSMANN, Dict., p. 948. 


Acelaş înţeles ca la No. 11113. 


17715 Îl audi numai: 
Hodoronc, minciuna 'ndată 
Chiar ca o măsea stricată. 


HiN'tgscu, p. 106. 


Pentru cel care târnă la minciuni, fără a se gândi mult. 
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* A 
17716 Cu cartea 'n mână si cu minciuna 'n 
gură. 
G. BĂNULESCU, w. c. Pietro- 
sita, J. Dimboviţa. 


Die sătenii despre cărturari. 


A 
17717 Umblá cu plosca cu minciuni. 
GAVR. ONIŞOR. prof. c. Dobro- 
vet. j. Vaslutu. 


Pentru cel mincinos. 

Invitárile là nuntí. pe la térá mai ales, se fac ducén- 
du-se, cel care poftesce, pe la consătenii lui, cu o ploscá 
pliná eu vin, in máná. Acei cárora le dá de béut din 
acea ploscă sunt poftití la nuntă, iar ceíilalti nu. 


17718 A fi sacul minciunilor. 
LAURIAN & Maxi, II, p. 1027. 


+A ' 
A fi sacul cu minciunile. 
S. I. GROFŞOREANU, prof. c. 
Galga, comit. Arad, Ungaria. 


Pentru omul din cale afară mincinos. 


17719 “A umblă cu traista cu minciuni. 


A umbla cu minciuna ^n trustă. 


Acelaş înţeles ca la No. 17718. 


E A 
17720 S'o deslegat sacu minciunelor. 
A. Gonovzl, c. Seligtea, J. Su- 
ciava. 
SA 


Deslégă sacul. cu minciunele. 


E. I. PArRICiv, înv. c. Smulfi, 
J. Covurlutu, 


DEFECTE, VICÍURÍ SI ORIME 677 


A început să spuie la minciuni, lucruri de necredut,. 
* . ` . v ` 
17721 Are o traistá de mincíuni. 


Acelaş înţeles ca la No. 11119. 


XA 
17122 Vinde minciuni. 
C. TEODORESCU, Înv. c. Dogele, 


j. Vaslutu. — GR. ALEXANDRESCU, 
magistr. j. Putna. 


Acelas înțeles ca la No. 17721. 


*# A š 
17723 O făcut minciuna iepurelui. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Dobro- 
véf, j. Vaslwiw. 


Te-a înşelat. 


17724 Minciună negândită. 
A. PANN, I, p. 53. 


Adică mare. 


* A 
17725 Minciună cát diua de ieri. 


GAVR. ONISOR, prof., c. Dobroveţ 
3. Vaslutu. 


Acelas înţeles ca la No. 11124. 


"E 
17726 Minciună cât tote dilele de mare. 
A. PANN, I, p. 53. 


Acelas inteles ca la No. 17725. 


$ A 
17727 Minciună în prăjină. 


P. GÂRBOVICEANU, profesor Sc. 
Norm. Cl. VII. 


Adică mare, védutà. 
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17728 Minciunà cu córne. 
A. PANN, Edi. 1889, p. 19. — 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 152, c. Gu: 
ra- Râului, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17727. 


* 
17729 Minciunà cát Coltea de mare. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 12, — 
HiwgzESCU, p. 107. 


Vedi Correa. 


Acelaş înţeles ca la No. 17128. A se vede origina di- 
cerii la No. 13260. 


A MINTI 


Vedi Cură, Omenie. 


17730 Cine minte şi fură. 
P. Isprgzscu, Rev, Ist., II, p. 152. 


Vedi Mincinos, Minciună. 


Acelaş înţeles ca la No. 17616. 


17731 Cine a minţit odată 
Si-a máncat credinfa tótà. 


HiNTEscu, p. 108. 


Vedi Minciună, 


Acelaş înţeles ca la No. 17703. 


17732 Cine minte odatà nu i se mai crede. 


I. G. VALENTINIAN, p. 29. 


# A 
Cine a mințit odată, nu se mai crede. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. CL VII. 


Acelaş înţeles ca la No. 11731. 
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17733 Cine a minţit odată nu sé mai crede 
(nici) cánd spune si adevérul. 


A. PANN, .Edij.1889, p.10; I, p. 
51. — Hrnţescu, p. 108.—P. Ispr- 
RESCU, Rev. Ist, Il, p. 149. 


Cine a mintit odată, nu i se maš crede a 
doua órd, chiar daca ar spune adeverul. 


]DEM, Calend. Rom., 1892. 


Cine a mintit odată, nu este credut nică chiar 
când spune adevériul. 


GALLIN, NĂDEJDE, Cart. Cit. 
Acelaş înţeles ca la No. 17732. 


Ontcha glaktcha khondal uge uguleksen kumun 
inu, unen uge kelebetchu sedjik setgil turumui.!) 


Prov. Mongol. 


+ À 
17734 . `Cine a minţit odată nu se mai crede a 
doua oră. 
C. C. BUNGEȚIANU, c. Cosovéf, 
j. Mehedinți. 
#A 
Cine a mințit odată, a doua órä nu află 
credemânt. 


N. MATEESCU, înv. €. Moviliţa, 
3. Putna. 


Cel ce minte odată, numai e de credut a 


doua órä. 
LAURIAN & Maxim, I, p. 573. 


Cine a mințit odată, a doua óră nu i se 


crede. 
GALLIN-NADEJDE, Cart, Cit. 


1) Omul care a spus odată o vorbă neadevărată, chiar când va spune 
o vorbă adevărată, indoiéla se va nasce în spirit. 


63534 45 
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Minciunaşi întânia órd, nu te cred a duóa órd.) 


ANDRXÍU AL Bacav, Cart. Alég. 
p. 78. 


1? Acelas înţeles ca la No. 11133. 


# A . 
17735 Cine mintesce, lumea de el se feresce. 


V. A. Fonzscu, c. Dorna, 3. 
Suctava. 


Prin urmare să nu min(im. 
17735 Mint de frig. 
IoxNEscU-G10N, Ist. Buc., p. 295. 


Adică sunt forte mincinoşi. 


Menteur comme un arracheur de denis. 
Prov. franc. 


* A 
17737 Minte de svintá pámintu. 


GR. POIENARU, bw., c. Rassa, J. 
Ialomiţa, 


Acelaş înţeles ca la No. 17736. 


3A 
17738 Minte de stá pétrá in loc. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Glá- 
vi, j. Válcea. 


Acelas înțeles ca la No. 17737. 


A 
17739 Minte de stă sórele 'n loc. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 158, c, 
Sinersig, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17138. 


A 
17749 Minte ca din carte. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 158, c. 
Gura-Diului, Ungaria. 


Tórná minciună fără ca să se gândâscă mult. 


1) Ai mințit întâia órá, nu te cred a doua 6ră. 
, ? 
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MOJIC 
Vedi Cap. 7X, c. Mojic, 


Pasăre. 


A 
17741 Decât cun mojic la câştig, mai bine cu'n 
om de omenie la pagubă. 


Dr. CnmmsrEA, Prov., p. 69, c. 
Ida-Mave, Ungaria. 
Vedi Deștept, Ingelept, Is- 
tet, Misel, Omenie, Și- 
ret, Vornic, Vrednic. 


Acelaş înțeles ca la No. 16037. 


MOJICIE 


Vedi Obrăznicie. 


MOMELĂ 


* A 
17742 A umblă cu momele. 


A. Gonovri, public., J. Suctava. 
Vedt Sojefe. 


A căuta să ingele, prin linguşiri. 


NĂRAV 


Vedi Cal, Pază, Om. 


* A 
17743 Nàravul din fire 
N'are lecuire. 


Ion». Gonxscu, Mss. II, p. 51. 
— A. PANN, Edif. 1889, p. 19; I, 
p. 68; 1I, p. 101; Fab., 1, p. 19. 
— URICAR, XXII, p. 3. — Ar. O- 
poBESCU. HI. p. 48 & 946. — S. 
I. GROSSMANN, Dict., p. 88. — His: 
TESCU, p. 118. — I. G. VALENTI- 
NIAN, p. 20. — D-na E. B. MAWR, 
p. 9. — lur. GROPŞOREANU, desc. 
c. Galga, comit. Arad, Ungaria.— 
E. D. PATRICIU, înv. c. Smul[t, j. 
Covurluiu. — D. Popovicu, înv. 
€. Cuvin, comit. Arad, Ungaría.— 
V. SALA. dasc. c. Vasco, comit. 
Bihor, Ungaria. — P. ISPIRESCU, 
Leg., 1,1872, p. 170.—Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 157, c. Sinersig, Ungaria. 
— CALIN IORDACHE, j. Argeş. — 
Liv. PAP, înv. ec. Galga, comit. 
Arad, Ungaria. 
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EH 
Năravul din náscare 
Lc nu are. 
S. T. GaossMANN, Dict., p. 38. 
$ A 
Năravul din näscare 
Nici un léc nu are. 


G. Onison, prof, c. Crângu, jJ. 
Tutova. 


A 
Năravul din náscare 
Léc bun nu mai are. 


S. Fr. MARIAN, Tradit., p. 261. 


Năravul din fire 
INCI 0 so ss 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 216. 


„Adică cel din fire rëú nărăvit, nu sé mai inteleptesce 
(Gorgscu). 
O deprindere înrădăcinată in om, nu o mai poți înlătură. 
A se vede A. Pann, Fab. L p. 19. 


Naturam expellas furca, tamen usque vecurret. 
Prov. Lat. 


Chassez le naturel il revient au galop. 


Prov. Franc. 


Art lässt nicht von Art.!) 
Prov. Germ. 


An ape is but an ugly thing, 
Although it wear a golden ring.?) 


Prov, Engl. 


1) Obicefu nu se lasă de obiceiu. 
2) Un imitator nu e de cát un lucru urit, cu tóte cá pórtà un inel de aur, 
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17744 Năravurile din fire ca negréfa la corb. 


HiwTfESCU, p. 118. 
Vedi Cord. 


Acelaş înţeles ea la No. 17743 & 1797. 
1745 — Náravu "nrádácinat 
Nu póte fi vindecat. 


A. PANN, I, p. 60. — HINTESCU, 
p. 118. — S. I. GROSSMANN, p. 38. 
— A. Gonovei, c. Siliştea, J. Su- 
clava. 


#: 
Naravu "nrădăcinat 
Nu e de vindecat. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. 7. 
Putna. 


Acelas înţeles ca la No. 17144. 


* 
17746 Naravul stà sub suflet. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 
Putna. 


Acelaş înţeles ca la No. 17745. 


17747 Un nărav rëü trage după sine un altul 
mai réü. 
Rom. Glumef, T, p. 18. 


Prin urmare să ne ferim de cei pe cari cunóscem că ati 
un nárav. 


E 
17748 Vesmintul primesce unsórea, iar omul 
naravul réü. 


V. SALA, dase. c. Vaşcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Prin urmare să fugim de cei réü nárávifi. 


A 
17749 E om frumos, dar năravul îl strică. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 86, c. 
Tisa, Ungaria. 
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Nu se caută frumuseţea la om, ci însușirile lui cele 
bune. 


17750 De ce nu'tí este náravul cum ifi este 
vorba! 


Sraviol, Conv. Liter, VI, p. 
228. 


Pentru eel care are tot vorbe frumóse in gurá, dar 
se portă rău. 


# A 
17751 A'i luă naravul. 
ZAMFIRESCU-DIACON, énvé[átor, 


c. Stiubienit, 3. Dorohoi. 
Adică a'l bate. 


NĂRĂVIRE 
17752 Precum îi este firea 
Asa şi nărăvirea. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 106; 
II, p. 184. — HiNTEsOU, p. 59. 


Acelaş înţeles ca la No. 17743. 


NĂRĂVIT 
17753 Omul cel nàràvit rëü, 
Tot la rëü e gàndul sëü. 
A. PANN, II, p. 27. 
Omului celui nărăvit ré, 
Tot la vrei e gândul sé. 
HINTESCU, p. 132. 


Acelaş înţeles ca la No. 7570. 


NE-ADEVÉRAT 


A 
17754 Cine vorbesce ne-adevérat, îi măgar a- 
devérat. 


I. GH. Simron, c. Băsesăă, J. 
Fălciă,. 
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Pentru cel mincinos. 


A SE NECĂJÌ 


Vedi a Zuna, 
NECINSTIT 


17755 A fi sàrac nu e rusine, ci a fi ne-cinstit. 


I. G. VALENTINIAN, p. 8. 
Prin urmare: maí bine sárae si curat. 


NECUMPÉTARE 


u 
17156 Necumpétarea bolnávesce trupul. 
G. BANULESCU, înv. c. Tírgoviste, 


Jud. Dimboviţa. — HiNTESCU, p. 
120.1) 


NEDREPTATE 
Vedi Cap. X, c, Nedreptate, 
NELEGIUIT 
17757 Nelegiuitului îi vine de hac necredinciosul. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 19; I, 
p. 68. — HixTEscU, p. 121. 
Nelegiuitorului  (nelegiuitului) îi resplătesce 
necredinciosul. 
A. PANN, II, p. 51. — Hin- 
TESCU, p. 121. 
Necredinciosul îşi gásesce pe nelegiuitul. 
A. PANN, Archiv., p. 5. 


Acelaş înţeles ca la No. 15392. Cel răi găsesce mai 
réü de cât dinsul. 


1) Hinfescu scrie: corpul in loc de trupul. 
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NESATÍOS 


17758 Omul este nesátios: cu cát are, tot ar 
vré sà mai aibá. 
I P. Isprmgscce, Leg., p. 269. 


Vedi a Avé. 


Acelaş înţeles ca la No. 11047. 
NESATIU 


Vedi Cap. XVII. 
NUME RÉÜ 
3: 
17759 De cát să'ţi ésá nume râu, mai bine 


ochii din cap. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 55; I, p. 
117. — M. CANIAN, public. j. Iașii, 


XA 
De cát să icsă omului nume ré, mai bine 
ochii din cap. 

P. IseinEsOU, Leg., I, 1872, p. 
168; Leg, II, p. 65; Leg., p. 273; 
Rev. Ist., III, p. 157. — HiNqusov, 
p. 195. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 

70, e. Toplita-Rom., Ungaria. 


De cát siii €să nume róü, mai bine sd'i 
sară ochi. 
M. CANYAN, public, j. Tagi. 
x "m 
Cama ghine oclili di cát numă.!) 


G. Zuaa, c. Cavaia, Albania. 


Un nume bun este cel mai scump lucru din lume. 


Mieux vaut bonne renommée que grandes richesses. 


Prov. Franc. 


Val meghiu un nome che tulle e ricchezze.?) 


Prov. Cors. 


1) Mai bine ochii de cát numele. 
2) Mai mult pretuesce un nume bun de cât tote bogăţiile, 


DEFECTE, VICÍURÍ SI ORIME i 687 


Ein guler Name ist besser, als Silber und Gold.*) 
Prov. Germ. 


A good name is better tham riches.?) 
Prov. Engl. 


(,23 nn Div np aw 
Prov. Ebraic. 


17760 Calia guşa, perghia numa.) 
Iur; Guicu, c. Abela, Epir. 


Acelaş înţeles ca la No. 17760. 


* 
17761 Altu harea ş-altu numa.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., p. 
149. 
Vedí Pozos. 


Când in urma unei fapte rele sat necorecte, unul trage 
folósele si beleaua se sparge în capul altuia. 


OBRAZNIC 


A 
17762 Obraznicu 
Mănâncă praznicu. 


HiNqmscU, p. 126. — P. IsPr 
RESCU, Leg., I, 1872, p. 164.— 
lcs, Paloda, XIV, No. 27. — K. A. 
ZAMFIRESCU-DIACON, Înv. c. Știu 
bieni, 3. Dorohoi. — Gava. ONI- 
son, prof. c. Dobrovăț, j. Vaslutu. 
— E. L. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 
3. Covurluiu. — P. GÀRBOVIOEANU, 
prof. c. Moşoia, jud. Argeş. — T. 
KIRILEANU, înv, c. Broscenă, J. 
Suciava. — I. G. VAUENTINIAN, D. 
19. — L. Roserrr, Mss. — G. Ma- 
DAN, €. Truşenă, ţin. Chişăneii, Ba- 
sarabia. 


1) Un nume bun e mat bun de cât argintul si aurul, 
2) Un nume bun e maï bun de cât averile. 

3) Mai bine un nume (bun) de cát avutic. 

*) Maí bine gátul de cát numele. 

>) Altul folosul si altal numele (ponosul). 
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XA 
Obraznicul 
Mánáncá praznicul. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 988. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 188, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. — N. SAN- 


DRU, c Geoagíul-de-Sus, comitatul 
Alba Inf. Transilvania. 


* ^A 
Omul obraznic 
Indrásnesce la praznic. 


G. MIHALACHE, înv. c. Sendresct, 
j. Tutova. 


Indrăsnéla prinde bine câte odată. 


Audaces fortuna juval.!) 
Prov. Lat. 


Jamais honteux weut belle amie. 


Prov. Franc. 
* A 
17763 Obraznicu 
Mànàncà praznicu; 
Ruşinosu 
Róde osu. 


C C. BUNGETIANU, €. Cosovéf, 
3. Mehedinţi. 


Acelaş înţeles ca la No. 11762. 


# A 
17764 Obraznicul 
Mànàncà praznicul; 
Si fricosul 
Nici osul. 


V. A. FORESCU, c. Stânişora, 7. 
Suclava. 


Acelas inteles ca la No. 11168. 


1) Norocul ajută pe cel indrásnet. 
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#*# A 
17765 Obraznicul trage folosul 
Si fricosul, ponosul. 
V. A. FoREscU, c. Mălinii, j. 


Suciava. 
Vedi Ponos. 


Acelag inteles ca la No. 17764. 


ža 
17766 Obraznicu mănâncă praznicu, dar nici 
nume bun nu are. 


D na Z. JUVARA, c. Fedesci, J. 
Tutova. 


* 
Obraznicu mănâncă praznicu, dar de multe 
ori mănâncă şi ali-ce-va. 
A. PETRESCU, ing. c. Curtea-de- 
Argeş, j. Argeş. 


Indrăsn6lă prinde bine câte-odată, însă nu e în tot-dé- 
una fără pagubă. 


17767 Obraznicul are ceas 
Când să ieă ruşinea 'n nas. 


A. PANN, IIT, p. 33. — HINŢESCU, 
p. 126. 


Obraznieul o pate in cele din urmá. 


A 
17768 E obraznic, nu'i ca porcu. 
Dr. CRISTEA, Prov, p. 86, c. 
Codlea. 
Vedi Porc. 


Pentru cel obraznic. A se vede No. 2318. 


OBRĂZNICIE 


17769 Ori şi ce obrăznicie 
Curge tot din mojicie. 


A. PANN, IIT, p. 37. — HINTESCU, 
p. 126. 
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Obrăznicia dovedesce lipsa de crescere. 


OCARĂ 


Vedi Cap. XV, c. Cinste, 


LA 
17770 Ocara cu necinstea îi iot una. 


Gn. ALEXANDRESCU, magistr. J. 


Putna. 
Cát e una si cea-l-altă. 
A OMORI 
Vedi a Luà, Mumă, Tată. 
+ A 
17771 Doar n'am omorit pe tata. 
G. P. SALV1Ú, înv. e, Smudllt, 
j. Covurlutu. 
*A 


Nam omorít pe tata şi pe mama. 


M. STĂNCEANU, (mv. c. Piria, 
j. Mehedinţi. — I. MARINESCU, înv. 
c. Bradu-de-Jos, j. Argeş. 
Vedi Mumă, Tată. 


1? Doar n'am făcut cine scie ce crimă mare. 

2? Răspunde omul îndemnat să facă un lucru ce nui 
vine la socotélá. 

5? Se dice de acei ómeni cari, ori-ce íncércá, nu le 
merge bine. 


17772 N'am omorit pe tata si pe mama, ci aü 
murit cà n'aü avut dile. 
A. PANN, III, p. 157. 


Aceleaşi înţelesuri ca la No. 17771. 


* 
17773 Doar n'am omorît ómenií la drum. 


G. P. SALvIŬ, înv. c. Smulţi, 
3. Covurlutu. 


Aceleași înţelesuri ca la No. 17772. 
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PIRTAG 


Vedi Arfag. 
* 
17114 A' găsi pirfagul. 
Vedi Arfag. 


Adică a se mânia, aí sări tandára. 


PLENĂ 


* A 
17775 Tot natu are o plénà 
Intr'o sprîncenă. 


AvR. CORCEA, paroh, e. Costeíu, 
Banat. 


Nu e om fără cusur, fără o scădere; nimeni nu e de- 
săvîrşit, 

Se dice: om plenuit, om cu plenă, intelegéndu.se un 
om cu defecte, fie corporale, fie morale. 


PONOS 


Vedi Frumos. 


17776 Unul cu folosul si altul cu ponosul. 
Gazet. Pop., I, No. 192. 


A 
Unii trag folosul şi alții ponosul. 
Dr. CRISTEA, Prov. p. 268, c. 
Gura-Ríului, Ungaria. 
+A 
Unul duce ponósele 
Şi altul trage folósele. 


A. Gonovst, e. Siliştea, J. Su- 
ciava. 


Unii ea, folosul 
S allii port ponosul. 


P. IsPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 
179; Snove, p. 29. — FItNTESCU, p- 
61. 
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* A 
Unul îi portă ponosul, 
Şi altul îi mâncă osul. 


` P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII. 


El portă ponosul 
Si altul róde osul. 
A. PANN, I, p. 82. — HINTESCU, 
p. 149. — A. P. HigpEÉO, Etym. 
Magn., p. 910. 


Vedi Nume rx. 


Acelag înţeles ca la No. 17761. 


Uno ordisce lu tela, e l'altro la tesse.!) 
Prov. Tose. 


Der Line hal's Geniess, der And're hat's Ver- 
driess.?) 
Prov. Germ. 


17711 Unul pórtă folosul, si altul bate folosul. 
lonp. Gonzscu, Mss. IT, p. 12. 


Sé dice pentru cel ce sé ponosluiesce fără vină, când 
cel-l-alt sé folosesce chiar dintr'acea vină (Gorzscu). 


A PONOSI 


17778 Asta sà n'o ponosesci 
Si cu alta sá te innoesci. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 195. 


Sà se ţină omul de ce are. 


D Unul urzesce pânza, si altul o tese. 
2) Unul are folosul, si cel-alt supérarea, 
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PRICE 


17779 Pricea nu ajută. 
A. PANN, Edij. 1889, p. 79. 
Vedi Priciză. 


Ci dreptatea causei. 


PRICINĂ 


Vedi Cap. X, e. Pricină. 


* A 
17780 Cautá priciná cu luménarea aprinsá. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Caută pricină, diua miadă mare, cu lu- 
minare. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 82. 


A 
Caută pricină, diua la amtedi, cu luminarea. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 87, c. 
Tisa, Ungaria. 


Vedi Bocluc, Certă, Gâl- 


cevă, Luminare. 


Acelaş înţeles ca la No. 11510. 


17781 S'a spart pricina 'n sbor, 
Tot iarăşi în capul lor. 


A. PANN, III, p. 24. 


A se adáogà la No. 12580. 


A 
17782 Pricina nu ajută. 


A. PANN. III, p. 29. — HINȚESCU, 
p. 152. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 
88, c. Agnita, Ungaria. 
Vedl Price. 


Acelas înţeles ca la No. 17779. 
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REBEL ` 


* 
17783 Omlu acel rebel s-mácá caplu a lui.!) 


C. IoNEscU, e. Nevésta, Mace- 


donta. 
Pentru omul ne-ascultător. 
REU I 
Vedi Bine, Bun, Cap. X, 
c. Chima-Réuluit, a Gándi, 
Cap. XVII, c. Pildă. 
17784 Când e omului săi vie 


Vre un réü, fără sá'l scie, 
Orí zábovesce 
Până'l sosesce, 

Ori dà fugá 
Sá'l ajungă. 


A. PANN, I, p. 144. — HiNTESCU, 
p. 136. 


Când are omul în viélá 
Vre-un re la cap ai sosi, 
Ori adastă ca săl pată, 
Ori alergă al găsi. 


A. PANN, Moș Alb., IL, p. 85. 
Vedi Pica/, Nevoe. 


Acelaş înțeles ca la No. 16274. 


# A 
17785 Daca réul e inainte, alergi sá'l ajungi; 
dacă réul e în urmă,stai să te ajungă. 
V. A. Fonescu, e. Folticeniă, j. 
Suctava. 
# A 
De e réul înainte sé silesce sd'l ajungă; tar 
de este înapoi sede del aşteptă. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


7) Omul ne-ascultitor își mănâncă capul lui. 


— 


pM 


DEFECTE, VICÍURÍ SI CRIME 695 


A 
Dacă e să patt um red: ori stai, del aştepţi, 
ori fugi del ajungi. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 63, c. Gu- 
ra-Réului, Ungaria. 


Acelas inteles ea la No. 17784. 


+A 
17786 La réü sermanul alérgà cu poşta, iar la 
bine merge cu carul. 


V. A. FomzsoU, c. Mălini, j. 
Suctava. 


Acelaş înţeles ca la No. 11785. 


17787 Omul la réü alérgá cu armásarul, 
Sila bine merge cu carul. 


A. PANN, II, p. 21 — B. P. Hăş- 
DEU, Etym. Magn., p. 828. 


Omul la rèŭ alergă cu armásarul 
Şi la bine cu carul. 


HINŢESCU, p. 133. 


Acelas înţeles ea la No. 11186. 


*# A 
17788 E mai uşor a face réü. 


V. SALA, €. Cărpinet, comit. Bi- 
hor, Ungaria, 


Becul lesne îl face omul, dar binele anevoc. 


A. PANN, IT, p. 21.-—HINPESCU, 
p. 161. 


Râul se face mai lesne decât binele. 


I. G. VALENTINIAN, p. 10. 


Acelas inteles ca la No. 11781. 


63834 46 
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Xe più facile far le piaghe che sanare. 1) 
Prov, Venet. 


Böses isl eher verrichtet, als geschlichtet. 2) 


Prov. Germ. 


A 
17789 E mai uşor a face rëü ca bine; a strică 


ca a drege. 
Dr. CRISTEA, Prov, p. 86, c. 
Gura- Rîuluï, Ungaria. 


Acelas înțeles ca la No. 17188. 
A ' i i 
17790 Trag la réü, ca altu "n bine. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 258, c. 


Gara-Ríululi, Ungaria. 


Pentru cel care tot la réü trage. 


A^ 
17791 Nici un réü fárá bine. 
Dr. CRISTEA, Prov, p. 164, c. 
Gura- Râdui, Ungaria. 
+A 


La tot ré& este şi un bine. 


i D-na ECAT. ZANNE, €. Băsesci, 
j. Sucava. 


Când dintrun rëü ne vine vre-un bine. 


À quelque chose malheur est bon. 


Prov. Franc. 


A 
17192 Din tot réul iesé şi ce-va bun. 
Dr. CRISTEA, Prov, p. 76, c. 
Ida-Mare, Ungaria. 
Acelas inteles ca la No. 17791. 


1) E mai ușor să faci rana de cit să o vindeci. 
2) Lucrul rëü, e mai repede făcut. 


—— 
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17793 Si réul câte odată prinde bine la ce-va. 


Iow. CREANGĂ, Pov., p. 275. 


Acelag înţeles ca la No. 17192. 


17794 Si réul e bun la ce-va. 
BARONZI, p. 65. — HiNTESCU, 
p. 161. : 


Acelaş înţeles ca la No. 17198. 


3: 
11795 Tot rëu in spre bine. 


D-na Luc. LINDE, c. Berlad, j. 
Tutova. 


Acelaş înţeles ca la No. 17794. 


17796 Astă-di faci réü cui-va, ori-ce, 
Mâne altul til intórce. 


A. PANN, I, p. 78.—HiNTESCU, 
p. 160. 
Vedi Bine. 


Prin urmare să nu facem réü la nimeni. 


A 
17797 De faci réü 
Teme-te de Dumnegeu. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 71, c. Si- 
nersig, Ungaria. 


Căci te va pedepsi. 


Intórce se va reutalea pe capul stii însuşi, 
ESTER, 9. 25.— Psalm., VII, 61. 


* A 
17798 Réul nu remâne ne-pedepsit. 


, €. TEODORESCU, Înv. c. Dógele, 
J. Vasiuiu. 


Acelaş inteles ca la No. 11191. 
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A 
17799 Réü faci, réü găsesci. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 20; I, 
p. 68.—HiwqEsCU, p. 161.—: P. 
ALEXANDRESCU, €. Mircesct,j. Vas- 
lufu.—G. MIHALACHE, înv. c. pen 
dresci, j. Tutova. 


Rei, faci, rék întîmpimă. 
I I. G, VALENTINIAN, p. 29. 
Vedi Bine. 
Réul in tot-dé-una igi primesce pedépsa. 
17800 Cine face tot la rele 
El nu scapá de belele. 
A. PANN, II, p. 27.—HiNTgEsoco, 
p. 159. 


Acelag înţeles ca la No. 11799. 


A 
17801 Fà bine réului. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 91, c. 
Bochia, Ungaria. 


1? Adică celui nerecunoscétor. 
20 Când facă bine celui care nu merită. 


* A 
17802 Rëul nu trébà resplátit cu réü. 


V. SALA, dasc. c. Săvoenă, co- 
mát. Bihor, Ungaria. 


* A 
Nu resplăti ré pentru réd. 


.. V. SALA, dase. c. Vaşcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Ci, din potrivă, fă bine celui care'tí face réü. 


17803 Réü pe réü pe bete'l dà. 


lorD. Gorrscu, Mss. II, p. 62. 


Adică pe cel réü altul maï răi învaţă minte (GoLEsoU). 
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* 
17804 Rëü pe rëü scóte. 


Torp. Gorzscu, Mss. IT, p. 62. 
— D-na E. B. MAWR, p. 24. 


Ré cu rù se gonesce. 


A. Pann, II, p. 91. — HIN- 
TESCU, p. 161. I 


Réñ cw vei salungd. 
G. MADAN, c. Truşenă, țin. Chi- 
şăneă, Basarabia. 
*A 
Rea prin ré& se scóte. 
FILIMON, Ctocoă, p. 71.—P. GÂR- 
BOVICEANU, prof. Gem. Buc. Cl. 
VII. 


+A 
Ré cu re se vindecă. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Dea- 
gu, j. Argeş. 
1" Adică pé un réü cu alt răi ë] putem tămădui, 
cum o bâlă cu dohtoria cea mai uritá (Gorzscu). 
2? Intórce răul ce ţi se face gi, cum scrie poetul elin : 
réü pentru v&ă, dice maxima timpurilor trecute (ESCHIL, 
Chaforele, 253). 


Kaoxóc xax yàp buze taze Hovy. 
Prov. Elin. 


Malus cum malo colliquescit voluptate. 
Prov. Lat. 


* A 
17805 Cum cad perele, asa cad réii. 


GAYVR. ONISOR, prof. c. Dobro- 
véf, j. Vaslutu. 


Sfirgsitul celui réü e tot-dé-una prost. 
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A 
17806 Cine se laudă cu réul, la bine nu se 


gândesce. 
: Dr. CRISTEA, Prov., p. 51, c. 
Sinersig, Ungaria. 


De la cel răi niei un bine nu pote veni. 


* A 
17807 Lucrul rëü nu piere. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 139, c. 
Ida- Mare, Ungaria.—GAvR. ONI- 
son, prof. c. Dobrovăț, j. Vaslutu. 


* A 
Lucru reă nu pere cu una cu doué. 


N. MIRON, c. Onesci, j. Bacăii. 


A 
Lucru reă nu së pierde. 
D-na Š, NAĂDEIDE, Nwv., p. 155. 
— G. P. SALVIÜ, înv. e. Smulft, j- 


Covurlutu. 
Vedi Bun, 


Pentru cei róí cari aŭ, adese-ori, mai mult noroc de 
cát ceï-l-alți. 


17808 Pe omul rëü îl insemnézá Dumnedeu. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 22; I, 
p. 78. 


Omul re, ca toți sd vadă 
Dumnede& îl însemneză. 
A. PANN, II, p. 27.— HINȚESCU, 
p. 184. 


Vedi Zusemnat, Pèr, 
Semnat. 


Acelaş înţeles ca la No. 5362. 


* A 
17809 Omul rëü e ca un càrbune, dacà nu te 
arde te innegresce. 
P. GànBOVICEANU, prof. Sem. 


Cl. VII. 
Vedi Cărbune, 


ati 
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Acelaş înţeles ca la No. 512. 


XA 
17810 Pe omul rëü nici dracu nu'l vre. 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Toţi fug de el. 


*# A 
17811 De cel rëü tae póla si fugi. 
G. MADAN, c. Trusent, țin. Chi- 
sinet, Basarabia. 
Vedi Zursuz, Mánecd, 
Vebun, Póld, Suman. 


De réü caută să te scapi jertfind óre-ce. 


* A 
17812 Omului réü dă'i si càmesa şi fugi. 
GAVR. ONIŞOR, prof. c. Dobrovăț, 
3. Vaslutu. 


Acelaş înţeles ca la No. 17811. 


* A 
17813 De ómeni rë să fugi ca dracul de tămâie. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Ze- 
gata, j. Mehedinţi. 


De ómeni re să te închini 
Şi sd fugi ca dracul de tămăe. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 23; I, 
p. 78. — Hirwqzscu, p. 130. 


* 5 
Fudzi di om arc ca dracul di thimniama.?) 

D. A. Minzscu, e. Gopegi, Ma- 
cedonia. 


Acelaş înţeles ca la No. 17812. 


17814 De omul réü să fugi, mâncând pámintul. 
A. PANN, I, p. 167.—HiN'TESCU, 
p. 131. 


1) Fugi de om réü ca dracul de tămâe. 


702 PROVERBELE ROMÂNILOR 


Acelaş înţeles ca la No. 17813. 


17815 Ce e rëü nu e bine. 


N. Marrescu, hw. e. Movilita, 
j. Putna. 


Ce e réü nu pote fi nici odată bun. 


- 


* A 
17816 Ferescă Dumnezeu de mai rëü. 


G. P. Sanvit, înv. c.'Smulfi, j. 
Covurluiu. 


A 
Feresce-ne, Dómne, de mai reă. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 98, c. 
Gura-Ríului, Ungaria. 


Omul să dică, în gândul seu: 
Dómne, feresce de mai re 


. 


A. PANN, L, p. 88,— HINȚESOU, 
p. 135. 


Sirul nefericirilor e ne-sfirşit. Se dice când se întimplă 
vre-un róü, vre-o nenorocire, 


tA o ee 
17817 Réul din fire, 
N'are lecuire. 
G. PETRIUGÁ, c. Corna, comit. 
Alba Inf., Transilvania.—Dr. CRIS- 


TEA, Prov., p. 220, c. Alba-Iulia, 
Transilvania. 


Vedi Prostia. 
Cine se nasce réü, róü móre. 
*A O O 
17818 E réü când nu e bine; 
E bine cánd nu e rëü. 


AL. BáànsAN, comit, Făgăraş, 
Transilvania. 


Ne învață să ne mulțumim cu ce este. 


Ld 
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A 
17819 Réü la vale, greü la dél. 


P. Ispirescu, Leg., I, 1872, p. 
170. — Dr. CRISTEA, Prov., p. 220, 
c. Gura- Riului, Ungaria. 
# A I 
Reă la vale, ré& la dél. 
E. I. PAvRIOlU, Înv. c. Smulţi, 
j. Covurluiu. : 
EA 
Rei la dél, grei la vale: la dél cu opin- 
tele şi la vale cu oprele. 


G. P. Sarvrv, bw. c. Smulfi, j. 
Covurlui. 


10 Se dice despre cei cari, ori-cum ar da-o, tot rëü le 
merge. f 

20 Când, prin diferitele chipuri, nu poti intra în voia 
cui-va. 

39 Despre bétráni. 

A se adáogà la No. 593. 


*A 
17820 Réü în sus, şi réü în jos. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Crângu, 
Jj. Tutova. 


Acelaş înţeles ca la No. 17819. 


*A 
17821 Réü asa, gréü aga! 


GAVR. ONISOR, prof. €. Dobro: 
vét, J. Vaslutu. 


Cum te ai hotărî, tot réü e. Pentru cel nehotărît. 


A 
17822 Réü s'aude, réü se vede; fecior, cine-o 
Scápà. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 290, c. 
Logos, Ungaria. 


Pentru o primejdie de care cu grei poţi scápi. 
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Ak 
17823 Un réü nici odată nu vine singur. 


V. A. FonzsoU, c. Dorna, j. 
Suciava, 


AG 
Réul nu vine singur. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j 
Putna. 


E > 
"Ti vine un aréá, aşteptă ş-altu. !) 


I. CoYAN, c. Tanina, Epir. 
Vedi Bine. 


Nenorocirile se țin lanț. 


Un malheur ne vient jamais seul. 


Prov. Franc. 


17824 Réul vine iute, binele încet. 
RE'NSBERG-DÜRINGSFELD, l, p. 
182. 


Mai mult să ne aşteptăm la răi de cát la bine. 


Le mal vient à cheval et sen va à med. 
1 


Prov. Franc. 


El mal vien a cavalo el va via a pió.?) 
Prov. Venet. 


Böses kommt geritten, geht aber weg mit Schrilten.?) 


Prov. Germ. 


# A 
17825 Cui îi sé croesce rëü, réü îi merge. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


1) Hi vine un réü, așteaptă si altu. 
2) Răul vine călare si plecă pe jos. 
3) Réul vine călare, si se duce la pas. 


E 


» 
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*# A 
Cut i se croiesce (croesce) re, 
Ré îi merge tot mereá. 
A. PANN, I, p. 144.—Hinescu, 
p. 160.—Dr. GasTgR, Liter. Pop., 
p. 219. — C. TEODORESCU, (nv. c. 


Lipova, j. Vaslutw. — GH. MIHA- 
LACHE, înv. c. Sendresct, j. Tutova. 


De apucă să croesci. ré, 
dei va merge tot mereü. 


OpoBescu-SLavIci, Cart. Cit. 
Când e omul fără noroe. 


* 
17826 Unde gásesce pus réü el pune bine. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 19; I, 
p. 68. — HiNTESCU, p. 157. 


# A 
Era pus ré& şi Pa pus bine. 


M. STĂNCEANU, Înv. c. Piria, j. 
Mehedinţă. 


Adică fură ce nu e al lui; se dice pentru hoți. 


17827 Réul de sil face omul singur nu Pl póte 
face niminea. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 100. 


Reul ce şil face omul singur, nimenea altul 
mar pute să il facă. 


A. Pans, III, p. 15. — Hin- 
TESCU, p. 161. 


Totă lumea nu póte sěčķ facă reul care 
ți facă singur. 


I. G. VALENTINIAN, p. 7. 


* 
Reul ce şil face omul singur, nul pole 
desface nimeni. 


A. MARTINIAN, €. Ducuresct, j. 
Ilfov. 
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Când un om îşi face singur un réü mare. 


17828 


Orí-ce, la voile tale, 
Cu réul nu'l scoţi la cale. 


A. PANN, II, p. 20. 


Mai uşor isbutesci cu binele şi cu blándetea. 


17829 


A 
Réü e cu réü, dar mai rëü fără réü. 


* A 


“i (e, este) cu ré, dar e mai reă 


fără véà. 


Ré cu ré, dar 
de ré. 


Iomgp. Gonzscu, Mss. II, p. 62. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 88, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. — BARONZI, 
p. 53.— D. Popoviciu, prof. 
Cuvin, comit. Arad, Ungaria. 


[3 


A. PANN, Edif. 1889, p. 105; 
II, p. 118. — Hinţescu, p. 160. 
— I. CREANGĂ, Pov., p. 201. — ILIE 
HoctorÁO, c. Selişte, comit. Sibiii, 
Ungaría.— ©. TEODORESCU, înv. 
c. Lipova, 3. Vaslulu. 


^ mai re fără vé. 


Abeced. Ilustr., p. 25.— I. T. 
Mzaa, Conv. Liter., XVI. — V. A. 
URECHE, p. 148. — I. G. VALEN- 
T'NIAN, p. 19. — Livró PAP, înv. 
comitatul Arad, Ungaria. — AVR. 
ConcEA, paroh, c. Coştelu, Banat. 
"E LUNGU, Transilvania. — X ... 

Ndnesci, J. Bacăŭ. — V. A. Fo- 
BES, c. "Fotticeni, j. Suciava. 


(însă) mai ră fără (für) 


V. ALEXANDRI, Teatr., p. 431. 
— P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIL — G. MADAN, c. 
Truşeni, fin. Chigéneit, Basarabia. 
— Gava. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
vel, 2. Vaslutu. 
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Rei este cu reă, dar mai ré& fără dinsul. 


P. IspeigESCU, Leg., I, 1879, p. 
178. 


10 Adică când nu putem trăi fără un róü, trebue săl 
suferim. Sé înţelege pentru muieri (Gorgscu). 

99 Răi e când ai ce-va care nu e bun, dar mai róü e 
când nul aï nică pe acela. 


$ 
17830 Esi rëü 


Farà (de) réü. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 88, c. 
Tisa, Ungaria. — V. SALA, dasc. 
c, Gurani, comit. Bihor, Ungaria. 
— N. ŞANDRU, €. Geoagiul Sup., 
comit. Alba Inf., Transilvania. 


Acelaş înțeles ca la No. 11829. 


SNÓVÁ 


«Cică a fost odată un betiv. Până a trăit, soţia sa l'a tot necăjit 
pentru ce bé atâta; însă vorbele ei n'aü fost luate in sémă. Destul 
că, venind de la o nuntă, din satul vecin, având a trece peste o punte 
el, de bet ce era, si ajutat si de ghéta de pe punte a alunecat în 
pirëü, şi s'a innecat. Femeea lui ducéndu-se tótá dioa la acel pod, tot 
bocindu-se dicea: egi ré din pireă, eQ' mat răi fără vé.» 


A 
17831 Vino rău 
De pe páréu; 
Cà cum a fost de rëü cu tine, 
Dar mai réü fără de tine. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 278, c. 
Vidra Super., Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 11830. 


17832 Din două rele alege (s'alegi) pe cel mai 
mic. 
BARONZI, p. 70. — HiNTESCU, p. - 
159. — Dr. Carsrea, Prov., p. 76, 
c. Gura-Réulu, Ungaria. 
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Din doué rele am ales cel mai mic. 


LAURIAN & MAXIM, I, p. 49. 
Când esti silit să alegi între doué rele. 


Entre deux maux il faut choisir le moindre. 


Prov. Franc, 


17833 Sá nu mai dé rele Domnul 
Cát póte suferi omul. 
A. PANN, 1, p. 145. — HiNTESCU, 
e p. 159. 
Vedi a Ràbaa. 


Acelaş înţeles ca la No. 17331. 


17834 Astá-di réü, máne mai bine, 
Până voiu pute ca tine. 
Dr. CRISTEA, Prov, p. 15, c. 
Sibi, Transilvania. 
Vedi Popférnem. 


Când unul se ridică cu încetul la o stare mai bună. 


# A 
17835 Fuge de un réü şi dà peste altul. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 
Vedi a Fugi. 


Om fără noroc. Acelas înțeles ca la No. 5280. 


17836 De rea câmpii nuo 'ncap, 
Isi iea pólele in cap. 
A. PANN, Il, p. 143. — Hix- 
TESCU, p. 159. 
Pentru o femee rea. 


* A 
17837 Nici din talpă fund de bute, 
Nici din rëü om de frunte. 


I. 1. Donca, stud. ce Cârja, j. 
Tutova. 
Vedi Cer, Grindd, 
Mojic, Saicie, 
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Acelas inteles ca la No. 1125. 


17838 Fă'i réü cá te pomenesce. 


A. PANN, Il, p. 21. — HiwTEsCU, 
p. 161. 


Așa'i făcut omul cá scie numai de frică, 


* A 
17839 Ce dai e împrumut, 
Şi ce'i réü şi ce'i plăcut. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 199, c. 
Sibiá, Transilvania. — E. I. Pa- 
TRICIU, în, c. Smulfi, j. Covurlui. 


Ori-ce faci e împrumut 
Şi cei ră gi ce'i plăcut. 


I. G. VALENTINIAN, D. 91. 


1° Când cine-va vré răul altuia, şi cade asupra lui. 
29 Tóte sunt trecétóre. 


17840 Tótà fapta e 'mprumutá, 
Si cea rea şi cea plăcută. 


A. PANN, I, p. 78. — HINTESCU, 
p. 57. 


Acelas înțeles ca la No. 11839. 


17841 Pe omul réü umbli s'l îmblândesci 
Si mai réü il îndrăcesci. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 100. 


Pentru cel supărăcios pe care nul poti împăca, cu ni- 
mica. 


17842 Nu se párásea de rele, 
Dar l'a cam strîns în curele. 


A. PANN, II, p. 32.— Hin qEsCU, 
> p. 159. 
Vedi Curea. 


Când cel răi e strimtorat. 
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* A 
17843 Vorba de rëü fuge ca glontul, íar cea 
de bine se innàmolesce. 


Z. Negoescu, înv. c. Jideni, j. 
Rîmnicu Sărat. 


A 
Vorba rea merge ca glontul. 


Dr. Cristea, Prov., p. 975, c. 
Agnita, Ungaria. 


A 
Vorba rea merge ca fulgerul. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 275, c. 
Toplifa-Rom., Ungaria. 


Vedi Vorbà. 


À se adáogà la No. 6340. 


*A 
17844. Vorba de réü mai bine se crede. 


G. MIHALACHE, înv. c. Sendresct, 
3. Tutova. 


A 
Vorba de vrei lesne se crede. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 974, c. 
Agnita, Ungaria. 


A 
Vorba rea ugor se crede. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 275, c. 
Gura-Riuhă, Ungaria. 


Vedi Poriă. 


A se adaogà la No. 6337. 


* 
17845 Réul s'aude lesne. 
D-na E. B. MawR, p. 14. 


Căci se grăbesc sà til spună. 
* 
17846 Réul se învaţă lesne. 


Si mai usor de cát binele. 
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A 
17847 Până nu faci altuia bine, nu'ti face tie rëü. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 208, c. 
Zlatna, Ungaria. 


Arată răutatea omului care pentru un bine iti intórce réü. 


17848 Rev nu face, frica n'are.!) 


Dr. Fa. MIKLOSICH, Rum. Unter., 
I, p. 15. 


Cine nu face réü, nu are de ce să se témá. 
A . 
17849 Mic ca acul, 


Si rëü ca dracul. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 151, c. 
Logos, Ungaria. 


Pentru cei mici si indráciti. 


A 
17850 Mai réü ca "n vremea Turcului. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 147, c. 
Logos, Ungaria, 


Cánd sunt vremurile grele. 


17851 Este procopsit la rele. 


A. PANN, l, p. 30. — FHiiNqESCU, 
. p. 154. 
E réü nárávit. 


17852 Inréutátit in dile rele. 
Voința (ziar), XIII, No. 8447. 


Când nnul are obiceiuri rele, de cari greü se pote lăsă. 


REUTATE 
17853 Cine saméná réutáti, iară reutăţi va se- 
cerà. | 
Berloldo apud GASTER, Liter. 
Pop., p. 209. 
1) Răi nu face, frică mare. 
63834 41 
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Omul culege ce a semănat. 


+A 
17854 Rëutatea stă în curul prostului. 


I. BAwzsCU, prof. 3. Roman 
Vedi Prostie. 


Când un prost este şi răutăcios. 


SCUMP 
* A 
17855 Scumpul mai mult págubesce, (şi) le- 
neşul mai mult alergă. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 61; 
II], p. 78.— C. Nrerozzi, I, p. 
148. — I. G. VALENTINIAN, p. 12 
& 95. — P. ISPIRESCU, Leg. T, 
1872, p. 167. — HiwTESCU, p. 173. 
— Ew. Popoviciu, înv. c. Ciocá- 
nesci- Mărgineni, j. Talomala. — G. 
MIHALACHE, înv. c. Sendresci, j. 
Tulova. — V. A. Forestu, j. Su- 
ciava. 

A 


Scumpul mult págubesce, leneşul mult alergă. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 998, c. 
Gura- Râului, Ungaria. 


Scumpul maï mult prăpădesce, şi lenegul 
mai mult alergă. 


GALLIN-NĂDIJDE, Cart. Cil. 
* A 
Scumpul mai mult págubesce. 


Cron. Anonimd, p. 137. — B. P. 
Hăşoău, Etym. Magn., p. S27.—V. 
ALEXANDRI, Teatr, p. 257.— N. 
JUVARA, €. Popenă, j. Fülciü. 
"A 


Scumpu mult perde, leneşu mult alergi. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 228, c. 
Gura-Ríiului, Ungaria. — D. Po- 
POVICIU, înv. c. Cuvin, comit. Arad, 
Ungaria. — V. SALA, dase. c. Fê- 
mafa, comil. Bihor, Ungaria. — 
Ava. CoRCEa, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. — E. I. PATRICIU, Înv. e. 
Smulfi, j. Covurlutu. 
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Scumpul chérde mult la lucru; eftinlu ma 


tot amintă.!) 


ANDREIU AL BAGAv, Cart. Alég., 
p. 100. 


Vedi Lacom, Lenes. 


Când unul pierde din causa sgârcenieï gi lenii. Adecă 
tóte slăbiciunile şi patimile omenesci costă mai multă 
ostenélá şi cheltuiélá ca însuşirile bune şi lucrarea făcută, 
la timp. 


«Aice este dovada pildei ce dice că: scumpul mat mult págubesce.» 
— Cr. Anonimă. 


Avarice rompl le sac. 


Prov. Franc. 


15856 Scumpul perde. 
HINŢESCU, p. 178. 


Acelas inteles ca la No. 17855. 


17857 Scumpul cumpérá stafide, si cere sà'i 
adaoge piper. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 64; III. 
p. 78. — HiNTESCU, p. 173. 
Pentru cel sgárcit. 
Odiniórá piperul era forte scump. 
A 
17858 Scumpul cumpără tămâie, şi cere săi 
adaoge piper. 
Dr. CRISTEA, Próv., p. 228, c. 
Gura-Bíului, Ungaria. 


Acelag înţeles ca la No. 17851. 


#3 A 
16859 Scumpu pentru bani ar luà si pe fata 
dracului. 
Ga. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 
Vedi Dàn, Bogat, i 


Acelas înțeles ca la No. 11103. 


1) Scumpul pierde mult la lucru, dar eftinu tot câștigă. 
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Scumpul nu e stăpân pe banii lui, ci banii 


îl stăpânesc pe el. 


A. Pany, Edif. 1889, p. 65; III, 
p. 81; Archir, p. 11. — HiNTESCU, 


p. 173. 


17860 


Scumpul nu este stăpân pe bani lui. 
Rom. Glumeţ, I, p. 9. 


* 
Scumpul nu e domn peste bani sei, ce banii 


domnesc peste el. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Pentru cel sgârcit. 


*# A 
17861 Scumpul nici ce are nu are. 
V. SALA, dasc. c. Vagcoli, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 11860. 
A 
Scumpul nu se mai satură de bani. 


V. SALA, dasc. c. Buntesci, comit. 
Bihor, Ungaria. 


17862 


Aratá lácomia lui de bani. 


A 
Scumpul, nici cànd are destul. 


V. SALA, dase. c. Lelesci, comit. 
Bihor, Ungaria. i 


17863 


Acelaş înţeles ca la No. 17862. 


#*# A 
Scumpului nici odată sà nu dici: dd-mi, 


ci tot-dé-una : na. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 64; 
II], p. 77. — HINŢESCU, p. 173.— 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 228, c. Sibiit, 
Transilvania. — P. GARBOVICEANU, 
prof. Sem. Buc. Cl. VII. 


17864 
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Nu dă nici odată şi vecinic e gata să primâscă. 


L'uomo avaro e l'occhio sono insaziabili.!) 


Prov. Ital. 


Des Geizes Schlund ist ohne Grund.?) 


Prov. Germ. 


17865 Daca scumpul more atunci îi învie averea. 


V. SALA, dasc. c. Vagcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Căci, cát trăăesce, o tine îngropată. 


* A 
17866 La porcu si la scumpu îi iei folosul după 
morte. 
V. SALA, dase. c. Băița, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Acelaş înțeles ca la No. 2354. 


Avarus, nisi cum moritur, nil recie facit.?) 


Prov. Lat. 


Lavare et le cochon me sont utiles qwapres 
leur mort. 
Prov. Franc. 


#*# A 
17867 La scump nu'i pécat. 


V. SALA, dasc. c. Vasco, comit, 
Bihor, Ungaria. 
Adică săl înşeli. 


17868 Scumpul cu înşelătorul lesne sé 'nvoesc. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 64; III, 
p. 78. — HInŢEscU, p. 178. 


Căci şi unul şi altul caută să ingele. 


1) Omul sgárcit și ochiul nu se mai saturá, 
2) Prăpastia sgârceniei e fără fund. 
3) Sgárcitul, numai când móre, face bine. 
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17869 Scumpul cu (şi) galantomul sunt doi 
vrăjmaşi neîmpăcați. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 64; III, 
p. 81. — HixTsscu, p. 173. 


Se înţelege de la sine. 


SCUMPIE 


Vedi Capră. 
SFADĂ 


EA 
17870 Sfada şi gâlceva aduc nenorociri. 


P. ALEXANDRESCU, înv. c. Mir- 
cescă, j. Vaslutw. 


Sá ne ferim de ele. 


* A 
17871 Sfada grabnicà aprinde foc, si vrajba 
grabnicà varsà sànge. 


G. BĂNULESCU, înv. c. Pietrogija, 
j. Dámbovi[a.—tFliwTEsCU, p. 175. 


Acelas înţeles ca la No. 17870. 


A 
17872 Ce atâta sfadă 
Pentru o bardă. 


, S. FL. MARIAN, Ornit., LI, p. 64 
& 65. 


Vedi C?erobor, Topor. 


Adică cârtă pentru un lucru de nimicá. 


A SE SFÁDI 


*# A 
17873 Când doi se sfádesc al triilea câştigă. 
K. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. c. 
Stiubenit, 3. Dorohoiu. 
Vedi a se Certà. 


Acelas înțeles ca la No. 11445. 


DEFECTE, VICIURÍ ŞI CRIME 717 


+A 
17874 Si matele corăesc, dar ómenií sà nu se 
sfádéscá! 


AVR. CORCEA, paroh c. Coșteiu, 
Banat. 


Acelas inteles ea la No. 3886. 
17875 Se sfădesc ca vràbiile pe malaiu altora. 


PÂRvU, c. Ivegtt, j. Tutova. 


#A 
Se sfădese ca vrăbiile de la malaiu altuia. 


G. P. Sarvib, îm. c. Smulţi, 
3. Covurlutu. 


Vedt rabie. 


A se adăogă la No. 2650. 


SGÂRCIT 


$A 
17876 Averea sgârcitului se duce de mâna ri- 
sipitorului. 


V. A. Fonzsou, c. Brosceni, j. 
Suciava. 


Vedi Avere, Ban. 


Acelaş înţeles ca la No. 11122. 


ES 
17877 Adună nichézlu tri giumértul. 1) 


C. Towsscu, prof. e. Nevésta, 
Macedonia. 


Acelas inteles ea la No. 17816. 


17878 Sacul sgircitului gură n'are, si al risipi- 
torului fund n'are. 


IoRo. Gouescu, Mss. II, p. 68. 


1) Adună sgârcitul pentru galantomul. 
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Adică unul tine punga pururea legată la gură, şi n'are 
punde sete, şi cel-alt fundul pungii spart, şi nare în 
ce păstră (Gorgscu). 


Lu sacu di l.avaru nun sinchi mai. ?) 
Prov. Sard. 


A 
17879 Sgârcitul se bucură luând, iar darnicul 
se mângăie dând. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 287, €. 
Sinersig, Ungaria. 


Arută deosebirea, între unul $i altul. 


* 
17880 Sclincíul te cindze cu ciórá lae ?). 


C. Zuca, c. Samarina, Epir. 
Te despóte de tot ceai; nici măcar biiü nu 'tí rămâne. 


17881 Mai lesne vei face un puf in mare, de- 
cât o gáuricá în punga sgârcitului. 


Ionp. Gorzscu, Mss. II, p. 43. 


Adică că anevoíe o seóte ce-va din punga celui sgâr- 
cit (GoLescu). 


# A 
17882 Sgárcitul, nici pe el nu se procopsesce, 
nici pe altul nu folosesce. 
V. A. Fomuscu, c. Folticeni, j. 


Suclava. 
Vedi Cóze. i 


Acelaş înțeles ca la No. 1490. 


17883 Sgârcitul nici el nu mănâncă, nicí pe al- 
tul nu va să vadă mâncând. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 64 ; 111, 
p. 81. — HiNrgEscu, p. 176. 


1) Sacul sgârcitului nu se umple. 
2) Sgàrcitul te încinge cu sfóră négră. 
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Acelas înţeles ca la No. 17882. 


17884 Streslu ş-aspârgetorlu «Jia un, dà pre- 
alantu» sun.!) 
Dr. WEIGAND, Zett. Jahres., p. 
175. 


Adică tot una sunt cácí, dacă cel dal doilea sărăcesce, 
risipindu'si averea, al doilea nu scie sá se foloséscá de 
dinsa, si trăesce ca si când nu ar avea-o. 


17885 Sgárcitul e tot-dé-una sárac. 


LAURIAN & Maxi, I, p. 108. 
Căci dacă are avere nu scie să se folosescă de dînsa. 


17886 Sgârcitul numai stângă are, 
Drepta îi e uscată. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 64; HI, 
p. 78. — HiNpesov, p. 176. 


A 
Sgárcitul numai stângă are. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 937, c. 
Gura- Râului, Ungaria. 
Adică iea si nu dă. 


17887 Streslu o-ari mâna tri luari, ma nu o-ari 
s-tri dari °). 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 175. 


Acelaş înțeles ca la No. 17886. 


* 
17888 Sgárcitul are doué mâni: una lungă, cu 
care vre sà ieà, şi alta scurtă, cu care 

ar vré sà dé. 


G. BáwuLESCU, înv. c. Tirgo- 
viste, J. Suciava. 


1) Sgárcitul si risipitorul «íea unu si dă în cel-alt» sunt. 
2) Sgárcitul are mână pentru luare, dar nu o are si pentru dare. 
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Acelas înţeles ca la No. 17881. 


17889 In casele sgârcitului nici şorecii nu sé 
duc, câci el dacă nu mănâncă nici ei 
nimic apuc. 


À. Pann, III, p. 92. — HIN- 
TESCU, p. 176. 


In casa sgárcitului nimic nu găsesci. 


SIRET 
Vedi Óx. 
tA 
17890 De cát cu un prost la câştig, maí bine 
cu un şiret la pagubă. 
I. DUMITRESCU, înv. j. Dolj. 


Vedi Bun, Cuminte, 
Deștept, Inţelept, Îs- 
tef, Omenie, Sdra- 
vân, Voinic, 


Acelaş înţeles ca la No. 16926. 


^ 
17891 Siret pe siret cunósce (se cunosc). 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. — C. TEODORESCU, înv. c. 
Lipova, j. Vasluău. 


Vedi Zof, Fur. 
Și, întrun mod general răi pe réü. 


*A 
17892 Siret ca oia. 
E. I. PAPRICIU, uv. c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


Vedi Daegtept, Ore. 
Adică prost. 
EA 
17893 E şiret ca óía (cea) cu jug. 


G. P. SALVIŬ, énv. c. Smulţi, 
j. Covurluiu. — Șezăt., I, p. 218. 
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ZA 


Sirel ca Gia cu şoriciu. 


. Gn. POENARU, ing. c, Rassa, 
J. Ialomiţa. 


Vedi Deytept, Ore. 


Adică ea porcul. Acelas înţeles ca la No. 17892. 


A STRICÀ 


17894 De nu pote strică altui, îşi strică lui-şi. 


A. PANN, IIT, p. 17. 
De mu pole strică altuia, îşi strică lui. 
HiwqEsCU, p. 181. 


Pentru omul réutácios şi necăjicios. 


STRICAT 
A . 
17895 Omul care e stricat, 
Nu së teme de pěcat. 
l A. PANN, I, p. 71. — HiNTmscu, 
p. 1831. — I. G. VALENTINIAN, p. 
31. — G. MIHALACHE, Înv. €. Ken- 
drescă, 3. Tutova. 
A 


Omul stricat 
Nu se teme de pécat. 


P. ALEXANDRESCU, înv. c. Mir- 
cesci, J. Vaslui. 


Adică nu se teme de a face réü. 


STRÎMB 


17896 Strimbii mănâncă téra. 


E. I. PaTRioflu, înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 


722 PROVERBELE ROMÂNILOR 


A 
Strimbiă mănâncă lumea. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 244, c. 
Sinersig, Ungarta. 
# A 
Strîmbii mănâncă (era, dreptii nu mat ajung. 
V. A. Fonxscu, c. Folticeni, 3. 
Suciava.— E. I. PATRiclu & G. 
P. SALYIŬ, înv. c. Smuljt, j. Co- 
vurlutu. 
+A 
Strimbii mănâncă tera, că drep[ii mu mai 
apucă. 


, G. P. Sarvib, înv. c. Smulft, 
7. Covurlutu. 


Adică cei nedreptí, arétánd că nedreptatea stápánesce. 
Satirá la adresa celor ce se dic drepți. 


A SE SUPÉRÀ 


Vedi Cămasă, 


TÂLHAR 


Vedi Beziv, Cáne. 


17897 Pre tálhar, chelar a face. 


Drm. CANTEMIR, Tst. Lerogl., p. 
402. 
x 
Pune pe tàlhar 
Chelar. 


I. BĂNESCU, prof. j. Roman. 


Adică pre nepriaün rudă şi de casă a face. — Di. 
CANTEMIR. 
A . . 
17898 Pe tálhariul de casà nu'l poti prinde. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 210, c. 


Viádeni, Ungaria. 
Vedi Hoy. 


Acelas înţeles ca la No. 17537. 
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E A 
17899 Acum tálharii nu mai sunt la pádure, 
ci prin oraşe. 


, G. P. Satvib, énv. c. Smulft, 
J. Covurlutu, 
Vedi Zof. 


Die bieţii ţărani, jefuiţi fără milă de orăşeni. 


# A i 
17900 Talharul ne prins, este negustor cinstit. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
3. Dorohot. 
Vedi Z»f. 


Acelas înţeles ca la No. 17540. 


* A 
17901 Tălharul c'un pacat, págubasul cu dece. 
T. BĂNULESCU, prof. j. Roman. 


Vedi a Bàmul Fur, Hof, 
Lotru, Pagulă. 


Acelaş înţeles ca la No. 17630. 


$ A 
17902 Talharul cel mic se spinzurà si cel mare 
scapà. 
C. TBODORESCU, Înv. c. Lipova, 
j. Vaslui. 


Vedi a Furà, Găinar, 
Hof. 


Acelas inteles ca la No. 17507. 


* A 
17903 Beţivul se'nvatà la beţie, ca si talharul 


cu hotia. 
V. A. FoRgscu, e. Stănişora, 
Jj. Fülciü. 
Vedi Ze, Hof. 


Acelaş înţeles ca la No. 17533. 


* A 
17904 Tălharul şi curva aü fost de când lumea. 


G. P. SALVIŠ, înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 


A se vedé No. 11722. 
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# A 
17905 Tâlharul nici odată nu se pricopsesce. 


I. Popescu, înv. c, Dobreni, 2. 


Ilfov. 


Tot e maï bine să fii cinstit. 


A 
17906 Vai de hoțul care nu scie ascunde. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 272, c. 


lectu, Ungaria. 
Vedi a Zura. 


Cànd unul a fáptuit un reü si este prins. 


* A 
17907 Tâlharul fură dar nu aduce. 


T. Popescu, înv. c. Dobrenă, j. 


Ilfov. 


Pentru cei cari tot ieaü fără să maï dé. 


* A 
17908 ^ E tàlhar; ieà de la el si duce la altul. 


Tur. VULCĂNESCU, c. Pelescă, j. 


Dolj. 
Vedi a fură, 


Acelas inteles ca la No. 17497. 


xA 
17909 Tâlhar la tâlhar trage. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Băl- 


tent, 3. Vâlcea. 


Réü cu văi se adună. 


17910 Tâlhar pe tâlhar nu fură, 


D-na ELENA SEVASTOS, Pov. — 


Şezătorea, p. 224. 
Vedi Hot, Lup. 


Acelaş înţeles ca la No. 17521. 


TOROBOR 


Vedi Cierobor. 


$— s 


D- — e 
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TRÂNDAV 


*OA 
17911 Trândavul ajunge la strai(à. 


V. Sana, dasc. €. Sedigtel, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
Vedi Zazes. 


Acelaş înţeles ca la No. 17604. 


17912 În casa trândavului e sărăcie lucie. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 44 I, 
p. 155. — HiwqTEsSCU, p. 166. 
Vedi Lene. 


Acelaş înţeles ca la No. 17615. 


Le paresseux est frère du mendiant. 


Prov. Frane. 


Di poverta la chiave è la pigrizia.!) 


Prov. Tose. 


Faulheit lohnt mit Armuth.?) 


Prov. Germ. 


Poverty is the reward of édleness.?) 


Prov. Engl. 


A 
17913 N ci lapte de la vacă stérpă, dar nici 
ajutor de ia trândav. 


Dr. CgisTEA, Prov., p. 162, c. 
Tisa, Ungaria. 


Nică unu nici altu nu e de vre-un ajutor. 


TRÂNDĂVIE 


Vedi 7inereze. 


1) Lenea, este cheia sărăciei, 
2) Lenea se résplátesce cu sărăcia, 
3) Sărăcia e răsplata lenei. 
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# A 
17914 Trândăvia e muma tuturor rëutàtilor. 
BaRoNzi, p. 65. — HiNTEscU, 


p. 191. 
Vedi Lene. 


Acelas înţeles ca la No. 17587. 


TRUFIE 


17915 Trufia e trimbiţa cáderei. 


G. I. MUNTEANU, p. 40. — HIN- 
TESCU, p. 198. 
Vedi AMándrie. 


Acelas înțeles ca la No. 17634. 


UCIGAS 


17916 Muma celui omorit dórme, iar a uciga- 
șului priveghiază. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 176. 


Muma, celui omorit dórme, iar ucigașul pri- 
veghiaaá. 


A. PANN, I, p. 80. — HriNTESOU, 
p. 114. 


Pentru cel care ne-fiind cu consciinta curată, trăesce 
cu frica în sin. 


URGIE 


Vedi Vrajbă. 


VICLEN 


Vedi Cuviut, Muiere. 


A 
17917 Viclénul fágáduesce, nebunul trage nà- 
dejde. 
Dr. CRISTEA, p. 271, c. Sinersig, 
Ungaria. 
Vedi Siret. 


&— =. 
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Acelaş înțeles ca la No. 16549. 


A 
17918 Vulpea e viclenă, dar mai viclen e cel 
ce o prinde. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 977, c. 
Gura-Réíulut, Ungaria. 


Vedi Vulpe. 
Si cel vielén o pate odată. 
17919 Omul viclén se îmbracă când în piele 
dë óíe, când în piele dé vulpe. 


Ion». Gorzscu, Mss. II, p. 9. 


Adică cel viclén să arată când die, când vulpe (Gorzscu). 


A 
17920 Sărutarea de'om viclen e tocmai ca de 
un tintar. 


` Dr. CRISTEA, Prov. p. 225, c. 
Câmpeni, Ungaria. 


Vedí Jingar. 


Acelaş înţeles ca la No. 2555. 


A 
17921 E viclen ca vulpea. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 90, c. 
Sibiŭ, Transilvania. 


Pentru omul viclén. 


# A 
17922 E viclén ca óía. 


I. ARMEAN, €. Jibot, comit. Hu- 
nedióra, Transilvania. 


Vedi Destepi, Siret. 


Acelaş înţeles ca la No. 15962. 


A . 
17923 Viclén ca mágarul. 


Dr. CRISTEA, Prov. p. 4, c 
HRésnov, Ungaria. 


Acelas înţeles ca la No. 17922. 


63834 48 
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17924 Omul viclén tot de vicleşuguri gándesce. 
Drm. ŢICHINDEAL, Fab., p. 233. 
Adie& cel réü tot la rele. 


VICLENIE 


17925 Carle nare craciunu, ari cluca.!) 


Dr. FR. Mirkrosicg, Rum. Unter., 
I, p. 10 & 94. 


Vielenia e arma celor slabi. 


17926 Viclenie pentru viclenie. 


Drum. CANTEMIR, Even. Cantacuz., 
p. 19. 


Trebue să lupti împotriva cui-va tot cu armele lui. 
«Cum dice proverbul: viclenie pentru viclenie.» — D. CANTEMIR. 


VICLESUG 


Vedi Vicién, 
VINĂ 


A 
17927 Dară vină si pécatul 
Işi găsesce vinovatul. 


G. Dam. Teoponescv, Poes. Pop., 
p. 535. 
Vedi Păcat, Vinovat. 


Cel vinovat îşi primesce neapărat; pedépsa, mai curînd 
saü mai tárziü. 


VINDÉTOR 


A 
17928 Inima de vindétor 
E venin otrávitor. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 66. 


1) Care nu are putere să aibă viclenia. 


PASO d 
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Românul urésce dé mórte pe trădători, 

«Cela ce 'si va hicleni moșia şi nascerea de unde aü născut, mai 
cumplit să'l certe de cât pre un ucigátor de părinţi; de vreme ce să 
cade mai bine să'și ferescă si să'şi socotéscá nescine moşia de cât pă- 
rintü ce laŭ născut.» — Vasrue LUPU, Pravilă, glava f. e. 


VINOVAT 


Vedi Pâne, Pită, Vina. 


A 
17929 Tot pécatu 
işi cată (caută) vinovatu. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 1692. 
— Dr. CRISTEA, Prov., p. 257, c. 
Gura-Ríulut, Ungaria. 


Vedi Vind. 


A se adaogà la No. 15488. 


17930 Vinovat dé morte, dar vrednic dé milă, 
JoRp. Gorzsovu, Mss. Il, p. 19. 


Ne indémná la îndurare, fie vina cât dé mare (GoLzsoc). 


# A 
17931 Sàracul de vinovat 
Multă şilă l-a mâncat. 


G. BODNARÏU, preot, c. Bochia, 
comit. Arad, Ungaria. 


Më bate şi tot el strigă că lam bătut. 


# 
17932 Nu plàtesce bogatul ci vinovatul. 


I. CREANGĂ, Amint, p. 50.— 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 178, c. Bor- 
goprund, Ungaria. — C. C. BUN: 
GETIANU, c. Cosovăţ, j. Mehedinţi. 


# A 
Nu plátesce bogatul, (ci) plătesce vinovatul. 


K. A. ZAMPIRESCU- DI ACON, Înv. 
c. Săubenii, j. Dorohoi. — GAVE. 
OnisoR, prof. c. Crângu, J. Tutova. 
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A 
Nu plătesce cel bogat, ci cel vinovat. 


C. IORDĂCHESCU, stud. c. Cris- 
tesci, 3. Botoşani. 


* A 
Nu da bogatu, da vinovatu. 


G. MADAN, €. Trugent, tin. Chi- 
généü, Basarabia. 


Vechie maximă de drept. 


*# 
17933 Vinovatul ne gonit fuge. 

A. PANN, Edif. 1889, p. 20; I, 
p. 69.— Hiwqzscu, p. 201. — V. 
SALA, dasc. c. Lelesci, comit. Bi- 
hor, Ungaria. — GR. PolENARU, 
ing. c. Rassa, j. Ialomiţa. — Dr. 
CRISTEA, Prov., p. 978, e. Gura- 
Riuluă, Ungaria. 


Când unul se simte vinovat. 


17934 Vinovatul mai mare gură face. 
A. PANN, II, p. 80. — HINȚESCU, 
p. 201. 


Căci vorbele nu probézá nimic; faptele să te apere. 


Tu cries donc tu as tort. 
Prov. Franc. 


A 
17935 Bagà vinovatul in potcá. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 20, c. 
Tisa, Ungaria. ; 


Pe dinsul îl apucă. 


VRAJBĂ 


Vedi S/adă. 


# A 
17936 Vintul atità focul si vorba vrajba. 


SunHAMEL, c. Meledic, j. Buzëtt. 


E d 
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Prin urmare să ne cântărim bine vorbele. 


17937 Cu vrajba şi cu urgia raiul n'o să do- 
bândesci. 
& I. CREANGĂ, Pov., p. 255. 
Prin urmare să fugim de aceste două rele. 
17938 Vrajba dintre noi să piară, 
Şi neghina din ogóre. 
L CREANGĂ, Amint., p. 60. 
Sá domnéscá pacea si înțelegerea. 
ZÁDARNICIE 
17939 Cine nici cum s'a udat dé plâia zădăr- 
niciei, dé stropituri însă nici cum a 
scápat. 
e» Ioan. Gonrsov, Mss. Il, p. 80. 
Adică nici unul fără, cea mai mică zádárnicie (GOLESCU). 
ZAVISTIE 
17940 Zavistía muma tutulor réutátilor în lumea 
acesta este. 
Nic. Costin, Letop. Mold., I, 
p. 157. 
De ea să fugim. 
ZAVISTNIC 
17941 Care ochí věd maï bine? — Aí zavistni- 
em cului. 


A. PANN, III, p. 22. 


| ka SS . ` m ` . v. E 
Căci zavistnieul caută, cu tot dinadinsul, să vadă cu- 
| sururile ómenilor. 
| 
| 
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* 
17942 Ochii zavistniculuí véd si cele ce nu sunt. 


A. PANN, IIT, p. 29. — HiNTESCU. 
p. 127. — GR. ALEXANDRESCU, MA- 
gistr. J. Putna. — Dr. CRISTEA, 
Prov., p. 189, c. Gura-Riului, Un- 
garía. 


* 
Ochii zavistniculuă vèd mat bine, pentru că 


scornesc ce € gi ce nu e. 
M. CANIAN, public. j. Tagit. 


Acelaş înţeles ca la No. 17941. 


CAPITOLU XVII 


POVETE SI OPRIRI, MAXIME, SENTINTE, 
PILDE FILOSOFICESCI!) 


A 


XA 
17943 A ales până (pân) a cules. 


Ar. POPESCU, înv. c. Cernica, j. 
Ilfov. — lurg TmiFU, c. Bucuresct. 
— Gavn. ONISOR, prof. c. Dobro- 
véf, j. Ilfov. 


Cine tot alege ajunge să ïéà ce e mai prost. Pentru 
cumpărătore, dar mai ales pentru insurütóre. 


17944 Acea ce va s' faci, va s' afli.) 


ANDR. AL BAQAY, Cart. Alég., 
p. 90. 


Acelasi inteles ca la No. 1147. 


17945 Acela e mai cu minte care e mai bun. 


Dmm. ŢIoRINDEAL, Fab., p. 417. 


1) Povetele și maximele, sunt asedate după ordinea alfabetică. Cele, fórte 
numeróse, deja, trecute în volumele precedente, nu se maï repetă în acest 
capitol. 

Nu se vor explica de cât acele poveţe ale căror înţelesuri ar putea fi 
indoelnice, 

2) Aceea ce faci, o să afli. 
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# A 
17946 Acela tràesce mult care tràesce bine. 
V. SALA, dasc. c. Drăgănescă, 
comit. Bihor, Ungaria. 
*A i 
17947 A cercà ce nu e al tëü, te face nebun. 


ISIDOR STRUGARIU, c. Vaşcoŭ- 
Băresci, comit. Bihor, Ungaria. 


Pa 
17948 Adesea, una adăstăm 
Si alta intimpinám. 


AL. OpoBesov, Cart. Lect. 


# A 
17949 Adunà argint la tinerete ca sà aí aur la 
bëtrànete. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Tu- 
lana, j. Arges. 


Acelas înţeles ca la No. 6122. 


*A 
17950 Aduná de unde aí seménat. 


T. Popescu, înv. c. Dobrent, jud. 
Iifov. 


1° Acelaş înțeles ca la No. 1141. 
2? Să nu te atingi de ródele muncei altuia. 


* A 
17951 Adu'tí aminte de fómete în vremea să- 
turàril, si de sàràcie si lipsà in dilele 
avutiei. 
Nic. Mateescu, înv. c. Movilifa, 
j. Putna. 


Să fim economi şi prevădători. 


* A 
17952 Adu'ti aminte de muma ta si de tatal 
téü, cànd sedi in mijlocul celor mari. 


Nic. Marzascu, înv. c. Movilifa, 
3. Putna. 


10 Să cinstim pe cei mai în vîrstă, pe cei mai mari. 
29 Sá nu'ti fie ruşine de ai tăi, când te ai ridicat. 


B 
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17953 A faptelor rele incépéturá, spre réü sfir- 
şit plecă. 
Drm. CANTEMIR, Jst. lerogl, p. 
329. 


Si cum diee Plaut: male parta, male dilabuntur. 


A 
17954 A iertă e uşor, a uită e greu. 


Dr. Er. CRISTEA, Prov., p. 6, 
c. Toplița: Rom., Ungaria. 


ox 
17955 Ai făcut pozna, nu te dă în lături. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr, j. 
Putna. 


Sà ïeï réspunderea faptelor tale. 


17956 Ajutà-te, si cerul te va ajutà. 
IpEM, Calend. RBRom., 1892. 


Ajutá-le, şi Dumnedelt te va ajută. 
LAURIAN & MaxiM, T, p. 88.— 
I G. VALENTINEANU, p. 34 & 38. 


Daea omul se luptá, isbutesce. 


Aide-toi et le ciel aidera. 


Prov. Franc. 


17957 Ajutati-vé unii pre alţii. 
LAURIAN & MaxiM, I, p. 38. 


Francesul diee de asemenea: aidez-vous les uns les autres. 


E, 
17958 Al de se 'nnécà s'agatà si de un paiu. 
D-na E. B. MawR, p. 6. 


Omul în primejdie nu'si alege mijlocul de scăpare. 


L'homme qui se noie suceroche à un brin d' herbe. 


Prov. Franc, 
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* 
17959 Alege, alege, 
Pánà culege. 
A. PANN, H, p. 1183. — HiNTESCU, 
p. 3 
* A 
Alege, alege, 
PE urmă culege. 
D. Poroviciu, înv. c. Cuvin, 
comit. Arad, Ungaria. — V. SALA, 


dasc. c. Beluş, comit. Bihor, Un- 
garia. 


Acelaş înţeles ca la No. 17943. 


XA 
17960 Alege, 
Până culege. 


A. PANN, Moş. Alb., II, p. 61. 
— B. P. Hâşnăv, Etym. Magn., 
p. 810. — GR. JrpEScU, Opine., p. 
198. — I. CREANGĂ, Conv., XI, p. 
29. — P. Ispirescu, Rev. Ist, I, 
p. 229. — X ..., e. Nănesci, j. Ba- 
ciii. — G. P. SALVIO, înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 


# A 
Alege, 
Pân-a culege. 
G. MADAN, c. Truşeră, țin, Chi- 
şăntă, Basarabia. 
* A 
Alegi 
Până culegi. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Acelaş înţeles ca la No. 17959. 


*# A 
17961 Alege, si in urmà culege. 


TUL. GROFŞOREANU, Înv. c. Galga, 
comit. Arad, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17960. 
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* 
17962 Alépsi, alépsi, 
Până culépsi.!) 
; N. Sr., c. Nijopole, Macedonia. 
*# A 
Alese, alese 
Până culese. 


I. Popescu, înv. c. Dobrenă, j. 
Ilfov. 


Acelaş înţeles ca la No. 17961. 


3: 
17963 Ale tale dintre ale tale. 


I. G. VALENTINIANU, p. 25. 


"e 
17964 Altu face, 


Altu tradze.?) 
C. Ionescu, înv. e. Nevésta, Ma- 
cedonăa. 


Altu faci, Saltu bora (numa).?) 


Dr. WEIGAND, Zwei. Jahres., 
p. 149. 


Când unul suferă în urmă greşelei altuia. 


17965 Altuia până nu face, 
Nici lui altul nu'i-(o) face. 


A. PANN, IL p. 81. — Hix- 
pescu, p. 55. 


17966 Amânarea e hoţul timpului. 
IDEM, Calend. Rom., 1892. 


Sá facem lucrul la vremea lui. 


* 
17967 Amânarea 
Nu' perdare. 
I. G. VALENTINEANU, p. 47. 


1) Alese, alese, până culese. 
2) Altu face, altu trage. 
3) Altu face, si altu are (numele), 
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Tot nu vei scápà de pedépsa, de răul care te aşteptă. 


Ce qui est différé west pas perdu. 


Prov. Franc. 


oO 
17968 Aparintele insélà. 


G. I. MUNTEANU, p. 45. — HIN- 


TESCU, p. 5. 


Nu trebue să judeci după înfăţişare, după cum se arată 
lucrul. 
Les apparences sont trompeuses. 


Prov. Franc. 


+A 
17969 A plecat cu graba, şi s'a întîlnit cu zăbava. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 
A pornit cu graba, şi s'a întîlnit cu zdbava. 
I. CR&ANGA, Conv., XI, p. 455. 


— P. IsprauscU, Rev. Ist, I, p. 
281. 


Cánd cel grábit nu isbutesce. 


17970 Ar vré sà facá si el, 
Dar nu scie in ce fel. 


A. PANN, I, p. 10. — HiNTESCU, 
p. 53. 


Pentru cei copilăroşi. 


* A 
17971 Asa a fost sá fie. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Aşa a trebuit să se întîmple. Fatalism. 


C'étail écrit. 
Prov. Franc, 


— 
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* 
17972 Ascultă invéfátura tatălui téü, si nu uita 
povetele maicei tale. 
V. HaRaM, înv. c. Griviţa, j. 
Tutova. 


17973 Ascultă pe mai marele téü; stăpânesce 
pe mai micul tëü. 


A. PANN, Edit. 1889, p: 95. 


+A 

17974 Ascultarea e víétá, (iar) ne-ascultarea 
e morte. 

A: PANN, II, p. 109. — Hix- 


qESCU, p. 6. — V. SALA, dasc. c. 
Vasco, comit. Bihor, Ungaria. 


Sfat pentru cel neascultători. 


*A 
17975 Ascultarea lungesce viéta, iar ne-ascul- 
tarea o scurtă. 


V. SALA, dase. c. Păcălescă, co- 
mat. Bihor, Ungaria. 


Acelaş înţeles ca la No. 17974. 


XA 
17976 Ascultă şi lucră, daca vrei fericire. 


V. SALA, dasc. c. T'igünesci, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


* 
17977 Ascultá tot, dar nu crede tot. 


3: 
17978 Ascultă tot ma marble, cà nâsu vidzu sórle 
ma aumia.!) 
C. Ionescu, înv. c. Nevésta, Ma- 
cedonia. 


Sfaturile celor bătrâni sunt folositóre. 


1) Ascultă mereii pe cel mai mare (bătrân), că dinsul a vëdut sórele 
mai întâtu, 
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17979 A se luă după gura lumii este a dà de 
prăpastie. 
P. ISPIRESCU, Leg., I, p. 148. 


A se vedé No. 3475. 


* 
17980 Asta'í asta (Românico). 


A. PANN, Edif. 1889, p. 11. — 
Voința (ziar), 3 Martie 1894. 


Când eşti incoltit, şi nu scii ce să mai diet. 


POVESTEA VORBIÍ 


Alt ţigan, odată, a intrat să ture, 

Când ïată stăpânul în mâini c'o secure. 

— Ce cauţi, tigane, îi dise, 'n grădină? 

— M'a aruncat vintul, nu sunt eü de vină. 
— Te-a aruncat vintul? asta nu te scapă. 
Dar ce "ţi caută ghiara înfiptă în câpă ? 
— M'apucai de dinsa, să nu mă Yeà vîntul. 
— De géba, ţigane, nu ţi-ai găsit sfântul. 
Daca e aga dar de ce'ţi umpluşi traista? 
—- Apoi, Românico, vedi asta e asia! 


A. PANN. 


17981 A tot lucrul sfirşitul la ce iase, vremea 
arată şi norocul învaţă. 


Dim. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
244. 


* 
17982 A tutulor nu pofi s-H faci bun, barim 
saturá-li cu gura.!) 


I. Covax, prof. c. Bdésa, Epir. 


Daca nu poți ajuta pe om, cel puţin spune'i vorbe 
bune. 


17983 A umblă pe sine mai bun să facă, 
Defăimând pe altul, nu póte să placă. 


OpoBescu-SLavrci, Cart. Cit. 


1) Tutulor nu poti să le faci bine, barem sătură'i cu gura. 
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17984 Aü më fă cum se cade, aü te lasă. 


Drm. TioHiNDEAL, Fab, p. 18. 


* zs - 
17985 Avégli-te până nu ti lia apa di cur.!) 


G. Zuca, c. Báésa, Epir. 


Adicá pánà nu dai de supérare, de réü. 


* >: 
17986 Aviná-li inima a omlui.?) 
L. Covamw, prof. c. Abela, Epir. 


Vorbesce omului dupá cum ii place. 


* 
17987 Aviná-lü s-nu lu-acațţă.?) 
I. Coran, prof. c. Samarina, 
Epir. 


Să nu aduci pe inamic la disperare. 


B 


n 


I A 
17988 Bărbatul care mult jură se va umple 
de fără de lege. 


Nic. MATEESCU, înv. c. Movilifa, 
j. Putna. — C. BÁNULEsOU, înv. c. 
Pietrogija, 3. Putna. 


* A 
17989 Bate şi ti se va deschide. 


Hrnpesou. p. 11. — E. T. Pa 
TR1ClU. înc. c. Smulft, j. Covurluiu 
— Gavn. ONIşon, prof. c. Dobro- 
véf, 3. Vasluiu. 


Bate şi ţi sé va deschide, cere şi ţi sé va dă. 
Tonp. Gorzscu, Mss. 11, p. 116. 
1) Păzesce-te până nu te fea apa de cur. 


2) Urmăresce inima omului. 
3) Gonesce'l și nul prinde. 
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E 
Date si ti sé va deschide, cere şi H sé va 
da, (caută şi vei află). 
A. Pann, II, p. 29. — P. ISPI- 
RESCU, Rev. Ist., I, p. 451. 
Vedi Ujd, 
Adicá la lipsá trebue sá cerem, ca sá putem dobándi 
ce-va (GoLzsov). 
A se vedé Marti, TT; Marc., 11. 24; Luc., 11. 9. 10 
& 18. 1. 


* A 
17990 Bé paharul páná'i plin. 


P. GÀRBOVICEANU, prof. c. Ta- 
tiana, j. Argeş. 


Sá faci lucrul la vreme. 
EA 5 
17991 Bine fă, aşa gândesce, 
C'asa ti së rësplàtesce. 
V. SALA, dasc. c. Lelescă, comit. 


Bihor, Ungaria. 


Ed 
17992 Bine "i a vorbi, dar mai bine a tăce; 
numai să scii cándu'i vreme. 


V. SALA, (lase. c. Sebigu, comit. 
Bihor, Ungaria. 
17993 Bisugul aduce desfrinare. 
Nic. Costin, Letop. Mold., 1, p. 
385. 


ES 
17994 Bóla ce nu se vindecá cu doctorii este 
supérarea, ce te duce grabnic la mor- 


mint. 
V. A. Foggscu, c. Polticent, J. 
Suciava. 
A se vedé No. 16895. 
17995 Bucurati-vë cu cei ce se bucură, şi plân- 


geţi cu cei ce plâng. 


I. Ionescu, Cart. Lect., Il. 
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17996 Bunátatea e mai pretuitá de cât bogăţia. 


DiAcomovict-LoGa, p. 28. 
C 


17997 Càile celor ce sed fără de lucru sunt 
acoperite cu spini. 


GALLIN-NÄDEJDE, Cart. Cit. 
Vedi Solomon, Prov. 45. 


17998 Càinta din urmă sà nu fie mai mare de 
cât cea d'intáiu. 


I. G. VALENTINIANU, p. 24. 


* 
17999 Cáinta pe urmă, vine tot cam cu dauná. 


V. SALA, dase. c. Paşcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 


18009 Ca la noi ia nimeni. 


VARRON, p. 48. —Ionp. GOLESCU, 
Mss. Il, p. 24. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., I, p. 455. — GR. JiPESCU, 
Réwur. Oraş., p. 60. 


Acelas înțeles ca la No. 10288. 


18001 Caliurile agelor çe sed fără de lucru, cu 
schini sunt aşternute; ma a acelor lu- 
crători curate şi fără pidipsire.!) 


ANDREI AL BAGAY, p. 75. 
A se vedé la No. 11991. 


18002 Când ai zor 
Nu pune mâna pe topor; 
Nici pe cuţit 
Când eşti amărit. 


V. A. URECHE, Cono, Liter., 
AXI, p. 1108. 


1) Căile celor ce sed fără de lucru, sunt asternute cu spini; dar căile 
celor care lucreză (sunt) curate si fără pedepsire, 
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18003 


18004 


18005 


18006 


Când ar sci omul ce-ar páti, 
Din "nainte sar păzi. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 31. 


* 
Când capul e putred, ce să ne aşteptăm 


de la picíóre! 


V. A. FonzsCU, c. Folticeni, 3. 
Suctava. 


Cànd ceri si nu ti se trece, 
Te-întorci cu inima rece. 


A. PANN, Nastr. Hogea, p. 8. 


# A 
Când dai la cei ne-avuti 


Pe Dumnedeü împrumuți. 


A. PANN, I, p. 73. — HiNTESCU, 
p. 118. — G. MIHALACHE, Înv. c. 
Șendrescă, j. Tutova. 


Francesul dice ca şi noi: 


18007 


18008 


Qui donne aur pauvres prête à Dieu. 


Când de multe te apuci 
Mai pe tóte le încurci. 


Onponesov-SuavIci, Cart. Lect. 


Când dintr'un rëü vrei să treci în alt ru, 
remâi mai bine cu cel d'iîntâiu cu care 
te ai deprins. 


, €. TEODORESCU, Înv, c. Lipova, 
J. Vaslui. 


Pentru servitorii cari își schimbă stăpânii şi slujbaşii 


slujbele. 


18009 


* 
Când doi se luptă al treilea câştigă. 


I. G. VALENTINIAN, p. 47. 
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A 
18010 Cánd gàndesci sà tráesci bine, 
Atuncea e vai de tine. 


G. Dem. TEODORESCU, Poes. Pop., 
`p. 270. 


* A 
18011 Când latrá un câne bătrân să ieşi afară. 


D-na Z. JUVARA, c. Fedescdi, j. 
Tutova 


Să ţii în tot-dé-una socotélá de sfaturile celor b&trâni. 


* Á 
18012 Când n'ai, pui şi mult şi puţin. 
G. MIHALACHE, înv. c. Șendrescă, 
3. Tutova. 
* A 
18013 Când n'ai putere, taci şi înghite. 
IimTEsoU, p. 157. — H. D. E- 
NESCU, c. Zamostea, j. Dorohoi. 
18014 Când nici nu gândesci, atunci te trántesce. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 168. 


Când ţi se întîmplă óre-ce pe ne-aşteptate. 


18015 Când nu putem face ce voim, trebue să 
voim ce putem. 


Ipem, Calend. Rom., 1892. 


Si cum dice Francesul: quand on wa pas ce que Von 
aime îl faut aimer ce que bon a. 


E 
18016 Când nu ti dóre caplu s'nu'l legi.!) 
Mar. COSTANDIN, c. Moloviste, 
Macedonia. 


Nu te căsători daca nu ești silit să o faci. 


1) Când nu te dóre capul să nul legi. 
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18017 Când odată sé strimbézá, 
Anevoe së 'ndrepteză. 


A. PANN, I, p. 61. — HiNTESCU, 
p. 181. 


Mai ales pentru copii. 


* A 
18018 Când se culege, atunci se alege. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Se. Înv. 
Ci. VII. 


18019 Când sufletul îți este gol si inima fără 
simtire, de géba mai cauţi pricină cu 
Jumea din afará. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 199. 
18020 Când te apuci la (de) vre-o trébá, 
N'o lăsă fără ispravă. 


A. PANN, II, p. 48. — HiNTESCU, 
p. 5. 


XA 
18021 Când te găsesce una, te găsesc mai muite. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 


Acelas înţeles ca la No. 16711. 
18022 Când te sui, te mai opresci; da când 
scobori nu te poti. 
GR. JIPESCU, Opine., p. 182. 
18023 Când te trimite (trimete) la trebă, 
Mergi si te "ntórce 'n grabă. 
A. PANN, II, p. 47. — HINT'ESCU, 
p. 191. 
*OA 
18024. Când vedi pe om cà se innécá, atunci îi 
mai dai brânci (în apă). 


, E. I. PATRICIU, înv. c. Smulft, 
Jj. Covurluta, 


Când facă rëü unuia, care e deja destul de nenorocit. 


—— 8 


-y —— 
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* A 
18025 Când vrei sà te dregi, mai rëü te strici 


(rupi). 
V. A. FoREsCU, e. Dorna, J. 
Sucava. 
+ 
Când vrei so dregi, mai rë o strici (sé 
rupe). 


Vedi a Fránge. 
Când vrând să íindreptí o gresélš a ta, mai răi o 


greşesci. 


18026 Cărare să nu suferi să ti sé facă prin 
barbă. 
IoRp. Gouescv, Mss. IJ, p. 104. 


Adică să nu suferim cát dé mică supărare, ca să nu 
së facă obicetu (Gorgscu). 
18027 Care bate i se deschide. 
I. G. MUNTEANU, p. 150. 


18028 Care cautà, acela aflà. 


L. G. MUNTEANU, p. 10. — HiN: 
ESCU, p. 30. 


A se vedé la No. 181806. 


* A 
18029 Care'i acolo? 
GAVR. ONISOR, prof. c. Dobro- 
véf, J. Vaslutu. 


'"lToemai tu eşti, tu te-ui găsit să spui saü să facă ce-va. 
18030 Care, înaintea nóstrá, gráesce pre alţii 


de r&u, acela şi pre noi, înaintea altora, 
ne va grăi de réü. 


Dım. TÎCHINDEAL, Fab., p. 68. 


18031 Care începe multe finézà puține. 


G. I. MUNTEANU, p. 6. — HIN- 
TESCU, p. 113. 
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18032 Carele peste măsură mult vorbesce, o- 
bicinuit e cà puţintel gándesce. 


Dim. TÌCHINDEAL, Fab., p. 253. 


š ; 
18033 Cari alege, culege.!) 


C. IONESCU, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


Acelaş înţeles ca la No. 17959. 


18034 Cari ceri nu chíari, ma necá tr'alávdari-i.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 162. 


Să nu cerem că e rugine. 


* 
18035 Cari tace, face.) 


I. Covaw, prof. c, Samarina, 


Epir. 
18036 Cari va s-facă multi di nà órá, armani 
tu mesi.^) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 168. 
18037 Carle ânse face, face za trei.) 
Dr. FR. MigrnosicH, Rum. Un: 
ter., 1, p. 9. 
18038 Carle bire posnaë, muşat anca finaé.") 


Dr. Fg. MikLosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 9. 


. 18039 Carele bire pognaé, podie a facut.") 
Dr. Fg. MrkLosicu, Rum. Un- 


ter., I, p. 9. 
Vedi No. 18490. 


1) Care alege, culege. 

2) Care cere nu piere, dar nici de lăudare (nu) “i. 

3) Care tace, face. 

4) Care vré să facă multe de odată, remâne la jumătate, 
3) Carele însuși face, face cât (pentru) tret. 

5) Carele bine începe, frumos încă finesce. 

7) Carele bine începe, jumătate a făcut. 
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Şi cum diee Românul: lucrul bine început e pe jumă- 
tate făcut. 
18040 Carle cere, afia.!) 


Dr. Pa. MrgLosicH, Rum. Un- 
ter., Y, p. 9. 


18041 Carle face fale, si falindo s'enveta.?) 


Dr. Fa. MigLosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 9. 


18042 Carle'i bire nascut, pocle anca bire viie.?) 


Dr. FR. MrkrosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 10. 


18043 Carle nu riscae, non roziga.t) 


Dr. FR. MIRLOSICH, Rum. Un- 
ter., I, p. 10. 


Ca să câştigi trebue să "ţi încerci norocul. 


18044 Carle n'usa€ plierde pratica.?) 


Dr. Fa. MIRLOSICH, Rum. Un- 
ter., I, p. 10. 


Numai făcând mereü un lucru, îl putem face bine. 


C'est en forgeani qu'on devient forgeron. 


Prov. Frane. 


18045 Carle se žuta, Domnu'l Zuta.*) 


Dr. Fa. MIELOSICH, Rum. Un- 
ter., I, p. 11. 


Acelas înţeles ca la No. 17950. 


1) Carele cere (întrebă), află. 

2) Carele face greșesce, si greșind se'nvatàá. 

3) Carele “i bine născut, mai tárdiü încă bine trăesce. 
4) Cine nu riscă (încercă) nu róde. 

°) Carele nu usézá, pierde practica. 

6) Carele se ajută, Domnu'l ajută. 
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18046 Carle nu se Zuta, se otopaé.!) 
Dr. Fg. MiKrosrcu, Rum. Un- 
ter., I, p. 10. 
18047 Carle nu va, neca tremete; carle va, 


neca maére.) 
Dr. FR. Mikrosrcu, Rum. Un- 
ter., I, p. 10. 


Daca vrei să se facă o trébá, du-te singur si fă o. 


18048 Cáruia m'au înşelat mai nainte, aferim ; 
iară de m'aü amăgit al doilea rînd, 
încă îi mulfemesc, că a mea este vina. 


Dım. TÎCHINDEAL, Fab., p. 197. 
18049 Ca să esi la mal, in tóte, îți trebuie limbá 
dé aur ori pungá dé aur. 
Ga. JiPESCU, Opinc., p. 56. 
18050 Ca să putem scăpă de réul cel mai mare, 
să suferim cel mai mic. 


Dim. TICHINDEAL, Fab., p. 156. 


E ` 
18051 Ca s'nu pati, nu 'nveti.?) 
l. CovaN, prof. c. Turia, Epir. 


Arată ródele experienţei. 


18052 Cathi chíadica trà ghini.*) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres. 
p. 165. 


18053 Cât o vré lumea sá'ti strige, 
Tu să nu fii cum îți dice. 


A. PANN, I, p. 169.—Hi1NTESCU, 
p. 94. 


1) Carele nu se ajută se prăpădesce. 

°) Carele nu vré, să trimétš; care vré, să se ducă. 
3) Daca nu pati, nu înveți. 

1) Fie-care piedică (împiedicare) pentru bine (este), 


—— — 


$c 
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Sá nu ţinem sémá de birfelile ómenilor. 


18054 Către toţi te arată cu omenie, cá aga vei 
câştiga mulţi prieteni. 


DIACONOVICI-LOGA, p. 23. 


18055 Caută cui trebue sà credi şi cui nu. 


DiAcowovict-Loaa, p. 18. . 


18056 Cautá si vei aflà. 
A. PANN, II, p. 29.—HiNTEsCU, 
p. 30. — P. Ispirescu, Rev. Ist., 
II, p. 145. — REINSBERG-DURINGS- 
FELD, lI, p. 299. 


Dicere luată din Evanghelii. 


Suche, so wirst du finden. !) 


Prov. Germ. 


# A 
18057 Caut una si daü peste alta. 


G. I. Tomescu, înv. c. Broscart, 
jJ. Mehedinţi. 


Când caută cine-va să facă vre-un bine, gi in urmă, 
vede cá a făcut réü. 


18058 Ca vremea nici un dascal rnai bun. 


Iogo. GOLESCU, Mss. Il, Asem. 
p. 211. 


Vedi Cap. XVI, c. 
Freme. 


In adevăr mai bun dascăl de cât vremea nu este al- 
tul (GoLescu). 


* A 
18059 Ce a fost a trecut, ce-o maífi o maí veni. 


Sr. Sr. Tuygscu, inv. e. Cata- 
nele, 2. Dolj. 
Vedi No. r27. 


1) Caută, asa vet află. 
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Sperantá întrun viitor mai bun. 
18960 Ce-am avut din început, acea am până 
în sfirşit. 
IoRD. Gorgscu, Mss. II, p. 75. 


Sé dice pentru cei ce nu pot dobândi nimic (GorEsov). 


* 
18061 Ce-am avut şi ce-am perdut, 
A. PANN, Edif. 1889, p. 184 & 
151. — HiwqEsCU, p. 7. — CARA- 
GlALI, Conv. Liter., XIII, p. 410. 


— P. Ispirescu, Rev. Ist., Il, p. 
146. 


Când puţin îţi pasă de óre-ce, de ce ai pierdut. 


tA 
18062 Ce a càutà, aceea a găsi. 


. G. P. Sarvib, înv. c. Smulfi, 
3. Covurluău. 


# A 
Ce ad cáulat aŭ găsit. 


Șezătore, I, p. 264. 
* A 
Ce cauti găsesci. 


I. G. VarENTINIAN, p. 11.—V. 
SALA, dase. c. Hinchirig, Ungaria. 


Când dăm de vre-un réü pe care singuri lam căutat. 
18063 Ce dă vremea, nici avutia nici nevointa 
pote cumpără. 


Dim. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
97. 


18064 Ceea ce omul singur îşi face, nimeni nu'í 
pote desface. 


HiNTEscU, p. 176. 


Acelaş înţeles ca la No. 14871. 
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18065 Ceea ce vreţi să vé facă voué ómenii, 
faceti si voi lor. 


I. Ionescu, Cart. Cit., IT. 


18066 Ce e întâiu nu e pe urmă. 


A. PANN, I, p. 148. — Hin- 
TESCU, p. 4. 


Adică ce e întâiu e mai bun, mai bine, mai sigur, etc. 


18067 Ce e lesne nu e bun. 


KânoLy Áos, p. 88. 


Ce costă puţin, valorézà puţin. 


18068 “Ce e nou e şi frumos. 


G. PoBonAN, inst. c. Slatina, j. 
Ug 
Si cum dice francesul: tout nouveau, tout beau. 


* 
18069 Ce e (ï) prea mult, nu e (ï) sănătos. 


Hrnpesov, p. 118.— VARRON, p. 

l: 

Excesul in nimicá nu e bun. 
18070 Ce e strîmb din fire, anevoie a se mai 


indreptà. 
logp. GoLgscu, Mss. TI, p. 75. 


Adică cel din copilărie réü nărăvit (Gorgscu). 


* 
18071 Ce faci ti se va face. 


BARONZI, p. 53. — HINTESCU, p. 


Prin urmare să nu faci réü nimănui. 
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18072 Ce graba in cías si cu sila nu isprávesce, 
aceia delungarea vremii si megtersugul 
biruíasce. 

Dim. CANTEMIR, Jst. Jerogl., p. 
168. 
18073 Cei ce se potrivesc 


Lesne se 'mprietinesc. 
S. T. GROSSMANN, Dict., p. 191. 


Mai ales pentru cei răi. 


ES 
18074 Cei dintâi vor fi cei mai din urmă, si 
cei mai din urmă, cei mai d'întâi. 


Dicere din Evanghelii. Vedi Mateiu, 19. 30; Mare., 10. 
31; Luc., 13. 30. 


Les premiers seront les derniers, el les derniers 
seront les premiers. 


Prov. Franc. 


18075 Cei rëí atuncea vor peri, când cei buni 
se vor uni şi se vor împreună. 


Dim. TÎCHINDEAL, Fab., p. 883. 


* 
18076 Cel biruit de patimí e ca un dobitoc. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


18077 Cel ce caută va află. 


IoRp. Gorgscu, Mss. T, p. 258. 


Când faci ce-va care 'tí póte aduce vre un răi. 


xA 
18078 Cel ce incepe multe nu isprávesce nimic. 


V. A. FonzsCU, c. Stánigóra, j. 
Sucava. 
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A 
18079 Cel ce mereü së potrivesce tot cu rëü o 
sfirgesce. 


G. MADAN, c. Truseni, tin. Chi- 
şăneă, Basarabia. 


Adică omul dirz, semet. 
A . 
18080 Cel ce respunde ne-intrebat, se numesce 
óie cu soricíu. 


Dr. CRISTEA, Prov, p. 51, c. 
Gura- Riuhă, Ungaria. 


18081 Cel ce se innécà se apucă de sabie cu 
mâna gólá. 
MIRON CosmIN, Letop. Mold., |. 


18082 Cela ce se pripesce 
Adesea se poticnesce. 


A. PANN, HII, p. 18. — Hin- 
TESCU, p. 152. 


18083 Cel ce se smeresce pre sine, se va tnàltà. 


Dim. TÌCHINDEAL, Fab., p. 256. 


18084 Cel ce'sí plinesce datorintele sale, fără 
temere se află. 


Driacowovici-LoaA, p. 95. 


18085 Cel ce sufere pe nedreptate, se întăresce. 


GR. JreESCU, Opinc., p. 2. 


18086 Cel ce tine invinge. 
HiwTESCU, p. 186. 


Adică cel care scie să rabde. 


18087 Cel ce tot alege, 
Pe urmá culege. 


S. Fr. MARIAN, Nasc., p. 58. 


Acelas înțeles ca la No. 17960. 


756 PROVERBELE ROMANILOR 


18088 Cel ce urechile şastupă, ca pé săraci sà 
nu'i audă, nici pé el él vor audi la 
păsul lui vre-odată. 


Jord. GOLESCU, Mss. Ii, p. 190. 


18089 Cel ce vre să câştige odată prea mult, 
mai adese-ori perde şi pufinul ce'l are. 


I. Ionescu, Cart. Cit. 


18090 Cel cuminte învaţă din nenorocirile celui 
neprevédétor. 


JDEM, Calend. Rom.. 1992. 


# A 
18091 Cel cuminte strînge bani albi pentru dile 


negre. 
A. Gonovei, e. Selişie, 3. Suw 
ciava. 
18092 Cele crude dë nimic bune. 


Ionp. Goescu, Mss. II, p. 76. 


Adică cele ne-sávirgite (Gouescu). 


* 

18093 Cele rele sà le scrii pé apa ce curge, 
iar facerea dé bine în piétrá sà o sapi. 

Tord. Goruscu, Mss. Il, p. 115. 


— A. Gomovzl, c. Folticeni, j. 
Suctava. 


Adică, ori-ce róü pátimesei îndată sil uití, iar facereu 
dé bine în veci so ţii minte (GoLescu). 


18094 Cel fără minte batjocoresce invëtàtura 
tatălui séü. 
V. HARAM, înv. c. Griviţa, j. 
Tulova. 
* A 
18095 Cel mai bun dascal e páfanía. 


Gn. PofENARU, ing. c. Rassa, 
3. Ialomița. 


sp 
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* A 
18096 Cel ne-indràsnet, pierde multe bune. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Francesul dice: jamais honteux weut belle amie. 


18097 Celuí cu suflet mare, si de la neprietení 
îi este drag adevărul al primi; jará 
cel cu mintea slabá, nici de la prieteni 
nu va să'l priméscà. 


Dim. TicHINDEAL, Fab., p. 75. 
* A 
18098 Ce lumea prorocesce 
Tóte se'mplinesce. 
I. DUMITRESCU, înv, c. Gánciova, 
j. Dolj. 
* A , . , 
18099 Ce nu póte face un singur om, fac mai 
multi împreună. 
P. ALEXANDRESCU, c. Mircesci, 
J. Vasluiu. 
* A 
18100 Ce nu póte omul 
Ajutá Domnul. 


I. ARBORE, ing. j. Buzčù. 


18101 Ce nu poți nu redicà. 
KánRoLY Ács, p. 81. 


Nu încercă peste puterile tale. 


18102 Ce nu se póte nu cere nici la Dumnedeü. 
P. GÂRBOVICEANU, Semin. Buc. 

Cl. VIII. 

18103 Ce nu'ţi este de potrivă 


Iti va fi tot împotrivă. 


A. PANN, IL p. 151. — HIN- 
TESCU, p. 151. — S. Fr. MARIAN, 
Nunta, p. 9. : 


158 PROVERBELE ROMÀNILOR 


Pentru căsătorii. 


18104 Ce nu'ţi poftesci tie a fi, altuia sà nu faci. 
Nic. Costin, Letop. Mold., I, 
p. 76. 


Si, precum dice Luca, 6. 31: cum voiţi ca să vě facă 
ómen, asemenea le faceţi şi vol. 


18105 Ce om vrei să fii, aşa harnicii îți câştigi. 
DracoNovici-LoGa, p. 25. 
$4 A : 
18106 Ce poti face astá-dí nu lăsă pe mâne. 


Turim Hocïiorăý, c. Selişte, comit. 
Sibiŭ, Transilvania. — P. GÂRBO- 
VICEANU, prof. Sem. Buc. Cl. VII. 
— D. Porovictu, înv. c. Cuvin, 
comit. Arad, Ungaria. 


A se adaogà la No. 49. 


*# 
18107 Ce poti face singur nu aşteptă sà'ti facă 


alţii. 
V. A. Foggscu, c. Mălini, j. 
Sucăava. 
18108 Cercarea greg n'are. 


D-na EL. SEVASTOS, p. 44. 


*# 
18109 Cercarea mórte nu aduce. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. je 
Putna. 


18110 Cere pánà nu piere. 


Iogp. Gonzscu, Mss. II, p. 115. 
Adică la vreme si dé grab (Gonzscu). 
18111 Cere să'i dai la soroc, 


Par'cá te pune pe loc. 


A. PANN, Il, p. 85. — HinTEscU, 
p. 178. 


Pentru ereditorii ne miloşi. 
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XA , 
18112 Cere si ti sé (se) va dà. 
A. PANN, II, p. 29. — HiNTESCU, 
p. 81. — P. TsPrRESCU, Rev. Ist., 
II, p. 148. — GAYR. Onison, prof. 
€. Dobrovét, j. Vaslutu. 


Dicere din Evanghelie. 


18113 Certările prietenului sunt folositore. 
DracoNovici-LocA, p. 18. 


18114 Ce s'a amánat 
Nu s'a uitat. 
Hiınpescu, p. 3. 


Acelaş înţeles ca la No. 119061. 


18115 Ce s'a făcut nu se mai desface. 
LAURIAN & MAxIM, I, p. 568. 


18116 Ce se amână nu se uită, 


S. I. Gnosswanxn, Dict. Germ., 
p. 71. 


Acelaş înţeles ca la No. 18114. 


# A 
18117 Ce'şi face omul singur, nici dracul nu 
pote să'i desfacă. 


P. IsPraesov, Rev. Ist, IL, p. 
149. — Ar. PoPEscuU, înv. e. Cer- 
nica, j. Ilfov. 


A se adaogà la No. 14871. 


* A 
18118 Ce tie nu'tí place, 
Altuía nu face. 

A. PANN, Edif. 1889, p. 146; 
UI, p. 118; Fab, II, p. 67. — 
LAURIAN & Maxim, IJ, p. 676. 
— L G. VALENTINIANU, p. 28. — 
AL. IPSILANTI, Pravil. Condică, 
apud Al. Odobescu, I, p. 273. — P. 
ISPIRESCU, Leg., 1872, p. 175; 
Rev. Ist., II, p. 149. — HINŢESCU, 
p. 146. — I. Porzscu, înv. c. Do- 
breni, j. Ilfov. — D. Porovrciu, 
înv. c. Cuvin, comit. Arad, Ungaria. 
— C. Tzoponzscvu, înv. c. Dógele, 
jJ. Vasluiu. — E. I. PATRICIU, înv. 
c. Smulft, j. Covurlutu. 


63834 50 
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18119 Ce ţie şi altuia. 
ŞINCAI, I, p. 26. 


18120 Ce va ajuta mielului celui de astăgi mân- 
cat, de ar şi beli, mâine, pelea de pe lup. 


Dım. TicHINDEAL, Fab., p. 44. 


* 
18121 Chirolu tricut nu's tórná.!) 


D. Dan, c. Nevésta, Macedonia. 
— Merb. COSTANDIN, €. Moloviște, 
. Macedonia. 
* 
18122 Çi căftă gi-aflá.") 
XzNor. CAPSALE, c. Nevesta, 
Macedonia. 


18123 Cimil cu cimil s'aduná. 
G. I. MUNTEANU, p. 60. 


* A 
18124 Cine aduce veste, veste duce. 


V. SALA, dase. c. Vasco, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Să ne ferim de asemene ómeni. 


E E 
18125 Cine a face (altá datá) ca mine, ca mine 
sà pátéscá. 
I. CnzaNGA, Pov., p. 253. 


18126 Cine ajută curînd, dă îndoit. 


I. G. VALENTINIAN, p. 89. 


XA 
18127 Cine alege, 
Culege. 

Ionp. Gormscu, Mss. TI, p. 78. 
— A. PANN, Edif 1889, p. 103. 
— HINŢESCU, p. 9 — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist. |, o. 929, If, p. 149. 
— Bakonz', p. 60.— L G. Va- 
LENTINIANU, p. 49. — S. l. GRoss- 
MANN, p. L10. — P. GÀRBOVICEANU, 
prof. Sem Buc. Cl. VIII. — Ava. 
Corcega. paroh, c. Cogteiu, Banat. 
— E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


1) Timpul trecut nu se'ntórce, 
2) Ce a căutat, a aflat. 


— 
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1° Sé dice pentru cei ce, tot alegând, ajung să tea 
oríce sé 'ntîmplă, fie cát dé prost, ca la culesul viilor, 
când sé culeg strugurii d'a rîndul, bun şi rëü fără nică 
o alegere (Gorescu). 

2° Se dice în deosebi pentru căsătorii. 


18128 


18129 


18130 


18131 


18132 


18133 


* A 


XA 


+A 


Cine alege, 
Dese-ori réü culege. 


V. A. FonzscU, c. Dorna, j. 
Suciava. 


Cine alege, 
In (pe) urmá culege. 
HiwTEsOU, p. 3.— I. BÂRSAN, 


c. Soarş, com. Tirnava-Mare, Tran- 
silvanăa, 


Cine alergă mult, 
Mánáncá unt. 


P. GARBOVICEANU, prof. c. Cos- 
tesci, 3. Argeş. 
Cine are mult, de multe ori vine vremea 
să n'aibă nici de cum. 


A, PANN, Edif. 1889, p. 134; 
IL, p. 87. 


Cine are vreme, sá n'o píérdá. 
IDEM, Calend. Rom., 1892. 


A 
Cine aşteptă murà "n gură, 


Nu ajunge dioà bună. 


„GR. ALEXANDRESOU, magistr. 
3. Putna. 


Pentru cel leneş. 


18134 


Cine bate, aceluia i se deschide. 
Kânory Ács, p. 88. 


Din Evanghelie. Vedi Marsi, 7. 5; Mano, 11. 24; Luc., 
11. 9. 10 & 13. 1; Ion, 14. 13 & 15. 7 & 16. 28. 


769 PROVERBELE ROMÂNILOR 


18135 Cine batjocoresce, va fi batjocorit. 
Ioa, Calend. Rom., 1899. 


* A 
18136 Cine caută, afiă. 


Nic. MATEESCU, înv. c. Moviliţa, 
3. Putna. 


Cine caută, găsesce. 


D-na Er. SEvAsTOS, p. 180. 


A se vede la No. 18028. 


18137 Cine cautà vreme, perde vremea. 


IoRD. GoLzsou, Mss. IJ, p. 79. 


Ne învaţă cá nu trebue să întârziăm prea mult, la lucru 
ce cere pripă, că atunci pierdem si vremea ce o avem în 
mână, şi sé dice pentru cei ce dă di piste di, la ori-ce 
lucru (Gorzgscu). 


A 
18138 Cine ce caută, aia află. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Costelu, 
Banat. 


Cine ce caută, gásesce. 


Trib. Popor. (Arad), I, p. 1249. 
— JUL. GROFSOREANU, înv. €. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. 
# PS 
18139 Cine ce face lui 'si face. 
A. PANN, IIT, p. 102. — HiNTESCU, 


p. 55. — AVR. CORCEA, paroh, c. 
Cogteiu, Banat. 


Pentru r&ă, saü pentru bine. Cine vré răul altuia, 
cade asupra lui, 


18140 Cine cercă, află. 
KAnoLY Ács, p. 83. 


Acelas înţeles ca la No. 18136. 
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* A 
18141 Cine cere nu móre, dar nicí cinste nu are. 


ALFR. JUVARA, c. Bérlad, j. Tu- 
tova. 


Pentru cei obraznici. 


* A r 
18142 Cine cere nu pere, dar nici nume bun 
nu are. i 
BARONZI, p. 51. — HrwTESCU, 
p. 45. — G. MADAN, ic. Costesci, 
Im. Chigéncü, Basarabia. — P. 
GÂRBOVICEANU, prof. Sem. Buc. 
Cl. VI.— Tuv. GROFSOREANU, C. 
Galsa, comit. Arad, Ungaria. — 
T. BĂLĂŞEL, preot, c. Stefănesci, 
j. Válcea. 


* A 
18143 Cine cere nu pere, dar nicí omenie n'are. 


AVR. ConCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


# 
18144 Cine cere, nu piere. 


* A 
Cine cere nu piere, dar nici nume bun nu are. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 154; 
IIT, p. 124. — HiNTzsCU, p. 31. 
— LAURIAN & MAXIM, I. p. 601. 
— P. IsPrnESOCU, Leg., 1872, p. 
164; Rev Jst., II, p. 150. — Ecart. 
SISMAN, înv. €. Adam. j. Tutova. 
— G. P. SaLvib, c. Smulft, j. Co- 
vurlutu. — P. A. FonEsOU, Jj. Su- 
clava. — P. GARBOVICEANU, prof. 
Sem. Buc. Cl VII.— I. Poeriscv, 
înv. c. Dobreni, 3. Ilfov. 


OA 
18145 Cine cere nu piere, nici multă omenie are. 


I. Roman, c. Vima-Mică, comit. 
Solnoc, Ungaria. 


18146 Cine cere nu piere, 
Veste bună nu'i mai mere. 


C. FLĂMÂND, C. Bovgo-Suseni, 
comit, Bistriţa-Năsăud, Transil- 
vanta. 
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18147 Cine ce'şi caută gásesce. 


P. IsergEsCcU, Rev. Ist, ll, p. 
153. — HiINTESCU, p. 91. 


A se vedé No. 18188. 


* A 
18148 Cine ce'şi face, lui îi face. 


HoLERGA, ec. Magarei, comit. 
Tirnava- Mare, Transilvania. 


A se vedé No. 18139. 


* A 
18149 Cine dă lui 'şi dă. 


HINŢESOU, p. 43. — Gava. ONI- 
SOR, c. Dobrovăț, j. Vasluiu. — C. 
TEODORESCU, Înv. c. Pungesci, j. 
Vasluiu. 


FA 
Cine dă îşi dă. 
C. C. BUNGEȚIANU, c. Mehedinţi, 
3. Vasluiw. 
Cine dá luigi dă; cine face luigi face. 
IoRp. Gonzscu, Mss. IL p. 83. 


Adică atât cele bune cât si cele rele ce vom face, la 
noi se intórce (Gorssoc). 


18150 Cine defaimă pe altul înaintea ta, el si 
pe tine o sà te defaime înaintea altuia. 
A. PANN, I, p. 168.—HiNqEsCU, 

p. 44. 


18151 Cine dé grab sé urcá, dé grab la pàmint 
sé culcă. 
Iongp. Gormscu, Mss. lI, p. 88. 


Adică cine dé grab se înalţă, dé grab şi secapétá (Gorgscu). 
* A . 2 ` . v 
18152 Cine de ómenï nu se rusinézá, nici de Dum- 
nedeü nu se infricosézá. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Scol. 
Inv. Cl. VI. 


g 


X 
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*A 
18153 Cine doresce mai mult, perde si pe cel 
putin. 


P. ALEXANDRESCU, c. Mircesti, 
J- Vaslutu. 


# A 
18154 Cine după ce umblă, capătă. 


Tur. GROPŞOREANU, prof. c. Gal- 
şa, comit. Arad, Ungaria. 


# A 
18155 Cine este liniştit, se odihnesce. 


V. SALA, dasc. c. Vagcoit, comit. 
Bihor, Ungaria. 


18156 Cine face, acela trage. 


Rt c. Ndnesct, j. Bacdiü. 


18157 Cine face ca mine, ca mine sà paţă. 
A. PANN, HI, p. 30.—HiNTESCU, 
. Bb. 


o 


p 


+A 
Cine face ca mine, ca mine să püléscá. 


I. G. VALENTINEANU, p. 48. — 
Iur. GROFSOREANU, c. Galga, co- 
mit. Arad, Ungaria. 


Când unul se căeşte de ceea cea făcut. Vedi No. 18190. 


18158 Cine face, face i se. 


I. NecuLce, Letop., IT, p. 813. 
— Dım. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
194.—C. NEGRUZZI, J, p. 248. 


A se vedé No. 18190. 


# A 
18159 Cine face, luí igi face. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 115.— 
S. I. Grossmann, p. 158.—G. Ma- 
DAN, €. Trugent, țin. Chigéneit, Ba- 
sarabia,— G. 1. Tomescu, înv. Bros- 
cari, j. Mehedinţi.—' lEoDORESCU, 
înv. c. Pungesci,j. Vasluiw.— E. I. 
PATRICIU, înv. c. Smulft, j. Co: 
vurlutu. 
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Cine face lui îşi face; cine dă lui îşi dd. 


P. IsPrnEsCU, Leg., I, 1872, p. 
169; Rev. Ist., IL p. 151. — Hin- 
qTESCU, p. 59. 


Acelas inteles ca la No. 18148. 


XA 
18160 Cine face, şi cine trage. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
vef, j. Vasluiu. 


* A 
18161 Cine gregescc, pàtimesce. 


S. L. GROSSMANN, p. 92. — GR. 
ALEXANDRESCU, magistr. j. Putna. 
#a " h 
18162 Cine începe multe nici una nu isprávesce. 
E. I. PATRICIU, înv. c, Smul[i, 
j. Covurlutu. 
#A : I 
18163 Cine incepe multe, putine sfirsasce. 


P. Ispraesov, Re. Ist, H, p. 
151. 


XA 
18164 Cine îndrăsnesce, trăesce; dar nici multă 
omenie n'are. 


Nic. Rusu, e. Ighisdorf, comit. 
Tirnava- Mare, Transilvania. 
18165 Cine jură lesne, minte. 
P. Iseraesov, Rev. Ist., II, p. 
152. 


18166 Cine lácomesce sà apuce cele stráine, 
perde si ale sale. 


Nic. Muste, NI, p. 35. 
* e ` . - 
18167 Cine la mult názuesce, nici una nu is- 
právesce. 


Nic. MATEESGOU, înv. c. Movilifa, 
j. Putna. 
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A se vedé No. 18162. 


18168 Cine merge incet, departe ajunge. 


I. G. VALENTINIANU, p. 19. 


*A 
18169 Cine mult (adese-ori) se încrede în alţii 
adese-ori (de multe ori) se şi înşelă. 


V. SALA, dasc. e. Hinchiriș, comit. 
Bihor, Ungaria. 


18170 Cine n'a îndurat suferințe, nu se îndură 
de alţii. 
IDEM, Calend. Rom. 1899. 


xA 
18171 Cine ne-a dat astà-dí sà ne dé si mâne. 


C. TEODORESCU, Înv, c. Cursesci, 
J. Vaslutu. 


* A 
18172 Cine n'o cautà o gásesce ; dar incá cine 
o caută. 
P. TspIRESCU, Leg., 1872, p. 167. 
— HiNTEsCU, p. 68. — G. P. Sar- 
YŠ, înv. c. Smulfi, j. Covurlwiu. 


Cine no caută o gásesce; dar încă mi-te 
cine-o caută ! 
P. IsPthESCC, Rev. Ist, IT, p. 
158. 


* A 
18173 Cine nu e ertat nu scie sà erte. 


C. C. BUNGETIANU, înv. e. Co- 
sovět, 3. Mehedinţi. 


XA 
18174 Cine nu e mulțumit de puţin, nici de 
_mult ware parte. 
G. I. Tomescu, înv. e. Broscari, 
: j. Mehedinţi. 
Lácomia nu e bine. 


A 
18175 Cine nu'í multàmit cu puţin, nu'i vrednic 
de mult. 
Avg. CORCEA, paroh, c. Cogtetu, 
Banat. 


768 I PROVERBELE ROMANILOR 


# A 
18176 Cine nu o cautà si o gàsesce, dar cine 
o cautà. 


E. I. PAvniclu, înv. c. Smulţi, 
3. Covwurluiu. 


Omul ne-astimpérat o pate adesea. 


+ a 
18177 Cine nu păstreză, nu are. 
P. GÂRBOVICEANU, Semin. Buc. 
CL VIII. 


* A 
18178 Cine nu pote ave mult, e bucuros şi de 


puțin. 
E. I. PATRICIU, bw. c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 
18179 Cine nu póte sávirgi un lucru, sá nu se 


apuce de dinsvul. 
LAURIAN & MaxiM, I, p. 1239. 


18180 Cine nu se mulțămesce cu (de) puţin, nu 
merită nici mult. 


HiwTEssCU, p. 157, — BARONZI, p. 
52. 


18181 Cine nu se mulfániesce de puţin, pierde 
(perde) si cel mult. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 78; MI, 
p. 100. — HiNTESCU, p. 157. 


+A 
18182 Cine nu se multumesce de puțin, de mult 
nici odată. 


Nic. MATEESCU, Znv. c. Movilifa, 
j. Putna. 


18183 Cine nu se multumesce de putin, nu e 
vrednic nicí de mult. 


P. IsPrRESCU, Leg., L, 1872, p. 
167; Rev. Ist., lI, p. 153. 


"o 
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RA 
18184 Cine nu te scie te vinde; iar cine te scie 
te cumpérá. 
, E. I. PATRICIO, înv. c. Smulfi, 
3. Covurlutu. 
Vedi Atrás. i 


Arată valórea reală a omului. 


18185 Cine nu va să se 'nomolescă, de noroiu 


să se ferescă. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 106. 


Adică de rele. 


* A 
18186 Cine nu voesce cànd póte, nu va mai 
puté cànd va voi. 


P. IspIREscu, Rev. Ist. IT, p. 
158. 
A " 
18187 Cine o cautá, o gásesce. 


P. ISPIRESCU, Rev. Ist., IT, p. 
153.—P. GAnBoviIOEANU, Sem. Buc. 
Cl. VIII. 
A se vedé No. 18141. 


Chi cerca, trova. 1) 
Prov Ital. 
Suche, so wirst du finden. ?) 


Prov. Germ. 


# 
18188 Cine o face, si cine o trage. 


, E. J. Pararciu, înv. c. Smwlfi, 
7. Covurluiu, 


Când unul sufere pentru altul. 


* 
18189 Cine o ieă prea lată, 
Remáne cu ea ne-crépatà (ne-crepată). 


A. Pann, Edit. 1889, p. 58; 
III, p. 72. — HiNTEsCU, p. 76. — 
P. IserREsCU, Rev. Tst., IL, p. 153. 


. 
1) Cine caută găsesce. 
2) Caută și vei găsi. 
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Cine o iea prea lată, 
Remâne cu ea ne-grápatá. 
Hom. Glumef, I, p. 25, —Q. Cos- 
BUC. 
# A 
Cine o iea lată, 
Remâne ne-grapată. 


ANDR. MARINESCU, înv. e. Hu- 
mele, j. Argeş. 


Cine încâreă peste puterile sale nu isbutesce. 
După unii ar fi vorbă de brazda, trasă cu plugul. 


* A 
18190 Cine o maí face (ca mine), ca mine sà 
patá. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist, lI, p. 
153. — G. BĂNULBSOU, înv. c, Pře- 
frogifa, j. Dimbovita. 


Cine va face ca mine, de altă dată ca mine 

så pată. 

I. CREANGĂ, Conv. Liter, XI, 
p. 189. 

Acelaş înțeles ca la No. 18157. 

Pe vremea lui Vodă Caragea, osinditii la spinzurátóre, 
eraü siliţi să, dică aceste vorbe, până li se puneà strén- 
gul de gât. 


A 
18191 Cine păgubesce, se inteleptesce. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


18192 Cine pe altií blestémá, 
Urgii asupra îşi chiemă, 


A. PANN, T, p. 74. 


Cine pe alții blestemă 
Urgii asupră'şi. chiémá. 


HINTESCU, p. 16. — D-na E. B. 
MAWR, p. 18. 


- 
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Italianul dice la rândul lui: Le blestemmie fanno come le 
processioni ritornando donde partirono. 


* A 
18193 Cine pe altul omenesce, pe sine se cin- 
stesce. 


V. SALA, dase. c. Ghighisent, 
comit. Bihor, Ungaria. 


+A 
18194 Cine pe sine se laudă, acela mai tare se 
"njosesce. 


. GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna, 


A 
18195 Cine plânge vara, ride ierna. 


Zor MIHĂILESCU, înv, c. Buşteni, 
j. Prahova. 


Acelas înțeles ca la No. 312. 


18196 Cine poftesce (cupesce) 
Se stirpesce. 


LAURIAN & MaxiM, I, p. 993. 


Lacomia, nesatiü fără Dü îşi primesce tot-dé-una pe- 
dépsa. 


* A 
18197 Cine póte face bine si nu face, pëcàtuesce. 
V. Sara, dasc, c. Lunca, comit. 
Bihor, Ungaria. 
18198 Cine s'apucá de multe, nu isprávesce nici 


una. 
GALLIN-NADEJDE, Carl. Cil. 


18199 Cine se duce si umblá dupá intelepciune, 
mai înțelept se intórce a-casă. 
Drm. 'Ționunpnar, Fab., p. 890. 


18200 Cine se gràbesce 
Curind ostenesce. 


A. PANN, II, p. 15.— HiNTESCU, 
p. 70. 
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Cine sé grübesce 
Ostenesce. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 101. 


Graba nu e in tot-dé-una folositóre. 


# A 
18201 Cine së gràbesce 
Iute sé poticnesce. 


I. Puscaniv, c. P. Mérului, co- 
mit. Făgăraş, Transilvania. 


3: A 
18202 Cine se gràbesce 
Se prichesche. 
E. I. PATRICÍu, înv. c. Smulfi, 
j. Covurlutu. 


Cine se grábesce 
Se pripesce. 
A S. L. GROSSMANN, Dict., p. 189. 


Arată cât de mult preţuesce răbdarea; graba nu e bună. 


18203 Cine se grăbesce, 
Si ce are prăpădesce. 


N. BoGpAN, Nu, p. 198. 


tA 
18204 Cine se iuțesce 
Curind ostenesce.!) 


A. PANN, III, p. 12.—EHINTESCU, 
p. 84.— Nic. MATEESCU, înv. c. Mo- 
vifa, je Putna. 
tA 
Cine se iuţesce, 


Curând, se ostinesce. 
V. A. Fonzscu, c. Giánigóra, 
3. Suciava. 
* A 
Cine se iuţesce, 


Pe loc ostenesce. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII. 


1) Hinţescu scrie 7u2esez în loc de iuțesce, 


w € 


POVETE, OPRIRÍ, MAXIME 173 


18205 Cine séméná cu lacrimi, culege cu bu- 


curie. 
Ipum, Calend. Rom. 1892. 


18296 Cine se plecă vremii, câştigă vreme. 


Ionpb. Gorzscu, Mss. IT, p. 82. 


Adică cine së pórtà după vreme, pururea dobándesce 
(GoLzscu). 


* A 
18207 Cine se pornesce cu graba 
Sé "ntilnesce cu zabava. 


T. CREANGĂ, Pov., p. 44.— D-na 
Z. JUVARA, €. Fedescă, j. Tutora. 


Francesul dice: qui trop se hâte, reste en chemin. 


A 
18208 Cine se prea grăbesce, ostenesce iute. 


D-ra ECAT. ŞIŞMAN, înv. c, Adam, 
3. Tutova. 


*# A 
18209 Cine se pripesce la umblat, se poticnesce. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


* A 
18210 Cine se pripesce, 
Se pácálesce. 
HiNTESCU, p. 153. — V. SALA, 
dase. c. Totoreni, comit. Bihor, Un- 
garia. 


E: 
18211 Cine se pripesce 
Se pirlesce. 
P. IserusscU, Leg., I, 1872, v. 
179; Leg., 195 ; Rev. Ist., IT, p. 155. 


18212 Cine spune multe, face puţine, 


BARONZI, p. 54. 


# A 
18213 Cine se razimà pe umbrá, gresesce. 


V. SALA, dasc. c. Vaşcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 
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A se adăogă la No. 4190. 


18214 Cine se sfiesce nu se încumetă. 
Inem, Calend. Rom. 1892. 


* 
18215 Cine se silesce, are. 


G. MADAN, c. Truseni, țin. Chi- 
gčneŭ, Basarabia, 


18216 Cine se umilesce, se înalţă. 


LAURIAN & MAXIM, I, p. 450. 
A se vede la No 18083. 


* AC i i a 
18217 Cine-şi a lui scie. 
H. D. Enescu, înv. c. Zamostea, 
3. Dorohol. 
Vedi Cřobotă, Ciznid, 
18218 Cine'şi caută, gásesce. 


P. IsPIRESCU, Leg., I, 1879, p. 
166. 


* 
18219 Cine sováesce réü lui îşi pricinuesce. 


V. A. Fomzscu, c. Folticeni, j. 
Suciava. 


18220 Cine spune multe, spune mai puţin de 
cât cel ce tace. 


Inim, Calend. Rom. 1892. 
18221 Cine te scie, te cumpérá; cine nu (te 
scie), te vinde. 


HiwTEsCU, p. 171. — Gavr. O- 
NIŞOR, prof. c. Dobrovăț, j. Vasluiu. 
— G. P. SALVIU, îm. c. Smulft, 
J. Covurlutu. 


A se vede la No. 18184. 


* A 
18222 Cine tot alege, 
Adese-orí réü culege. 


V. A. Fonzscu, c. Dorna, j. 
Suciava. 
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Acelaş înţeles ca la No. 17943. 


*A 
18223 Cine umblá incet merge departe. 
Tord. Gonzscu, Mss. IT, p. 79. 


— I. MARINESCU, înv. c. Bradu- 
de-Jos, j. Arges. 


Adică cine nu sé pripesce, mult sporesce (Gorzscv). 
18224 Cine umblá prea latà 
Rémáne crépatà. 
Iogp. Gonzscu, Mss. II, p. 79. 


Adică cine cheltuesce piste măsură, curînd istovesce 
(GOLESCU). 


1 


18225 Cine unge bine, merge bine. 


Gn. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna, 


Acelas înţeles ca la No. 12419. 
18226 Cine voesce tot-dé-una mai mult, acela 
pierde şi cât au avut. 
Dim. ŢICHINDEAL, Fab., p. 28. 
18227 Crede "n Domnul, cinstind sfinţii, 
Cum te-a invétat părinţii. 
A. PANN, I, p. 72. 
Crede ^n. Domnul, cinstind sânţiă, 
Cum te-aŭ învețat părinții. 


Hiwqescv, p. 94. 
* 
18228 Crede si nu cerceta. 
E vorbă de credinţele religióse. 


La foi, l'ail et la renommée 
Ne doivent jamais étre touchées. 


Prov. Franc. 


& 


63834 51 
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18229 Credinţa ta te va mântui. 


j. G. VaALENTINÍANU, p. 8 & 11. 
Si cum dice francesul: c'est la foi qui sawve 
S q 


18230 Cu adevérul in gurá, nimeni éti dá in 


gură, d'aceea trebuie şi câte-o min- 
ciună. 
Torp. Gongscu, Mss. II, p. 104. 


Adică, tot cu adevărul, nimeni te ajută (Gouescu) 


18231 Cui ai să poruncesci 


Nici odată să nu glumesci. 


, G. I. 'Tomesov, înv. c. Broscart, 
jJ. Mehedinţi. 


Ca să scie de frică, să te respecteze. 


18232 Cu cát are tot ar vré sà mai alba. 


P. IspiRmscu, Leg., p. 299. 
Acelaş înţeles ca la No. 11047. 


18233 Cu cât le lagi, cu atâta te iasă. 
GAVR. ONIŞOR, prof. c. Murgeni, 
3. Tutova. 
18234 Cu cât mai multe audi, cu atât mai multe 
înveţi. 
IorD. Gorssou, Mss. II, p. 120. 
18235 


Cu cât mai sus vei să te sui, cu atât mai 
multe furtune acolo vei găsi. 


Iogp. GoLuscu, Mss. II, p. 29. 


Adică cele înalte cu primejdii (Gorgscu). 
EA 
18236 Cu cât te afundi, 
Cu atât te cufundi. 


, GAVR. ONIŞOR, prof. c. Crángu, 
3. Tutova. 


a 
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18237 Cu cât te descoperi, cu atât ţi-e mai frig. 
AL. MARTINIAN, c. Bucurescă, 
j. Ilfov. 


Sá păstrezi avutul. Se dice mai ales pentru părinţii 
cari, înainte de a muri, îşi împart averea între copiii lor. 


18238 Cu cel ales, ales vei fi. 
HINŢESOU, p. 9. 


Cu cel ales, ales vet fi, şi cu cel înderetnic, 
te vei indérétnici. 
A. PANN, I], p. 164. — P. Is- 
pIRFSCU, Rev. Ist, ll, p. 158. 


18239 Cu cel ce plânge, sà plângem; iară cu cei 
ce rid, nu tot-dé-una să ridem. 


Dım. TÎCHINDEAL, Fab., p. 89. 


# A 
18240 Cu cel chipes sà nu aí de a face. 


P. GÂRBOVIOEANU, prof. c. Co. 
măniţa, j. Olt. 


Adică cu cel mândru. 


18241 Cu cele puţine 
Acel (cel) mult sé tine. 


A. PANN, II], p. 70. — HIN- 
TESCU, p. 157. 


Ne învaţă să fim economi, păstrători. 


* A 
18242 Cu chibzuială dai, ai. 


V. A. FoRgscu, e. Dorna, j. 
Suciava. 


18243 Cugetele Dumnedeirei, scóla lumii, gân- 
durile femeii şi marea n'aü sfirşit, n'aü 
început. 


Ga. JipEsCU. Opine., p. 139. 
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18244 Cu greü e a cunósce pre om. 
Dix. ŢICRINDEAL, Fab., p. 10. 
A : 
18245 Cu încetul, cu încetul, 


* A 


A 


Se face oţetul. 


P. IsPiRESCU, Leg. I, 1872, p. 
176 ; Rev. Ist., IT, p. 159. — Abec. 
Jlustr., p. 25. — C. C. BUNGETIANU, 
c. Cosovăt, j. Mehedinți. 


Cu încetul, încetul 


Se face otetul. 


Cu încetu(l) 


S. T. GROSSMANN, p. 128. 


Sé (se) face oletu(l). 


A. PANN, Edif. 1889, p. 100; 
TII, p. 15. — HiNTESCU, p. 79. — 
G. MUNTEANU, p. 30. — T. G. Va 
LENTINÍANU, p. 25. — CARAGÍALI, 
Conv. Liter., XII, p. 410.—G. DEM. 
TEODORESCU, Cercet., p. 29.— REINS- 
BERG-DÜRINGSFELD, I, p. 418. — 
G. Mapaw, c. Trusent, jin. Chi- 
şeneii, Basarabia. — H. D. ENESCU, 
înv. c. Zamostea, 3. JDorohot. — 
Ex. PoPzsou, înv. c. Clocünescit- 
Mărgineni, 3. Ialomiţa. — K. A. 
ZAMFIRESCU-DIACON, înv. €. Situ- 
bieniă, 3. Dorohot. — V. SALA, dase. 
€. Vaşcoă, comit. Bihor, Ungaria. 
— Em. Poprscu, c. Dobreni, j. 
Ilfov. — Ec. SISMAN, c. Adam, j. 
Tutova. — TEODORESCU, învățător 
c. Cursescă, j. Suctava. 


Cu încetul se face otetul. 


E. I. Parniciv, înv. c. Smul[i, 
J. Covurlutu. 


Aratá cát de mult pretuesce rübdarea. 


Petit à petit Voiseau fail son nid. 


Prov. franc. 


NEG 
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Con el tiempo maduran las uvas. !) 


Prov. Span. 


* A 
18246 Cu incetul departe ajungi. 
C. TEODORESCU, înv. c. Dógele, 
j. Vasluiw., 
Arată cát de mult pretuesce negraba şi rübdarea. 


18247 Cu incetul, incetul, agurida sé face míere. 
Iogp. Gonzscu, Mss. If, p. 28. 


* A 
Cu încetu se face agurida miere. 


G. SIMIONESCU, c. Băsescă, j. 
Fălciŭù. 


Ne învață să nu ne pripim, că, cu răbdare, mult do- 
bândim (Gorzsov). 
18248 Cu invétul altuia si cu pěrul séü. 


À. PANN, IIl, p. 24. — Hry- 
TESCU, p. 83. 


AF 
Cu învëtul altuia şi cu pérul té&. 


P. GARBOVICEANU, prof. e, Gldvi, 
j. Vâlcea. 


* A 
Cu învetul unuia şi cu perul altuia. 


CĂLIN IORDACHE, stud. j Argeş. 


Când unul este bătut. 


18249 Cum aledzi, acşi culédzi.?) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 163. 


A 
18250 Cum a venit, aşa sa dus. 


1) Cu timpul se coc strugurii. 
2) Cum alegi, așa culegi. 
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* 
18251 Cum e fapta si plata. 


18252 Cum faci, afli.) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 168. 


* 
Qum faci, acşi va s'afli.?) 


C. Toxzscu, e. Nevesta, Mace- 
donăa. 


Cum dice francesul: qué mal fera, mal trouvera. 


Come se fa, se trewva.?) 
Prov. Lomb. 


* 
18253 Cum faci, (i se face. 


HiwTESCU, p. 56. 


# A 
18254 Cum o ieaü, aşa o dau. 


GAVR. ONISOR, prof. c. Crángu, 
J. Tutova. 


Când nu potí să garantezi că un lucru e asa cum il 
povestesci. 


18255 Cumpérá la timp şi vei ave la nevoe. 
G. I. MUNTEANU, p. 60. — Hin- 
TESCU, p. 41. 
18256 Cum şi-o face omul singur, nu i-o face 


nici dracul. 


I. Neerouzzi, Conv. Liter., XIII, 
p. 31. 


Acelaş înţeles ca la No. 18117. 


1) Cum faci, afli. 
2) Cum faci, așa vei află. 
3) Cum faci, găsesci. 
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E 
18257 Cum vai adari, vai afli.!) 
I. Covas, prof. c. Perivoli, Epir. 
1? Acelaş înţeles ca la No. 18253. 
20 După lucru şi résplata. 
* A 
18258 Cu nimic tot nimic, 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VI. 


18259 Cunósce întâiu omul, apoi tainele tale îi 
descopere. 


DIACONOVICI-LoGA, p. 19. 


* 
18260 Cunósce-te pe tine însu-ţi. 
I. G. VALENTINEANU, p. 19. 


Traducere a vestitei dicere filosofice a Elenilor: '(vé0t 
DeabTăy, 


+ 
18261 Cu prea multă grabă, 
Nu faci multă ispravă. 


V. A. Fongsou, c. Folticeni, j. 
Suciava. 


18262 Cu sila poti luà omului, dar cu sila nu'i 
poti dà. 


P. Iseinescu, Rev. Ist, Il, p. 
162. 


* 
Cu sila pott să iei, dar nu poli să dai. 


I. G. VALENTINIAN. 
Acelaş înţeles ca la No. 13950. 


18263 Cu timpul tote se schimbă. 
D-na E. B. MAWR, p. 63. 


5) Cum o să faci, o să găsesci. 
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18264 Cu un dacá la mijloc, s'a dus tréba ju- 
matate. 
Voința (ziar), No. 2935. 


Făgăduiala condiţionată. 


18265 Cu un lucru mic 


Tot nimic. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 185; 
H, p. 88. — Hiwquscu, p. 104. 


Acelaş înţeles ca la No. 2435. 
18266 Cu vreme, şi. cu încetul 


Së face tare oţetul. 


A. PANN, H, p. 16. — HiNTESOCU, 
p. 208. 


Graba adese-ori strică. 


* 
18267 Cu vreme tóte se fac bune. 


A. PANN, 11, p. 21.— HiNTESCU, 
p. 208. — GR. ALEXANDRESCU, Mma- 
gistr. j. Putna. 


Indemn la răbdăre. 


D 
* 
18268 Daca ar fi cum nu este, nu ar fi cum 
este. 
18269 Daca cade omul, anevoe se 'ndrepteză. 


A. PANN. Edif. 1889, p. 183; 
II, p. 87. — HiNTgEscu, p. 130. 


* A 
18270 Daca este, este, 
Nu mai dà la toţi de veste. 


G. MADAN, c. Trugent, tin. Chi- 
sent, Basarabia. 


* A 
18271 Dacă esti sărac, ai mâni gi picióre să 
muncesci. 
C. TsgoponzscUu, Înv. c. Lipova, 
j. Vasluiu. 
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Pentru cel leneg. 


* 
18272 Daca faci bine, nu trimbita in lume. 


V. SALA, dasc. c. Vaşcoit- Bărescă, 
comit. Bihor, Ungaria. 


* A 
18273 Daca n'ai astà-dí vei ave màne. 
C. TEODORESCU, înv. c. Cursesci, 
j. Vasluău. 
EA f 
18274 Dacă n'aí cu cine n'ai, 
Adevéru sà nu'tií dai. 
I. DUMITRESCU, înv. c. Gánciova, 


j. Dolj. 


Nui deschidea inima la toţi. 


* 
18275 Daca n'ar fi nu s'ar povesti. 
I. G. VALENTINIANU, p. 8l. 


Mod glumet de a întări veracitatea unui lucru de ne- 
credut. Formulă eu care se încheie basmele. 


* A 
18276 Dacă nu curge, tot pică. 


P. GARBOVICEANU, Semin. Buc. 
CI. VIII. 


* A 
18277 Daca nu e cine nu e, cine e sà nu mai fie. 


BARONZI, p. 54. — HINTESCU, p. 
38.—I. G. VALENTINÍANU, p. 8l. 
— P. GAnBovicEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIII. 


18278 Daca nu eşti vrednic la o trebă, 
Nu-ţi bate capul de gebă. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 75; TIT, 
p. 101. — HINgscU, p. 208. 
18279 Dacă nu esci vrednic sà'(1) duci, nu te 
incárca peste mésurá. 


A. PANN, L, p. 128.—HINTESCU, 
p. 208. 
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Celui béutor. 


* 
18280 Daca nu' cine sá fie, 
It pare casa pustie. 


E 
18281 Daca nu, nici nu trebue. 
G. P. SaLvri, înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 


Si eum dice francezul: faire bonne mine à mauvais jeu. 


zA . T u 
18282 Dacà nu'i, nu'i, 
Nu mai spune nimérui, 


G. MADAN, c. Truşeni, țin. Chi- 
séneit, Basarabia. 


18283 Dacă nu fise plecă ţie vremea, plecă te 
tu vremii. 


IoRp. GoLascu, Mss. II, p. 116. 


Adică nu putem birui ale vremii, trebue să suferim 
ale ei (Goescv). 


A 
18284 Daca te înţelegi d'intáiu, nu te certi pe 
urmá. 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 65, c. 
Gura- Riuhă, Ungaria. 


# A 
18285 Dacà te scii vrednic, 
Nu sta cu'n nemernic. 


D-na Ec. SISMAN, c. Adam, j. 
Tutova. 


x 


18286 Daca vrei, poti. 


A 
18287 Dacă vrei sá'ti sufere alţii, sufere şi tu 
altora. 


V. SALA, dase. c. Dumbrăveni, 
comit. Bihor, Ungaria. 


4 Crusade E MER 
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18288 Dáí cu lanta sà” iei apa. 


I. PoPEscu, înv. c, Dobrent, j. 
Jifov. 


18289 Dà şi ti se va dà. 
I. Ionescu, Cart. Cit., TI. 


" 
18290 Dá-te, s-are Dumnidzéü. !) 


I. Coxas, prof. c. Ianina, Epir. 


18291 Datina e o a doua natură. 


KÁROLY Ács, p. 82. 


* A 
18292 De aceea ce se teme omul, nu scapá. 
V. A. FonzscU, c. Dorna, j. 
Suclava. 
XA 


18293 — De-ar fi bine, de-ar fi réü, 
Să gândesci la Dumnedeu. 


G. MIHALACHE, înv. c. Șendresti, 
3. Tutova. 


* A 
18294 De-ar sci omul ce ar ajunge, 
Mult ar mai ofta şi-ar plânge. 


V. A. Forsscu, c. Mălini, j. 
Suciava. 


18295 De-ar sci omul ce-ar páfi, 
Dinainte (de 'nainte) s'ar feri. 
I. CREANGĂ, Conv. XI, p. 195; 


Pov. 277. — S. FL. MARIAN, Nasc., 
p. 151. 


A 
18296 De ar sci omul ce-ar pàti, 
Nici din casă n'ar egi. 
S. Fr. MARIAN, Nasc., p. 151. 


1) Mișcă-te, si are Dumnedeü (pentru tine). 
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# A 
18297 De ar sci omul, cum nu scie, multe 'n 
lume n'ar páfi. 


C. TEODORESCU, înv. c. Lipova, 


2. Vaslutu. 
18298 De bun nem sunt faptele bune ale óme- 
nilor. 
Dim. TiCHINDEAL, Fab., p. 65. 
18299 De cát a se face, a se strica mai pre 
lesne este. 


Dim. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 
268. 


#*# A 
18300 De cát de multe ori şi puțin, mai bine 


odată şi mult. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc, Cl. VII. 


# A 
18301 De cât doi: ţi'oiu dà, mai bine un: na. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 145; 
IIT, p. 117. — HiNTESCU, p. 47.— 
P. Ispirescu, Rev. Ist., IIT, p. 156. 


Ce aí in mánà aceia e sigur. 


Nu dice către poporul tă : Du-te $i mai vino, 
mâne-ţi voiu da, când ai cu tine. 


Prov. Solomon, 3. 28. 


18302 De cât multe şi tot rele, mai bine una şi 
bună. 
A. PANN, I, p. 149. — HiNTESCU, 
p. 118. 


* A 
De cát mulie şi tot rele, mai bine una şi 


bună. 
. C. TEODORESCU, Înv. c. Cursesci, 
3. Vaslutu. 


* A 
18303 De cât nici odată mai bine tárdiü. 


C. TEODORESCU, înv. c. Pungesct, 
Jj. Vaslutu. 
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* A 
18304 De cât să dai la calici, mai bine să'i 
pui foc. 
C. C. BUNGETIANU, c. Cosovăj, j. 
Vaslutu. 


* 
18305 De cát sà dici: vai de noi! mai bine: 
vai de mine! I 
A. Pany, Edif. 1889, p. 103 & 
120; LIT, p. 111. — Hispescu, p. 
198. 
De cât să dic pe urmă: vai de noi! mai 
bine să dic: vai de mine! 


A. PANN, II, p. 110. 
Dice nevoiaşul care nu vré să se căsătorâscă. 


Vaut may dire : paure you, que: paures m'autres. 1) 


Prov. Provensal. 


* A 
18306 De cát sá muncesci de géba, mai bine 
Sá şedi de géba. 


E. I. PATRIOYU, înv. c. Smaulft,' 
j. Covurluta. 


* A 
18307 De cát sà íee Dumnedeü mintele omului, 
mai bine să'i iee viéta. 
V. A. Fonxscu, c. Folticent, j. 
Suciava. 


* 
18308 De cât să mai trăesci, mai bine sà nu 
mori nici odată. 


P. GAnBOVICEANU, prof. Sc. Inv. 
Ci. VIII. 


* 
18309 De cát sà portí pe om cu vorba, spune'i 
mai bine cá nu se póte. 


A. PANN, ll, p. 144. — Hin- 
TESCU, p. 204. 


1) Vaut mieux dire: pauvre mois, que: pauvres nous autres. 
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* A 
18310 De cát tot na si da, 
Mai bine odată ba. 


V. SALA, dasc. c. Ferice, comit. 
Bihor, Ungaria. 


* A 
18311 De cât vom dice: vai de noi! mai bine 
să dic: vai de mine! 
E. I. Parnrciu, înv. c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


Acelag înţeles ca la No. 18305. 


A 
18312 De ce fugi nu scapi. 


LAURIAN & MAXIM, I, p. 563. 


#*# A 
18313 De fíarele salbatice sà nu te temi, ci de 
omul cel réü mai de grabă sá'tí fie temă. 


'TEoDORESCU-KIRILEANU, Înv, c. 
Broscenă, j. Suclava. 


# A 
18314 Degéba faci mânz, dacă nui lup sà'l 
mănânce. 
Pânvu, c. Ives, j. Tutova. 


Tot aduni, dar ce folos dacă nu ai cui să lagi. 


18315 Dë grab şi bine, una cu alta nu së prea 
cuvine. 
Iogp. GoLescu, Mss. ll, p. 92. 


Adică lucru bun cere vreme mai îndelungată (Gorzscu). 


18316 De la cei buni, binele vei invéfà,iará de 
te vei mestecà cu cei réi, vei perde 
și acea putinticá minte ce o ai. 


Dru. TicHiNDEAL, Fab., p. 341. 


E: 


18317 De la cine nu te astepti, acela te vinde. 


I. NEGRUZZI, Conv. Lit, XII, 
p. 35. 
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18318 De la résárit pànà la sfintit de sóre, së 
schimbă, sé 'ntórce timpu, dë nu'1 mai 
cunosci. 

Ga. JiPEscU, Opinc., p. 132. 


19319 De morte nu te teme, şi de viétá nu fii 
cu grijá. 
Dım. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
275. , 


ES 
18320 De multe in lume am dat, 
Si tot nu m'am invétat. 
A. PANN, I, p. 171; II, p. 14. 


— HixTEsCU, p. 118. — GR. ALE- 
XANDRESCU, magistr. j. Putna. 


Pentru cel care à greşit. 


A 
18321 De multe ori Omenii mari nu sunt in 


apele lor. 
V. A. Fomggscu, c. Folticenă, j. 
Suciava. 


1 


E: 
18322 De n'ar fi ciută ne-doboritá, n'ar fi vint 
ne-biruit. 


18323 De nu póte strică altui își strică luisi. 
I A. PANN, II, p. 17. 


De nu póte strică altui îşi strică lui. 
HINȚESCU, p. 181. 
Pentru omul răutăcios şi necăgios. 
18324 De poftesci să te cinstescă, cinstesce şi 


tu pe alţii. 
C. DIN GoLesci, I, p. 22. 


Acelaş înțeles ca la No. 17104. 


A 
18325 Deprinderea e a doua naturá. 


C. TzoponuscU, Înv. c. Dógele, 
3. Vastutu. 
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18326 Deprinderea se face fire. 
V. ALEXANDRI, Teatr., p. 20. 


18327 De puţin cine nu sé multumesce 
Nici de mult nu se învrednicesce. 


A. PANN, Edi]. 1889, p. 157. 


De putin cine nu sé muliámesce 
Mici de mult nu se învrednicesce. 


HiNqEsCU, p. 158. — V. SALA, 
dase. c. Poeni, comit. Bihor, Un- 


garia. 


* [] 
18328 Desertarea desertárilor si tóte sunt de- 


sarte. 
MIRON CosmIN, Letop. Mold., I. 


Arată deşertarea lucrurilor omenesci. 


Vanilé des vanités et tout est vanité. 


Ecclesiast. 


18329 De unde tot iei si nu pui, curînd sé is- 


právesce. 
A. PANN, III, p. 72. 


A se adaogà la No. 12224. 


* A 
18330 De unde vii şi unde te duci, 
Tot pui de pupăză mi-aduci. 
P. GÂâRBOVICEANU, prof. Scol. 
Inv. Cl. VI. 


* A 
18331 De va cădea vrăjmaşul téü, tu nu te bu- 


curà de el. 
G. BĂNULESCU, (nv. c. Pietra- 


şifa, j. Dimbovifa. 


18332 Dé vei dà dě ocol, vei ajunge mai curînd, 
dé vei merge de-a dreptul, vei zábovi 


mai mult. 
Ioro. GoLzscu, Mss. IT, p. 92. 
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De vei dă ocol vei ajunge mai curînd. 
P. Iserarsov, Rev. Ist, ITI, p. 
160. 


Sé dice pentru drumul cel réü, fie şi drept, la ori-ce 


lucrare (Gorgscu). 
Origina dicerei se va găsi în A. PawN, etc., Fata cea 
isteță. 


18333 De voi nemeri 
Multe inimi voiu răni. 
IoRD. Gouascu, Mss. II, p. 92. 


Sá dice pentru cei ce sé fălesc în puteri (Gormscu). 


18334 Dii tu lui, ori cât îţi place, 
Că el tot ce scie face. 


A. PANN, I, p. 94. 
Vedi JVerod. 


Pentru omul nerod. 


18335 Din cáte tu audi, nooé dá le la o parte, 
şi dé una să nai parte. 


Togp. Gonzscu, Mss. I, p. 190. 


18336 Din cele ce'ţi scrie in carte, 
Nu te duce maí departe. 


A. PANN, L p. 72. — HiNTESCU, 
p. 172. 
Adică tine-te bine de textul Bibliei şi nu căuta sil 
tălmăcescă şi si] restălmăcesci. 


E 
18337 Din cele mici se cunosc cele mari. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. j. 
Putna, 


* 


18338 Din colibă încă sé nasc ómeni mari. 


V. SALA, dase. c. Vaşcoŭ- Bă- 
vesci, comit. Bihor, Ungaria. 
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18339 


Din incurcàturà in impleticire. 


P. Isprinzscu, Leg. I, 1872, p. 
174. 


Adică din réü in mai ráü. 


18340 Din limbí streine sá invefi, si in limba ta 
să scrii, ca némul téü sà ti'l luminezi. 
HiNTEscu, p. 90. 
A . . ` . .` 
18341 Din nimic, tot nimic (iese). 
C. TzoponsscU, înv. c. Pun- 
gesci, j. Vaslutu. — GR. ALEXAN- 
DRESCU, magistr. j. Putna. 
EA 
Din nimica tot mimica. 
YA i 
18342 Din puţin se face mult. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VIII. 
* ` ` 
18343 Dómne ajutà, 
Cui sàrutà, 
Si priesce 
Cui iubesce. 
I. ARBORE, ing. j. Buzčù. 
* A . : 
18344. Dómne, fie in voía ta. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 
911. 


Cuvintele lui Isus Hristos pe cruce. 


18345 


Seigneur, que votre volonté soit faite et non la 
mienne. 


Evangiles. 


Domnul este adevérul; când păzesci ade- 
vérul, te asemeni cu Dumnedeul. 


IorD. GoLzscu. Mss. II, p. 148. 
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18346 


18347 


18348 


18349 


18350 


Domnul márturie intre ómeni este, la 
câte sé grăiesce. D'aceea adevérul nici 
cum sá'] ascundi. 


lonp. GonEsCcu, Mss. II, p.148. 


Duhul omuluí e ca o funie; de ce o în- 
tindí de ce slábesce. 


V. A. FORESCU, c. Folticent, J. 
Suciava. 


Dumnedeü n'ajutá celui care umblà cu 
furtusag. 


I. CREANGĂ, Amint., p 51. 


Dumnedeü precum e de haruri dătător, 
aşa celor ce nu' mulțumesc este şi 
drept resplătitor. 


ZILOT ROMÂNUL. 
După care aș merge nu më cere, 


Care vine 
Nu'i de mine. 


L. T. MERA, Conv. Liter. 


Dice fata care imbétránesce ne-măritată. 


18351 


18352 


EA 
18353 


Dupá fapta chibzuire, 
Ades aduce cáire. 


V. ALEXANDRI & L, RoSETTI, 
Mss. 


A 
După faptă se cunósce omu. 


P. ALEXANDRESCU, c. Mircescă, 
J. Vasluiu. 


A 
După faptă 


Și plată. 


Nic. Cosmin, Letop. Mold., LI, 
p. 83. — A. Donici, Fab., I, p. 
94.— P. ALEXANDRESCU, €. Mair- 
cescă, 3. Vaslutu. 
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* 
După faptă şi plată, să nu riqi de mime 
nici odată, 


Gn. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


«Pe urmă, înțelegând Moscalii de vicleşugul luf Ramadanovski, l'aŭ 
prins Impëratul Moscïcescu, si aŭ topit banii ce aŭ fost luat de la 
Turci, si laŭ turnat în gura lui Ramadanovski; si asa "shah luat 
plata după fapla lui.» — I. Ngcurcm, II, p. 211. 


* 
18354. După o scurtă plăcere, urmeză o lungă 
durere. 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


E 


18355 E destul de réü 
Dacă n'ai al téü. 
A. PANN, I, p. 186. — HiNTESQU, 
p. 160. 


E forte vreu, 
Dacă n'ai al tei. 
HINŢESCU, p. 186. 


Pentru cel lipsit de mijlóce. 


# 
18356 E lesne a cárti, dar anevoe a indrepta. 
Francesul dice : la critique est aisée. 


18357 E] face, el strică. 


Dim. TÎCHINDEAL, Fab., p. 18. 


18358 El jea de la toţi, şi de la el nimeni. 


L. G. VALBNTINIANU, p. 50. 
Pentru cel sgárcit. 


EA 
18359 El şi ea se tot codeà, 
Şi nimică nu sporeă. 


V. SALA, dasc. c. Buntescă, co- 
mit, Bihor, Ungaria. 
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18360 E mai bine a sci puţine şi bine. 

SION, p. 78. 
18361 E mai bine a suferi ne-dreptate, 


Ca a face strimbátate. 
HiNTESCU, p. 190. 
A se adaogà la No. 12340. 


Mezus esser înjuriadu que injuriare.!) 
Prov. Ital. 
# A . 
18362 E maí usor a dice ba, 
De cát totă diua na. 


V. SALA. dasc. e. Gwrani d 
Merag, comit. Bihor, Ungaria. 


+A 
18363 Era vai de mine, acum e vaï de noi. 


CĂLIN IORDACHE, stud. j. Argeș. 
Dice omul nevoiaş care s'a căsătorit. 


* A 
18364 E rëü cànd te ajunge sárácía in haine 
domnescií. 
I. LUNGU, c. Sebeşul- Mare, Tran- 
Silvana. 


3: 
18365 E rusine pentru acel ce linge unde a 
scuipat. 
V. A. PonEscu, c. Toltzeent, j. 
Suciava. 


18366 Esemplele rele stricá moravurile bune. 


G. I. MUNTEANU, p. 15. — Hin- 
Tescu, p. 55.— V. SALA, dasc. c. 
Vaşcoii, comit. Bihor, Ungaria. 


18367 Este fericit cel care se multfumesce cu 
putin. 
L G. VALENTINÍANU, p. 9. 


1) Mai bine să fii înjurat de cát să înjuri, 
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* A 
18368 Este lesne a ertà, dar este greü a uità. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Due. Cl. VII. 
18369 Eşti stăpân pe capul téü, 
Orí pe bine, ori pe réü. 
A. PANN, II, p. 152. 


Eşti stăpân pe capul tei, 
Ori la bine, ori la reă. 


HINŢESOU, p. 180. 


Eşti liber să făcă ce vreí. 


18370 Eu am fost ca tine, tu n'ai ajuns ca 
mine. 


lorD. Gonzsov, Mss. M, p. 6. — 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., ILI, p. 379. 


Sé dice către tinerii ce vor să së arate mai învăţaţi 
de cât cei bătrâni (GoLesov). 


$ 
18371 Eü fac, eŭ trag. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., II, p. 
379. 


Eù fac, eŭ trag; 
P'aliu în belea nu bag. 


À. PANN, Edif. 1889, p. 115; 
IlI, p. 102. — HiwTESOU, p. 56. 


Când cine-va nu vré să asculte de sfaturile altuia. 


18372 Eu îi cer ca să'mi de mie, 
Si el iti întinde tie. 
A. PANN, Í, p. 88. — HINŢESUU, 
p. 44. 


Pentru omul nerod. 
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" 


18373 Eü si cu mine. 
FinuoN, Ciocoi, p. 168. — P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist., ILI, p. 379. 


1? Pentru a se aréta cá cine-va e singur. 

2* Acelaş înțeles ca la Š 1?, cu adaosul că e totusi 
in stare să facă un lucru, fără ajutorul altuia, si cum 
dice francesul: moi seul, et c'est asses. 


* A I 
18374 E usor a fi bogat, dar greü a fi fericit. 
P. GÂRBOVIGEANY, prof. Semin. 
Duc. Cl. VII. 
EF 


18375 Fà cum faci, că bine faci. 


D-na Er. SgvAsros, p. 96. 


SA 
18376 Fă faptă gi'tí vei primi résplata. 
G. MIHALACHE, înv. c. Sendresct, 
). Tutova. 
*A . . 
18377 Fapta bunà laudà pe om. 


„O. TEODORESCU, înv. c. Cursesci, 
j. Vaslutu. 


E 
18378 Fapta bună nu are laudă. 


V. A. Fomzscu, c. Folticeni, J. 
Suciata. 


E 
18379 Fapta buná vorbesce de sine. 


[. G. VALENTINIANU. 


18380 Fapta cea rea o ascundí de ómeni, dar 
Dumnedqeü tote le vede. 


DiAcosovici-Loaa, p. 19. 


18381 Fapta cea rea tot, când-va, se pedepsesce. 


DIACONOVICĂ-LOGA, p. 21. 
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& 
18382 Fapta face ruşinea, ear nu pedépsa. 
V. A. Fonescu, €. Polticeni, j. 
Suciava. 


F'rancesul dicc: le crime fuit la honte et non pas l'échafaud. 


* 
18383 Fà gi tu ce face tótá lumea. 
A. PANN, Il, p. 114. — Hix- 
qTESCU, p. 55. 
18384 Faţa ta de nu e frumósá, cu invéfáturi 
folositóre o poţi impodobi. 


DIACONOVICĂ-LOGA, p. 91. 


*# A 
18385 Fá-te luntre si punte, dacá vreí sà fii om. 


T. Popescu, înv. c. Dobrenă, j. 
Ilfov. 


* A 
18386 Fá-te topor de óse, numai sá'ti ajungi 
scopu. 
I. Popescu, înv, c. Dobreni, j. 
Ilfov. 


*# A 
18387 Feresce-te de cărbunele acoperit. 


V. A. FoRgscu, e. Dorna, j. 
Suctava. 
Adicá de cel vielén. 


# 
18388 Feresce-te de fapte de rusine. 


DrAcowovictLoga, p. 22. 


* 
18389 Feresce-te de linguşitori, 
Daca nu vreí sà mori. 


V. Sara, dase. c. Vaşcoă, comit. 
Bihor, Ungaria. 


EE 
18390 Ferice de cel ce nu se prea qà jos de 
pe saltea. 


V. A. Fongscu, c. Polticent, j. 
Suciava. 
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Adică de cel cu dare de mână, care nu are nevoe să 
lucreze. 


FA 
18391 Ferice e acel ce nu trăesce decât în 
sëul lui. 


V. A. Fonzsco, e. Folticent, j. 
Suciava. 


Acelas înţeles ca la No. 18390. 


18392 Fericirea adevératà, cu cát se vechésce, 
cu atâta mai mult se fericesce. 
Dim. CANTEMIR, Ist. fevogl, p. 
86. 


* 
18393 Fericit acela care se multumesce cu puțin. 


18394 Fericit e acei ce pote încălgi mai multi 
la soba lui. 


V. A. Fongscu, c. Folticent, j. 
Suciava. 


Adică care pote face bine altora. 


+ 
18395 Fericiți cei săraci cu duhul, că acelora 
este impëràtia cerurilor. 


1. G. VALENTINEAN, p. 82 & 48. 
Dicere din Biblie şi Evanghelie. Vedi Matei, 5. 3; 


Luca, 6. 20; Prov., 16. 19 & 29. 93, ete. 


ES 
18396 Fericiti sunt cei blândi că aceia vor moş- 
teni pămîntul. 


Dieere din Biblie şi Evanghelie. A se vedé Mateiu, 
5. b; Ps. 37. 11. 


Ed 
18397 Fericiţi sunt cei ce plâng, că aceia se 
vor mângâia. 


800 PROVERBELE ROMANILOR 


Dicere din Biblie şi Evanghelie. Vedi Mateiu, 5. 4; 
Isa. 61. 2. 3; Luca, 6. 21; fon, 16. 20, ete. 


E! 


18398  — F'ericití sunt cei milostivi, cá aceia se vor 
milui. 
Dicere din Evanghelie. Vedi Mateiu, 5. 1; Mare., 11. 
25; 9. Tim. 1. 16; Ebr., 5. 10. 


18399 Fericit omul care se multumesce cu ce- 
va mai putin de cát are. 


X 
18400 Fie-care are câte o metéhnă. l ç 


C. TEODORESCU, înv. c. Pumgesct, 
j. Vaslwtu. 


Adicá cáte un cusur. 


18401 Fie-care cum apucá 
Ast-fel trebue s'o ducă. 


A. PANN, I, p. 72. — HINŢESCU, f 
p. 5- ° 


Omul să se ţină de legea lui cea párintéscá. 


l " 
18402 Fie-care este stăpân pe capul lui. 


P. IsPrRxscU, Rev. Ist, III, p. 
379. 


# A 
18403 Fie-care face cum se pricepe. 


C. TEODORESCU, Înv. c. Dogele, 
J. Vaslutu 
*A 
18404 Fie-care lucru e pe sartul séü. 


]. Popescu, înv. c. Dobreni, j. 
Ilfov. 


E 
18405 Fie-care pentru sine si Dumnedeü pen- 
tru toți. 


Devisa egoiştilor. 
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18406 


Chacun pour soi et Dieu pour tous. 


Prov. Franc. 


^ 
Fie-care pe ale lui scie. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulfi, j. 
Covurlutu. 


Adică nu e om fără supărare. 


18407 


A 
Fie-care trebue să trăiescă. 


C. TEODORESCU, înv, c. Lipova, 
j. Vasluiu. 


Si cum dice francesul: zout le monde doit vivre. 


18408 


18409 


18410 


18411 


Fie-care unde cunósce, acolo trage. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 161; 
IIT, p. 180. 
Fie-cine ce face pentru el este. 
A. PANN, II, p. 21.—HiNTESCU, 
p. 55. 


Fieş-ce care pizmuesce cei mai frumos 


de cât el. 
Drm. TiCHINDEAL, Fab., p. 145. 


Fii înțelept ca şarpele, muncitor ca al- 
bina şi dornic ca turturica. 


P. Iseraescu, Rev. Ist., III, p. 
382; Leg., 1879, p. 176. 


A 
Ji înțelept ca şerpele, muncitor ca albina 
şi dorilor ca turturica. 


HisTEsCU, p. 81. — S. Fr. MA- 
RIAN, Ornit., II, p. 209. — Șezăt., 
IL, p. 56. 


Fiţi intelepti ca serpii şi simpli ca porumbieit. 


LAURIAN & MAXIM, I, p. 787; 
II, p. 1167. 
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Dicere din Evanghelii. A se vedé Mateiu, 10. 17; 
Rom., 16. 19; Efes., 5. 15. 


18412 


18413 


A 
18414 


18415 


18416 


18417 


18418 


18419 


18420 


Fii la ori-ce ín ferelă, 
Nu dă loc de bănuială. 


A. PANN, I, p. 168. — HINTESOU, 
p. 1837. 


$ i 
Fiind sărac nu te asemena cu cel bogat, 
ci te strînge pe tine cu gândul tëü. 


G. BANULESCU, înv. c. Pietro- 
$ifa, j. Dâmboviţa. 
Fii statornic întru cugetul tei şi unul să 
fie cuvintul tău, 


G. BXANULESCU, înv. c. Pictroși- 
fa, j. Dâmboviţa. 


A 


Fii tăcut de voiesci a trăi mult. 
IULIANA SALA, c. Vagcoi, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
Finea buná, tóte bune. 
G. I, MUNTEANU, p. 17. — KA- 
ROLY Acs, p. 81. — HINŢESCU, p. 
188. 
Firea, de cât deprinderea, mai veche este. 
Drm. CANTEMIR, Jst. lerogl., p. 
291. 
Frica face uriciune, şi uriciunea, cât de 
târdiu isbucnesce. 
Miron Costin, Letop. Mold. 
Frumusețea fără înțelepciune, este ca o 
fióre în tinà. 
Dim. TICHINDEAL, Fab., p. 193. 
Frumusetea fetii tale sà nu o faci urità 


cu fapte rele. 
DIACONICI-LOGA, p. 21. 
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18421 Fudzi d'iu s-ncaţe, tradzi di nà parte. !) 


GQ. WEIGAND, Die Arom., II, p. 
278. 


A 
18422 Fugi de cei réi, 
Ca să nu te faci ca ei. 


D-ra Eca v. SISMAN, înv. c. Adam, 


j. Tutova. 

18423 Furtuna, când va sà trântescă, întâiu ri- 
dică, si nenorocul ride întâiu, apoi 
plânge. 

DIN. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 
94. 
< 


* A 
18424 Gândesce de adi ce vei máncà mâne. 
V. Sara, dasc. c. Sudrigiă d 


Leheceni, comit, Bihor, Ungaria. 
Să fim prevédétori. 


* 
18425 Géba vii, géba te duci, 
Géba mai spargi la papuci. 
I. VALENTINEANU, D. 38. 


Arată o stàruintà zadarnică, 


* A 
18426 Géba vii, géba te duci, 
Géba mamaliga strici, 
Si mai rupi nisce papuci. 


A. Gonovei, j. Suciava. 


Acelaş înţeles ca la No. 18425. 


xA 
18427 Géba vii, géba te duci, 
Géba rupi cele opinci. 


E. L PArRIcIU, înv, c, Smulft, 
j. Covurluiu. — Șezăt., II, v. 219. 
— V. A. Fonzscu, c. Polticeni, j. 
Suciava. 


1) Fugi de unde se certă, dă-te (tragi) de o parte. 


Li 
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Acelaş înţeles ca la No. 18496. 


# A 
18428 Géba vil, géba te duci, 
Géba rupi nisce papuci. 
V. A. FonEscU, c. Mălini, j. 


Sucava. 


Acelaş înțeles ca la No. 18427. 


18429 Géba vil, géba te duci, 
Géba spargi nisce papuci. 
IoRp. Gonzscu, Mss. II, p. 84. 


— A. PANN, HI, p. 5.— HiNTESCU, 
p. 201. 


Arată zădărnicia lumii, şi că in zadar alergám după 
nădejdi (Gorzsov). 


18430 Geba vii, geba te duci, 
Nu mai rupi nisce papuci. 


V. ALEXANDRI & L. ROSETTI, 
Mss. — Ipem, Calend. Rom., 1899. 
Acelaş înţeles ca la No. 18429. 


uA 
18431 . Géba viü, géba mé duc, 
Nu sciü in cotro s'apuc. 
C. ToponzsCU, Înv. c. Cursesct, 
j. Vaslwtu. 


Pice omul amárit. 


18432 Graba perde adevérat de multe orí; iará 
de multe ori si isbándesce. 


Miron Costin, Letop. Mold., 1, 
p. 34l. 


18433 Graba 
Perde tréba. 
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18434 


# A 


XA 
Graba 
Strică treba. 


Graba 
Strîcă treba. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 100. 
— l. G. VALENTINIANU, p. 29 & 
45. — P. ISPIRESCU, Leg., 1872, 
p. 180. — S. I. GROSSMANN, p. 189. 
— Gazet. Pop., 1, No. 225. — Vo- 
inia, XIII, No. 3349. — I. Po- 
PESCU, înv. €. Dobremt, j.. Ilfov. 
— Ec. SISMAN, înv. c. Adam, 3. 
Tutova. — K. A. ZAMFIRESOU-DiA- 
CON, înv. c. Sttubenit, j. Dorohoi, 
— N. BOGDAN, p. 1983. — Em. Po: 
PESCU, înv. c. Clocánescit-Márgi- 
ment, j. lalomifa.— I. Nipascu, 
înv. c. Viepescă, 3. Olt. — V. SALA, 
dase. e. Vaşcoă, comit. Bihor, Un- 
garia. — IUL. GROPŞORBANU, Înv. 
€. Galga, comit. Arad, Ungaria. 
— Livio Par, înv. c. Cosovinf, co- 
mit. Arad, Ungaria. — D. Poro- 
viciu, înv. c. Cuvin, comit. Arad, 
Ungaria. 


AVR. Conca, paroh, c. Costelu, 
Banat. 


Graba nu e bună, si arată cát de mult preţuesce ráb- 


darea. 


18435 


18436 


18437 


* 


Greséla ne-certată, fără hotar prinde a 


cresce. 


Nic. Muste, Letop. Mold., TIT, 
p. 88. 


Greü e a rëdicà piétra de la inimă. 


V. A. FomzscU, c. Folticeni, 7. 
Sucava. 


Greü se cunósce cine-va pe sine. 


A. PANN, I, p. 9. 


À se vedé in A. Pann, Povestea vorbii, L p. 1— 9. 
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H 
* A 
18438 Hatirul n'are hotare. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulft, 


j. Covurlutu. 


i 


* 
18439 Içi amânare tri ghine.!) 
I. Coxan, prof. c. Bádésa, Epir. 
Şi amânarea unui lucru pote fi, câte odată, folositóre. 
* . H ` u 
18440 Içido di cripare, omlu prinde s-arucă 
la păltari.?) 
G. Zuca, c. Berat, Albania. 
* A . 
18441 lea ce'tí place, numa nu alege. 


. Avn. COROEA, paroh, c. Costetu, 
Banat. 


Când te îmbie la mâncare. 


# 
18442 Iea pe unulsi dà in celá-l-alt. 
Hiwqzscv, p. 196. 


uu 
18443 Iértá celor ce'ţi fac réü 


18444 Iértá pe toţi, numai pe tine nu. 
Ipem, Calend. Rom. 1892. 


Sá fif mai indulgent pentru alţii de cát pentru tine. 


18445 Înainte ca sá-faci vér'un lucru, aduná-ta 
si lía mintuire di la miclu si di-la me- 
rele; dipre-apoía "ncepi si lucredză.?) 

ANDR. AL BAGAV. Cart. Alég., 


p. 91. 
Vedi No. 78573. 


1) Ori-ce amánare (intárdiere) pentru bine. 

2) Ori-ce grijă, omul trebue să arunce la spate. 

3) Înainte de-a face un lucru, adună-te si iea sfat de la mic si de la 
mare; pe urmă să începi și să lucrezi, 


— 
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Sfaturile celor-laltY ne pot fi de mare folos. 


et 


# A, 
18446 Inainte de a porunci, invatà a te supune. 


P. GARBOVICEANU, Sem. Buc. 
Cl. VIII. 


*. 
18447 Incáldesce-te cát arde focul. 


SUHAMEL, Transilvania. 


+, 
18448 Incepe una si isprávesce alta. 


I. Popescu, inv. c. Dobreni, j. 
lifov. 
Omul ne-statornic. 


*. 
18449 Inceputu e greü. 
Ga. JiPESCU, Opine., p. 121. 


* 
18450 Ínceputu'i anevoe ; 
Urma, vine 
De la sine. 


* A, 
18451 Inceputul fie cum o fi, sfirgitul sá fie bun. 


E. I. PATRICIU, Înv. €. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


Căci urma alege. 


* A 
18452 Incercare(a) 
Mórte n'are. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Dră- 
gănescă, J. Vlaşea. — A. BOLINTI- 
NRANU, ing. j. Ilfov. 


Omul e dator să încerce. 


* A 
18453 Incetu(l) cu incetu(l) departe ajungi. 


Gn. POIENARU, nv. c. Rassa, j. 
Ialomiţa. — V. SALA, dase. e. Vag- 
coŭ, comit. Bihor, Ungaria. — D. 
Poroviciu, înv. c. Cuvin, comit. 
Arad, Ungaria. 


A se vedé No. 18246. 


ca 
ceo 


63834. 
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# A 
18454 Incetul cu incetul perdi timpul. 


V. SALA, dasc. c. Rieni & Fé- 
maja, comit. Bihor, Ungaria. 


$A 
18455 Incetul, cu încetul, 
Se (sé) face oţetul. 
P. Iug, îng. c. Data-de-Cris, 
Transivanta.—D. Popoviotu, înv. 
c. Cuvin, comit. Arad, Ungaria, 


EA 
Incetu cu încetu 
Sé face otelu. 

Ize Hociorăv, c. Selişte, comit. 

Sibi, Transilvania. 


A se vedé No. 18245. 


* A, 
18456 Incet, încet, departe ajungi. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 101; 
TIT, p. 15.—8. I. GROSSMANN, Dief., 
p. 233. — HINTESCU, p. 78. — LAU- 
RIAN & MAXIM, I, p. 41. — P. GÂR- 
BOVICEANU, prof. Sem. Buc. Cl. 
VIII. — Ec. SISMAN, înv. c. Adam, 
j. Tutova. — B. I. PArRIciu, înv. 
c. 8Smulft, 3. Covurluiu. 


Acelaş înţeles ca la No. 18453. 


18457 Încet, încet departe mergi. 
IoRp. Gorzscu, Mss. II, p.17. 


Adică cine nu sé pripesce, mult sporesce (GonEsoU). 


18458 Închide-ţi usa casei, până a nu ţi-o goli 


o furul. 
Ionp. Gonescv, Mss. II, p. 102. 


Adică păzesce-te până a nu păţi (GoLrscU). 


A 
18459 In diua de adi, cát îi apucă cu mâna, 
atáta e al téü. 


G. P. Sanvit, înv. c. Smulţă, 7, 
Covurlutu. 
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# A. 
18460 In fie-care om séde un dobitoc. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VIII. 


Pe care vinul îl dă câte odată la ivéli. 


18461 Inimă mare, largă, să ai daca vrei să 


trăesci. 
Gn. Jreescv, Opinc., p. 119. 


18462 Înţelepciunea când grăiesce, pune-ţi mâna 
la gura ta, şi urechea la gura eí. 


IoRD. Gorzscu, Mss. IL, p. 102. 
Adică să taci şi la ea să ascultí (GoLescu), 


18463 Înţelepciunea este mai fără de morte de 
cât tote averile. 


Du. TICHINDEAL, Fab., p. 230. 


XA, 
18464 Intimplarea 
Vină n'are. 
G. MADAN, c. Trugeni, pin. Chi- 
séneit, Basarabia, 


* A, 
18465 Intre ai mei am fost şi ai mei nu m'aü 


cunoscut. i 
L G. VALENTINIANU, p. 49. 


Dicere luatá din Evanghelil. 


* A, 
18466 În treba altora nu te băgă. 


V. Sana, dase. c. Zăvoeni & 
Petrilenă, comit. Bihor, Ungaria. 


18467 Înv&țat éste masi páfitlu. !) 


ANDR. AL Bacay, Cart. Alég., 
p. 44. 


Cine a pățit multe, scie multe. 


1) Invétat este numai pátitul. 
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* A, 
18468 Invétu(l) are şi desvét. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 68 ; III 
p. 71.—Ionp. Gonzsov, Mss. II, 
p. 15.— Dr. CRISTEA, Prov., p. 
192, e. Gura-Ríulut, Ungaria. — 
I. G. VALENTINÍANU, p. 36. — P. 
GÂRBOVICEANU, prof. Sem. Buc. 
Cl. VIII. — Ew. POPESCU, înv. c. 
Ciocinescil- Mărginenă,3. lalomifa. 
— Q. ALEXANDRESCU, J. Putna. 


Sé dice pentru cei ce së socotesc cá nu i pote nimeni 
ai infrinà, dé náravürile lor cele rele (Gorgscu). 


18469 Invétul din fire 
N'are lecuire. 
BARONZI, p.51. — HINTESCU, p- 


CT _ 
18470 Invétful 
H desbará bétful. 
A. PANN, Edij. 1889, p. 115; 
IL p. 102. — HiNTzscv, p. 83.— V. 


SALA, dasc. c. Cárpinet, comit. Bi- 
Jor, Ungaria. 


18471 Isbânda ne-dobândită nasce dosada. 
Drm. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 
189. 


* 
18472 Iubesce pe aprópele téü ca pre tine insusi 
(însuţi). 
Dm. ŢicRINDEAL; Fab., p. 189. 


— [I G. VALENTINIANU, p. 11.— I. 
ToxEscu, Cart. Cit., p. Il. 


J 


* A 
18473 Jipóe teíu când së íeà. 


G. MADAN, c. Trugent, tin. Chi- 
şăneăă, Basarabia. 


Teiu sé jupóle în luna lui Maja. 
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I. 


18474 La cel ce te dugmánesce, 
Tu cu bine'i résplátesce. 
A. PANN, II, p. 20. — Hinpescu, 


p. 53 —Dr. CRISTEA, Prov., p. 197, 
comit. Sibiă, Transilvania. 


18475 La fapte bune puţini s'adună; 
Mult pot puţini buni împreună. 


I Văcănasov.—B. P. Hăşoau, 
Etym. Magnum, p. 395. 


k À 
18476 La început ori-ce lucru este (e) greu. 


Hiwgrscu, p. 93.—Ec. SISMAN, 
înv. c. Adam, 3. Tutova. — V. A. 
Fonnscu, e. Polticenă, j. Suciava. 
— G. MIHALACHE, în, c. Șendresci, 
3. Tutova. 


* A 
La ^nceput tot lucrul e grei. 


H. D. Enescu, înv. c. Zamostea, 
3. Dorohoi. 


E grei până te deprindi cu o lucrare, saü până te ho- 
tăresci să o începi, căci: 


Inceputwi anevoe, 
Urma vine de la sine. 


SPERANŢĂ, I, p. 54. 


De altminterea maï seim că: Românu “i grei până se 
apucă de o trebă, că de lăsat, să lasă el îndată. 


18477 La începutul sacului şi pë la sfirşitul lui 
te poti sătură, iar pë la mijlocul lui 
mult mult să te sfiesci, dacă nu vrei 
să'l sfirgasci. 


Tord. Gorgsco, Mss. IT, p. 106. 
Ne învaţă cum să ne păstrăm averea, adică cum ve- 


dem că să imputinézá, să stăm din zádarnicele cheltueli 
(Gouescu). 
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* A 
18478 Lasă, nici când nu'i bun. 
AVR. CoRCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Românu la ori-ce tot e gata să dică: lasă. 


18479 Lasă şi eu sá' ating, 
Spatele să “i mai încing. 


A. PANN, III, p. 25. 
Pentru cel bátáios. 


* 
18480 La tótá binefacerea ce o faci, fii vesel. 


V. SALA, dasc. c. Vaşcoii, comit. 
Bihor, Ungaria. 


* 
18481 La tóte urma alege. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 184; 
II, p. 87. — HiwNTsscU, p. 197. 


La sfirgit se vede cum a eşit lucrul. 


18482 La unii unele, şi la alte altele. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 104. — 
HiNTESCU, p. 196. 


Despre căsniciă. 


* A 
18483 Legă cățeaua de gard. 


„D-ra EcAT. SiSMAN, înv. c. Adam, 
J. Tulova. 


A se vedé No. 1093. 


# A 
18484 Lesne a dice, anevoie a face. 


V. SALA, dasc. c. Sust & Sedis- 
tel, comit. Bihor, Ungaria. 
* A 
Lesne a dice, greă a face. 


AvR. Corcra, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 
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18485 Lesne a ertà, dar anevoe a uità. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 115; 
II, p. 103. 
* A 


Lesne (e) a ertà, anevoie a uïtà. 
P. IsPIRESCU, Leg., I, 1879, p. 
166.—HiNTESCU. p. 54.—Dr. CRIS- 
TEA, Prov., p. 186, e. Gura-Riu- 
lui, Ungaria. — V. SALA, dasc. c. 
Talpa & Pocola, comit. Bihor, Un- 
garia. 


A se vedé snóva din Povestea Vorbii. 


18486 Lesne e a invëtà, greü a face. 
REINSBERG-DURINGSFELD, IT, p. 
189. 


* 
18487 Lesne a judecà pe altul. 
Sá fim indulgenţi pentru alţii. 


18488  Lia-o când o afli, s'o ai trà când lipsésci. !) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 167. 


Să fim prevédétort. 
18489 Lipsa şi sărăcia smeresce si mândria cea 


mai mare. 


Dim. "ȚicRINDEAr,, Fab., p. 810. 


# 
18490 Lucrul bine inceput 
E pe jumátate fácut. 


A se vedé la No. 18039. 


Principium. dimidium totius. 
Prov. Lat. 


1) Iea-o când o afli, ca să o ai când iW trebuie, 
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Chose bien commencée est à demi achevée. 


Prov, Franc, 


ža 
18491 Lucrul de astá-di nu’l lăsa pe mâine. 
D-ra ECAT. SISMAN, înv. c. Adam, 
j. Tutova. 
A 


18492 Lucru de grabă 
Nu e de nici o trebă. 


G. Dem. TropoREscU, Poes. Pop., 
p. 177. 


18493 Lucrul fácut nu së maí póte desface. 


ION AL Lui SBIERA, Pov., p. 88. 


18494 Lucrul greü apasá pé cel ugor. 
[oRD. GonescU, Mss. IT, p. 41. 


Adică cei mari pururea supără pó cei mai mici (Go- 
LESCU). 


18495 Lucrul la timp dăruit 
Pretuesce îndoit. 
A. PANN, III, p. 189. 


A. se udaogă la No. 11792. 


18496 Lucrul réü nu piere cu una cu doué. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 16. 
18497 Lucrul şi cu rugăciunea fac pe om bun 


și înțelept. 
V. Haram, Cart. Cit. 


18498 Lumea asta e pe dos; 
Tóte merg cu capu "n jos. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 248. 


* 
18499 Lumea cu lumea, si nol cu noi. 


D-na Z. JUYARA, c. Bérlad, 3. 
Tutova. 
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Acelaş înţeles ca la No. 9565. 


A 
18500 Lumea e amăgitore, 
Ca o flóre trecétóre, 
Ca o apă curgétóre. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop. p. 
386. 
$ . IM . 
18501 Lumea nu sa făcut intr'o di. 
V. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 
# .` - x 
18502 Luminézá-te si vei fi. 
Arată preţul invétáturei. 


M 


E: 
18503 Ma ghine s-tu dzicá dinăinte de-cát di- 
nápoi.!) 
C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonăa. 


Adică mai bine în faţă de cât în lipsa nóstrá. 


18504 Mai bine bitna din ochiul téü să o scoţi, 
dé cât gunoiul din ochiul fratelui tău. 


Tord. GoLescv, Mss. ll, p. 108. 


Adică mai bine ale tale gregéli mari, de cát cele mică 
ale celor-Laltí (Gorgscu). 


* 
18505 Mai bine ce-va de cát nimic. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 41; I, 
p. 152. — HiNTqEsCU, p. 82. — I 
G. VALENTINÍANU, p. 28. 


Sá ne mulțumim cu puţin, daca uu putem avé mai 


mult. 


1) Mai bine să'ți dicá în față, de cát pe din dos. 
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Mieux vaut peu que rien. 


Prov. Frane. 


J meglio qualche cosa, che nienle.!) 
Prov. Ital. 


Etwas ist besser, denn Nichts.?) 


Prov. Germ. 


Somewhat is better than nothing. *) 
Prov, Engl. 


18506 Mai bine este a dà de cât a lua. 


HiNTESCU, p. 43. 


* 
18507 Mai bine fă adi tot, şi mâne te hodinesce. 
D. Popa, inst. c. Sinaia, j. Pra- 
hova. 


18508 Mai bine in luntre micá, si cu sigurantà 
dé viétá, dé cât in cea mai mare co- 
rabie cu primejdie dé vieţă. 

loRp. GonrEscu, Mss. II, p. 107. 


Adică mai bine mic si fără necazuri, dë cât mare şi 
cu necazuri (GOLESCU). 


* 
18509 Mai bine înţelept între cei morti, de cât 
prost între cei vii. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Scol. 
Inv. Cl. VII. 
XA 
18510 Mai bine între cei morți, 


De cât cunoscut de toţi. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Co- 
mania, j. Olt. 


Pentru cei cu nume rěŭ. 


1) Maï bine ce-va de cât nimic. 
2) Ce-va e maí bun, de cât nimic. 
3) Ce-va e mai bun de cât nimic. 
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XA 
18511 Mai bine mai mare întrăi mici, de cât 


mai mic într'ăi mari. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Ze- 
gaía, j. Mehedinft. 


XA 
18512 Mai bine mai târdiu de cât nici odată. 


Junimea (ziar, Birlad), Yl, No. 
36. — P. GánBovICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VIII. — E. |. PATRICIU, 
înv. e. Smulft, j. Covurlwiu. 


* A 
18513 Mai bine odatà: ba! de cát in tótà diua: 
na! 
V. SALA, dase. c. Verzar, comit. 
Bihor, Ungaria. 


OA 
18514 Mai bine odată: ba! de cát tot mereu: na! 


V. Sara, dasc. c. Dudureasa, 
comit. Bihor, Ungaria. 


18515 Mai bine odată: na! de cât tot: stai că 
ti-ofu dă. 
A. PANN, III, p. 25. — Hix- 


ESCU, p. 116. — Ar. DUMITRESCU, 
p. 141. 


1? Dă odată şi nu tot fágüdui. 
2% Celui care tot amenință şi nu mai lovesce. 


* 
18516 Mai bine puţin şi bun, de cát mult si 
prost. 
IDEM, Calend. Hom. 1899. 


Mai bine putin şi bun, de cát mult gà reă. 
ÎLINSBERG-DURINGSFELD, Il, p. 
350. 
18517 Maï bine să ceri de cât să furi. 


A. PANN, II, p. 29. - HiNTESCU, 
p. 31. 
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* A 
18518 Mai bine sà intrécá, de cát sà nu ajungă. 


GAVR. ONIŞOR, prof. e. Dobro- 


véf, 3. Vasluiu. — ZAWFIRESOU- 
Diacon, înv. c. Stiubienit, j. Do- 
rohot. 


1? Nu strică să fie prea mult. 
2° Economisesce ca să aí de prisos. 


* 
18519 Mai bine sà mergi pe jos, de cát sà ré- 
mái pe jos. 
Başorra, prin V. A. FoRESCU, 
c. Folliceni, 3. Suciava. 


Mai bine să strîngi de cât să cheltuescí prea mult, şi 
să dai de sărăcie. 


A 
18520 Mai bine să te întorci de cát sà rătăcesci. 


GAVR. ONIşoR, prof. c. Zorlenă, 
3. Tutova. 


Să nu te îndărătnicescă daca vedí cá ai greşit. Daca 
începi o afacere, daca vedi că nu poţi isbuti, mai bine 
să te laşi de dînsa, de cât să te încurci mai réü. 


A 
18521 Mai bine sá'tí pară rëü cá ai tăcut de 
cât că ai dis. 
V. SALA, dase. c. Nimdiesci, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
*# A 
18522 Mai bine sá'fi remână de cât să nuti 
ajungá. 
P. GÂRBOVICBANU, prof. c. Clo- 
sant, j. Mehedinţi. 


Acelaş înţeles ca la No. 18518. 


*# 
18523 Mai bine sciü dice: adà! de cát: na! 
Căci aga m'a invëtat mama. 


V. SALA, dasc. c. Tavcáija, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Pentru cel lacom $i ne-darnic. 
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*A 
18524 Mai bine taci de cát sá'ti pară réü cà 
ai dis. 

V. SALA, dasc. c. Merga, comit. 

Bihor, Ungaria. 

* ` . * ` ` v 

18525 Mai bine tárdiü de cât nici odată. 

BARONZI, p. 64. — HixTESCU, 
p. 184. — Dna E. B.. MAWR, p. 


14.— I. G. VALENTINIANU, p. 9 
& 20. 


Francesul dice de asemenea: mieux vaul tard que jamais. 


18526 Maí bine tërinà cu indràsnélà, dé cát 
zahar cu cártélà. 


logp. Gornzscu, Mss. LH, p. 108. 


Adică mai bine vieţă liniştită cu sărăcie, dé cât indes- 
tulatá cu gâlcâvă (Goescu). 


dA 
18527 Mai bine te intórce de cát sà rátácesci. 


BARONZI, p. 51. — HiNTESCU, p. 
82. — G. I. MUNTEANU, p. 25. — 
M. STÁNCEANU, înv. c. Piria, j. 
Mehedinți. 


Acelas înțeles ca la No. 18520. 


* 
18528 Mai bine un: na! de cât dece: vei aveà. 


Maï bine un: na! de cát dot: ți-oiu dă. 


Francesul dice, ca gi noi: un tiens vaut mieux que deux 
tu l'auras. 


° 
18529 Mai bine un: tine! de cát doaé: iti voiu dà! 


Ion. GoLzscu, Mss. II, p. 107. 


Adică mai bine puţin si peşin, décát mai mult cu 
nădejde (GoLescu). 
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18530 Mai bine: vai dé mine! décát: vai dé noi! 
Ionp. Gouxscu, Mss. II, p. 107. 
— I. G. VALENTINIAN, p. 32. 


Sé dice pentru cei ce nu vor să se insóre dă sărăcie, 
şi pentru cel ce va să sé pedepsescă singur el, în locul 
celor mulţi (Gorzscu). 


XA 
18531 Mai bine: vai de noi! de cât: vai de mine! 
ANDR, MARINESCU, înv. c. Hu- 
mele, j. Argeş. 


Pentru cei cari găsesc că sărăcia se rabdă mai uşor 
când eşti căsătorit. 


18532 Mai fericit este cine-va cu strimt traju 
la locasul seu, de cât cu tote desfătă- 
rile in casele streine, 


Dim. CANTEMIR, Jst. lerogl., p. 
6. 


* 
18533 Mai multă fericire e in bordeiul sáracului, 
de cát în palatul bogatului. 


18534 Mai mun ce'i mai lungo, mai mun rende.!) 


Dr. FR. MikLosici, Rum. Un- 
ter., I, p. 18. 


* 
18535 Mai réü te rupi când vrei sà te dregi. 


Acelaş înţeles ca la No. 11425. 


* A 
18536 M'am dus cu graba şi mam întîlnit cu 


zăbava. 


V. IFRIM, c. Corodescă, 3. Tutova. 


Omul trebue să fe răbdător. 


1) Mai mult ef, mai mult întorci. 
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18537 Mare este omul, érá la résboiu mică îi 
este tinta. 
MIRON CosTIN apud I. NECULCE, 
li, p. 326. 
18538 Mardzinea ca s-vrei s'agíungi, nu'ti inhige 


mánle în gépe.!) 
ANDREI AL BaGav, Cart. Alég., 
p. 100. i 
* A " doe riu 
18539 Mergi încet, că ajungi departe. 
Livio Pae, înv. c. Covasinf, co- 
mit. Arad, Ungaria. — H. D. E- 
NESCU, înv. c. Zamostea, 3. Dorohot. 


* A 
Mergi încet, că vei ajunge departe. 


I. BÂRSAN, c. Soars, comit, Tir- 
nava- Mare, Transilvania. 


A se vede la No. 18453. 


Qui va dowcement va loin. 


Prov. Franc. 


18540 Mergi mereü, departe ajungi. 
KÁRnoLv Áos, p. 80. 


18541 Mésórà-te pé tine cu însuşi palma ta. 
Iomp. Gornsscu, Mss. IT, p. 108. 


Adică după a ta putere să urmeză la ce gândesci (Go- 
LESCU). 


* 
18542 Mestesugu nu pote schimbà firea. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 
* A 
18543 Mult a fost, puţin a rémas. 


I. Popescu, înv. c. Dobreni, 3. 
Ilfov. 


1) La (mal) ca să poți ajunge, nu'ií băga mânele în buzunar. 
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Mult a trecut puţin a remas. 


IoRD. Gongscu, Mss. II, p. 45. 


Sé diee spre mângâierea celor ce pătimesc de vre-un 
necaz (GOLESCU). I i 


# 
18544 Multe greşesci, multe înveți. 


Si cum dice francesul: c'est en forgeant qwon devient 
forgeron. 


18545 Multe, multe să audi şi puţine să grá- 
lesci, că urechi dé audit dooé ai do- 
bándit, iar gură dé gráit numai una. 


Ionp. Govescu, Mss. II, p. 120. 


Mai multe să ascul dé cát să grăiescă, că 
urechă ai dooé, tar limbă numai una. 


IoRD. Gonescu, Mss. II, p. 138. 


A se vedé la cuvintele: gură si urechie, alte diceri 
având acelaş înţeles. 


EA 
18546 Mulţi chemați, puţini aleși. 


I. G. VALENTINÍANU, p. 7. — C. 
TEODORESCU, Înv. e. Pumgesct, 3. 
Vaslwtu. 


* x 
Multi cliemaţi, puţini alepgi.!) 


D. A. Mirescu, e. Gopeşi, Ma- 
cedonia. 


1? Ca să aréte cá nu toţi isbutesc. 
2° Acelaş înţeles ca la No. 18548. Dicere din Evan- 
ghelii, a se vedé Mateiu, 20. 16; Cap. 22. 14. 


*A 
18547 Multi, mari lucruri socotesc, 
Si nici mici nu isprávesc. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VIII. 


!) Mulţi chemaţi, puţini aleși. 
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+A 
18548 Multi sânt chemați, dar puţini aleşi. 


ToRD. Gonzscu, Mss. Il, p. 45. 
— P. GÂRBOVICEANU, Sem. Bue. 
Cl. VIT. 


Adică puţini cei vrednici (GoLzscu). 


# A 
18549 Mult pe mult nu stricá. 


TUL. GROFSOREANU, dase. c. Gal- 
sa, comit. Arad, Ungaria. 


¥ A 
18550 Mult tráescí, multe vedi. 


A. PANN, Edif 1889, p. 139; 
II, p. 85. — GAVR. ONIşOR, prof. 
€. Dobrent, j. Vaslutu.-— BOA. S1s- 
MAN, înv. c. Adam, j. Tutova. — 
HiNTESCU, p. 195. 


Acelas infeles ca la No. 6200. 


£ A 
18551 Mult umbli, multe vedi. 


A. PANN, Idif. 1889, p. 132; 
IL p. 85. — HiwqzsCU, p. 195. — 
D-ra Ec. SISMAN, înv. c. Adam, j. 
Tutova. 


* A 
18552 Multi véd, puţini înțeleg. 


D-na Z. JUVARA, €. Pedesci, j. 
Tutora. 


18553  Mulțumirea sufletéscá 
Intrece pe cea trupescă. 


* ~ 
18554 Muntrea ghine s-nu ti liea bora; ti lo? ca 
vai de tine.) 
G. ZUCA, c. Abela, Epir. 
t 
Bora are înţelesul de: sgomotul poporului ; nenorocire; 
undá mare. 


i) Privesce bine să nu te jea undele; te-aü luat? vai de tine. 


63534 : öt 
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IN 


# A 
18555 N'ai bàgat de sémà la inceput; pe urmà 
fi-a sárit ochii. 
C. C. BuNGETÍANU, c. Cosovéf, 
j. Mehedinfi. 
A .` . . ` Y v 
18556 Na şi tie, na şi ție; d'apoi ce'mi remâne 
mie? 


V. Saca, dasc. c. Holod, comit. 
Bihor, Ungaria. 


Dice omul căruia i se cere mereü, şi sa săturat să 
tot dea. 


18557 Negraba şi chiverniséla cea bună, trece 
primejdia cea rea. 


Nic. Costin, Letop. Mold., II, 
p. 118. 
18558 Nemica sà nu faci fàrà vreme. 


Dmm. TioHINDEAL, Fab., p. 185. 


$ 
18559 Nerăbdarea strică tréba. 


18560 Nici cum sà te culci, până ce pé cei mai 
mici nu'i veí vedea in cel mai dulce 
somn. 


IoRp. Gorgscu, Mss. IT, p. 109. 
Adică in cea mai bună odihnă (Gorzsco). 
18561 Nici nu te iasă să te prăpădesci, 
Nici nu te lasă ca toţi să tráesci. 
A. PANN, II, p. 159. —HINTESCU, 
p. 152. 
XA 
18562 Nici odată nu te vei căi cá ai tăcut. 


V. SALA, dase. c. Pocola, comit. 
Bihor, Ungaria. 
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XA . 
18563 Nici o faptă 
Fără plată. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 98 & 997. 
— S. NApEJ/ pg, Nww., p. 26 & 185. 
— C. TEODORESCU, Înv. c. Lipova, 
J. Vaslutu, — E. I. PAvRICÍU, înv 
c. Smulft, j. Covurlutu. — V. A 
Fonzscu, c. Folticent, j. Suciava 
— GR. POENARU, Înv. c. Rassa, j 
Ialomiţa. 


Se dice mai ales pentru faptele cele rele, cari nu ré- 
mân ne-pedepsite. 


XA _ ' 
18564 Nici o faptă 
Fără resplată. 
A. Pann, II, p. 51. — HiNTESCU, 
p. 57. — JUL. GROFSORRANU, înv. 
€. Galga, comit. Arad, Ungaria. — 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 


Acelaş înţeles ca la No. 185063. 


Căci în lume, ort-ce faptá, 
Are plată şi răsplată, 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop. p 
280. 
* . Y H x 
18565 Nici pentru amic nu negà dreptatea. 
V. SALA, dase. e. Vaşcoii, comit 
Bihor, Ungaria. 
* " v Li ` [A A 
18566 Nici prea-prea, nici forte-forte. 


I. G. VALENTINÍANU, p. 21. 


* A 
18567 Nici un lucru nu rëmàne ne-resplătit. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 
18568 Nici un lucru sà nu credi, 
Cu ochii până nu vedi. 
A. Pann, HI, p. 56. 
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18569 Nicíur nu face ce-va za nig.!) 
Dr. FR. MrkLosicH, Rum. Un- 
ter., T, p. 97. 
A mo E 
18570 Nimica nu'i fără ostenélá. 
| GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 


Putna. 


AGE 
18571 Noi unele (una) adástám, 
S'altele intimpinám. 
A. PANN, I, p. 144. — HiNTESOU, 


p. 1.— Nic. MATEESCU, Înv. c. Mo- 
vilifa, j. Putna. 


Pentru cei ne-norociţă. 


18572 Norocirea când te găsesce, trebuie să do- 
bândesci şun piron bun ca s'o poţi po- 
pri în loc. 


IoRp. Gorgscu, Mss. TI, p. 109. 


Adică minte bună (GoLgscv). 


18573 Norocirea şi mărirea unuia, fără ne-no- 
rocirea şi micşurarea altuia, a fi nu 
pote. 


Dim. CANTEMIR, Tst. levogl, p. 
100. 


E 
18574 Norocul e nimic, înțelepciunea e totul. 


V. SALA, dase. c. Vagcoŭ, comit. 
Bihor, Ungaria. 


- 


18575 'Ntrebă-li tuti, ş-di mintea ta s-nu esi") 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 


1) Nimeni nu face ce-va pentru nimic. 
2) Intrébá't pe toți, si din gândul téü să nu ieși. 
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XA 
18576 Nu aruncă apa cea tulbure înainte dea 
ave pe cea limpede. 
V. A. Fongzscu, c. Folticeni, j. 
Suciava. 


A se vedé No. 319. 


ll ne faut pas jeter son eau sale avant d'en avoir 
de la propre. 


Prov. Franc. 
*A í : 
18577 Nu aştepta murà în gură. 
E. I. PArRIciv, nv. c. Smulfi, 
J. Covuriutu. 
Adică lueru de-a-gata; nu fi leneş. 
18578 Nu atita cărbunii pécátosului, ca să nu 
ardi în flacăra focului lor. 
lorD. GoLescu, Mss. II, p. 109. 


Adică nu supără mai mult pé cel ticălos, ca să nu cadi 
în blestemul lui (Gorgscu). 


# A 
18579 Nu bate unde nu ti së deschide. 
V. SALA, dasc. c. V. Sohodol, 
comit. Bihor, Ungaria. 


18580 Nu bé în paharul pécátosului, că amar 
va fi tie. 
Ioro. GoLxscu, Mss. II, p. 110. 


Adică nu luă apa din gura ticálosului (Gornzsov). 

* A E P , 

18581 Nu bé pànà te vei imbétà, 
Cá pe urmá te vei caiera (váiera). 
V. SALA, dase. c. Forréit, comit. 
Bihor, Ungaria. 

* A y ^ 

18582 Nu cálcà a popá. 


A. GoRovEl, c. Siliştea, j. Su- 
clava. 
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Aceleaşi înţelesuri ca la No. 15631, sub formă de povatá. 


18583 Nu cáutà ce am fost, si vedí acum ce 
sunt. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 84. 


18584 Nu cauti si o găsesci. 
I. CREANGĂ, Conv. Liter., p. 4:8. 


Adică o supérare, un necaz, etc. 


# A 

18585 Nu dà povatà celui ce nu ţi-o cere căci 
nu te ascultă. 

G. BXxuLEscu, înv. c. Pietrogifa, ` 

J. Dimbovita. 


18586 Nu dé la cine audi, ci ce audi dé la 
acela, aceea să cercetezi. 


Jord. GoLuscu, Mss. II, p. 120. 


ES 
18587 Nu e bine sá se laude cine-va pe sine. 
V. A. FonzscU, e Dorna, j. 

Suctava. 


18588 Nu e dé cine sé gátesce, ci dé cine sé 
nemeresce. 


Iongp. Gorgscu, Mss. Il, p. 50. 


Sé dice când pentru unii ne silim, si alţii le găsesc 
d'a gata (Gouescu). 


# A 
18589 Nu e destul a sci bine face, ci trebue 


sà faci. 
V. SALA, dasc. c. Băița, comit. 
Bihor, Ungaria. 
18590 Nu e drept, ce e bun pre ceí buni sá 
celue. 


Dım. TioHiNDEAL, Fab., p. 325. 
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18591 Nu e faptă fără plată. 
L. CREANGĂ, Pov., p. 297. 


Acelas inteles ca la No. 18563. 


*A 
18592 Nu e faptă fără resplată. 


l. G. VALENTINIANU, p.8, 98, 
92 & 47. — P. GÂRBOVICEANU, 
prof. Sem. Buc. Cl. VI. 


18593 Nu e nici o faptă fără plată. 


C. NeâRuzzI, I, p. 248. 


HA 
18594 Nu e pentru cine sé gátesce, 
Ci pentru cine sé nimeresce (nemeresce). 
A, PANN, H, p. 143; Mos Alb, 
I, p. 14. — Ar. ODoBascu, II, p. 
190. — A. DeMETRESGU, Gallic., p, 
136. — 1. G. VALENTINÍANU, p. 35. 
— HiNTESCU, p. 68. — P. Gánbo- 
VICEANU, prof. Semin. Buc. Cl. VIT. 
— G. P. SALV1IÚ & E. I. PATRICIU, 
înv. c. Smulft, j. Covurluiu. 
* A 
Nu e pentru cine se pregătesce, 


Dar pentru cine se mimeresce. 
V. A. Fonsscu, c. Shünigóra, j. 


Suciava. 
Vedi Mo. 78611. 


Arată cá de munca unora se folosesc alții. 


Qui entre pape au conclave en sort cardinal. 


Prov. Frane. 


A 
18595 Nu face altuia ce nu'ti piace. 


V. A. Fogescu, e. Dorna, j. 
Suciava. 


Un proverb din Mandehourie sună ast-fel: Beye de 
isiboure be tchikhakóngge be inou niyalma de oume isiboure.) 


!) Ce doresci ca să nu se facă persónel tale, să nu faci altora. 
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18596 Nu face altuia ceea ce nu vrei ca sà 
ti se facă tie. 


I. G. VALENTINÏANU, p. 9. 


18597 Nu face, cà ti se face. 
LAURIAN & MAXIM, I, p. 746. 
— I. G. VALENTINÍANU, p. 9. 
18598 Nu face nicí un lucru dupá care sá fii 
dator afi cere ertăciune. 
A. PANN, I, p. 168.— HriNTESCU, 


p. 93. 
* " . : i 
18599 Nu face réü, si nu te va vorbi nimeni 
de réü. 
G. MIHALACHE, înv. c. Șendresci, 
3. Tutova. 
#A A 
18600 Nu face, să nu ti se facă. 
A. PANN, I, p. 168. — HINTESCU, 
p. 56. — P. IsprRgscu, Rev. Ist., 
I, p. 151. — GR. ALEXANDRESCU, 
magistr. 3. Putna. 
# A Y . LH I 
18601 Nu faceţi ce fac eu, ci faceţi ce dic eu. 
LAURIAN & MAXIM, I, p. 1213. 
18602 Nu fă réü fratelui téü 


Cà se sparge 'n capul téü. 
D-na Er. SrvasTos, p. 185. 
# A I 
18603 Nu fi asa cum dic ómenii. 


GAVR. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
véf, j. Vaslutu. 


Pentru cel cu reputaţie rea. 


* 
18604 Nu fii aspru cu limba ta, şi întru lucru- 
rile tale. 
G. BĂNULESCU, înv. c. Plietro- 
sila, 3. Dimbovita. 
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og 
18605 Nu fi prietin cu omul mánios, si cu prie- 
tinul mánios nu te amestecă. 


G. BANULESCU, înv. c. Pietro- 
sita, j. Dimbovita. 


18606 Nu împrumută pe cel ce .voiesci să’l 
aibí prietin. 


C. DIN GoLesci, I, p. 26. 


A 
18607 Nu'í mult să nu sé gate, şi puţin să nu 
Sajungă. 
Iur. GROPŞOREANU, prof. c. Gal- 
șa, comit. Arad, Ungaria. 


In deridere, când e cam lipsă. 


A 
18608 Nu ingràse pe nimeni, că nici un multàm 
nu vei avé. 


V. SALA, dasc. c. Vagcoá, comit. 
Bihor, Ungaria. 


* A 
18609 Nu întinde mânile la tortile cerului. 
GAVR. ONISOR, prof. c. Dobrovăț, 


j. Vaslutu. 


Nu te amesteca în lucruri prea mari pentru tine, că 
alminterea o scrintesci. 


# A 
18610 Nu intră unde nu eşti chemat. 


V, SALA, dasc. c. Züvoeni, co- 
mit. Bihor, Ungarta. 


# À 
18611 Nu'i pentru cel ce sé gátesce, 
Ci pentru cel ce se nirneresce. 


'TEoDORESCU-KIRILEANU, înv. C. 
Broşteni, j. Sucava, 
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+A 
Nu pentru cine sé g gátesce, 

Dar (ai) pentru cine sé nimeresce. 

Avr. CORCEA, paroh, c. Coşteku, 

Banat. — G. MADAN, c. Truşenă, 

țin. Chişăneă, Basarabia, — O. Tao: 

DORESCU, înv. c. Dogele, 3. Vas- 

lutu. — GAVR. ONISOR, înv. C. Do- 


brovét, j. Vasluiu: — E. I. PATRI- 
ciu, înv. c. Smulfi, j. Covurlutu. 


À se vedé No. 18594. 


*A 
18612 Nu judecà ca sà nu fií judecat. 
M. STĂNCBANU, înv. c. Piria, j. 
Mehedinți. 
18613 Nu judecă urma, iíésà unde o egi. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 19; I, 
p. 68. — HiNTESCU, p. 197. 


Pentru omul ne-socotit. 


WA 
18614 Nu lăsă pe mâine ce poti face astădi. 
E. I. PArRICĂU, înv. c. Smulft, 
j. Covurlutu. 


Nu e bine să laşi treba a lene. 
* Pen ES - 
18615 Nu li stă alăntui ca şilia 'ntru ocliu.!) 
I. COYAN, prof. c. Samarina, 
Epir. 
Nu] contradice în tot ce spune, nul supără. 


* 
18616 Nu'lscóte mistiriul tu migdane cari s-vrei 
s'hií nicuchiru piste násu; cá dupá ci 
lu scoţi, ti faci sclav a lui. 2 


I. Ionescu, prof. c. Nevésta, Ma- 
cedonía. 


1) Nu'i stă altuta ca paiul în ochiu. 
2) Nu'l scóte secretul (misterul) la maidan care vrei să fii stăpân peste 
diusul; că după ce'l scoţi (dai în vileag), te faci sclavu lui. 
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18617 


Numai atunci este singur, cel ce este 
[procopsit, 

Când stă de vorbă, în casă, cu omul ne- 
[pedepsit. 


A. PANN, III, p. 6: 


A se adaogà la No. 19588. 


18618 


18619 


18620 


18621 


18622 


18623 


18624 


* 
Numai de géba te iei la trântă cu pir- 


dalnica sórtà. 
V. A. FonzsCU, c. Folticeni, j. 
Suctava. 
Nu maí mult tária vinuluí in cap, de cát 
chipul frumosuluí in inimá lovesce. 
Drum. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
106. I 
#A 7 . 
Nu merge cu cari fug de tine. 
V. SALA, dase. c. Drihent, comit, 
Bihor, Ungaria. 
Nu mésurà pe alții (altul) cu palma ta. 
BARONZI, p. 60. — HINpESCU, p. 
104. — D-na E. B. MAWR, p. 38. 
Nu minduesc tuti agi di cum grésc.!) 
M. BoíApscut, Cpap., p. 193. 
Nu numai cu pâne tráesce omul, ci si 
cu tot cuvîntul ce iese din gura Dom- 
nului. 
V. A. UmkcHÍg, Pov., p. 147. 
Nu pofti ce nu'í al téü, cà ti se ieà ce 


e al téü. 


V. SALA, prof. c. Colent, comit. 
Bihor, Ungaria, 


1) Nu gândesc toți așa după cum gràesc. 
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#*# A 
18625 Nu pofti ce nu ti sé dà cu voie. 
V. Sara, prof. c. Băița, comit. 
Bihor, Ungaria. 
18626 Nu pofti ce nu ti se póte dă. 
V. SALA, dase. c, Fénafa, comit. 
Bihor, Ungaria. 
18627 Nu pote nimeni a se láudà că este de 
bun nem, când nu va aveă fapte bune. 


C. DIN GoLescv, I, p. 5. 


18628 Nu póte pomul páduref plod bun face. 
Marti BASARAB, Prav., p. 180. 


* 
18629 Nu poti dà 
Cât poti răbda. 


" 
18630 Nu poti dà ceea ce nu ai. 


XA 
18631 Nu pune degetul între ciocan şi nicovală. 


D-ra E. SISMAN, înv. c. Adam, 
3. Tutova. 


XA 
18632 Nu pune mâna unde nu'ti fierbe óla. 
V. A. Fonzscu, c. Dorna, 3. 
Suclava. 


A se adaogà la No. 8918. 


# A 
18633 Nu rëspunde ne-intrebat. 


V. Sana, dasc. c. Colenă, comit. 
Bihor, Ungaria. 


A 
18634 Nu rîde de ne-norocit, căci norocul e 
schimbător. 
V. HARAM, bw. €. Griviţa, 2. 
Tutova. 


Si precum dice Solomon, Prov., 17. 5: cel cese bucurd 
de nenorocirea altuia nu va rémüné ne-pedepsil. 
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* 
18635 Nu ridicà lucru care nu l'ai pus. 
GR. ALEXANDRESCU, magisir. j. 
Putna. 
* A 3 2 
18636 Nu rupe florea, dacă vrei să vedi rodul ei. 
V. A. FonzsCU, e. Folticenă, j. 
Suciava. 
* A . . E ? 
18637 Nu scie sà incurce doué paie. 
M. ALBU, c. Ivescă, 3. Tutova. 
Adică e prost. 
* A `. . ` 
18638 Nu scií din care peri. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Un om care pare ne-însemnat face câte odată lucruri 
mari. 
De lucruri mică se împedică adese-ori lucruri mari. 


3: 
18639 Nu se scie cine móre si cine tráiesce. 
D-na Z. JUvARA, c. Fedesci j. 
Tutova. 


A 
18640 Nu se scóte ușor mielul din gura lupului. 


V. A. FoRgscu, c. Stănişora, f. 
Suctava. 


" 


* 
18641 Nu sedé cu curul in doué luntri. 


Iur. GROFSOREANU, dasc. c. Gal- 
$a, comit. Arad, Ungaria. 


18642 Nu stà ca un nemernic 
Dacà te cunoscí vrednic. 


A. PANN, IIT, p. 33.—HiNTESCU, 
p. 121. 


18643 Nu stă departe ca sà nu fii uitat. 


Rom. Glum., p. 56.—T m TEsoU,. 
p. 179. 
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Nu stă departe ca să nu fü uital, nici te 
viri ca să nu fü pe brânci dat. 
PANN, III, p. 33. 


E: 


Nu stà departe ca să mu fü uitat, nici te virt 
ca să nu te scótă afară. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


Nu fii nie prea modest nici prea obraznic. 


18644 Nu suferi în ochi fum şi muerea rea, că 
te'mbátrinesc de timpuriu. 


GR. JiPescu, Lumina, 1, p. 269. 


18645 Nu sunt vremile sub cârma omului ci 
bietul om sub vremi. 


MIRON Costin, Letop. Mold., T, 
p. 304. 


Istoricul Ranke, L, p. 220 a dis ca şi bătrânul nostru 
cronicar: Evenimentele dominézà pe ómeni; ele se desvollă 
cu 0 néinlüturabilá necesitate şi pórtd sigiliul fatalităţei. 


* m - 
18646 Nu te agonisea c'ausescí agonia. !) 


I. Covan, prof. c. Perivoli, Epir. 


* A 
13647 Nu te amestecă ca mărarul în tote bu- 


catele. 
A. Gorovei, e. Siliştea, j. Su- 
clava. 


A se adaogà lu No. 8183. 


# A 
18648 Nu te amestecà in gálcéva altora. 


V. SALA, prof. c. Miziries, comit. 
Bihor, Ungaria. 


7) Nu te grăbi că imbétránesci de grabă. 
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$A 
18649 Nu te amestecà in tóte ca sarea în bu- 


cate. 
V. SALA, prof. c. Sudrigiü, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


D 


Acelas înţeles cu la No. 8183. 


# A 
18650 Nu te atinge cà te frige. I 
I. ARMEAN, com. Jibot, comit. 
Hunedăoră, Transilvania. 
18651 Nu te bucură la munca altuia. 


D-na Er. SgVAST70S, p. 45. 


# A 
18652 Nu te culcà pe o ureche. 


E. T. PATRICIU, Înv. c. . Smulfi, 
j. Covurlutu. 


E A 
18653 Nu te dà lae, da nici tu bàlae, si tu cor- 
nutà nu pune píedicá. 
G. MADAN, c. Trugent, țin. Chi- 
şenăă, Basarabia. 


Se dice la doi cari se bat. 


# A 
18654 Nu te face intelept in tot locul. 


V. SALA, dasc. c. Sedistel, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


* A 
18655 Nu te face sciutor. 
V. SALA, dase. c Pocola, comit. 
Bihor, Ungaria. 


18656 Nu te grábi ca fata mare la argea, sica 
véduva la máritat. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 101; 
p. 15.— HiNTEsCU, p. 57. 


Nu trebue să ne pripim, chiar când scopul este bun, 
căci nu ajungem la bun sfîrşit. 
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18657 Nu te gràbi 
Cà te'i prici. 
V. ALEXANDRI & Lascar Ro- 
SETTI, Mss. 


*A 
18658 Nu te hráni cu nádejdea. 


E. IL. PArRIciv, înv. c. Smulţi, 
j. Covurlutu. 


Folosul cel poţi ave este când muncesci singur. 


* A 
18659 Nu te imbutusi unde n'aí Joc. 


_ V. BALA, dasc. c. Cusiigu, comit. 
Bihor, Ungaria. 


A imbutusi are înţelesul de: a îndesa, a intră cu forţa. 


# A 
18660 Nu te încrede celor tàcutí. 


P. GÂRBOVICRANU, prof. Semin. 


Buc. Cl. VII. 
* A 
18661 Nu te increde in tot cáinele care dá din 
códá. 
V. A. Fonzscu, c. Dorna, j. Sw 
ciava. 
* 
18662 Nu te increde lingugitorului. 
f V. SALA, dase. c. Drihenă, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
* A . 
18663 Nu te juca cu focul. 
V. A. FORESCU, c. Stünisgóra, j. 
Suctava. 
* A s . 
18664 Nu te mésurà cu cei mari. 
GH. MIHALACHE, înv. c. $e 
© dresci, je Tutova. 
* AA , 
18665 Nu te mésurà cu cine n'ai de a face. 


V. Căras, j. Argeș. 
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# A : 
18666 Nu te pripi ca neghióba la argea. 


. I. DUMITRESCU, Înv. c. Gánclóva, 
3. Dolj. 


* A 
18667 Nu te sperià de acela care face gurá, ci 
de acela care tace si face. 
I. Poezscu, înv. c. Dobreni, j. 
Ilfov. 
18668 Nu te viri ca sà nu fii pe brânci dat afară. 


A. PANN, III, p. 382.—Hin- 
TESCU, p. 202. 


# A 
18669 Nu'tí dà cu capul de párete. 


Iur. GROFSOREANU, prof. c. Gal- 
sa, comit. Arad, Ungaria. 


Nu încerca ce-va care nu se pote. 


+A 
18670 Nu'ţi lăudă singur faptele, că îţi pierdi 


rodul. 
V. A. Fonzscu, c. Dorna, 2. Su- 
ciava. 
18671 Nu'ti lipsésci clin, s-țî cos, cá'tí lipsesc 


drámi.!) 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 166. 


TA 
18672 Nu'ţi pune mintea cu nebunul. 
A. PANN, I, p. 169. 


XA 
18673 Nu tinti unde nu poți ajunge. 
I. Conotu, preot. c. Vascoit-Bá- 
vesci, comit. Bihor, Ungaria. 
* A 
18674 Nu tot omul e om. 
TUL. GROFŞOREA NU, prof. c. Gal- 
$a, comit. Bihor, Ungaria. 


1) Nut lipsesce clin (de la vestminte) să'ți cos, dar iti lipsesce minte 
(cuvînt cu cuvint: dramuri). š 


63834 55 
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18675 Nu trebue sà imitám de cât pe acei ce'i 
vedem făcând bine. 


A. PANN, II, p. 21. — HINȚESCU, 
p. 78. 


A^ 
18676 Nu umblă din uşă în uşă, cá nu te mai 


pricopsesci. 
I. Popgscu, înv. c. Dobreni, j. 
Ilfov. 
EA 
18677 Nu va scăpà omul de ce e ursit sà patà 
(patascà). 


V. A. Fonzscu, c. Dorna, j. Sw- 
clava. 
* A f : o 
18678 Nu vinde castraveți la grădinar. 


Ecar. SISMAN, înv, e. Adam, J. 
Tutova. 


A se adaogă la No. 11986. 
18679 Nu vinde ce nu'í al téü 
Să nuţi vie 'n urmă rëü. 
Hınpescu, p. 186. 


À se adaogà la No. 13091. 


18680 'Nvetlu ari şi disvet.") 
Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 


p. 171. — Sr. MIHĂILESCU, Dict., 
p. 170. 


O 


18681 Obiceiul învechit este deprindere cu ne- 
voe a se uită. 


Drm. CANTEMIR, Tst. lerogl, p. 
249. 


* 
18682 Obiceiul ugurézá povara. 


I. Tzinņu, ing. j. Buzăă. 


1) Invétul are si desvét. 
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A 
18683 Ocasiunea face pe lotru. 
Tur. GROoFSOREANU, prof. c. Gal- 
sa, comit Arad, Ungaria. 
* ` ` 
18684 O ceri (cei) cu virf, o dai îndesată. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 94. 
O ceri rasă s'afínatà, 
O dai cu vârf ş'îndesulă. 
A. PANN, HI, p. 110. — Hix- 
qESCU, p. 159. 


Cel eare se imprumutá e in tot-dé-una págubit. 


x 
18685 Om alege pân om culege. 
I. CREANGÀ, Pov., p. 166. 


18686 O mie să audi, şi una numai să dici. 


IoRp. GoLzscu, Mss II, p.190. 


18687 Om în lume n'a státut a fi fericit cu de- 
sávirgit. 
P. ISPIRESCU, Snove, p. 47. 


18688 Omlu năirit ncăcieri aduce; iar acel ce 
aravdá, aplecă ş-agele ce putea s-hibă.!) 


ANDR. AL BAGav, Cart. Alég., 
p. 74. 


18689 Omul cât tráesce tot află. 


GR. ALEXANDRESCU, Magistr. 3. 
Putna. 


* A 
18690 Omul, când e să se 'nnece, se acafá si 
de un paiu. 


V. A. FoREscu, c. Dorna, j. Su- 
clava. 


1) Omul supárácíos (iute) certă aduce; iar acel ce rabdă potolesce si pe 
acele (certuri) ce puteaii să fie. 


849 PROVERBELE ROMÂNILOR 


A se vedé la No. 18081. 


xA 
18691 Omul, când n'are ce lucră, isi face de 
lucru. 


Ava. CoRCEA, paroh, c. Verget, 
Banat. 


Când se apucă cine-va de o lucrare pre care putea să 
nu o facă, şi nu isbutesce. 


* A 
18692 Omul cánd se pornesce scie, da cand 
a veni ba. 


Q. MADAN, c. Trugent, fin. Chi- 
şeneii, Basarabia. 


+A 
18693 Omul, când se pricopsesce, la ai sëí nu 
se gândesce. 
. I. DUMITRESCU, înv, c. Génclova, 
3. Dolj. 


A se vedé la cuvîntul: țigan. 


18694 Omul care se innécá, se agatà dé ori-ce 
scândură. 
I. G. VALENTINEANU, D. 38. 


A se vedé la No. 18690. 


* A 
18695 Omul cinstit se tine de cuvînt. 


, €. TEODORESCU, Înv. c. Dógele, 
J. Vaslutw. 


* x 
18696 Omul ci s'agunisésce, tu multe agârşesce 
(aluthupsésce).!) 


C. Ionescu, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


* A 
18697 Omul daca sé pàzesce, 
Si Dumnedeü il grijesce. 


V. SALA, dase. c. Vascoii- Bărescă, 
comit. Bihor, Ungaria. 


1) Omul ce se grăbesce, la multe greșesce. | 
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uA 
18698 Omul de viná sé teme si de umbrá. 


V. SALA, dasc. c. Măgura, comit. 
Bihor, Ungaria. 


# A 
18699 Omul e dator sà cerce si bune si réle. 


C. TEODORESCU, înv. c. Cursesci, 
j. Vaslutu. 
+A : 
18700 Omul e dator să'şi mésóre lungu nasului. 


V. A. Fonzscv, c. Folticeni, j. 
Suctava . 


Să nu încerce peste puterile sale. 


ï A vs 
18701 Omul în ce chip a venit in lume, în acelaş 
chip se intórce. 


V. SALA, dase. c. Lelesci, comii. 
Bihor, Ungaria. 


* A 


18702 Omul nedrept së teme de toti. 


V. SALA, dase. c. Ț'igănesci, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


4 A 
18703 Omul ne-pátit, chíar védénd nu vede. 


SUHAMEL, j. Olt. 


Pentru omul lipsit de experienţă. 


18704 Omul nu pote să facă 
Un lucru, la toţi să placă. 


A. PANN, Nast. Hogea, p. 17. 


Ort-ce am face nu putem mulţumi pe tótá lumea. 


* A 
18705 Omul nu se pricopsesce, 
Pánà cánd nu muncesce. 


I. PoPgEscU, înv. c. Dobreni, j. 
Ilfov. 


ua s ea meii maison P in sk 


| 
| 
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* 


A 
18706 Omul, până nu pátimesce, nu së învaţă. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 87; 
Ill, p. 50. — V. SALA, dase. c. 
Gurant, comit. Bihor, Ungaria. 


* 
Omul, pân mu pălimesce, 
Nu se mai întelepțesce. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. 


A 
Omul până nu pătimesce, 


Nici odată să *mtelepțesce. 
A. PANN, Mog. Alb., p. 5.— 


Dr. CRISTEA, Prov., p. 195, e. Si 
biù, Transilvania. 


AGE ` 
18707 Omul pécátos 
E la tóte fricos. 
V. SALA, dase. c. Mizirieg, comit. 
Bihor, Ungaria. 
* A : - : 
18708 Omul pàtit e mai invétfat. 


I. POPESCU, înv. c. Dobreni, Je 
Ilfor. 


A se vedé la No. 18706. 
18709 Omul sà dicá, în gândul séü: 
Dómne, feresce de mai réü. 


A. PANN, IT, p. 40. — HixTESCU, 
p. 135. 


A se vedé Povestea Vorbii, IL, p. 38—40. 


Ba 
18710 Omul se cunósce când intri cu el în plug- 


GR. PolENARU, ing. j. Putna. 


# A 
18711 Omul se cunósce dupá fapte. 


Gn. PolgNARU, c. Rassa, }. Ta- 
lomifa. 


18712 Omul se judecá dupá fapte. 
I G. VanENTINÍANU, p. 10. 


XA 
18713 Omul singur ceia ce'şi face, 
Niminea (nimenea) nu il póte desface. 


A. PANN, IIT, p. 120. — V. SALA, 
dase. c. Vaşcoii, comit, Bihor, Un- 
garia. 


ats 


18714 Omul trebue să ie bine sama când sbu- 
rutuesce din casa părintescă. 


V. A. FonzscU, c. Folticeni, j. 


Suciara. 
# m > ` 
18715 Omului care dà, Dumnedeü ii dà. 
18716 Omului cu sila poți sá'i iei, dar să'i dai 
nu poti. 
i A. PANN, II, p. 110. 
18717 Onórea se tine de virtute ca umbra tru- 
pului de tine. 
G. L. MUNTEANU, p. 94. — HIN- 
ESCU, p. 136. 
A 
18718 Ori cát de mare va fi averea, încetul cu 


încetul se duce. 


V. SALA, dase. c. Cărpinet, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


SA 
18719 Ori cát de réü a'i aveà, 
Pe Dumnedeü nu'l uită. 


G. MIHALACHE, Înv. c. Șendrescă, 
3. Tutova. 


A 
18720 Ori-ce cu bátae de cap sé agonisesce, 
Pe drumuri nu sé gásesce. 


V. SALA, dasc. c. Beiuş, comit. 
Bihor, Ungaria. 
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Ori-ce cu bütae de cap sé dobándesce; 
Pe drumuri nw sé găsesce. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 28; TI, 
p. 3. — HiNTESCU, p. 11 & 47. 


Mat ales pentru invétáturá. 


$ A 
18721 Ori-ce faci e imprumut, 
Si ce'i réü si ce'i plăcut. 
Nic. MATEESCU, înv. c. Movilifa, 
jud. Putna. — ODOBBSCU-SLAVICĂ, 
Cart. Cit. 
18722 Ori-ce lucru are sfirsitul séü. 


I. G. VALENTINIANU, p. 25. 


XA 
18723 Ori-ce lucru, când e mai puţin, së pare 
mai cu gust. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 50; I, 
p. 199. — HiwNTEsCU, p. 98.— P. 
GÂRBOVICEANU, prof. Sem. Buc. 
Cl. VII. 
18724 Ori-ce lucru cu mésurá. 
I. G. VALENTINÍANU, p. 19, 
iE A . < 
18725 Ori-ce lucru este bun la timpul séü. 
P. GánBovICEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VIII. 
18726 Ori-ce o fi nu'i pasă, 


Unde o esi sà iesă. 


A. PANN, LII, p. 36. — HiNTESCU, 
p. 8t. 


Pentru cel obraznic. 


18727 Ori-ce plăcere cu drojdiile ei, ca vinul 
cel nou; d'aceea să nu cum-va s'o clă- 
tesci, că numai îndată së turbură. 


IoRp. Goescu, Mss. II, p. 101. 
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Adică să nu superi pé cel ce iubesci, că numai îndată 
ë] faci dé së mânie (Gorzsot). 


18728 Ori-ce s'aude, pururea cu îndoială, până 
nu së dă dë faţă. 
IoRp. GoLEscU, Ms. 11, p. 190. 
%: 
18729 Ori-ce trébá, làsatà pe tràndélà, aduce 
pagubă. I 


V. A. FonzsCU, c. Folticent, j. 
Suciava. 


* A 
18730 Ori-cum faci, asa ti sé face. 
V. SALA, dase. e. Chişcoit, co 
mit. Bihor, Ungaria. 
18731 Osinda nu se iértá, nici trece pe om. 


Ion NzcurLoE, Letop. Mold., ll, 
p. 218. 


Acelaş înțeles ca la No. 12415. 


uu 
18732 O singură vorbă e de ajuns ceiuí ce va 
sà te intelégá. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. 7. 
Putna. 


18733 Otetu] cu încetul sé face oțet. 


Tomp. Gorgscu, Mss. II, p. 11. 


Adică trebuie să avem îndelungă răbdare, ca să do- 
pándim óre-ce (GouzscU). 


J> 


18734 P'amindooé si dé grab. 


lorD. GOLESCU, Mss. II, p. 111. 


Ne învaţă să ne pripim la ceea ce cere pripă (Gor,Escu). 
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18735 Până aci, mai mult nu pâşi. 
Ilogp. GonEscu, Mss. IT, p. 112. 
Së dice pentru cele poprite dé a le cercetă, dă a le 
încercă (GOLESCU). 
18736 Până a nu intră, socotesce cum i sa eşi. 


Iogp. Gonzscc, Mss. IT, p. 112. 


Adică până a nu începe o lucrare, socotesce ce sfir- 
şit va avé (GOLESCU). 


* A 
18737 Până n'o gresesci (pátesci) 
N'o nemeresci. 
° E. I. PATRICÍU, înv. c. Smudft, 
j. Covurlutu. 


Ortce trébá, când o facă pentru întâia ră, nu e asa 
bine. 


* A 


18738 Până nu dai cu capul de toţi pereţii, nu 
te indrepti. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VII. 
* A 


18739 Páná nu gresesci, 
Nu nimeresci. 


Nrc. MATEESCU, înv. c. Moviliţa, 
j. Putna. 


A se vede la No. 18737. 


+A 
18740 Pànà nu tuná 
Nu'i adună. 
G. MADAN, ce Trusent, i Chi- 
gčneŭů, Basarabia. 


Pentru cei de o potrivă răi. 


* 4 
18741 Până sál faci ca pe tine, el te face ca 
pe dinsul. 
I E. L. PATRICIU, înv. c. Smulfi. 
j. Covurluiu. — G. BANULESCU, înv. 
c. Pietrogi[a, j. Dimboviţa. 


Când te aduni eu cei réi. 


" 
18742 Până snu dzici un, nu poţi s-dzici una 
sută. 1) I 
C. Ionescu, prof. e. Nevésta, Ma- 

cedonia. 


18743 Pata, piste putinfá a sé sterge dé tot. 


logp. Gorzscu, Mss. TI, p. ñi. 


Adică numele cel răi ce dobándesce óre-cine, după 
ale sale ne-trebnicii, piste putinţă a sé pierde (Gonzscu). 


# A 
18744 Pàtita mult e priceputà. 


CĂLIN JoRDACHE, J. Argeş. 
Adicá cel cu experientá. 


A 
18745 Paza bună păzesce primejdia rea. 


I. Nimescu, înv. e. Viespesc), 3. 
Olt. — X... înv. c. Beciu, j. Olt. 


* 
Paza bună trece primejdia rea. 
I. Ngcurncz, Letop. Mold., p. 257. 


* ^ 
Paza bună trece primejdia rë. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
j. Dorohoi. 


18746 Păzesce-te dë cel ce nare ce să mai 
piardă. 
IoRD. GoLescu, Mss. ll, p. 111. 


Adică dé cel děsnădějduit (GoLescu). 
*YA O, : . 
18747 Pàzesce-te singur, dacà vreí ca si Dum- 
nedeü sà te pázascá. 


V. A. Fonzscu, c. Mălini, j. Su- 
Aawa. 


1) Până nu dici unu, nu poti să dici o sută. 
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18748 Păzesce'ţi capul până nu te pálesci. 


R. Hoiran, Sinaia, p. 19. 


18749 Pë bogat la tălpi şi pé sărac la pungă. 
JoRp. Gonescv, Mss. IT, p. 119. 


Ne arată cuviinciósele pedepse (GouEscu). 


*# A 
18750 Pë cine-l dóre së legă. 


AvR. ConcEA, paroh. c. Costetu, 
Banat. : 


# A 
Pe cinel dóre capul, lege-se. 


Tur. GROFŞOREANU, dase. c. Gal- 
șa, comit. Arad, Ungaria. 


Daca are cine-va vre-o afacere, caută de ea. 


18751 Pe cine nu laşi să moră nu te lasă să 
trăesci. 
JUNIMEA (ziar), Berlad, IF, No. 
36. 


A se adáogà la No. 5567. 


+A 
18752 Pe încetu 
Se face otetu. 


GAvR. ONIŞOR, prof. c. Dobro- 
véf, 3. Vasluiu. 


* A 
18753 Pentru un purice, nu svîrli plapăma pe foc. 


V. A. Fonzscu, c. Dorna, j. Su- 
Aara. 


Acelas înțeles ca la No. 2425 sub formă de povatà. 


18754 Pilda flóre rodesce. 


lorD. GoLEscu, Mss. Il, p. 53. 


Adică rod bun ne scóte, folos mare ne aduce (Gorzscv). 
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" I 
18755 Pilda rea stricà obiceiurile cele bune. 


HINŢESCU, p. 145. — Nic. Ma- 
TEESCU, înv. c. Movilija, j. Putna, 


A 
Pildele rele strică moravurile bune. 
Dr. CRISTEA, Prov., p. 212, c 
Sibiŭ, Transilvania. 


uA 
18756 Pomul se cunósce după râde, şi omul 
după fapte. 


E. I. PATRICIU, înv. c. Smulţi, 
j. Covurluim. — V. A. FoRzsCU, 
€. Folticent, j. Suctava. 


À se adáogà la No. 1039. 


18757 Portă ti cum u va loclu. !) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., p. 
163. 


In fie-care térá să tráesci după obiceiurile pămîntului. 


Homme doit vivre selon le pays où il est. 


Prov. Franc. 


Landesbrauch ist Landesrecht. 2) 


Prov. Germ. 


18758 Poruncesce, şi'i aduce 
Atât cât nu pote duce. 


A. PANN, I, p. 110. — HINŢESCU, 


p. 2. 
Pentru cel betiv. 


18759 Povară mai grea decât spinarea ta sà nu 
ridici, casă nu te poticnesci. 


IoRp. Gonzscu, Mss. II, p. 111. 


1) Póartá-te după cum o vré (după obiceiurile) locul, 
2) Obiceiul țărei e dreptul țărei. 


———— 
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A 


Adică la cele piste putinţa ta să nu te încerci (GoLgSOU). 
18769 Pre binele cel de obşte, de apururea îl 
; rëstórnà nevointele cele pre ascuns. 


Nic. Muste, Letop. Mold., UI, 
p. 31. 


18761 Pre craca uscată nu cântă privighetórea. 


Ponizu MrcşUNEsCU, Sburătorul. 


18762 Precum faci, aşa tragi. 
A. PANN, Fab., 1I, p. 61. 


18783 Precum faci, s'agtepti să ti se facă. 


ZiLoT ROMÂNUL, p. 368. 


18764 Precum la multe mádulare un cap, aga 
la multe glóte o minte intrégà a nu 
lipsi trebue. 


Aus CANTEMIR, Tst. lerogl, p. 
161. 


18765 Precum vine, asa trece. 
KAROLY Ács, p. 79. 
* 
18766 Pri sum fundul a loclui adará'l, tu mig- 
dane vai iasă. !) 


I. Covaw, prof. c. Samarina, 
Epir. 


Cu timpul totul së descopere. 
s= 
18767 Privesce mé in fatà, ` 
Si më intrébà de viétà. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Sem. 
Buc. Ct. VI. 


A se adaogà la No. 3289. 


1) Pe sub fundul pămîntului fă, tot la maidan o să Yesà, 
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tA 
18768 Puneti friü la gură si lacată la inimă. 


A. QorovEř, c. Siliştea, j. Su- 
cíava. 


Nu tí da gândurile in vileag. 


18769 Pune-tí nádejdea in Domnul, 
Decát s'atirni la tot omul. 


A. PANN, H, p. 46. — HiNTESCU, 
p. 117. 


18770 Putin piste puţin, s'adese dé vei pune, 

câtă grămadă va igi, n'are cine'ti spune. 

[oRD. Gorzscu, Mss. II, p. 111. 

Adică, câte puţin stringénd, mult dobándim, ca fur- 
nica la moşoroiu (GoLzscU). 


R 


3: I 
18771 Rătăcirea din urmă, (e) mai rea dé cât 
cea d'intáiu. 
Tord. Gonzscu, Mss. H, p. 62. 
— BARONZI, p. 57. — HiNTESCU, 
p. 160. 


Rătăcirea din urmă e mai rea ca cea d'întăiu. 


I. G. VALENTINIANU, p. 31. 


Adică greşala din urmă (Gorgscuo). 


*A 
18772 Réü imi pare de tine, dar de mine mi 
se rupe inima. 


P. GARBOVICEANU, prof. Semin. 
Duc. Cl. VII. 


18773 Roba (de) lu alti rano a saéseface pro- 
padi.!) | 
Dr. FR. MikLosircH, Rum. Un- 
ter., I, p. 15. 


1) Lucrul altuia cu timpul prăpădesce pe al săii. 
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Si cum dice francezul: bien mala quis ne profite jamais. 


18774 Roba facuta pre forta nu valle niş.!) 
Dr. Fg. MrkLosicH, Rum. Un- 
ter., I, p. 15. 
18775 Roba nu maére dupa paron, ma paron 


dupa roba.?) 
Dr. Fg. MrikgLosiCcH, Rum. Un- 
ter., I, p. 15. 


18776 Rógá-te pentru ori-cine, 
Ca să'ţi dé şi ţie bine. 
A. PANN, I, p. 74. — HrNTESCU, 
p. 162. 
* A z 
18777 Românul sá porti tótà dioa în spate, 
sera să'l pui jos, dice cà l'ai ságnit. 


D-na Z. Juvana, c. Fedesci, j. 
Tutova. 


Acelaş înţeles ca la No. 10053. 
* A 
18778 Românului poti să'i iei cu sila, dar sá'i 
dai nici odată. 


D na Z. JUvARA, c. Fedesci, J. 
Tutova. 


A se adaogă la No. 13950. 


* A 
18779 Rugarea si blândeţea lungesce viéta. 
V. SALA, dase. c. Rieni, comit. 
Bihor, Ungaria. 


s 


18780 Sà asculti de totă lumea, dar dintr'ale 
tale sà nu eşi. 


I. G. VALENTINÍANU, p. 85. 


1) Lucrul făcut cu sila nu valorézá nimic. 
2) Lucrul nu merge după stăpân, ci stăpânul după lucru, 
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18781 S'a dus cu graba si s'a intilnit cu zabava. 


. G. P. Saw, inv. c. Smulţi, 
J. Covurluiu. 


18782 Sá fii ait-fel nu se pote; 
Ci ca omul intru tóte. 


A. PANN, Nastr. Hogea, p. 18. 
# A 
18783 Să fii bun si biând la tóte, 
Dar pànà unde sé póte. 
V. SALA, dase. c. Leheceni, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


* A 
18784 Să fugi de omul rëü si de fum în casă. 
V. A. FonzsoU, c. Siliște, 7. 
Suciava. 
* A 


18785 Sá'i legi de a-l-altă si să'i tipi pe-o créngá. 


V. SALA, dasc. c. Brădet, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 
A 
18786 Sai şi alergă, dacă "ţi vine, 
Numai bagă semă bine. 


P. GÂRBOVICEANV, prof. c. Po- 
nórele, j. Mehedinţi. | 


* i 
18787 Să iubim pe aprópele nostru ca însuşi 
pe noi. 
I. G. VALENTINÍANU, p. 48. 


Dicere din Evanghelii. Vedi Mateiu, 22. 39; Lev., 19. 
18; Mare. 12.81; Luc. 10. 27; Rom. 13. 9; Gal, 5. 4. 


* A 
18788 Să'l faci să te cunóscá. 
E. I. PATRIClU, înv. c. Smalti, 
J. Covurlutu. 
18789 Sà mé iai (iei) când mé găsesc, 
Să mé aibi când (iti) lipsesc. 


A. PANN, HI, p. 78. — Hiw- 
TESCU, p. 76. 


Pentru parale. Sá fim economt. 


63834 56 
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18790 Sá ne luăm după lume. 
A. PANN, II, p. 20. 
A se adaogà la No. 9567. 


= A 
18791 Să nu fie mâna ta întinsă a luă şi scurtă 
a dà. 
G. BĂNULESCU, înv. c, Pletroşiţa, 
J. Dâmboviţa. 
xA 
18792 Sà nu spui la nimene ce ai la inimă. 


Junimea (ziar), Bérlad, II, No. 
15. 


$ 
18793 Sà nu te chemí soptitor, si cu limba ta 
nu vicleni pe nimeni. 


G. BÄNULESCU, înv. c. Pielrostfa, 
3. Dâmbovița. 


E 
18794 Sá nu te grábesci, 
Cà te pripesci. 


G. P. Savu, prof. c. Smulă, 
3. Covurlutu. 


18795 Sá nu te pripesci 
Cà o gresesci. 


c 


A. PANN, IIT, p. 18. — Hi- 
ESCU, p. 153. 
EA ] 
18796 Sá nu te pui unde arde. 
GAvR. ONişoR, prof. c. Dobro- 
vét, jJ. Vastutu. 
Să fugi de primejdie, de încureătură, etc. 


18797 S'a pornit cu graba, 
Si s'a intilnit cu zăbava. 
J. CREANGĂ, Pov., p. 44. — C. 


"TROTEANU, €. Stáncescl, J. Boto- 
sani. 


Graba e adese-ori págubitóre. 
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E KÀ 
18798 Săraca pátitá, mult e pricepută. 


C. FuNDESCU, Basme, p. 160. — 
P. GARBOVICEANU, prof. c. Pole 
navit, j. Gorj & c. Cománifa, j. Olt, 


A se vede No. 18144. 


E: 


EA 
18799 Sà te feresci de omul cáruía tóte `í plac. 
V. BRATU, comit. Alba Inf., 


Transilvania. 
EA . 
18800 Să te feresci de omul din casă. 
Ipem, Calend. Rom. 1892. 
18801 Sà te feresci, să nu isbesci în vîrful cel. 
ascuțit. 


Ioro. GoLescu, Mss. II, p. 118. 
Adică dé cel ce póte te vütémà (Gorgscu). 


u 
18802 Sá vrei sà dai, gi sà n'ai cui dà. 
G. P. Say, duc. c. Smui, 
j. Covurlutu, 


z 


18803 Sbura-1 omlu, cum vedzi cà li va inima.!) 
I. Covam, prof. c. Turia, Epir. 
Adică cum îi place. Să nu'l contradici. 
18801 Scapă adi de primejdie şi vei fi scápat 
de o sută de ori. 
IpEM, Calend. Rom. 1892. 


* A 
18805 . Scii când pleci, dar nu scii când ajungi 
(te'ntorci.) ; 
T. BĂNESCU, prof. j. Roman. 


Pentru cel care se pornesce la drum. Răspuns ce se 
dă de cel care plecă, daca e întrebat, când se întârce. 


t) Vorbesce'í omului, cum vedi cá'í vré inima. 


858 PROVERBELE ROMÂNILOR 


18806 Scólá-te de dimineţă 
Daca vrei sá'ti lungesci viéfa. 


Opoazscu-SLAvict, Cart, Cit. 
A se adaogà la No 118. 


x 


EA 
18807 Scóte apa cát este gáléta la put. 


SuHAMEL, Transilranta. 


Să facă lucrul la vremea prielnică. 


*Y ZA 
18808 Sé grábesce ca fata la máritat (vadana 
la pat). 
A. Gonovzxi, J. Suctava. 


18809 Se plângea d'o întîmplare, 
Si a dat peste mai mare. 
A. PANN, l, p. 144. — HiNTESCU, 
p. 81. 


Când după o nenorocire ne mai lovesce alta. 
FA 
18810 Së zoresce ca fata mare la argea. 


. Gn. PofENARU, ing. c. Rassa, 
3. Ialomița. 


A se vedé la No. 18808. 


18811 Sfátuesce-te cu cel mic si cu cel mare, 
si pe urmă hotáresce-te tu însuţi. 
A. PANN, Edif. 1889, p. 176; 


JI], p. 157. — HiNTESCU, p. 178. 
— Dr. GASTER, Liter., p. 159. 


E 
18812 Sfirgitul alege. 
P. ISPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 
172. — Hrisov, p. 175. 


# A 
18813 Sfirsitul laudă începutul. 


D. Popoviciu, înv. e. Cuvin, co- 
mit, Arad, Ungaria. 
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18814 Si ea si el amindoi 
Vai de ei, doué nevoi. 


A. PANN, II, p. 135. 


18815 Si eü pé tine, nu sé potrivesce. 


lorD. Govzscu, Mss. Il, p. 97. 


Sé dice péntru cei ce nu sciü cum să potrivéscá min- 
ciuna ; vedi istoria bărbatului cu nevasta, când muïerea 
à dat răspuns preotului, dicendui: «gi eŭ pé tine.» (Go- 
LESOU). 


SNOVĂ 


Un bărbat odată intrând în biserică, audind pe preotul dicénd că- 
tre nevasta lui când o tămâiă: $ç eŭ pe tine, după biserică, mergând 
a-casă întrebă pe nevasta ce a dis preotului, dë i-a răspuns: şi eŭ pé 
tine. Nevasta îi dise: «Lam dat buná-diminéta». El îi răspunse. «$i eŭ 
pé tine, nu sé potrivesce». Ea îi mai dise : «L'am întrebat ce maï face». 
El Yar H răspunse: egi eŭ pă tine, nu sé polrivesce». După multe între- 
bări, îi spuse nevasta adevărul dicénd: «Am dis te iubesc», — «Asa 
dragă; şi eŭ pë tine, se potrivesce». — IoRD. GoLzscu, Mss. |, p. 786. 


18818 Şi iute şi bine, nu se pote. 


D-ra ECAT. ŞIŞMAN. înv. c. Adam, 
J. Tutova. — V. SALA. dase. e. Vag 
coii, comit. Bihor, Ungnrla. 


u A^ i $ 
18817 Smeresce-te, că Dumnedeü te înalță. 
V. Sara, dase. c. Brădet, comit. 
Bihor, Ungaria. 
18818 S-náinti aréu, s-nápoi ma laiu.!) 


Dr. WEIGAND, Zweit. Jahres., 
p. 176. 


Adică réü peste tot, orice ai face, oricum ai apucă. 
18819 Sonea alédzi. > 
Dr. WEIGAND, Zweit, Jahres., 


p. 174. 


1) Si înainte réü, și napoi mai réit (negru). 
2) Urma alege. : 
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Latinul dice, de asemenea: finis coronat opus. 


Das Ende krónt das Werk. 


Prov. Germ. 


The end. crowns all. ` 


Prov. Engl. 


# À 
18820 Sparge întâiu nuca, ca să'i mănânci mie- 
zul. 


V. A. Fonzsov, e. Dorna, j. Su- 
ciava. 


18821 Spre bine când apuci, 
Tot aşa trebui s'o duci. 


OnpoBescu-Sravici, Cart. Oit. 


SA 
18822 Spre mic si spre mare, fii voitor de bine. 


G. BĂNULEBSCU, înv. c. Pietroşiţa, 
J. Dimbovita. 


18823 Spune-mi cum te chiéma, să'ţi spun cine 
esti. 
P. IsPIREsCU, Leg. I, 1872, p. 
167. 
* A 
Spune-mi cum te chiémd ca să spun cine 
egli; spune-mă de unde eşti, ca së ti spun 
să nimeresci. 
G. T. Tomescu, înv. c. Bri oscari, 
j. Mehedinţi. 


Omului réü gi când voesci ul îndrumă să se părăséscă 
de asemenea fapte. 


18824 Spune'mi cum te chiémá, să ţi spun la 
ce sfânt (sânt) să te inchini. 


P. ISPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 
167. — Hiwqsscu, p. 88. 
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18825 “Stăpânesce vorba până nu o ai vorbit. 


V. SALA, dasc. c. Serbesci, co- 
mit. Bihor, Ungaria. 


18826 S-te aspari de acel ce e ca apa sum ru- 
guzină; cagel ce ti le.spune tu faţă, 
este ca apa ge tradze.!) 


I. CoyAN, prof. c. Abela, Epir. 


Să ne temem de duşmanul ascuns, far nu de cel care 
se arată pe faţă ca atare. 


18827 Strigá: bucate! cát vei vre, la gură nu 
le vei aveà, dacă nu le vei duce cu 


mâna ta. 
Togp. Gonsscu, Mss. II, p. 114. 


Adică dé nu vei munci nu vei mâncă, că nimeni ëÑ 
va dà (GouEscu). 


18828 Sunt firí intre firi, 
De nu scii cum sà te miri. 


A. PANN, III, p. 18.— HixTESCU, 
p. 60. 


18829 Surda vii, surda te duci, 
Surda spargi (rupi) nisce papuci. 


BARONZI, p. 50. — LAURIAN & 
Maxry, II, p. 1403. 


T 


* A í 
18830 Te păzesce 
Până te nimeresce. 


X5, c Nánesci, j. Bacăii. 
Pentru omul hain. 


1 


# A 
18831 Ticăitul procopsitul, unde se duce nu'i 
maí ajunge. 
i P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Co- 

măniţa, J. Olt. 


1) Să te sperii de acel ce e ca apa sub rogojină;, c'acel ce ti le spune 
în faţă, este ca apa ce fuge repede, 
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18832 


18833 


18834 


18835 


18836 


Ticäitul pricopsitul, căt se duce nwi ajunge. 


P. GÂRBOVICEANU, prof. c. Po 
enariă, j. Gorj. 


Timpul are dinți de oțel, 
Róde voinic şi mişel 


L. ŞĂINEANU, Semas., p. 411. 


Timpul cumpërà paíele si nevoiea le 
vinde. 


BARONZI, p. 69. — HiNTESCU, p. 
186. 


RAO, 
Timpul descopere tóte. 


V. SALA, dasc. c. Vagcolt, comit. 
Bihor, Ungaria. 


A 
Timpul e dascalul cel mai bun, fiind că: 


el ne 'nvaţă tote. 


C. TEODORESCU, înv. c. Pungesct, 
j. Vaslutu. 


Timpul éste 'nvétátorul acelor ce nu sciü 
carte.!) 
ANDR. AL BAGAV, Cart. Alég., 
p. 99. 


Experienţa, inlocuesce la ei învăţătura. 


18837 


18838 


“e 
Timpul face şi cesface. 


* A 


N. FPrLIMoN, Cíocot, p. 236. — I. 
BĂNESCU, prof. j. Roman. 
Timpul face, timpul desface. 
P. GÂRBOVICEANU, prof. Semin. 
Buc. Cl. VIT. 
Timpul învaţă pe aceia ce n'aü şcolă. 


V. SALA, dase. c. Leheceni, co: 
mit. Bihor, Ungaria. 


1) Timpul este învățătorul acelor ce nu sciii carte. 
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! OA 
: 18839 Timpul perdut nu se mai intórce. 


„E. L PATRICÍU, înv. c. Snndf, 
J. Covurlutu. 


Fyancesul dice: le temps perdu ne se rattrape plus. 


[^ 


k= 


18840 Timpul tóte le cóce. 


Jur. CRorsoRgEANU, prof. c. Gal- 
sa, comit. Arad, Ungaria. 


18841 Tine ce ai in mână si n'alergà după 
minciună. 
JORD. Gorgscu, Mss. II, p. 117. 
Vedi Aână. 


Adică să păstrăm ceea ce avem în mână, fiind lueru 
mai sigur, decât să alergám după altele cu nădejdi dé- 
garte (GOLESCU). 


18842 Térinà eşti si in térinà te vei intórce. 


Dicere din Biblie şi Evanghelii. Vedi Moise, IL, 3. 19; 
Iov., 21. 26 & 34. 15; Ps. 104. 29; Eccles. 3. 20 & 12. 
T; Rom. 5. 19; Ebr. 9. 27. 


18843 Tine minte in tot vacul (vécul) 
„Şi nu'di bága'n cârd cu dracul. 
A. PANN, IIl, p. 25. — Hin- 
ESCU, p. 187. 


18844 Tine-te numai de una, 
Nu sări din una "ntr'alta. 


A. PANN. T, p. 149. — HiNTESCU, 
p. 195. A 
18845 Tocma(i) când îţi pasă, 
Fără dinsul te lasă. 


A. Pans, Edif. 1889, p. 74; IIT, 
p. 101. — HINTESCU, p. 45. 
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Tocmai când îți pasă, 


Atunci te lasă. 
HiNTESCU, p. 141. 


Pentru lucru străin. 


ES 
18845 Tocmai de ce te ai păzit n'ai scăpat. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 206. 


# A 
18847 T-oíu ertà 
Da nu tí-oíu uità. 


G. MADAN, €. Trusgent, fin. Chi- 
şeneii, Basarabia. 
w A 
18848 Tótà fapta 
(Își) are rësplata. 


P. IsPIRESCU, Leg., I, 1872, p. 
170. — A. PANN, Archir. — V. A. 
FonEscu, c. Folticeni, j. Suctava. 
— Gavn. ONISOR, prof. c. Dobro- 
vef, j. Suclava. — V. SALA, dase. 
€. Gurană, comit. Bihor, Ungaria. 


A se vede No. 18592. 


n 
Deo 


EA 
18849 Tótă graba 
Strică tréba. | 
A. PANN, III, p. 15.— Hin- 
TESCU, p. 70. — C. TEODORESCU, 
inv. c. Lipova, Vashiiu, — V. A. 
Fonzscu, c. Folticenă, j. Suciava. 


A se vede la No. 18434. 


* A 
18850 Tótà gresala are ertarea ei. 


C. TzoponEscu, înv. c. Dogele, 
Jj. Vaslutu. 
18851 Tot alege, alege, 
Până ce a culege. 


S. FL. MARIAN, Nunta, p. 57. 
A se vedé la No. 17959. 


* A 
18852 Tótà tréba cu socotéla ei. 


C. TEODORESCU, înv. c. Lipova, 
j. Vaslutu. 
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18853 


18854 


E 
Tot ce e prea mult nu e sănătos. 


L. G. VALENTINEANU, p. 49. 


* A 


Tot-de-una urma alege. 


L VALENTINEANU, p. 30.—T. 
GARBOVICEANU, prof. Se. Norm. 
Cl. VII. 


" : 
18855 Tóte îşi au vremea lor. 


18856 


18857 


18858 


18859 


18860 


= 


A. PANN, DI, p. 7. — HiKrEsco, 
p. 188. 


Tóte le am dat pe una, 
Si nici aia nu'i bună. 
"TRODOR-KIRILEANU, învțăritoi:, c. 


Broscenă, j. Suctava. 


Tóte la vremea lor date 
Sunt ca si o sánátate. 


A. PANN, IIT, p. 139. — BIN- 
TESCU, p. 189. 


šN: S 
'Tóte lucrurile trebue sà vie la vremea lor. 


V. A. FORESCU, înv. c. Dorna, 
j. Suclata. 
Tóte sunt la vremea lor. 


A. PANN, Edif. 1889, p. 41; 1, 
p. 151. — Hıntescu, p. 189. 


A 
Tóte sunt până la o vreme. 


A. PANN, H, p. 109.—Hinpescu, 
p. 189. — E. I. PArRICIU, înv. c. 
Smulft, 3. Covurluta. 


1? Arată culmea necazurilor; când unul își pierde răb- 


darea, 


29 Timpul schimbă tote. 


18861 


Tóte vremea sa au. 


Dim. CANTEMIR, Ist. Tarogl., p. 
37 & 83. 
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Şi cum dice francezul: 4 y a temps pour tout. 


# A 
18862 Tot inceputul are si sfirsit. 


IoRp. Gonzscu, Mss. II, p. 69. 
— 1. (Z. VALENTINÍANU, p. 91.— 
E. I. PATRICIU & G. P. SALVIŬ, 
înv. c. Smulji, 3. Covurlutu, 


Adică nică un lucru nu e pé lume fără sfîrşit (Gorkscu). 


* 


18863 Tot inceputul e greü. 


T. G. VALENTINÍANU, p. 21. — 
D-na Z. Juvama, c. Fedesci, j. 
Tutova. — X. T. PATRICIU, inv. c. 
Smulfi, 3. Covurlutm.— P. GÂR 
BOVICEANU, prof. Sem. Buc. Cl. 
VII. 


Ortce trébá, când o facă pentru întâia órá, nu e asa 
bine. 


A 
18864 Tot invétu 
Are desvét. I 
Dr. CRISTEA, Prov., n. 955, c. 
Sinersig, Ungaria. — AVR. COR- 
CEA, paroh, c. Costeiu, Banat. 


= A 
Tot învelul are şi desoët. 


Hixpascu. p. 83. — IUL. GROT- 
SOREANU, (lase. c. Galga, comit. 
Arad, Ungaria. — V. T. PATRICIU, 
înv. c, Smulfi, J. Covurlutu. 


18865 Toţi se mesura cu a se (saé) lacat.!) 


Dr. FR. MikLosicH, Rum. Un- 
ter., |, p. 15. 


EG 


18866 Tot lucru la vremea lui. 


GR. ALEXANDRESCU, magistr. J. 
Putna. — C. TEODORESCU, înv. c. 
_Cursesci, j. Vasluïu. 
A se vedé No. 18859. 


1) Toti se mésurá după a lor fel. 
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18867 "Tot noi si iarăși noi. 
logp. GoLescv, Mss. II, p. 70. 


Arată ne-schimbarea lucrurilor, siujbelor, slujbasilor 
(GorEscU). ; 


YOGA 
18868 Tot pátitu(l) (e, 1) priceput. 

LAURIAN & Maxriw, 1l, p. 604. 
— D-na EL. SzvaAsTOS, p. 200. — 
J. CREANGĂ, Amint., p. 69. — D-ra 
Ec. SISMAN, c. Adam, 3. Tutova. 
— 0. C. BUNGHETIANU, €. Cosovéf, 
jud. Mehedinţi. — GAvR. ONrşon, 
prof. c. Dobrovéf, j. Vaslwiwu. — 
V. A. Fonzscu, c. Folticeni, j. Su- 
clava. 


+A 
Tot pátitul priceput. 


BARONZI, p. 63. — HINTESCU, p. 
142.— Dr. CRISTEA, Prov., p. 257, c. 
Gura- Ríulut, Ungaria. — E. I, PA- 
TRICIU, nv. c. Smulfi, j. Covurlwtu, 


zA 
Tot pățitul e şi priceput. 


Abeced. Ilustr., p. 25. — C. Tro- 
DORESCU, înv. c. Pungesct, j. Vas- 
huu. 


Pátind omul multe, învaţă multe. 
í : 
18869 Totu'i nou si totu'í vechiu. 


18870 Trage'i tu, cu mâna, vrăjmaşul tëü din 
inima ta. 
IoRp. Gorzscu, Mss. II, p. 114. 


Adică scóte'ti pé ne-curatul, pă Satana din tine (Gonescv). 


18871 Treba fă o cum se cade, 
Si sedí atuncí cánd sé sade. 


A. PANN, II, p. 48. — HiNTESCU, 
p. 192. 


868 i PHOVERBELE ROMÂNILOR 


AC 
18872 Treba nu o faci cu graba 


V. Sana, dase. c, Vagcoü, co- 
"mit. Bihor, Ungaria. 


A 
18873 Trebue a apucă treba de la cap. 
C. TEODORESCU, Înv. c. Cursesct, 
j. Vash. 
18874 Treci rîul până nu vine unda. 
R. HoiTAN, Sinaia, p. 19. 


ES 
18875 Trei lucruri nu se pot: scară la cer, mč- 
duvà la fer si punte pe mare. 
z A : . - > 
18876 Trei lucruri sunt rele: picătura 'n casă, 
muierea rea şi durerea de măsea. 
Zoe MIHĂILESCU, Înv. c. Brog- 
tent, 3. Prahova. 
z 
18877 Treí lucruri te scot din casà: fumul, mu- 
jerea rea si picàtura. 


Zog MIHĂILESCU, înv. c. Buşteni, 
j. Prahova. 


18878 * Trei ómeni la vedere scârboşi şi urití de 
tot: sáracul mándru, bogatul sgárcit si 
betrânul desfrinat. Feresce-te de ei. 


HiwTESCU, p. 120. 


18879 Treptele casei celui înțelept sà sé ródà 
de picerele tale. 


lorD. Gonescu, Mss. II, p. 114. 


Adică să mergi cam des pé la cei înţelepţi (Gouescu). 


18880 Tuti lucrile va si'ndrégá, magi barba al 
spàn nu vai crescă (mustátli al spán 
nu vai crescă).!) 

I. CoYAN, prof. c. Tanina, Epir. 


1) Tóte lucrurile se vor indrepta; însă barba spânului nu va cresce (mus- 
tăţile spânului nu vor cresce). 
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3: 2 
18881 Tuti 'ntrebă-li ma di mintea ta s-nu ti 
disparti.!) 
C. lowEsCU, prof. c. Nevésta, 
Macedonia. 


Intrébá pe alţii si Lhotüresce singur. 


U 
z A f 
18882 Umbli cu graba, 
Te întilnesci cu zábava. 


C. FLĂMÂND, c. Borgo-Suseni, 
comit. Distrita- Năsčud, Transilva- 
nia. 

tA : i 
18883 Unde a fost, are sà maí fie. 
A. Gonovzi, e. Siliştea, j. Su- 


cíava. 


# A 
18884 Unde este pace, 
Şi lui Dumnedeü îi place. 
I. Popescu, înv. c. Dobreni, J. 
Iifov. 


18885 Unde lucesce calcă, şi unde alunecă te 
plecă. : I 
Tomp. Gorzscu, Mss. IT, p. 102. 


Ne învaţă să ne plecăm vremii (GOLESCU). 


18886 Unde nu poţi prinde 
Mâna nui întinde. 


A. PANN, Ed. 1889, p. 173. 
Nu încerca peste puterile tale. 


18887 Unde nu te infelege 
Nu umbla sà dai lege. 


A. PANN, I, p. 81. — HiNTEsCU, 
p: 81. i 


1) Pe toți întrebă dar de mintea ta nu te despărți. 
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18888 Unde urechile adevérului sunt astupate, 
acolé tóte hrizmurile se par basne. 


Dım. CANTEMIR, Ist. Ierogl, p. 
47. 


18889 Unele adàstàm 
S'altele întimpinăm. 
A. PANN, l, p. 114. 


* 
18890 Unele aşteptăm şi altele ne vin. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 


18891 Untul dě lemn al pécátosului să nu ungă 
capul těù. 


IoRp. GoLgscu, Mss. IT, p. 101. 


Adică să nu te impodobesei cu sudórea săracului (Go- 
LESCU). 


* 
18892 Unul adună, altul risipesce. 
Mai ales pentru părinți şi copii. 


A pere avare, fils prodigue. 


Prov. Franc. 


SA 
18893 Unul face, (ș)altul trage. 
A. PANN, IL, p. 80. — HINȚESCU, 
p. 56. — C. Possa, c. Humulescă, 
3. Ném[w. — V. A. FonRESCU, c. 
Folticent, j. Suctava. 


*A ; 
18894 Unul face si altul o paté. 


CĂLIN IORDACHE, stud. j. Argeş. 


A 
18895 Unul o face şi altul o trage. 


Iur Hociorăt, c. Selişte, comit. 
Sibi, Transilvania. — P. GARBO- 
VICEANU, prof. Sem. Buc. Cl. VIIT, 
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18896 Unul trece, altul vine, 
Ce folos cá n'aí cu cine. 


I. G. VALENTINÍANU, p. 50. 


A 
18897 Unu-o chitesce, 
Unu-o nimestesce. 


AVR. CORCEA, paroh, c. Coșteiu, 
Banat. 


Pentru cei cari se întrec în glume, in păcălituri. 
A nimegti nu se intrebuintézà în vorbirea obicinuită. 


18898 Ura, zavistia si frica nasc viclesugu. 
Nic. Cosun, Letop. Mold., LII, 
p. 93. 
18899 Urcatí încet, ca să nu càdetí nici odată. 


Ipem, Calend. Rom. 1892. 


WA 
18900 Urma alege. 
JoRD. Gonrscu, Mss. lf, p. 14. 
— B. P. H¿Aspëú, Etym. Magn., 
p. 808. — I. T. MERA, Cono. Li 
ter., XVI. — AvR. CORGEA, paroh, 
c. Cogtetu, Banat. — E. |. PATRICIU, 
înv, c. Smulfi, 3. Covurlutu. 
* A 
Urma alege, ce ai seménat vei culege. 


P. GARBOVIOEANU, prof. Sem. 
Buc. Cl. VII. 


1° Sé dice, spre mângâiere, pentru ori-ce întîmplare 
(Gorgscu). 
29 La urmá se vede valórea lueruluí. 


18901 Urma alege inceputul. 
GALLIN-NADEJDE, Cart. Cit. 
XA 
18902 Urma laudă începutul. 
G. I. MUNTEANU, p. 44. — Hin- 


TESCU, p. 197.— V. SALA, dasc. 
€. Vasco, comit. Bihor, Ungaria. 


18903 Urma va alege. 


LAURIAN & MaxiM, I, p. 49 & 
II, p. 1536. 


~l 


63834 5 
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18904 Usa, când bate in ea, sà n'o ţii închisă, 
ci îndată s'o déschidi. 


lorD. Gornzscu, Mss. ll, p. 102. 


xv L 


Adică pé toți săi priimesci (GOLESCU). 


18905 Usor a criticà, anevoie a face. 


GR. JiPESCU, Opine., p. 115. 


# A 
18905 Usor a porunci, greü a implini. 
AvR. CORCEA, paroh, e. Coșteiu, 
Banat. 
A 


18907 Uşor e a dă din a altuia. 


lur. GROFSOREANU, prof. c. Gal- 
ga, comit. Arad, Ungaría. 


A š 
18908 Usor e a ertà, dar greü a uità. 
V. SALA, dasc. c. Bülenit, comit, 
Dihor, Ungaria. 
` 
* A . : 
18909 Vai de casa omului, când dracul îşi virà 
códa. 
V. A. Foggscu, c. Dorna, J. 
Suctava. 
I xA 
18910 Vai de om când n'are a lui, 


Căci, când catá, atuncea nu'i. 


TRODORESCU-KIBILEANU, înv. c, 
Broşteni, j. Suciava. 
* A 
18911 Vede că omul se 'nnécá şi încă "i mai 
dă cu apa în gură. 
V. A. FonzsQU, c. Stănişăra, J. 
Suctava. 
* oA ` 3 
18912 Vede'tí întâiu de hoítul téü, si apoi de 
al altuia. 
X?*5, e, Nădejde, j. Bacăŭ. 


POVEŢE, OPRIRÍ, MAXIME. 878 


18913 


+ 
Veghiati căci nu sciți ceasul. 


I. G. VALENTINÍANU, p. 21. 


Dicere din Biblie. 


18914 


48915 


18916 


18917 


18918 


18918 


18920 


18921 


Viclenia, réutatea si nebunia surori sunt. 
Dim. CANTEMIR, Jst. lerogl., p. 
120. 
Vinátorul sciinfei, socotela, iară maes- 
triile simtirea este. 
Dim. CANTEMIR, Ist. lerogl., p. 
60. 
£ L v 
Voesce si vel puteà. 
_Volniciile cele mari deprind a se întórce 
in robii. 
Nic. Muste, Let. Mold. III, 
p. 35. 
Vorba de clacá nu e folositóre. 
. I. Popescu, înv. c. Dobrent, j. 
Ilfov. 
Vremea a tuturor dascal si invétátor este. 


Dım. CANTEMIR, Tst. lerogl., p. 
83. 


d 
Vremea ce a trecut nu sé maí intórce. 


A. PANN, II, p. 21. — ITiNTESCU, 
p. 208. — D-na E. B. MAWR, p. 87. 
Vraeme' trecuta nazat nu vire.!) 
Dr. FR. MigiosicH, Rum. Un- 
ter, I p. 7. 
Vremea cu incetul póte 
Sà le descopere tóte. 


A. PANN, Í, p. 28. — HiwTESOU, 
p. 208. 


ê} Vremea trecută înapoi nu vine. 
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Vremea cu încetul pote 
Să le desgrope tote. 
I l IDEM, Calend. Rom. 1892. 
Vremea dascalul si invëtàtorul tuturor, 
este. : 
Dix. CANTEMIR, Ist. Ierogl., p. 
323. 


18922 


18923 Vremea descopere adevérul. 
A. Pann, Í, p. 51. 


Pentru minciuni. 


18924 Vremea descopere tote, 
Si pe hot de faţă scóte. 
A. PANN, IL p. 81.—- Gazet. 
Pop., I, No. 190. — HINTESCU, p. 


209. 


Latinul dice: tempus omnia revelat. 


18925 Vremea este cel mai bun invétátor. 
C. DIN Gorzsct, T, p. 38. 


Acelas înțeles ca la No. 18059. 


XA 
18926 Vremea îndreptă tote. 
E. I. PATRICIU, înv. c. Smulți, 


J. Covurlutu. 


A 
Vremea învaţă pe acei(a) care n'aü dascăl. 


"EE: 
18927 
A. PANN, Edif. 1889, p. 29 & 
175; IL, p. 5. — HiNTEsCU, p. 209. 
— Dr. Gasmen, Liter. Pop., p. 218. 
— H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 


j. Dorohoi. 


18928 Vremea le indréptá tóte. 
C. Nreruzzi, I, p. 250. 


18929 Vremea mută şi schimbă lucrurile. 
Nic. Muse, Letop. Mold., III, 
p. 71. "E 


POVEŢE, OPRIRI, MAXIME 815 


18930 Vremea ride, vremea plánge. 
GR. ALEXANDRESCU, magistr. j. 
Putna. 
18931 Vremea te învață. 


JoRp. GOLESCU, Mss. I, p. 91. 


In adevăr, mai bun dascăl decât vremea nu este (Go- 
LESCU). 


Le temps est un grand maître. 


Prov. Franc. 


"18932 . Vremea tóte le mistuesce. 


A. PANN, II], p. 140. — His: 
TESCU, p. 209. 


8s 


EA 
18933 Vremea vindecă tote. 


N. MATEESCU, înv. c. Movili(a, 
j. Putna — P. SALA, dase. c. Vag- 
cot, comit. Bihor, Ungaria. 


* A 
18934 Vremea vinde lemnele si nevoia le cum- 
peră. 

C. Necauzzr, Í, p. 950.— A. 
Gonovzgí & V. A. FOoRESCU, j. 
Suctava. — E. T. PATRICIU, w. c. 
Smulfi, Jud. Covurlutu. — GAVR. 
ONISOR, prof. c. Dobrovét, j. Vas- 

lui. — luie TRIFU, j. Ilfov. 


Când e la mijloc nevoia. 


TA 
18935 Vremea vinde, nevola- cumpără. 


H. D. ENg-CU, înv. c. Zamostea, 
j. Dorohoi. 


Acelas înțeles ca la No. 1893 


18936 Vremea vinde paiele si nevoía le cumpérá. 


Ionp. Govescu, Mss. li, p. 21. 
HiNTgscu, p. 209. — A. PANN, 
li, p. 71. 
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Adică dé nevoie la lipsă te multumese: sî eu cele mat 
próste (GOLESCU). 


18940 


Z, 


Zabava stricà tréba. 


E. I. PATRICGYUO, înv. e. Smulfă, 
J. Covurlutu. 


Zacontlu face tute lucrile nigóre.!) 


M. G. Botapscur, Dpape p. 196. 


Za face, ie potriba posgni.?) 


Dr. FR. MIRLOS:CH, Rum. Un- 
ter., p. 16. i 


Zuta a telii, si alti se poti.) 


Dr. Fg. MikLosicH, Rum. Un- 
ter., p. 16. 


1) Obiceiul face tóte lucrurile ușsre. 
2) Pentru a face, trebue sá incepi. 
5) Ajută pe ai tăi, si pe alții daca poti. 


CAPITOLU XVIII 


MAXIME EXTRASE DIN DIFERITÍ 


18941 


18945 


18949 


18950 


AUTORI ROMÂNI 


GRIGORI URECHIÁ 


Unde nu va Dumnedeă, omul nu pole. 

Dumnedeŭ nu în mulli, ce în putini arată pu- 
terea sa. : 

Dumnedeŭ celor mândri se pune împotrivă. 

De ce are (omul) de ce poftesce să aibă mat 
mult. 

Sub un copaciu bun cáli se mistuesc. 

Din pomul bun şi rodă bună se face. 

Nimica în lume nu avem, fără numai fapte bune. 

Vasul cel fără de fund, măcar câtă apă ai turna 
într insul, nul mat poti âmple. 


SPĂTARUL MILESCU 
Mutótor forte fiind norocul. 


MIRON COSTIN 


Norocit se socotesce acela pre carele 7] fac pri- 
mejdüle streine tréz. 
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Nesciutóre firea omenéscá de primejdiile sale. 

Unde este frică mu încape dragoste. 

Blestemul săracilor nu cade pre copaci, cát de 
tårdiù. 

Lupul përul schimbă, nu hirea. 

Incă în lume wat născut om, până astă-di, ca 
acela să mui trebucscă voróvá cu sfat. 

Ce este să nu lirică, cu anevole se mută cu 
sfatul. 

Vrăjmăşia acoperită mai mult ré& aduce. 

Copacii cei mai naltë mai mare sunet fac când 
se obórá. 

De primejdia den casă forte cu anevoe a se 
feri, fie-cui. 

Nesciulor gândul omului spre ce minesce. 

Osinda trage la plată. 

Nu sunt vremurile subt cârma omului, ce bie- 
tul om subt vremi. 

Graba perde, adevérat, de multe ori; tard de 
multe ori si isbándesce. . 

Vremile şi votca ha Dumnedett nu sunt în 
volea domnilor. 


NICOLAE COSTIN 


Bucuria de sirg se "ntórce în scârbă si scárba 


în bucurie. 
Disugul aduce desfrănare. 
Cine sapă grópa altuia el cade întinsa. 
Unde ^i frică mari dragoste. 
Lacomul nice sie, nice altuia este de folos. 
De celor mat sus sburánd, mai lesne cu vreme 
pot cădă. 
După vreme. bună şi senină vine vreme tur- 
Durată. 
Sfaturile cele întreg aduc morocire Domnilor. 
Lupul përul îşi schimbă, tară firea ba. 
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Voia lui Dummnedeü nu se potrivesce cu a 
ómenilor. 

Unde nu va Dumnedeit omul nu pote. 

Sufletul bucuros este să intre în ratu, numai 
pécatele nwl lasă. 

După faptă şi plată. 

Turcului săi dai bani şi săi scoţi ochi. 

Unde este puterea, acolo'i şi dreptatea. 

Unde cură apa vepide, amevole este împotriva 
repegiunei ei a mota. 

Depărtate ^s. lucrurile ho Dumnedest. de a bie- 
tului om. 

Datjocuresce puterea Dumnedetscă lucrurile o- 
menesct. 

Nu tine pe om locul ce mila. 

Nu odată se semenă si se sócerd, şi nu odată 
se alluesce pomul si se culege  dintr insul 
rodul. 

Negraba şi chiverniséla cea bună trece pri- 
mejdia cea rea. 

Pecatul omului urméză spre osíndd. 


JÓN NECULCE 


Paserea în cuibul sei piere. 

Unde este voia lui Dummnedeu, se biruesc tote 
firele omenesti. 

Oliceiele cele nou fac risipa tevilor şi peirea 
Domnilor. 

Plata după. faptă. 

Ce gándesce omul nu dä Domnul. 

Cind va Dumnedeŭ, si omul memeresce sfatul. 

Domnul face némirile, Domnul le stinge. 

Tak de boierul ce se rogi mojicului. 

Lacrimile săracilor nică sórele, nică vintul nu 
le pote usca. 

Pasereu victenă da singură în lat. 
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19000 


19003 


19005 


18010 


18015 


Sângele nevinovat cere judecată de la Dumne- 
de, şi nu lasă. 

Paza bună trece primejdia rea. 

Melul blând suge lu dou mume. 

Capul plecat mel prinde sabia. 

Calul vîios găsesce copaciul scorlos. 

Cine face, face-i-se. 


NICOLAE MUSTE 


Omul care nu scie carte este un dobitoc. 

Pre binele cel de obşte, de apururea il réstórná 
nevointele cele pre ascuns. 

Nici un lucru nu este mai de stingerea térilor, 
de cât adesea schimbare a Domnilor dintru 
dinsele. 

Cine läcomesce së apuce cele străine, perde şi 
ale sale. 

Volniciile cele mari deprind a se întorce în 
robii. 

Sfedile si vrajbele celor mai mari de muite 
ori se descarcă în spetele celor mici. 

Nică un om fără gresélá sait pricină nu remâne. 

Unde Domnii închid uşile supusilor sei, acolo 
şi supusi% închid inimile Domnilor sët. 

Doi Domni intro tér nu pot fi. 

Intárdierea certărei, Dummnerdeii cu asupră o 
plinesce. 

Inmullindu-se. pécutul, se nasce pedépsa. 

Pre cine fubesce. Dumnedei il certă, pentru ca 
să se éudrepteze. 

Suspinul săracilor nu remune în desert, cât 
de tårdiù. 

Din omul bun, bun lucru esc. 

Voróva bländă totă pornirea inblándesce, iară 
cea aprigă, şi pre cel slab alit la mânie. 

Gregéla necertată fără hotar deprinde a cresce. 

Ura, zavistia si frica nasc viclegug. 
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19025 


19028. 


Unde va Dumnedei, cu gre se pote muta cu 
sfatul. 


CHRONICA ANONIMĂ 


Nică un lucru fár de pricină nu este, şi omul 
fără de greşelă. 

Din doué rele e bine aşi alege cel mai mic. 

După bucurie urmeză şi jale, şi după jale 
bucurie. 

Scumpul mai mult págubesce. 

Cum aŭ făcut égí tea plata. 

După nour vine şi senin. 

După fortună şi liman. 


ENACHE KOGÂLNICEANU 


Pécatele trag pe om. 


- Pëcatul tot trage pe om del duce la sfirgitul 


19030 


19035 


19036 


la care este să vie. 


ACSINTI URICARUL 


A se pune în price cei mici cu cei mari este 
nebunie. 

Turci gonesc epurele cu carul. 

Altele gåndiaŭ omenii, şi alte eran orínduile 
de Dumnedeŭ să se facă. 

Nu pote nime să fie în lume si să nu greséscá. 

Tote ale lumii sunt deserte şi bogățiile si slavă. 


IOAN CANTA 
Unde vré Dumnedeii, tute sporesc. 
DIMITRIE CANTEMIR 


Sufletul supus tenchiul negrijei departe stă. 


en 
[94] 
[EG] 
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Vestea aspră tare pótrunde urechile, şi inima 
înspăimântată îndată simte sunetul. 

Cu cát vestea oțărită mai de naprasnă vine, cu 
atâta mai mare tulburare şi grijă scornesce. 

Mai tot-dé-wna obicinuit lucru este, la adunări 
mari ca acestea óre-care umestecături si îm- 
poncisiluri a se face, şi de multe ori pentru 
mici, şi în semă me-bágate pricini, cu cât 
este mai mare adunarea, cu atâta mai mare 
se face şi împărechere. _ 

Lacomia slávii, nu bunătatea saŭ folosul lu- 
crului privesce, în carele se slivesce, ce nu- 
mai pre altul, mai gios de cât sine a pune 
socatesce, fie macará şi fără de folos; încă 
de multe ori şi pagubă de i Sar aduce saqi 
ne-cunoscénd. şi ne-vrénd, saŭ vrend si cu- 
noscénd, primesce. 

O órba jigumillor poftă! Lucrul din potrivi ne 
socotind, că mintea şi socotéla slăvii la aciasta 
se sprijinesce, că ea cérca pre cela ce o cu- 
nmósce; vorovesce cu cela ce mu o aude; cu 
acela are a face, carile mu aŭ vedut'o ; după 
acela merge, carile de dinsa fuge; pre acela 
cinstesce, carile putin in simă o bagă; pre 
acela ce nu o poflesce, îl poftesce; celuia ce 
nu o va, înainte îi iese, şi celui ne-cunos- 
cut, pre simă se dă. lard hirisiia slivii 
ce mai cu de-adims este, ca să parasască 
pre cel ce o cinslesce, si cu acela să remáe 
carile o necinstesce. 

dnima ne-asedatd, ales pentru lacomia cinstit, 
în mat muri valuri înnvtă, de cát corabia. 
în ochean. 

Focul poflei nu mai gios în stepena arsuri 
este, de cát metalul înfocat. 

lute este adulmecuvea, adeverinti, unde a su- 
fietului pătimire într'altul despre a sa o mê- 
sură cineva. 


MAXIME 833 


19045  /ndreptariul nu mai mult pre lucrul strâmb, 
de strîmb dovedesce, de cát pre sine de 
drept. 

Sufletele înțelepte, macar și asupra vrăşmăşiiă 
socotelii drepte se plecă. 

De multe oră a lucrurilor prepuse acoperire, 
vírtóse lécuri aduce ranelor, carie la ivală, 
de sar scóte, asiesi de tot Sar face ne-tă- 
mäduite. 

Mui cu iusor éste a se suferi obrîntéla Yama 
la aer scósd, de cât patima suflelului cătră 
impotrivnicul sei arétatd. 

Pentru lucrurile mici mari gálceve a scorni, 
a înțeleptilor lucru nu este; macar că acesta 
şi la cei înţelepţi de multe ori s'aá vedul. 

19050 Pre câtă vrednicie este cine-va în vrajbă a nu 
intră, pe atâta este, si nu mai multă, din 
erajbd a esi. 

Pricina clătirii dându-se, odihnă şi linişte fără 
turburare şi strinciunare a fi nu pote. 

Neputinta aduce mânia, şi mânia aşteptă isbánda. 

La cei mai puţin  domoliți, neputința prinde 
obrazul putinții, si de lucrurile de neputut 
se apucă. 

Cei ce la porta vredmiciii slujesc, adese s'ad 
védul, că mai cu fericire le isprăvesce. ne- 
putinta cu părăsire, de cát putinta cu pre- 
pus, cu începere. Căci me-putinta ne-înce- 
pénd de nu 'si folosesce, încaile nu'şi strică; 
iară putinţa, în mândria sa amăgindu-se, lu- 
crurile peste putinta sa începe, şi la sevirşit 
a le aduce nu pote, care fără greş în loc 
de folos pagubă îi aduce. 

19055 Acesta lucru asemene se făcu celora, cărora 
de mare căldura vézduhului den afară, ce 
în trupul sé măsculă din fire căldura 
tare spre clătire li se pornesce, şi sete vîrtos 
li se priciuesce, caria lécul o umedelă lim- 
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pede si rece fiind, ce aceia lipsind, alta în- 
potrivnică, adică limpede umecdelă, dar cál- 
durósă, de fată aflându-se (precum este du- 
hel vinului, sai altul acestuia asemene), şi 
de limpegiune numai si umcdéla amdgindau- 
se (pulin peniru hirisiia récele?, şi a căl- 
carei grijă purtând), pentru ca setea să'şă 
sihnpere mai pre larg de cât sar cădea o 
înghite, ce aciastă mai pre urmă în vasele 
primitóre mergénd, si după. a sa five cu ce 
din nascere a trupului căldură împreunân- 
du-s^ (căci amândou€ surori a unui părinte, 
a sórelui sunt), scipáturile scânteilor din 
terpucin clátite, încă mai iute clátimdu-le si 
pornindu-le (ca cum éste osia ne-unsă în 
butea rotii uscate) din scânteie scăpărălore, 
pară ardélóre së face, dim care mai mare 
pírjol de sete se ?jderesce, şi în materia ma; 
de înainte gatatd, cu tutime pitrundend, mai 
mult sete se spuzesce si se lățesce (căci după 
socoléla mai multor filosofi, totă maleria fo- 
cului, iuțime şi Jorma-i, čule clătire este); 
căriia ceva impiedicare nepuindu-se, fără 
nici un prepus tótă umedelu din fire ar 
usca, şi după cea desăvârşit uscăciune, cea 
de perire putregiune cu bună séma ar urma. 


Lumina mare pre cea mică întunecă. 
Precum lumina sorelui se are cabra a-l-alte 


stele, aşa chipul împeratului cătră senatori, 
si a-l-alți supuşi este; şi precum în presenta 
lui, tote se fac we-vedute, iară în lipsa lui 
cea cát de mică, si departe l'uminézá si scán- 
teiazü, asa înaintea fmpóratului tote chipu- 
vile supugilor se micşoreză, şi tól& gura slo- 
bodă se înfrîncză; tară în dosul lui, şi cel 
mai mic în palatul lui, precum schiptrul îm- 
peratului în mâna sa pórtà, se arată. 


Precum ne-numerate picăluvele ploii din nuori 
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19060 


19065 


cu repegíune pre pdmínt cádénd, un huet 
dre-care daŭ, iară vre-un glas, tocmit nici- 
cum, şi precum a unui organ de muzică, 
tóte córdele de odată lovindu-se, o résunare 
óre-care daŭ, însă vre-o melodie tocmilă, si 
după pravilele muzică alcătuită nici cum nu 
se aude (care puteri audului mai mult. în- 
greloşare aduce de cât plăcere), aşa este şi 
voróva a multi si tot de odatii. 

Unde lipsesce, începetura stăvuilore, tote mij- 
lócele începeturii me-stăvuitore să se fac. 
Iubirea câtre cel sie asemenea, va să arate ne- 

iubire căbhe cel sie nu de-asemenea. 

Precum în tecă strîmbă sabia dreptă, nici în 
tâca dreptă sabia strîmbă a intra nu pote, 
aşa unde este luarea feti sad strămutarea 
primit. totă nădejdea giudecdtet drepte afară 
se scóte. 

Dreptul giudecător întăiu pre sine de drept, 
apoi pre altul de strimb giudecă, şi întâiu 
ascunsul inimii sale de fățărnicie curdtesce, 
upoi pre altul saă din nevoie îl izbăvesce, 
sedi după a luă vină îi osindesce. 


 Gálcéva lungi atocma este cu bóla hronicá. 


Precum totă sciinta dim povata simlirilor se 
află, tótà lumea scie, căci mu orbul, ci cel 
cu ochii gíudecá de văpsele, şi cel cu urechi, 
iară mu cel surd, alege Jrumuseta şi dulcéta 
viersului. 

Pre cát este de folos la vreme de trebuintá cu- 
vintul cuvios, cu atâta este de împuticios cu- 
vintul aceluia carile de nime ne-întrebat, tu- 
turor dă sfat. 

Tótà evghenia la muritori în lauda numelui 
videm că se stăruiusce. 

La cel cunoscelor mai tare se line și este le- 
gütura hiresiului cuvint, de cát fringhia în- 
treită de la altul infdguratá. 
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Precum este suflarea la cărbunele acoperit, asa 
este certarea, la inima într'ascuns dată véu- 
tati. 

Mai mult folos aduce publicăi din sine un chip 
ré a isgoni, de cát dece bune în sine a 
primi, cd, precum aluatul mic într'o covatá 
mare, tótă frământătuia dospesce, aga un om 
ve într'o publică, pre toli cu réutatea ha 
amestecă şiă tulbură. 

Mandria de tot órbă fiind, precum peste cei 
mari, aşa şi peste cei mici dă. 

Cine némului seă este urăcios, cum pole fi 
stréinilor drăgăstos? Şi a căruia réutdti pă- 
mintul sei a le suferi waŭ putut, cel strein 
cum le va pute vábdà? 

Precum celui bun toți streiniă rude, tot bétrá- 
nul părinte, tot vérstnicul frate, si tot locul 
moşie, asa celui rèŭ tote rudele streine, gi 
tută moşia nemernicie îi este. 

Pizma vechie este ca cariul în inima copaciuluă. 

Precum se dice, tóte vremia sa ad, si fără 
vreme şi pánea face greutate stomachulut, 
care cea mat de trebă, şi mai de aprope 
hrană "i este. 

Nemulțămila pentru mari slujbe şi de bine- 
Jaceri, din nedejde în me-nedejde îl bagă, 
ne-nedejdea la nebunie îl împinge, si asa 
din slugă credinciósd, ne-priatin de cap îl face. 

Limba gloatelor este vraja bozilor. 

Nu puţină vrednicie este, şi pentru ne-priatin 
adevérul a mărturisi. 

Pedepsitului, nu trebuie a i se adaoge pedépsa. 

Ne vinovăţin unuia, oțăpoc stă în ochiul altuia. 

Carile sunt tot întrun chip către altul al trei- 
lea, tot întrun chip sunt întru sine. 

Pizma vechie vé împinge la lucruri noaé, sad 
márturisiti că în capele de hârtie purtaţi 
crieri de aramă. ' " 
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In vremile vechi poftele stăpânilor pravile de 
lege supușilor era. 

Precum argila sórelui pelita mută din albă în 
négrá, asa pizma inimii mută gândul din 
bun în vei. 

Cuvântul bun şi me-plücut este ca doftoria, gre- 
lós însă folositore în trupul bolnavului; 
ce la cel înțelept aşa, tară la cel nebun 
este ca otrava în mănunleile sănătosului. 

Mai toli supușii de frică obiciuili sunt, nu 
ce adevérul, ce ce stăpânul poflesce, aceiu 
săi laude şi să fericescă. 

Macar ca rea este amuţirea din lipsa organelor 
de voróvá tocmilóre, dară încă mai rea este 
când purcede din lipsa gi ne-sciutóre cuvin- 
telor trebuitóre. 

Precum sciinta lucrurilor este lumina mintii, 
aga ne-sciinia lor este întunecarea consciinții. 

Nu este în lume cuvînt atâta de istet, saú 
lucru aşa de cu preț, că carile vre-odată să 
nu mai fie fost, su a mu mai fie de amu 
înainte să polă. 

La întrebarea grabnică, grei sfat a dă, semn 
de minte ascuțită este. 

Dragostea cumpératá pre bani sai pre mån- 
cără şi beuturi, în sfârşitul acelora şi ea se 
sfîrşesce; iară dragostea din suflet adevè- 
rată în sărăcie şi în fómele slujba vredmi- 
ciù îşi arată. 

Spre agonisirea şi căștigarea cinstel, sudorile 
trupului destule sunt; iară spre paza ne- 
betejirii ei, lacremi de sânge trebuesc. 

Cu multul mai pre lesne este cetatea rinstei a 
dobândi, de cât pre aceiaşi despre me-nu- 
meraţii ne-priatini a o străjui, şi ne-birwitd 
a o pădi. i 

De multe ori saŭ timplat într'inima ce întră frica 
nepriatinului, afară scote dragostea priatinului. 
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Jurdmáénturile între muritori pentru altul nu 
Saŭ scornit, fără numai, subt numele ma- 
relui Dumnedeŭ, demonul mai pre lesne meg- 
terşugirile sale să'şi lucreze. 

Unde este inima curată, nici întâiu giurdmán- 
tul, mici pre urmă vicleşugul, sai călcarea 
giurământului încape. 

Lucrurile între muritori nu atâtea se isprăvesc 
ce le poflesce voia, ca câte se lucrézá ce 
le dă måna şi vremea. 

Nebun corabiar sar socoti a fi acela, carile 
pânzele împotriva vintului a deschide ar în- 
drásni. 

Unde dragoste adevératá nu este, acole cinstea 
este de frică; şi unde cinstea se face de 
frică, acolo îndemâna vremii se cârcă si se 
aşteptă, în care nică frică săi mai fie, nici 
cinstea, care de frică îi dà, de bună voe 
în ocará sd t-o éntórcá. 

Cu anevoe un gând în doaó inimi a se as- 
cunde pote, pre carile una, şi mai mici una, 
de-abie, şi mai nici de-abie îl pote stăpâni. 

De multe ori clonțul corbului şi a vulturului 
ochiul vulpei aŭ védut scobind. 

Cine numai al scă bine şi fericire cerci, a 
tuturor róul şi bezcisnicia poftesce. 

Lacomul şi sălul fliménd este; şi lacomia nici 
în hotarele gheometricesci se opresce, mici 
în excentrurile astrologhicesci se covirşesce, 
mici caută materia si forma, filosofască, nici 
cunósce deosebirea şi alcătuirea loghicescă, 
nici în Ritorica tropul îndestulirii aŭ ascul- 
tut, nici în gramatica graiul fără chip si 
cuvîntul : ajunge, aŭ învețal. Ce precum se 
vede mu ucinica, ce didascăla Alchimiştilor 
este, cărora nici adine fundul mărci, mici 
nestrăbătută a pământului grosime, nici pre 
subt vădecinile muntilor şi stâncilor a meta- 
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lilor suvdite vine, mici depărtarea locului, 
nici primejdia mersului, nici nevoia agíun- 
sului, şi asiegí mici iutimea şi arsura focu- 
lui de la acel din fantazie născut şi din 
crieri prefăcut aur, îi pote opri. 

Cel-ce spre ră cu lucrul agíutoresce, şi cel 
ce fapta rea cu gândul o priimesce şi o în- 
voiasce, tot una sunt. 

Precum hulpea mai mult în suvăeţi de cât în 
fugă nădejduiesce, asa inima viclénd mai 
mult acoperit de cát aeve grăiesce. 

Tolă slava gi lauda numelui cea mai de frunte 
este, când cineva cu ostenințile, carile pen- 
tru moşia sa sudorile "si-ait vérsat, şi pentru 
némul sei tote primejdiile în semă waŭ băgat. 

Precum de cât dreptul se pote afla altul şi 
mai drept, aşa şi de cât viclíanul ese altul 
şi mai viclén. 

Unde urechile adeverului sunt astupate, acolo 
tote hrizmurile se par basne. 

Mare scarsnetul. rótelor, astupá voróva cărűu- 
șilor. 

Ventul vivorit, saŭ aerul tare clátit, tocmit şi 
frumos viersul muzicăă alcătuit, de la cát de 
ascutitele la audire urechi abäténdu-l, me- 
audit îl face. l 

Din trà picíóre a scáutasului minciunii, unul 
scoléndu-se, în wiclegug rádimdtorul, fără 
greş pohárnindu-se, cu bună sémá cu capul 
in gios se dă. 

Hirisia se cuvine lotului, fiele căruia şi pururea, 

Experienta si ispita lucrului mat adeverată póte 
fi de cát tótă socoléla minţii, şi argumentu- 
rile arétürii de față mai tari sunt de cát 
tóte chitelele. 

Cine-i mat cu multe vredmicii, veri din fire, 
veri dim osteninjd împodobit, acela mat mare 
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cinste trebue să aibă, şi mai lare de la toţi 
să se iubescă se cade. 

Voia slobodá olicinuită este mai mult spre 
ré si împotriva adeverului, de cât spre bine 
şi spre plăcerea adeverinții puterea sa aşi 
aréta. 

Obictuità este fortuna, pre cel ce multe hane 
poflesce a cercà, si de cele ale sale al 
desbráca. I 

Pre câl lumina sorelui a lucra pole în orga- 
nele védétóre, pre atáta agiutovesce mwa de 
nainte sciinta în mintea adulmecătore. 

De mulie ori $mpératit se věd preste vrerea 
lor a proroci, căci sufletele lor, óre-cum de 
mărime şi greuimele lucrurilor, mai de multe 
ori şi mai adese atingendu-se, şi preste sim- 
lirea lor se par a se prosgnostici. 

Din pricimele mică, mari gălceve se scornesc, 
şi țânțarul se face armăsar. 

Pre cát semnele cuvintelor împungetăre chipul 
inimii pizmuităre aŭ arétat. 

Precum otrava cumplită stomahul otrăvind, tot 
trupul putredesce, aşa pizma vechie spre iz- 
bânda a aduce, tot statul monarchiti risipesce. 

Precum un medular cu ne tămăduiti bolă pă: 
timiud, prin cet prin cet, tot trupului morte 
priciuesce, aga în tótă publica, cu reă gând 
și cu pizmă asupra altora âmblând, cu vre- 
mea tótd monarchia cu capul în gios pră- 
vllesce. 

Precum cine-va pentru mántuinta a tot. trupul 
si pentru paza vietii fier, foc si tătare a 
“unui, saŭ şi a doaé medulare ardere, tătare 
şi de tot de la sine lepédare, macar că cu 
mari chinuri şi dureri, însă sufere şi prii- 
mesce, aşa şi în statul publicăi unul ne-slă- 
tător, şi de réscóle si gálceve scornilor se 
socotesce, carile ca un rù si betég médu- 
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lar din trupul monarchii curmat si tăiat a 
fi se cade. 

Zavistia este jiganic cu multe capete si cu td- 
tele înghit pizma şi de odulă boresc gálccva 
si vrajba. 

Necazul lipsii la unul, scornesce zavistia pri- 
soselii la altul. | 
Mai lesne este cincva o mie de «ui în fân- 
tânele catranului să lucreze, si cu catran să 
nu se pice, de cât un cias zavisinicul cu 
acela, căruia zavistuiasce, voruvă să fact şi 

cuvint pizmas din gurii sí nu tés. 

Timplärile precum vin, asa se şi duc, de asu- 
pra ipochimenului, încă cum fünta-i stricánd. 

Din zavistie imponcisere, din împoncişere nd- 
duştlă si asuprélá, dim asuprelă gânduri de 
suvdiéli şi cuvinte de résuflare se scornesc. 

Mai grei mu este de giudecal, de cát pira 
între doi priatini (ales émpérati fiind) a 
cãutà, căci cine-va, între doi ne-priatini pira 
alegind, pre unul priatin pote să facă; (ard 
dintre doi priatini unul se face aşaşi de 
tot ne-priatin. 

Din fire muritorii asa sunt locmiţi, mu numai 
în vesboe, şi nu numai în gálceve, şi asaşi 
nici în glume si giocuri a se birui de la 
altul priimesc. 

Firea tot-dé-una pre meşierşug biruiésce, şi din 
plinirea  înimii, cuvintul si fără veste is- 
bucnesce. 

Cuvintul slobodit mai inte de cát fierul impt- 
nat se duce, şi pélra în fundul mirii arun- 
cală, precum vre-odată tot mai e și lot se 
nedejduiesce, iară cuvintul grăil, precum va 
Ji putinţă a se desgrái, tâtă nedejdea lipsesce. 

Mai pre lesne este sórelui resării radele lu- 
minti de pre fala pământului asi opri, de 
cât adevérul în veci cu minciuna a se coperi. 
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Dai pre lesne socotesc, şi mai färë primejdie 
cine-va cilétorice, pre lungă vârtopile smet- 
lor şi birlogurile leilor, a face să poli, de 
cât prin hotarele aceluia să treci, carile pu- 
rurea de fómea lacomiei se chinuiésce. 

Când unuia veste rea de la cine-va îi vinc, 
acelaşi veste altuia altul de bună îi o duce. 

Pururea, si mai tot-dé una pre stirvul dobito- 
cului paserea se pune, arí de penele sai 
tuleele paserii rar dobitoc se înntcă. 

Când. grese preot lui Apollon de la Delfis 
atuncea tac lite vrijile de la Memfis. 

Jiéspunderea móle, fránge mánia si trestia in- 
duplecati& de vivor nu se frángc. 

Asüderea, potolindu-se mânia, cuvintul cel mule 
tare si virtos a fi se arată, şi trecend vi- 
vorul, trestia sai la locul ei remâne dreptă. 

Mai de credut este un cuvint de mărturisire 
a gurii hirisie, de cát o mie de mărturii «a 
altora streine. 

Obiciuili sunt muritori cu înäitimea statului, 
cu frumusela trupului si cu ghizdävia feti, 
ca cu un lucru pré mare de la fire däruit 
a se lăudu, şi încă mai mult între alții nu 
numai arcóse sprîncencle a'şi ridică, ce si 
sfaturile preste cuviință «şi da, şi socotéla 
preste mesură «gi ridicà. 

In cei mak multi, mărimea si greuimea trupu- 
lui, semnul micşorimii sufletului si ínlérimei 
miniei este. 

Vrednicia sufletului, nu de pe frumusetea tru- 
qpuluí se mósurd; căci ucbunul la chip fru- 
mos şi trupului grea pedepsă, și numelui 

la mare ocară “şi-a scos; iară înțeleptul 
grozav şi ghibos, mici aŭ gândit vre odată 
nici aŭ Jăcul lucru fără folos. 

Spre închisoreu si legarea trupului, un lantuh 
şi o vurtă destule sunt; iară spre strinsórea 
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suflelului şi spre opréla voi slobode, nici 
mái de mii de lănluje, nici deci de mii de 
închisori pot ceva face. 

Unde pravila în silă si în tírie, fară nu în 
buna socolélá şi dreptate se sprijmesce, a- 
colo nici o ascultare a supugilor trebuitóre 
mu este.!) 

19145 Nime în lume atála de ascutit la minte şi iute 
la giudecală a afla se pote, carile în tótá 
alegerea ne greşit şi ne smintil să fie. 

Macară că aspru lucru este pentru cele sie 
cunoscute dreptă giudecală a face, cu cât 
mai vâtos cu greü, şi aşaşi peste putință 
a totă firea va fü pentru cele sie mai de 
nainte mici cum sciute saù cunoscute de bune 
sati de vele, de vrednice sait blestemalte, deo- 
sebire a face. 

Mati pre lesne este cui-va fără organul ochiu- 
lui si fură lumina sórelut, între alb. gi între 
negru a deosebi, de cát fără cunoscinia lu- 
crului de vrednic saă de nevrednic al alege. 

Nime may mult a altuia, de cât al sé& giude- 
căilor, și nime mai mult pre altul de cât pre 
sine a se cunósce pote, când spurcala lip- 
sesce filaftie. 

Sfutul cavile pote da séracul. invéfat si înțelept, 
toi împerații nebuni si ne ispititi nwl pot 
nemert. 

19150 Sciinja intelepciunii nu în scaunele Irufase si 
înalte, ce în capetele plecate s învëtate lo- 
cuiasce. 

Cu cât sciinta rea int ascunsul inimii mecă- 
jesce, cu calita la ivala tuturor esind rusinea 
în fată, îl pedepsesce. 

Cineva ce nu are a da mu pute. 

Celor ce multe luminäri în citéla cărților topesc, 


iy Vedi : Déclaration. des droits de l'homme ct du citoyen, art. XXXV. 
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ochii trupului la videre se lémpesc; iară ce- 
lora ce nici odată pre slove ait căutat, macar 
că viderea ochilor mai ascuţită gi-aŭ păzit, 
însă, nesciință în întunerecul şi în lartarul 
necunoscinței vaŭ viril, l 

léspunderea, când nu se dă după întrebare, 
puţin deosebesce din voróva mulului cu a 
surdului. 

Pre cát grei, bucatele vîrlose stomahului. slab 
aduc, pre atita nesuferire aduce si cuvintul 
nealecituit la urechia bine ascultătăre. 

Sufletul înțelept, pre cât gura cuvinte vele a 
nu grăi, pre atâta şi urechile voróve fără 
folos a nu audi îşi opresce. 

Tot capul şi sfirgitul filosafiii este: cineva pre 
sine ce esle a se cunósce. 

Vëndtorul sciinţii, socotéla, iară maestriile, sim- 
lirea. este. i 

Nu în chipul arctos nici £n dobitocul cápéfinos, 
ce fn capul pedepsit şi cu multe nevoi do- 
mirit, crierii cei mulli sălăgluesc. 

Tăcevea multa, la réspunderea de trébä, în locul ` 
mirturisirii se tine. 

Pre cát este de cu greă şi de scădere cineva 
de sciimță sérac a fi, cu atâta de uricios 
lucru este cineva sciinta despre cei poftitori 
a'$à ascunde. 

Multe ajunge mintea ascuţită, carile limba fai- 
cuvă și slabă a le vorovi nu pole. 

A tótă multimea, veri de cinste, veri próstá 
ar fi, vorovele înțeleptul a le ascultă, de nu 
Jolos, dará nici pagubă va avé; iară, cuvîntul 
a grü, măcară către cel prea ispitit, fără 
primejdia plăcerii, sai, neplăcerii,. de alia, 
este médejduit. 

Sătuvarea ochilor este ca şi gréja stomahulut, 
că, precum stomahul destul încărcat bucatele, 
macar fie şi cu aromate, nu cu mirosul acel 
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frumos, poftă ce gorda dí aduce, aga şi ochiul 
de privală săturat, albul vede negru, şi fru- 
mosul grozav. 

Pofta în lume, cu lucrurile împreună, şi imi- 
mele stăpânind, cestuia eftin, iară celuia 
Scump nume aŭ pus. 

19165 Aşa este din fire tocmit: un lucru cu cât mai 
de la mali se poftesce, cu atâta mai de la 
mulți. lipsesce. 

La mintea spre înțelegere gătată mai tare pë- 
trunde cuvîntul adevérulut, de cát prin móle 
grosimea trupului asculità simceoa fierului. 

Cu anevoe este, cime-va trupul în tóle pre larg 
şi de sat să'şi hránéscd şi sufletul de pof- 
tele trupesci nebetejit. sù gi păzescă. 

Precum în hrana slobodă trupul se îngrógă şi 
se îngraşă, aşa de post trupul vitionindu-se, 
sufletul se subtie si se invirtógé. 

Fomea la trup morte firescă, iară la suflet 
vidță ceréscá aduce. 

19170 Voróva lungă, şi tot aceia de multe ori pof- 
torită, de ar fi cât de dulce şi de frumósd, 
până mai pre urmă se arată gretósá şi sătosă, 

Ce unul Dumnedeŭ  dăruiesce şi orînduiesce, 

„tolă lumea mici a luă, nici a clăti pole. 

Impérd(ia firi, precum are Domni, Senatori, 
deregátori şi orînduitori, asa aŭ si plugayi, 
şi morari, şi portari şi chelari. 

Cine waŭ învcțat nevoia a trage pentru tot, 
acela nică fericirea va suferi împreună cu toti. 

Precum focul în pétra mai vârtusă si în fierul 
mai îndesat ascuns fiind, dint'aceleaşi şi mai 
tare lovindu-se scânteiază, asa şi sufletul plin 
de vrednicie, cu cât mai mult se acopere, 
pre atâla mai mult se descopere. 

19175 Sufletul filosof asuprélá nu are, de vreme ce 

totă asuprela suferind, precum să i se facă 
asuprelă nu simte. 


63834 58* 


896 


PROVERBELE ROMÂNILOR 


Zavisinicul şi viclénul numai atuncea grăiasce 
adevérul, când sai zavistim descoperindu-se, 
spre rèù nu sporesce, sai, viclegugul cu un 
cuvînt a adeverului acoperind, spre mai mare 
re, pre altă dată îl opresce. 

Nici lângă cuibul şoimului porumbul puiă să şi 
scótá, nici orbul celui cu ochi să se facă povaţă, 
că nici porumbul “i va videa vre-odatá sbu- 
rători, mică cel cu ochi îşi va vide paşii 
drept ámblátori. 

Unde răcnesce leul, nu mai urle lupul, şi unde 
piutasce vulturul nu mai gemă hulubul; cá 
nici glasul celuia se aude, nici gemutul ces- 
tuia până mai pre urmă fără lacrimi de 
sânge va putea, fi. 

Norocul asa vrednicilor pizmuind se vede, că 
cu cât sunt mai suferitori furtunelor, cu 
atât mai mult valurile să le îndesască şi pre 
cát lucruri vrednice de laudă ar face si ar 
aréta pre atâta în ura şi urgia nevrednici- 
lor să cadă. Care lucru fortuna spre mai 
mare ruşinarea celor nevrednic precum îl 
face socotesc, de vreme ce ei pre cát mai 
mult îl wresc, pre atâta pre sime se hulesc, 
şi vrednicii pre cát mai mult se înădugşesc 
pre atâta în bunătăţi se mai întăresc; nu 
într'alt chip, ce ca cum cu cât mai tare cre- 
menea cu otelul aí lovi, cu atâta mai Tuti 
şi mai luminóse scântei slobóde. 


19180  Zot-de-una orbul asupra ochilor şi şchiopul 


asupra picidrelor, şi surdul asupra audului, 
şi hadimbul asupra întregului obidă are. 

Tímplarea vine şi se duce fără stricarea su- 
pusului. 

Cel ce cu tot sufletul aevea în faţă îşi laudă 
poflesce, nică o deosebire nu are de la 
cela, carile prin gurile tuturor pre drept se 
hulesce. 
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Istoricul adevérat, (adecá carile istoria, adevérat 
precum Saŭ avut, istoricesce) lauda împreună, 
cu făcetorul impáriesce; căcă cela aŭ ostenit lu- 
crul a sevirsi; iar cesta aŭ nevoit în veci a se 
pomeni; şi încă mai mult pre scriitorii de 
cât pe făcetorii minunelor, fericiţi şi lăudaţi 
a numi voii îndrăzni; căci, după armele si 
faptele rocilor, condeele istoricilor de mu 
sar fi pre alb clátit, încă de demult şi lauda 
numelui lor, de odată cu ósele, țernă o ar fi 
acoperit; şi aşa aceia aŭ fost a lucrurilor fă- 
cetori, împreună şi muritori, iară cestea nu- 
melui aŭ fost înnoitori şi în veci stăruitori. 

Mai bumu-i şi maï de nădejde este dulául deg- 
teptat de cât străjerul însomnoral saŭ cu 
vinul îngropat. 

Norocul aga de aspru cu muritorii şuguiasce, 
cât de multe ori, cela ce si cu ochii le-ar 
înghiţi, nică cu nasul nwi lasă a le mirosi. 

Lăcomia de este în săturare nesăturată, cu cát 
în fome mai nesd(iósd va fi. 

Filosofii obiciuuiţi sunt cu socotéla aerului în 
apă si apa în aer a întorce, măcară că lu- 
crul socotelii war réspunde. 

De multe ori fuga fortuna biruintit, gi biru- 
¿nta primejdia fugat aduce. 

De multe ori cei impiétrogiti la socotéld, cu 
blándete mai tare se sunetesc; iară apoi vë- 
dénd sila şi nevoia ca varga de căldură în- 
coiro îţi este voia se îndoesc. 

Grijlivul pururé treaz şi desleptat este. 

De multe ori ce este scădut în fire, meşterşu- 
gul cum sé cade plinesce. 

Adese sati védut mai cu morocire isbándele a 
vini când cu supuneri şi cu dosiri asupra 
nepriatinului se purcede, de cât când, cu dobe 
şi cu surle alaiurile şicuind, pentru biruintá în 
mare mumérul oştilor sale cineva se încrede. 
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A tot tiranul una si aceia este socótéla, că ori 
cu ce mijloc ar putea stréinele ale sale a 
face; şi când limplarea nu véspunde poftei, 
cele ce waŭ dobândit à se pare că cu mare 
nenorocire de la sine li-aă pierdut. 

A firii orfnduiélá este, doi de o potrivă, pe 
unul de o potrivă să biruiescă, iară meşter- 
sugul face, cá aciastă axiomă de multe ori 
să nu se adeverescă. 

Tolă fapta grozavă şi ocdritd, precum întune- 
ricul se acopere şi se ascunde socolesce, 
macar că şi nóptea are lumina sa, precum 
şi pădurele urechi, şi huditoşi păreții de 
piétra şi adânca pescere de virtope, la videre 
asculiti ochii aŭ. 

Puţini sunt, cari timplárile în vremi schimbá- 
tóre a fi sciù, însă pré putini se află cari 
cu norocul de ieri, astá-di să nu se îndîr- 
jascá. 

Mai cu credință este cui-va trupul fără vas. 
ocheanului a'sí crede, de cât norocul până 

„în al doile cias adeverit şi nemutat a'gi tiné. 

Intr'adevér, cát despre partea mea este, în mare 
îndoință mé aflu, ore învelăturile la seóld 
invélale, aŭ ispilile în mâni luate şi primej- 
dile în cap purtate, pre cine-va mai păzit 
şi mai socotit a face să potă. 

Pre cát pieptul nepriatinului siială, pre atâta 
dosul luă îndrăsnelă aduce. 

Cei cu socoléld de nainte aŭ ochii privilori, 
iară în dos socotilori, si lucrurile înainte 
mergétóre trebue oglindă să fie celor de napoi 
urmăldre. 

Mai vrednic se pote numi un dolitoc, carile 
slujbele fire sale pázesce, de cát un om, ca- 
rile cele pre mánd'à credințe, cum se cade, 
nu le otcármuítasce. 

Deprinderea din tóte dile, nu numai pre óment 
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la minte îi cóce, ci şi pre dobitóce mai ome- 
nite şi mak cunoscétóre le @tórce. 

Nemica în lume aga de cu grei între muritori 
se află, căruia nepürdsita nevoință mijlocul 
şi modul lesnir vre odată să nwi neme- 
réscá. 

Precum la viteji £ndrdsnéla cu socotéla vred- 
nicie, asa fără socotélă fiind, nebunie este 
$$ se mumesce. 

Durerea în grabă mare vertute duhurilor, şi 

_ desnddejduirea mare vitejie inimicilor aduce. 

Intfmplárile de ndáprasná întâiu pur ced faptu- 
rile, de ce urmeză simțirile şi gândurile. 

Ispita odată făcută, a înteleptilor, iară de multe 
ori poftorilă, a nebunilor dascăl este. 

Cine cu sorbirea diîntâiu preste sciută se arde, 
în lingura de pre urmă de dou€ ori!) şi de 
trit ori a suflă à se cade. 

De multe ori ce nu biruiésce omul, biruiésce 
pomul; şi émpératü, carii totă lumea în ro- 
bia sa aŭ adus, pre aceiaşi amintrilea nebi- 
rui fiind, vinul în robia sai i-a răpit şi 
betia cu mâna muerii ï-aŭ biruit, şi pre cát 
eraŭ întâiu lăudaţi, pre atâta mai pre urmă 
s'aă, ocdrit. 

Fómea în tóte dile muritori a fi ne învaţă şi 
este o bolă, care nedespărțit tovarăș tuturor 
părților trupului, şi pururea se află de față. 

Ce lipsésce în fire, pre cát pote mestersugul să 
plinéscá trebue. 

Suflelul nepriatin, într altă nu, fără numai în 
biruintă, se odihnesce. 

Totă simcéoa minţii este, la nevoe lesnirea a 
nemeri şi la lesnire de nevoia fără veste 
tare a se păzi. 

Mulţi védénd că vicța le aduce primejdie de 
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morte, morților asemenându-se, şi din morte 
aŭ scăpat, şi pre alții cu piciorul pe cerbice 
aŭ călcat. 

19215 Precum apelpisia cále odată inimile îmbărbă- 
teză, aga mai de multe ori tote nădejdiile 
curmă şi tote puterile ca cu paloşul de o dată 
le rétézá. 

Mortea dobitocului alta nu este, fără numai 
lipsa luminii vieții, întunerecul nefi intei aduce. 

Nică nebunul córne, nici înțeleptul aripi are, 
de pre carile de înțelept saă de nebun să 
se cunóscá; ce pre amindoi cuvintul şi lucru 
veri aga să fie, veri aşa ii ărată, că amin- 
tirlea multă întelepciunea cuvântului în destul 
aŭ, iară de lucru ei prea lipsiți sunt; şi 
împotrivă mulli de pompa si frumusețea cu- 
vântului. sunt depürlati, ïară faptele îi arată 
precum cu înțelepciune a fi încorunaţi. 

Ínteleptii precum de laudele lumii fug, aga 
pentru că lumea de buni săi laude, înţe- 
lepţi s'a nevoit. 

Lauda numelui de la díngit pre cát pot gonind 
ea singură pre atâta asupra-le să alerge, fac. 

19220 Cum inima, care ín dragostea cuiva este lo- 
vită, cu cát îndrăgitul se ascunde şi se fe- 
resce, cu atâta dragostea  cuprindindul d 
topesce. 

De multe ori ce nu se începe cu cuvântul, se 
sfirşesce cu bdtual. 

Câtă în necăjire bolbăitura minciunii în urechea 
dreptă, atála nesuferire segetătura adeverului 
în inima necuratà aduce. 

Gura desfrinală mai tare alérgd, de cát píétra 
din dél resturnată, pre cure un nebun cu 
piciorul o póte prăvăli, şi o mie de înţelepţi 
a opri nu o pot. 

Cine în lume este aláta de înțelept căruia altă 
înțelepciune să nwi trebuiéscá ? Cine intre 
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muritori este atâta de învelat, căruia mai 
multă partea învețăturii să nu-i lipséscă ° 
Cine în tot theatrul acesta este atita de as- 
cuțit la minte, carile vint să: socolescă a al- 
tora cuvinte? Şi cine este acela carile a dice 
va îndrăsni, că mai mult o mână de cái o 
mie, a sprijeni suă a pohârni pote? 

Tăcerea capul filosofii cste ; şi încă tótă cinstea 
înțelepciunii mai mult întinsa se prijenesce, 
de vreme ce aplos a grăi de la maíce gi 
de la mance ne deprindem; frumos şi mult 
a vorovi tóte scólele mai prin tote locurile, 
(nu cu pulina pagubă a tot muritoriul!) pre 
canóne ne învală; iară înțeleptesce a ticea şi 
vreme vordvii putine şi grele, pre la puțini 
videm; şi învețătura tăcerii unde-va. macară 
în lume a se profesui mu audim. O fe- 
ricilă tăcere! că tol-dé-una cu tăcerea as- 
culiám şi învelăm ori ce ar fi de învețal, 
şi pururea din fântâna tăcerii cuvintul in- 
țelepciunei aŭ îsvorit, că cine tace mult, 
mult gándesce, si cine mult gândesce, mai 
de multe ori, ce-i mai cuvios memeresce. 
Acela dară ce, ce “i mai de folos aŭ ne- 
merit, dic, că de va grăi, va grăi mai me- 
greşit. 

Când tote gurile privighitorilor lor a mai cânta 
tac, atuncea grierul copaciului a titii începe. 

Tote vremea sa aŭ, şi vremea a tuturor das- 
căl şi învețător este. 

Fiete ce a sci mai de folos este, de cát fete 
ce a nu sci. 

Mult se îndrepteză cu învețătura tinerelele, dară 
şi sciinta mult cresce şi se adaoge cu bë- 
tránetele. 

Până întratăta crufitor cuvintelor ce se arată, 
nu este semn a minte de cotelă deşartă. 

Voróva glogozită până mai pre urmă, saŭ de 
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tot în deşert, sai în gálcévd ese iară lăce- 
rea cu răbdare, sad în pace, saŭ în biruire 
se sevirgesce. 

De si tăcerea între toți iubitorii înțelepciunei 
lăudată este, însă la vreme de trebă, icóna 
nesciintei arată. 

Macar că cine nu scie vorovi şi tace, fru- 
mos vorovesce, dar încăşi la multă cu în- 
demnare şi cu poftă întrebare a mu rës- 
punde, saŭ acelor pizmogi, sad acelor wuri- 
ciosí lucru este. 

Douë lucruri, sabie de ambe părțile ascuțită şi 
“rană minţii ne tămäduită este, cine-va la 
vreme de vordvă, cuvintul así opri şi la 
vreme de tăcere, limba desfrînată œ şi slobodi. 

Nu atáta stricăciune public adunarea ne- 
priatinilor den-afară, pre câtă a cetăţenilor 
din líuniru a inimilor întrun gând neim- 
preunave aduce. 

Degetul arétátor cumplită otrava clătesce a o- 
chiului privitor. 

Sub unghia degelului mai vrăjmaş tópsec de 
cát dintele viperii std. 

Nu este pofta aceluia, carile cu dreptă soco- 
télă se slujesce, ca lumea, cu degetul arè- 
tându'l, să dică: Iată acesta aga aŭ dis, 
aga aŭ făcut; că macar că într'acea datà 
óre-ce spre adaogerea cinstei şi spre slava 
numeluš a se aduce Sar pare, (care lucru 
mai mult de cât altele pre muritori farmecă), 
dară cu bună samă şi adese Saŭ vedut, cá 
aceleaşi guri cântă cântecul éndrépt, şi ce 

„eri lăuda, astăi în hală iaŭ şi în batjocură. 

Intre dou€ chipuri pururea doué socotele asupra 
¿muy lucru aŭ, dară în doué monarhii, în 
care menumerale chipuri, voi şi socotele se 
află, cu cât mai vârtos deosebite plăceri vor 
avea ? Unde cine va cu sfatul plăcut, şi 
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iscusit nu mai muli primitori, de cát le- 
pădători, şi mu mai putini apérátori, de cát 
împotrivitori va afla. 

19240 Din cuvintul adeverat nu mai putini nepriatini 
de cât priatini cineva Singur cu gura sa 
să'şi agoniséscá. 

Nime aga de fericit în lume să se tie, a cá- 
rušia precum şi lucrul şi cuvântul tuturor va 
place să se socoléscá: că sórele si cerul senin 
căletorilor, ploile semenătorilor, vara plăntă- 
torilor, tomna culegetorilor si terna de-a 
gata mâncătorilor place; pre carile sórele tot 
de odată tuturor neputend a le pricini, de 
la toţi aceste nu póte a scăpa a nu se vinui. 

Când, pentru făcut folosul de obşte, cineva se 
fericesce, cuvidsă şi frumósd este lauda. 

Cu mintea şi sfatul unuia a multora vidlă a se 
pădi, şi din viitorele primejdii a se feri, 
ispita din tote duele arótátóre şi mărtaurisi- 
lore ne este. 

Acela bun cármuitor a fi së dice şi este carile 
din linişte furtunele socotesce şi din furtună 
linişte agonisesce. 

19245 Fericirea adeverată, cu cát se vechesce, cu a- 
táta mai mult se fericesce. 

Totă omenia şi vrednicia omenéscá intr acesta 
se plinesce, ea pre neputincios să agiule şi 
nesciutorului nu numat cu cuvintul, ce mai 
vîrtos cu fapta, pilda aevea să se aréte. 

F'irianul firii a urma se cade. 

Totă pălimirea grozavă nepriatină, iară mu 
priatină este firii. 

Sufletul filosof nu numai cum, şi ce aŭ fă- 
cul, ce şi pentru ce aşa s'aá făcut, cer- 
cetézá. 

19250  Totă prostimea, lucrurile védénd precum sunt 
le sciù, iară filosoful, din ce şi peniru ce 
aga suni, cunósce. 
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Voróva frumósá la cei cunoscetori de mar mai 
sfirşi, încă mai pläcutä ar fi; iară cei ne 
cunoscétori mak tare dulcétà în basnele bă- 
besci, de cát în sentenţile filosofesci aflá. 

Iu ureche de pizmá îmbumbăcată si de gavis- 
Ge astupatá, mici buhnele căldărăresci, necum 
line cuvintele filosofesci, a résbate pot. 

Mai pre lesne sar audi voróva între cfocanele 
cáldárarilor, de cât între multe glóte a var- 
varilor. 

Macar cá fiele cine din fire a sci poflesce, 
dar cei mai mulli ceva ne-sciind, precum 
ceva nu scie. a se dovedi nu primesce. 

Ce mai mare nenorocire a fi pote, de cát 
când mici cel ce bine vorovesce nu se înle- 
lege, nică cei ce ^l aude, cuvintele de bune 
şi de rele nwi alege. 

Mai cu suferire si mai cu cuvinire este, în munți 
hormuroşi, codri wmbrosi, în stânci přetróse, 
pesceri întunecose, între păreţi zugrăviți gi 
ziduri cu iaderă acoperili, cuvinte a face, 
de cát între ómeni cari cuvintul adeverului 
a audi nu le place. 

De neprialinul înțelept este de lăudat, cw cát 
mai virtos si priatin şi. fnleleptul va fi mai 
de ascultat şi de îmbrălăşat. 

Nu didascalul, carile în tote dile în scólá în- 
valá, ce cela ce a ucenicilor cu  învrecdnicii 
şi învelălemi împodovesce viéta, fericit şi la 
mime vestit este şi a fi se cade. 

Cine adevérul de la rădăcină cercă, sciinta în 
virvul inállimei află, şi cine adeverinţa de 
gios întrebă, cumoscinta de sus îi réspunde. 

Mestersugul, fătul nevoii fiind, nevoia înlăiu 
cei mai pre lesne, apoi cei mai cu greü 
şi mai de folos aŭ aflat. 

Acela este mai trebuiior carile la vreme de 
nevoe este mai răbdător. 
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Unde a socotelii şi a minții rade nu lucesc, 
duhurile puterii putin procopsesc: i 

Puterea, trupului căt de virtósă ridică, împinge 
şi strînge, cât de mai mult ar pute, doi 
sati iri; iară cel puternic la socotelă, cu 
miile pre alții covtrgesce. I 

Acela ce simle, iară nu cela ce mu simte, a 
suferi sé dice; şi cela ce puterea spre is- 
bândă harnică a fi îşi cunósce gà mw'gi is- 
bándesce, tari nu cela ce slăbiciunea ne- 
priatinului nesciind, de frică se continesce, 
răbdător se numesce. 

Misgelia lumii acestia atâta cu vremea lucrurile 
strâmulă, cât celia ce unii odată cu mânile 
le apipăia, cu piciórele le călca şi cu ochi 
le videà, aceleaşi amu, al audindu-le în 
loc de basná şi de minciună a fi să le ţie. 

Mai pre lesne ar fi, cineva gándacii îngiugăând, 
pământul ca cu boii în plug să are, de cât 
vre un bine sad folos a astepta de la acela, 
carile nică din fire vre un dar, nici din pe- 
dépsá şi dim învețătură vre o vrednicie are. 

Furtuna, când, va să trântescă, întăiu ridică, 
şi norocul întâiu ride, apoi plânge. 

Guziului orb, fericită îi este wicla, când în în- 
tunerecul, sublpământului  âmblă, iară când, 
pre fata. pămîntului ese, nu mai curînd ra- 
dele sórelui îl încăldesc, de cát unghiile blen- 
deului îl sfridelesc. 

Semnul înțelepciunii este, că din cele véqute 
saŭ audite, cele nevédute şi neaudite a adul- 
meca, şi viitorele dim cele trecute a giudecă. | 

Tăcerea, sad la vreme a înțeleptului grăire, a. 
mullor pildă si invétáturd, tară, a nebunului 
bolbăitură, sie ură, iară a altora scaranda- 
vitură este. 

Inima în pizhă împietroşală, sad după voia 
sa a isprăvi nepulénd, de necaz se lopesce, 


906 


PROVERBELE ROMÂNILOR 


19275 


19280 


saă ori când ar pute, réul a face nu se în- 
doiasce. 

Ori-ce spre binele si folosul monarhii este, 
acíasta a arétà şi a grăi se cade. 

O mie de lucruri vrednice de-abia lauda do- 
bándesc; iară numai unul scárnav, în veci 
nespălată cinstei şi numelui, grozavă aduce 
pată. 

Din fire muritorilor acesta este data, ca binele 
pre lesne, iară rčul cu anevote să uile; şi 
laudele cuiva pre hârtie, iară hulele pre table 
de aramă să le scrie. . 

Mai de folos este cine-va ale sale hotare pe 
dreptate a păzi, de căt totă lumea tiranesce 
a agonisi. 

Unde este sila tiranéscd, nu se cercă putinţa 
firescă. 

Mai fericit este cine-va cu strimt traiu la lo- 
cagul séá, de cát cu tóle desfătările în ca- 
sele streine. 

Mai de laudă este o inimă tulburată a împăca, 
de cât o republică a tulbura; că tulburarea 
a nebunilor, dară, împăcarea al înţeleptilor meg- 
legug este. 

A cui cuvintele nu se stăruesc, cu anevoe lu- 
crurile i se vor stărui; şi cine necredincios 
este în voróvá, viclén va fi şi în lucruri. 

Inima viclénd, întâiu din minciuna cuvintului, 
apoi din vicleşugul lucrului se vedesce. 

Adeverat bună este sciința audirii, dară mai 
adevératá este ispita viderit. 

Basna la proşti locul istoriiă, mdi găritariul la 
porci, prețul orzulul, suerul la cioban, cinstea 
muzicüi, şi sfatul bun la inimă rea, lot o 
socotelă aŭ. 

Détránelele şi multa trudă în tinerete mai mult 
de odihna trupului, de cát cinstea şi agoni- 
sala numelui cercă. 
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Agonisita numelui mai mull cu indrásnéld de 
cát cu sială se dobândesce. 

Scânteia amnarului, până a nu se stinge, iuscă 
aprinde, iară stingendu-se, a doua şi a tria 
lovitură poftesce. 

Pre cát este de iute la curgere punctul vremii, 
maï futi sunt mutările lucrurilor în vreme. 

Precum chipul, norocul mii de mii de obraze să fie 
avénd, şi în mii de feliuri pre muritori în 
tot casul să fie măgulind. 

Ce dă vremea, nici avuţia, nici nevoinía pote 
cumpéra. 

Cine vre odată norocul subt lacat si norocirea 
în ladă siad încuiat? Sai cine tot cu aceta 
fortună în viéi s'aă slujit, de care vre odată 
să nu se fi necájit. 

In diua norocului săşi aréte virvul cornului, 
iară ín diua nenorocului de nevoe să sufere 
şi scóterea ochiului. 

O furtună bună, (de este în lume vre una ade- 
verat bună) cum şi lala şi maica, şi sor şi 
frate fortunei rele eşti, care până într'atăla 
pre muritorii buiguesci, fmbeti şi mebunesct, 
cât şi spre tabăra adeverului, desfrinute og- 
tile nebunelor sale socolele a'şi slobodi nu se 
rusinézd. 

Nu mai puţin zabava prim lenevire stilpii mo- 
narhüi, de cât cfartana mädularele trupului 
scuturá. 

Ce este la muritori mai pre lesne de cát cu- 
vintul reă a grăi? Şi ce este mai cu greu 
la pământeni, de cât cuvîntul adevérului a 
dice şi pofta dreptei socotele a face. 

La inima stilpită şi împirtrită un cuvenit după 
plăcere, de cât o mie de talamţi, mai pläcut este. 

Unde lumina adeverului lovesce, ori cát de groși 
ar fi păretii éndréplniciit, de nu peste tot, 
dară óre ce zare tot străbate. 


908 


PROVERBELE ROMÁNILOR 


19300 


19305 


Fericit ar ft acela, o priatinilor şi soțiilor mele, 
a căruia împotrivnici si nepriatini fără pu- 
tinta lucrurilor, dară de trei ori mai fericit 
ar fi acela a căruia vrăjmaşi fără agíuto- 
rinta sfaturilor ar fi. 

Mai multă nădejde de biruintă în lipsa sfatului 
vrűjmaşuluš de cât în mult mumérul, tare 
mâna şi asculitá sabía ostasului este. 

Cu cât lucrurile mai cu anevoe şi mai cu 
malla, anevoință se dobândesc, cu atâta mai 
cu mult se laudă şi mai cu cinste se slăvesc. 

Mai fericit socotesc a fi acela carile într'o su~- 
ghitare duhul şi-ar sfirsi de cát cela carile 
ce odată aŭ ghuruit pánd la morte giuruinta 

„a plini, pre cát va pulé nu se va nevoi. 

Intre împerali şi monarh nu mai gios se (ine 
cinstea sfatului divanului, de cât biruinta 
nepriatinului în mijlocul meidianului. 

Nici odanedră norocirea şi mărirea unuia, Jără 
nenorocirea şi mucgurarea altuia a fi nu pole. 

Lucrurile grele, pre cât sunt mai tăimuite pre 
alála es mai ïugóre; şi sfatul descoperit pre 
cât ar fi de folos tăimuit, pre atâta ese de 
siricare în glote desvelit. 

Precum pe stilpii mai grogi şi mai virlost tótd 
urzala casü se sprijinesce, aşa în patru sai 
cinci, saŭ si mai multi tătă oteârmatirea, pu- 

„blică se odihnesce. 

In gurile multe, puţine sfaturi de ispravă sunt, 
şi in voróvele delungile gresalá a mu se face 
peste putinţă este. 

Voia glótelor şi a noródelor proste este ca ám- 
bietul calului meânvețat si desfrinat, carile | 
din nclocmila si preste simtire sloborlită ré- 
pegiune, de multe ori în rípi adinci și de 

, maluri înalte cu capul în gios dă. 

În lucrurile grele întăiu sfebnicii, apoi sfaturile 
a aseqà trebue. 
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Pofta lăcomiii cu puterea împreunată, ca po- 
jarul în térba uscată este. 

O cât cu multul mai fericit este acela, carile 
în bóla fără léc cade, de cât acela carile în 
reutate neuitală desfrânat se slobóde. 

Mai ar fi cuiva cu o mie de răni a se rani, 
de cât odută pacoste si dosadd de-apropelati 
sčů a pricinui. 

La muritori tare se pohirnesce credinta, unde 
mai de nainte pofta şi voia nepărăsit îm- 
pinge. I 

Cámila cercând córne si adt. pierdut si urechile. 

Cine pre pământ în ceva ce este nu s'aă, îndes- 
tulit, cred că acela şi în cer macar fericire 
NU va cunósce. 

Firea, care în ceva fericirea, gi-aŭ socotit, alalte 
ale lumii tóte de batjocură le are. 


Inima viclenă mare fericire simle, când soco- 


tesce că pentru fapta vicleşugului şi ea se 
cinstesce şi lu aceiaşi şcoli ucinică şi pár- 
taşi îşi a(onisesce. 

Des si de multe ori la muritori se vede pu- 
ternicul nebun în fruntea sfatur.lor, jură să- 
racul înțelept în afara pragurilor. 

Precum bogatii cu avulia socotesc cá şi minte 
aŭ câstigat, aşa săracii cu lipsa avu[üt gi 
pierderea minţii să fie pătit li se pare. 

Sufletul intelept într alta şi pentru alla ceva 
din socotóla sa a se mula mu scie, fără nu- 
mai din ré spre bine şi din greşală spre 
îndreptare. 

Ori cát cineva de ínlelept, şi oră cât de bine 
a lucrurilor socotitor a fi, singur numat cu 
socotéla sa dmblánd, şi în sfaturile sale şi 
pre altul neintrebând, în cea mai de pre 
urmă a nu greşi peste putință este. 

Nu allá dată resipa unui norod sai fücul, 
Jără numai când ai se sie viclegug gi-aŭ fä- 
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cut, şi nu altă dată mai mare strica;e de 
la nepriatini aŭ vinit fără numai când pria- 
tinii şi credulii aŭ viclenit. P 

Sula de aur zidurile pétrunde, şi lacomia îşă 
vinde némul şi moşia. i 

Nici corbul negrela, nici părdosul pestriciunea 
«si muta pote. 

Pieplul de căt diamantul mai virtos pofta il 
mode, şi inima de cát cremenea mai împie- 
troşată lăcomia o topesce, şi ce focul nu do- 
molesce, aurul topesce. 

Lăcomia de la aur până la gunotu si de la 
diamant până la sleclá se întinde. 

Tóte camile se ved de pe chip şi de pe flóre 
se giudecă: iară gândul a ascunsului inimit, 
nici chip nici flóre are, de pre care de bun 
su de ré, de frumos sad de grozav să se 
cunóscü, fără numai când icóna în cuvinte 
sad în lucruri îşi tipăresce. 

Unde lipsesc crierii dim cap, acolo covirşesce 
coda peste cap. 

Cine vrednicia capului nu pricepe, acela lun- 
gimea codi la mare cinste (ine. 

Plinireu poftei cât de mici peste tote hotarele 
a tote monarchiile precum să fie covirgit i 
se pare. Š 

Nu mai mult tăria vinului în cap, de cát chipul 
frumosului în inimă lovesce. . 

Cine tubesce din suflet pe cel din camară, mare 
fericire simte a-i zdvori afară la scară. 
Precum simtirea în lucrurile ce-s de simţit lu- 
creză, aga pomenirea, în fantazie tipărită şi 
zugrăvită ale sale pétrundétóre slobóde rade. 

Norocul nu împarte cu oborocul, ce unora varsă, 
iar altora mici pică. 

Altora aratá,. şi tu dă, iar altora pentru tótă 
“sciința şi nădejdea lor nespuind şi neivind 
preste mésurd le dă. 


